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Cкрипторы: Хамзат Ильдари, aesmadeva

Вёрстка и оформление: капитан Джек Воробей


   Маме и папе за каждый поход в музей и библиотеку.

   И за всех пластмассовых динозавриков.
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WARHAMMER 40,000

    

   Сорок первое тысячелетие. Уже более ста веков Император недвижим на Золотом Троне Терры. Он — повелитель человечества и властелин мириад планет, завоеванных могуществом Его неисчислимых армий. Он — полутруп, неуловимую искру жизни в котором поддерживают древние технологии, ради чего ежедневно приносится в жертву тысяча душ. И поэтому Владыка Империума никогда не умирает по-настоящему.

   Даже находясь на грани жизни и смерти, Император продолжает свое неусыпное бдение. Могучие боевые флоты пересекают кишащий демонами варп, единственный путь между далекими звездами, и путь этот освещен Астрономиконом, зримым проявлением духовной воли Императора. Огромные армии сражаются во имя Его в бесчисленных мирах. Величайшие среди Его солдат — Адептус Астартес, космические десантники, генетически улучшенные супервоины. У них много товарищей по оружию: Имперская Гвардия и бесчисленные Силы планетарной обороны, вечно бдительная Инквизиция и техножрецы Адептус Механикус. Но, несмотря на все старания, их сил едва хватает, чтобы сдерживать извечную угрозу со стороны ксеносов, еретиков, мутантов и многих более опасных врагов.

   Быть человеком в такое время — значит быть одним из миллиардов. Это значит жить при самом жестоком и кровавом режиме, который только можно представить. Забудьте о могуществе технологии и науки — слишком многое было забыто и утрачено навсегда. Забудьте о перспективах, обещанных прогрессом, и о согласии, ибо во мраке будущего есть только война. Нет мира среди звезд, лишь вечная бойня и кровопролитие да смех жаждущих богов.


   Будь верен, даже глядя смерти в глаза.

   Старое антарийское присловье


   Крестовый поход на Горькие Звезды


    

   ВЕРХОВНОЕ КОМАНДОВАНИЕ


    

   Лорд-генерал ополчения Алар Серек

   Лорд-маршал Берне Дрейк

   Командующая флотом Джульетта Валла

   Верховный король Араксис из дома Стормфолл

   Лорд-кастелян Карадрис

   Первый генерал Гу-Сул

    

    

   КОМИССАРИАТ


    

   Лорд-комиссар Мардан Тула

   Кадет-комиссар Полливар Кёртц

   Комиссар Лукас Вандер, приписанный к Кавронским драгунам

   Комиссар Северина Рейн, приписанная к 11-му полку Антарийских стрелков

    

    

   11-Й ПОЛК АНТАРИЙСКИХ СТРЕЛКОВ


    

   Эшелон управления

   Генерал Джуна Кин

    

   Серая рота

   Командное отделение

   Капитан Юрий Хейл

   Нурия Лий, медике

   Макар Кайд, вокс-оператор

   Ари Рат, знаменосец

   Лидия Зейн, псайкер-примарис

    

   Пехотное отделение «Дикий народ»

   Сержант Дэйвен Уик

   Юлия Крайс

   Герет Оуд

   Каро Эфри

   Дэл

   Вайн

   Тиан

   Кейн

   Джей

   Гаро

    

   Штурмовое отделение «Сумрачные гончие»

   Капитан Андрен Фел 

   Кассия Тил

   Оран Джет Афи Майр 

   Кайден Рол

    

   Синяя рота

   Капитан Сейл Деври

    

   Золотая рота

   Капитан Карин Сун 

   Фаро, псайкер-примарис

    

   Бронетанковое подразделение

   «Огненные гиганты»

   Лейтенант Фрейн, командир экипажа танка «Каменный король» типа «Леман Русс-Разрушитель»

   Эли Колат, стрелок, экипаж «Каменного короля» 

   Кури, заряжающий, экипаж «Каменного короля» 

   Вурн, водитель, экипаж «Каменного короля»

    

   Тыловое обеспечение

   Адепт-реквизитор Лори Гаэль из Департаменто Муниторум

    

    

   КАВРОНСКИЕ ДРАГУНЫ


    

   Эшелон управления

   Генерал Каспар Сайлар

    

    

   ЗРЯЧИЕ


    

   Кальвар Ларат, колдун-отступник

   Креция Омматид, Шестая-из-Девяти, «Та, Что Наблюдает»

   Аксон-Фо, Пятое-из-Девяти, «То, Кое Творит»
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ПРОЛОГ

    

   Джона Вейр перепачкан кровью. Он уже покойник.

   Джона бежит изо всех сил. Ноги ноют так же отчаянно, как болят легкие, — по кузнечному комплексу, словно туман над водой, расползается дым. Смог окутывает огромные машины, выстроенные по краям проходов, клубится под сводчатым потолком.

   Ботинки Вейра отрываются от проржавевшего пола, когда он перепрыгивает через толстые мотки кабелей, взметают брызги из луж грязной воды, скопившейся возле огромных лазерных резаков и плазменных горелок, стоящих вдоль сборочного конвейера. Механизмы охвачены пламенем. Хлопья пепла кружат вокруг Вейра, лезут в глаза, и те нещадно щиплет. Воздух пахнет гарью и кровью, и на вкус он тоже похож на кровь.

   А может, все из-за того, что в рот попала кровь Чии.

   Вейра рвет так сильно, что его сгибает пополам, он заходится в кашле, но ничего, кроме сгустков желчи, выплюнуть не удается.

   Перед Джоной встает лицо Чии — похожее на дикоцвет, красное и расплывшееся. Она кричит на него: «Стреляй, дурак проклятый! Стреляй!»

   Вейр слышит шаги за спиной. Зрячие. Они смеются и стучат оружием по обшивкам танков — теми страшными ножами, которыми на глазах Джоны выпотрошили Соли и Фреиа. Зрячие вспарывали их медленно и смеялись не переставая, а затем нарисовали на себе кровью жертв какие-то знаки. От этих знаков Вейру становилось дурно, и он прятался и никак не мог начать стрелять.

   Клац. Клац.

   Клац.

   Лязг раздается со всех сторон, очень близко. Трон, как же ему не хочется вот так умирать! Ни от ножа, медленно распарывающего брюхо, ни от пули в голове. Сейчас Джона вообще не хочет погибать. Даже той почетной смертью, которая настигла остальных. Он хочет жить. Вейр снова бросается наутек и теперь чувствует на губах что-то еще, кроме пепла и крови Чии.

   Это соль — по его перепачканному лицу текут слезы.

   — Вернись, солдат! — кричат позади Зрячие. — Мы с тобой еще не закончили!

   Их голоса перемежаются гулом механизмов — мануфакторум продолжает работать, не обращая внимания на войну, пылающую в самом его сердце. Сервиторы катаются туда-сюда на массивных гусеницах, не замечая пробегающего мимо Джону. Полусобранные шасси танков едут на конвейере, дожидаясь, пока на них установят корпус. Богоубийцы, созданные для уничтожения титанов.

   Джона не богоубийца. Он вообще никакой не убийца. Он даже выстрелить не смог. Не смог спасти ни Чию, ни даже Соли с его идиотской привычкой петь.

   Вейр уже почти добрался до конца конвейера. Шасси последнего «Грозового владыки» ныряют на затянутую гарью сборочную площадку, как огромное чудовище. В дыму они почти неразличимы, пугающие и неподвижные, и рассмотреть можно только отблески внутреннего реактора. Джона сможет спрятаться под шасси, если успеет добежать.

   Но он не успевает даже приблизиться. Глаза щиплет дым, их заливают пот и кровь, Вейр налетает на какой-то темный силуэт и падает на землю. Это не так уж и больно, но слезы льются с удвоенной силой.

   Зрячий, на которого налетел Джона, разворачивается на каблуках и наклоняет голову. В глазах его нет радужек, они абсолютно черные, безжалостные, — но в улыбке Зрячего жалости еще меньше. На его шее болтается ожерелье из крохотных серебряных монет и облезлых разноцветных перьев. Его одежды серые и синие, но заляпаны кровью, а бронежилет расстегнут, обнажая затейливые шрамы на бледной коже. Рассмотрев их вблизи, Вейр понимает, что это даты — дни и часы, вырезанные спиралями. А поверх них кровью написаны новые.

   — Вот и встретились, солдатик... — тянет Зрячий со странным акцентом.

   Он вытаскивает нож, а вокруг собираются остальные Зрячие. Джона слышит, как они смеются, и лазвинтовка словно примерзает к ладоням.

   Он может выстрелить. Он должен выстрелить. Пальцы дергаются, нащупывая спусковой крючок.

   — Ох, — улыбается Зрячий, обнажая черные зубы. — Ты решил меня пристрелить, антариец? Поздновато спохватился. Слишком поздно для всех твоих товарищей.

   В голове снова раздается голос Чии:

   «Стреляй, дурак проклятый! Стреляй!»

   Но Вейр и в этот раз не стреляет. У него болят легкие и ноют конечности. И когда он моргает, веки слипаются от крови. Джона выдыхает — медленно и тяжело.

   И роняет винтовку на землю.

   — Я сдаюсь, — хрипит он. — Только не убивайте меня, пожалуйста.

   Зрячий хохочет так громко, что заглушает гул машин. Его братья и сестры тоже хохочут — и эти звуки похожи на карканье стаи ворон.

   — А на кой ты мне нужен — солдат, который даже стрелять не может? — Зрячий умолкает и вздыхает. — Вот твоя кровь — это другое дело.

   Он поднимает нож, и Вейр крепко зажмуривается. Задерживает дыхание.

   Но удара все нет — вместо него слышатся громкие отрывистые хлопки лазружей. Лицо Джоны заливает кровью, но на этот раз она холодна и пахнет так, словно ей уже много недель. Вейр сгибается, и его снова выворачивает наизнанку. А затем над ним кто-то нависает. Джона видит сапоги, перепачканные грязью, и его собственная кровь тоже стынет в жилах. Он уже знает, кого увидит, подняв голову.

   Северина Рейн. Комиссар.

   — Встать, Джона Вейр.

   Он понимает, что не может назвать ее ни по имени, ни по званию. Он вообще ничего не может выговорить. И когда Вейр встает, ноги держат его с трудом. Комиссар Рейн выглядит тенью даже в этом сумрачном месте — она вся в черном, а золоченая кайма ее формы потускнела от грязи и пепла. Полы черной шинели хлопают от порывов горячего воздуха, исходящих из кузницы. Серебряный нагрудник измазан копотью и покрыт выщербинами от взрывов и ударов ножей, потому что комиссары никогда не отступают.

   Не то что Вейр.

   Он наконец находит силы посмотреть ей в лицо. Смуглая кожа Рейн покрыта шрамами, а темные глаза так же холодны и неподвижны, как вода на глубине. А за спиной у Рейн стоят и другие, в одежде той же расцветки, что и у Джоны, — зеленой с серыми пятнами. Вейр видит сержанта Уика с его отделением и капитана Хейла. Покрытое шрамами лицо капитана абсолютно бесстрастно, он даже не моргает. Уик говорит что-то негромко, почти неразборчиво, и качает головой.

   Джоне кажется, что сержант назвал его тупицей.

   Взгляд Рейн падает на винтовку Вейра, лежащую в пыли и пепле.

   — У тебя батарея полная, — заявляет комиссар. — Ты ни разу не выстрелил.

   Вейр не может ей лгать — так же, как раньше не мог выстрелить. Это просто невозможно.

   — Да, — отвечает он.

   — Ты убежал, — продолжает она. — Столкнувшись с противником, ты сначала не смог выстрелить, а затем убежал.

   Джона обдумывает ее слова. Вспоминает лицо Чии и всю ту кровь, как цеплялся за него Френ и как он пытался вырвать руку.

   И как он толкнул Френа на землю, чтобы Зрячие заметили его первым.

   — Да, — повторяет он хрипло.

   Взгляд Рейн остается прежним. В нем нет ничего зловещего, только всепроникающий холод. Она поднимает изукрашенный черно-алый пистолет и направляет Вейру в лицо.

   — Джона Вейр, — цедит она, — я заявляю, что ты пренебрег своим долгом перед Одиннадцатым полком Антарийских стрелков, перед крестовым походом на Горькие Звезды и перед нашим Святым Владыкой Терры. Этот проступок карается смертью.

   По щекам Джоны снова текут слезы, и он стыдится их. Ему стыдно плакать на глазах у товарищей.

   — Тебе есть что сказать в свое оправдание? — спрашивает Рейн.

   Вейр слушает, как грохочут вокруг машины. Перед лицом порхают хлопья пепла. Он трясется всем телом, как будто стоит на ледяном ветру.

   — Я просто хотел жить, — говорит он, и голос дрожит.

   Рейн медленно выдыхает. Джона слышит, как скрипят ее кожаные перчатки, когда она напрягает палец.

   — Тогда ты должен был остаться и сражаться, — отвечает она.

   И из дула ее пистолета вырывается вспышка.
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ГЛАВА I
ГРОМ И ПЛАМЯ

    

   Комиссар Северина Рейн с резким щелчком вгоняет в болт-пистолет свежий магазин. Она уже четыре раза меняла восьмизарядную обойму. Расстреляла тридцать два патрона.

   Шесть из них предназначались ее собственным бойцам.

   Рейн доводилось участвовать во множестве битв на фронтах крестового похода, и почти каждый раз противниками были Зрячие или вдохновленные ими культы. Комиссар видела, как они баламутят миры одними нашептываниями и лживыми обещаниями, обращают работников против их собственного начальства, а гвардейцев — против тех, кого они должны защищать. Вот почему Зрячие так опасны — сражаясь с ними, приходится сражаться с населением Горьких Звезд. С книжниками и солдатами. Со священниками и хранителями порядка. С бедными и обездоленными, амбициозными и отчаянными. Для некоторых из тех, кто служит вместе с Севериной, это знание невыносимо. Некоторые просто начинают бояться и потому не находят сил нажать на спусковой крючок. Независимо от причин все они рано или поздно обнаруживают, что в лицо им смотрит дуло Епитимьи, пистолета Северины. Как и сама Епитимья, Северина создана для того, чтобы судить, — для той секунды перед ударом молота, для мгновения перед вспышкой пламени. Рейн знает, что означает это нажатие на спуск и во что оно превращает ее. Но она действует не из-за коварства или злобы — это свело бы на нет все ее предназначение, превратило бы комиссара в такую же преступницу, как те, кого она казнит.

   Она уничтожает слабость.

   Рейн опускается на корточки и снимает с шеи Джоны Вейра цепочку с жетонами. Их не отправят обратно на Антар, как поступили бы, умри он достойно. Жетоны уничтожат сразу после того, как окончится сражение за Лаксус Секундус. Имя Джоны будет уничтожено вместе с ними, и со временем его забудут все, кроме самой Рейн. Она никогда не забывает убитых, героев или трусов.

   — Комиссар.

   Резкий, под стать нраву хозяина, голос принадлежит капитану Юрию Хейлу. Командир Серой роты высок, как большинство антарийцев. Его левую щеку пересекает три глубоких рваных шрама от лба до подбородка. Антарийцы считают Хейла везучим — он сумел уберечь глаз. Говорят, капитана одарила удачей белая ведьма, а то и сама судьба. Рейн в удачу не верит. Она верит, что Юрий Хейл до сих пор жив потому же, почему живы и остальные.

   Потому что сражается за каждый глоток воздуха.

   — Во внутренней кузнице опять скачки энергии, — сообщает капитан.

   Рейн кладет жетоны Вейра в карман, где они звякают о другие такие же, затем поднимается на ноги и смотрит на покрытый гарью экран портативного ауспика, протянутого Хейлом. Больше шести часов назад, когда подразделение только вошло в кузницы, ауспик уловил небольшие всплески напряжения. Теперь зубцы на графике стали длиннее, а ровные интервалы между ними напоминают мощный и медленный пульс.

   — Чем бы Зрячие тут ни занимались, их работа в самом разгаре, — говорит Хейл, нахмурившись. — К тому же Кайд перехватил вражеские переговоры по воксу.

   — Что, канал не был закрыт?

   — Ага, их словно вообще не волновало, услышим мы передачу или нет.

   — Удалось поймать что-то полезное? — спрашивает Рейн, и Хейл хмурится сильнее. Шрамы на лице кривятся.

   — Говорили по-лаксиански. По мнению Кайда, там проскакивало что-то вроде «оно приближается».

   В кузнице жарко, как в пустыне, но от этих слов по спине Рейн ползет холодок. Тактический инструктаж два дня назад был абсолютно ясным: главная кузница на Лаксусе Секундус — слишком ценный объект как тактически, так и логистически, причем не только из-за сверхтяжелых танков, которые здесь собирают, но и из-за того, что хранится во внутренних кузницах. Высшее командование не стало разъяснять предназначение машин, которые там находились, но они ни в коем случае не должны были попасть в руки Зрячих. Если противник успешно применит их, последствия окажутся катастрофическими — не только для битвы за сами кузницы, но и для операции на Лаксусе Секундус и всего фронта.

   — У нас почти нет времени, — говорит Рейн, и Хейл кивает.

   — И поддержки не будет. Синяя рота застряла на подходах к воротам «бета», а Золотая еще даже до внутренних кузниц не добралась. Начинаем атаку сейчас, пока Зрячие не выставили против нас то, что у них там «приближается», — иначе потеряем все, ради чего проливали кровь.

   — Поняла, капитан, — отвечает Рейн. — Мы не проиграем.

   Хейл смотрит на тело Джоны Вейра. Рейн достаточно хорошо знает капитана, чтобы по ссутуленным плечам и прищуренным глазам понять, о чем он думает. Хейл разочарован. Ему стыдно за поведение парня. Рейн известно и о том, что, несмотря на все промахи Вейра, Хейлу сложно одобрить казнь одного из собственных бойцов.

   — Что-нибудь еще? — спрашивает Рейн, и Хейл оборачивается.

   — Нет, комиссар, — отвечает он. — Ничего.

   Хейл отправляется собирать антарийцев, раздавая по воксу указания остальной роте, пробивающейся через машинные залы. У них есть приказы, которые надо выполнить, предатели, которых надо убить, и машины, которые надо отбить.

   А решения комиссара сомнениям не подвергаются — это Юрию Хейлу отлично известно.

    

   Лидия Зейн ощущает прикосновения смерти каждой клеточкой тела, и ее всю, от кожи до костей, охватывает боль. Здесь, в кузницах, Зрячие делают что-то такое, что отбрасывает длинную тень, а имматериум от этого заходится воплем. И с тех самых пор, как Зейн ступила на поверхность Лаксуса Секундус, эхо этого крика звучит у нее в ушах, а длинная тень смерти неотступно следует за ней по пятам.

   Прямо как та проклятая птица.

   Вон она, сидит, уцепившись когтями за край балки. Совсем неподвижная, даже не моргает. Она ни разу не закричала, не встряхнула перьями. Только сидит и таращится.

   А на колонне под ее насестом — символ, нарисованный кровью. Запах долетает до Зейн даже сквозь терпкую вонь дыма. Символ выглядит как спираль, окружающая глаз с вертикальным зрачком. Это знак Зрячих. Завитки спирали расположены идеально ровно, и от одного взгляда на них у Лидии перехватывает дыхание.

   Зрячий, нарисовавший знак, лежит изувеченный у подножия колонны. Очень сильно изувеченный. На нем полевая форма и накидка из перьев, его кожу покрывают переливающиеся, блестящие татуировки. Этот Зрячий — из стаи, ловившей Джону Вейра по машинным залам. Во время перестрелки Зейн заметила, как он пытается ускользнуть в тень между недостроенными танками. Враг думал, что хорошо спрятался, но он ошибался. От Лидии Зейн невозможно было спрятаться — ей не требовались ни следы, ни тени, ни даже звуки, чтобы выследить добычу. Она ушла за Зрячим в темноту, ориентируясь на вонь его нечестивых мыслей, и настигла, когда он рисовал эту свою спираль с кошачьим глазом.

   И тогда она сломала его.

   Лидия крепче сжимает посох из темного дерева. Псионический кристалл, венчающий его, начинает гудеть. Болты по одному вылезают из колонны и кружатся вокруг Зейн вместе с остальным мусором. Инструменты. Винты и заклепки. Пустые обоймы. Обломки костей. Все это бешено вертится в воздухе. Пол дрожит у Лидии под ногами, сегменты покрытия начинают топорщиться. Она чувствует кровь, текущую по губам. Кровь на колонне. Кровь, которой нарисован глаз в центре спирали. Немигающий.

   Прямо как взгляд птицы.

   — Зейн.

   Она отворачивается от птицы, ее черных немигающих глаз, и видит Рейн с пистолетом в руке. Комиссар не торопится его поднимать, но явно готова ко всему. Зейн обнаруживает, что не может говорить, — словно вся эта кровь намертво заклеила ей рот. Предметы по-прежнему вращаются вокруг нее, между ними проскакивают молнии, но на лице Рейн не дергается ни один мускул.

   — Соберись! — велит комиссар громко и ясно.

   Она все еще не поднимает пистолет. Его дуло круглое, темное, как глаз, нарисованный кровью. Как глаз птицы. Как глаза самой Рейн, которая не мигая глядит на Лидию.

   — Собраться... — бормочет та. Из ее рта снова льется кровь.

   — Расскажи мне о дереве, — говорит комиссар.

   — О дереве... — хрипло повторяет Лидия. — Поющем дереве...

   — И почему его называют «поющим деревом»? — спрашивает Рейн.

   Лидия моргает. Стоит ей закрыть веки, и она видит в темноте его — поющее дерево, стоящее на обрыве, корни цепляются за край скалы, как птичьи когти за насест. Желтовато-белые ветви тянутся к штормовому небу Антара.

   — Потому что мы приходим к нему, чтобы петь Ему на Земле, — отвечает Лидия. — Потому что это самое близкое к небесам место.

   — И Он говорил с тобой там, — продолжает Рейн.

   — В шелесте листьев.

   — И что Он сказал?

   Зейн чувствует, как боль в костях утихает. Предметы, кружащие вокруг нее, начинают падать на землю.

   — Что меня будут испытывать, — отвечает она, — и я не должна провалить ни одного испытания.

   Металлические обломки стучат о плиты пола, их лязг похож на рокот бури.

   — Лидия Зейн, — продолжает она, заканчивая ритуальную фразу. — Псайкер-примарис. Уровень «эпсилон». Одиннадцатый полк Антарийских стрелков.

   Кабели, уходящие в ее плоть, щелкают, остывая. Лидия утирает рукой кровь с лица, и на коже остаются красные полосы.

   — Мои извинения, комиссар, — говорит она, низко кланяясь. — Все дело в этом месте. Во тьме, разлитой здесь.

   — Зрячие? — уточняет Рейн.

   — Я знаю, как выглядит их тьма, — отвечает Лидия. — Это другое. Не то, что прежде.

   — Если ты что-то увидишь, сообщи мне, — приказывает комиссар.

   Лидия знает, что «увидишь» нужно понимать как «предвидишь», но слова Рейн все равно звучат как жестокая шутка, если вспомнить о сидящей наверху птице. Птицу Лидия видит уже несколько месяцев, с тех пор как прошла хрустальные тоннели Голла. Но о птице она ни с кем не говорит. Тем более с комиссаром. Рассказать ей об этом — все равно что попросить о казни.

   Потому что птица — очередное испытание, как и вся остальная жизнь Лидии. А она не должна провалить ни одного испытания.

    

   Сержант Дэйвен Уик дожидается, пока комиссар уйдет за ведьмой, а потом поднимает винтовку Джоны Вейра. Он знает, что таких вещей при Северине лучше не делать. Лучше вообще по возможности не привлекать ее внимания. За спиной сержанта остальной «Дикий народ» занимает позиции у края сборочного конвейера, высматривая в дыму Зрячих. Они перезаряжают винтовки, загоняют на место свежие батареи и вытирают об одежду окровавленные боевые ножи, делятся друг с другом гранатами и патронами. Уик перекидывает через плечо винтовку Вейра, забирает его нож и гранаты. Джона не использовал ни одной. Он оказался слишком глуп, чтобы выстрелить, чтобы сделать хоть что-нибудь.

   Более того: глуп настолько, чтобы позволить обнаружить свое бездействие.

   — Ты серьезно, Дэйв? — спрашивает Оуд.

   Сержант оборачивается и смотрит на него очень выразительно. В его взгляде ясно читается «заткнись».

   — Так ему они больше не понадобятся, разве нет?

   Оуд выглядит так, словно вот-вот улыбнется, но это из-за шрамов — лицо солдата уродуют ожоги. В его глазах нет ни следа веселья.

   — Ты и впрямь отправишь его в путь с пустыми руками? — уточняет он.

   Уик смотрит на мертвого Вейра и вспоминает его характерный вельский акцент. Он был родом из тех же мест, где вырос сам сержант, прежде чем попасть к Стрелкам. Край с глубокими черными озерами и густыми лесами, просторный и почти безлюдный. Уик тогда не знал Джону. На самом деле он и потом узнал его не слишком хорошо, но оба принадлежали к одному народу, пусть Вейр и был трусом и тупицей.

   Сержант наклоняется и кладет нож обратно. Оуд прав. Не нужно оставлять Джону с пустыми руками в ожидании суда.

   — Вот так. Теперь пусть отвечает за свои поступки сам.

   Солдат кивает:

   — Все там будем.

   Уик качает головой:

   — Пусть смерть меня поймает сначала.

   От этих слов Оуд заходится таким хохотом, что даже кашлять начинает, и у него что-то влажно булькает в груди. Солдат так кашляет из-за собственного огнемета, из-за гари от топлива и того, что оружие сжигает.

   — Смерти повезет, если она сумеет это сделать, — говорит Оуд. — Такую шуструю душу еще поискать надо.

   Сержант улыбается, на мгновение сверкнув зубами, и сжимает пальцы. Они болят после боя. От каждого нажатия на спусковой крючок, от каждого удара ножом, после каждого нового перелома кости. Правда, эта боль не притупляет в сержанте желания сражаться. Резать, стрелять, убивать. Из-за боли ему хочется этого только сильнее.

   — Уик!

   Он оборачивается на голос Хейла. Капитан, конечно, не мог не заметить вторую лазвинтовку и дополнительный комплект гранат, но промолчал. Уик знает Хейла уже давно — еще с тех пор, когда тот не был капитаном.

   — Мы атакуем ворота, — сообщает Хейл. — Мне нужно, чтобы твой «Дикий народ» был в авангарде.

   Приказ не удивляет сержанта — дюжина бойцов его пехотного отделения быстры и смертоносны. Нет ничего странного в том, что Хейл всегда ставит их на острие атаки.

   — Есть, сэр, — отвечает Уик, — буду там и нигде больше.

   Хейл хлопает его по плечу, и рефлексам Уика на долю секунды кажется, что ему только что здорово врезали. Сержанту с трудом удается не ударить капитана в ответ и сохранить спокойное выражение лица. Наверное, это все адреналин.

   — Гром и пламя, — произносит он.

    

   У Рейн и антарийцев уходит еще целый час, чтобы пробиться от сборочного цеха к литейным. Огромные драгоценные склады лежат в самом сердце комплекса, и кратчайший путь до них — через кузнечные залы и ворота «дельта». Как и во всей остальной головной кузнице, в литейных залах продолжает кипеть работа, невзирая на сражение, бушующее в комплексе. Вокруг Рейн повсюду ревут и грохочут огромные машины. Исполинские котлы с расплавленной сталью поднимаются у нее над головой и наклоняются, извергая содержимое в формы. Над формами покачиваются кадила, и рабы-херувимы сыплют ритуальный пепел, не прерываясь даже во время войны. Панели ползут по конвейерам, их бьют, закаляют и охлаждают под потоками грязной воды, и по залам расползаются дым, пар и запах металла. 

   Рейн чувствует себя так, словно бежит по преисподней. Она отчаянно скучает по ледяным, пахнущим морем зимам Глоама, где ее обучали. По одежде, хрустящей от инея, по облачкам пара от дыхания.

   В литейных залах окопались пехотные отряды Зрячих.

   Большинство — проклятые бунтовщики и предатели, одетые в сине-серые бронежилеты и обвешанные еретическими побрякушками: ожерельями из крохотных зеркал, перьями, воткнутыми прямо в кожу, на которой намалеваны красным глаза в спиралях.

   Остальные — вероотступники, работники мануфакторума, техносаванты и дезертировавшие лаксианские солдаты, сорвавшие нашивки и опозорившие татуировки верности. Рейн не может сказать точно, что из этого претит ей сильнее, но причина предательства для нее не важна.

   Всех их ждет одинаковая судьба.

   Смерть.

   — Живых не оставлять! — кричит она и бросается в атаку вместе с антарийцами. 

   Из клубов дыма и пара появляется один из Зрячих. Его глаза совершенно черны, зубы остро заточены. На бронежилете кровью нарисованы еретические сигилы, а тяжелый двуручный меч в руках, кажется, поглощает и без того скудный свет. Он наносит удар, который вполне мог бы снести Рейн голову, но она успевает увернуться, и лезвие вонзается в металлический пол и на мгновение застревает там.

   Этого достаточно.

   Она взмахивает силовым клинком снизу вверх, вспарывая Зрячего от брюха до глотки. Тот падает, а Рейн стреляет поверх тела в следующего еретика. Он валится на пол, истекая кровью, но за его спиной появляются другие. Их дюжины. Рядом с Рейн вырастает Хейл с лазпистолетом наготове. Это утяжеленная модель, и на рукояти написан обережный заговор на антарийском. Один из рукавов Хейла прожжен и все еще дымится — туда угодил лазерный луч, а бронежилет изрезан клинками.

   — А эти-то другие, — говорит Хейл, задыхаясь. — У Зрячих всегда хватало бойцов и злости, но эти явно посильнее прежних. Они хорошо вооружены и куда лучше обучены.

   Рейн стреляет снова, и Зрячие отступают обратно, за кузнечные механизмы. Враги действуют слаженно, прикрываясь дымом. У некоторых из них плиточные щиты, и они образуют живой заслон, закрывающий их самих и тех, кто стоит у них за спиной. На Драсте Зрячие сражались так, словно совершенно утратили разум, и не останавливались, пока не лишались всех конечностей. Они отбрасывали лазвинтовки и хватались за ножи, потому что любили кровопролитие пуще жизни. Опасные, но дикие и неуправляемые. В ушах Рейн снова звучит эхо слов Зейн: «Что-то меняется».

   — Ты прав, — говорит Северина. — Но мы все равно будем их убивать.

   Хейл кивает.

   — Всем отделениям — вперед! — воксирует он, открыв канал роты. — Мы сломим их, когда они начнут отступать!

   Рейн поднимает Сумрак, свой силовой клинок. По лезвию с шипением стекают капли отработанной воды.

   — Принесем им смерть! — кричит она. — Во имя Императора!

   Антарийцы из Серой роты подхватывают ее крик. «Оленье племя». «Туманные аспиды». «Огненные ястребы». Громче всех кричат те, кто стоит у Рейн за спиной, на острие атаки. «Дикий народ» Уика. Они возглавляют наступление, как всегда. Хейл использует Уика как острие клинка, потому что он и его отделение лучше всех годятся на эту роль.

   — Юлия! — орет Уик. — Разберись со щитами!

   Юлия Крайс ухмыляется и поднимает гранатомет. Рейн едва успевает укрыться за литейной машиной, как гранатомет рявкает. Грохот похож на раскаты грома — очереди коротких гулких хлопков. В шеренгу Зрячих летит с полдюжины зарядов, врезаясь в щиты и рядом с ними. Гранаты срабатывают почти сразу. Комиссару трудно оценить сквозь дым и пламя весь нанесенный урон, но она слышит достаточно: треск костей и брони, крики, стук разлетающихся обломков, осыпающихся вокруг.

   — Щиты? Какие щиты? — откликается Крайс, и Уик смеется. У него неприятный смех.

   — Продолжаем наступление! — кричит Рейн.

   Каждый вдох отдается на языке пеплом, дымом и кровью. Зрячие, которых не убили гранаты Крайс, бросаются наутек, мигом растеряв всю слаженность. Комиссар стреляет из Епитимьи, сбивая двоих убегающих. Литейные залы вокруг нее освещают вспышки лазружей «Дикого народа». Вражеская атака захлебывается. Зрячие замедляются. Умирают. Но затем прямо в серебряный нагрудник Рейн прилетает крупнокалиберный снаряд, оставляя в нем вмятину с добрый кулак размером. Удар выбивает воздух из легких, в груди что-то трещит, а руку уводит в сторону. У комиссара плывет перед глазами, но она успевает заметить Зрячего, подстрелившего ее. Это высокий мужчина, худой и жилистый, одетый в сине-серую броню, один глаз ему заменяет ограненный камень. У Зрячих такие камни — символ статуса. Мужчина улыбается и снова поднимает тупоносый дробовик. Рейн вскидывает пистолет, но выстрелить не успевает — на Зрячего налетает Уик, сбивая с ног. Она слышит, как стучит о пол выбитый из рук дробовик, как смеется сержант, и пытается отдышаться так отчаянно, что вздохи начинают доставлять ей боль. «Дикий народ» уже почти разделался со Зрячими, а те, кто выжил, обратились в бегство. Рейн встает на ноги и ковыляет туда, где Уик стоит на коленях. Зрячему, лежащему под ним, досталось основательно: у врага вскрыта глотка, а вокруг разливается лужа крови.

   — Очень медленный, — негромко бормочет сержант. — Чересчур медленный.

   — Хватит! — обрывает его комиссар. — Вставай.

   Уик поднимает на нее взгляд. Долю секунды его серые глаза пусты, словно он не узнает Рейн. Да и серого в них почти не осталось, видна только чернота расширенных зрачков. А потом сержант моргает и делает судорожный хриплый вдох.

   — Хватит, — соглашается он и поднимается на ноги. — Так точно, комиссар.

   Сержант говорит осторожно, взвешивая каждое слово. С еще большей осторожностью он произносит звание Рейн. Уик часто принимает послушный, почтительный вид, когда знает, что на него смотрят.

   — Он что-то сказал, — указывает сержант на Зрячего. — Что мы не можем убить жизнь, которую они тут создают.

   У Рейн внутри все переворачивается. Она знает, на что способны Зрячие. Она одной из первых видела это — на Голле, и на Драсте, и во всех предыдущих мирах.

   Уничтожение, осквернение, целые народы, убитые во время ритуалов и обрядов. Кровь лилась реками, и все во имя ложных пророчеств Зрячих.

   А теперь они собираются «создать жизнь».

   Что бы это ни означало — солдат, рабов или что-то похуже, — Рейн не вправе такого допустить.

   — Что бы они ни замышляли, мы их остановим, — говорит она. — Любой ценой.

   А затем она думает о машинах, которые антарийцам приказано защитить. О машинах, которые приведут к катастрофе, если попадут в руки противника.

   Здесь и по всему остальному фронту на Горьких Звездах.

   Уик вздрагивает и оборачивается, всматриваясь в проход, туда, где вражеские бойцы скрылись в дыму и паре.

   — Что-то приближается, — сообщает он. — Что-то тяжелое.

   Рейн прислушивается сквозь грохот литейных механизмов, и ей тоже удается разобрать этот звук.

   Тяжелые лязгающие шаги.

   — Приготовиться! — кричит комиссар.

   Остальная Серая рота уже нагнала их. Бойцы укрываются как могут за литейными машинами и перезаряжают винтовки и пистолеты. От машин расходится пар, он затягивает коридор, как туман над океаном. По козырьку фуражки Рейн текут капли воды, смешиваясь с потом и застилая глаза.

   Из мутных клубов выходят три бронированные фигуры, в полтора раза выше самого высокого из антарийцев. У них круглые головы и крупные кулаки, увешанные бластерами. На их плечах установлены стационарные огнеметы, их дула шевелятся, обводя помещение. Это автоматоны-кастеланы, их стальная броня лишена окраски, только на головах нарисованы огромные красные спирали. В центре каждого символа — тот же глаз с вертикальным зрачком. Вместе с ними появляется еще одна фигура, напоминающая человеческую лишь очертаниями. С черных одежд на пол капает масло. За спиной шевелятся механодендриты. Техножрец смотрит на антарийцев, а потом поворачивается к Рейн, и сквозь решетку его рта льется двоичный визг.

   — «Огненные ястребы»! — зовет капитан Хейл.

   Названия всех пехотных отрядов Стрелков взяты из антарийских легенд, и с тех пор как Рейн присоединилась к подразделению, она услышала многие из них. Андрен Фел рассказывал ей, что именно огненный ястреб, согласно поверьям, зажигает в ночном небе Антара звезды — с каждым взмахом его крыльев в бездне загорается сотня костров.

   С точки зрения комиссара, «Огненные ястребы» были самым подходящим позывным для Касии Элис и ее расчета со специальным оружием. Все пятеро носили тяжелую броню с дополнительной защитой для рук и ног. Визоры их шлемов ярко сияли. «Огненные ястребы» заняли позиции и взяли на изготовку плазменные пушки, готовые зажигать новые звезды.

   — Поджарим их! — рычит Элис.

   «Огненные ястребы» выпускают залпы плазмы в тот же миг, когда кастеланы разряжают фосфорные огнеметы. Литейную озаряют невыносимо яркие белые вспышки, и у Рейн перед глазами пляшут пятна. Она почти наугад стреляет по автоматонам и техножрецу, управляющему ими.

   Одного из «Оленьего племени» задевает фосфорный залп. Комиссар не успевает заметить, кого именно, — от лица солдата ничего не осталось, и узнать его невозможно. В слепой агонии загоревшийся боец несется к своему отряду, и Рейн сбивает его метким выстрелом, не дав подпалить остальных. Охваченное пламенем тело падает.

   Один кастелан тоже припадает на колено, содрогается и дымится, окутанный пылающей плазмой. Техножрец разражается двоичным визгом, больше похожим на вопли. Оставшиеся двое автоматонов разворачиваются и направляют пушки на Элис и ее «Огненных ястребов», отступающих в укрытие. «Ястребы» стреляют в ответ, обменивая фосфор на плазму. Их выстрелы попадают в цель, калечат кастеланов, но не уничтожают. Некоторые «Ястребы» сами превращаются в ходячие сверхновые, а у Рейн не хватает патронов, чтобы пристрелить их всех.

   Обоймы хватит только на техножреца.

   — Зейн! — кричит комиссар.

   Конечно, псайкер вряд ли услышит ее сквозь весь этот шум и грохот. Но Лидии и не нужно слушать, чтобы услышать.

   — Кастеланы! — орет Рейн. — Сломай их!

    

   Лидия Зейн идет сквозь бурю, а десятки ее соплеменников отступают, отстреливаясь от роботов. Один из автоматонов бросается навстречу, и огнемет на его плече разворачивается. Зейн поднимает руку — и в этот момент кастелан выпускает сгусток прометия, который непременно расплавил бы ее, как плавится кузнечная сталь вокруг, если бы только коснулся кожи. Но Лидия отражает жидкое пламя обратно, и сгусток возвращается к автоматону. Кин-щит обдает жаром, и Зейн чувствует, как ее разума касается пламя. Кабели, подключенные к черепу, трещат, а пол под ногами идет волнами. Пылающий кастелан тянется к ней огромным силовым кулаком, и на мгновение Лидии даже становится жаль его. Эта штука была создана выполнять команды, не подвергая их сомнениям. Чтобы убивать. Зейн видит свое отражение в гладкой лицевой пластине. У нее из носа течет кровь, а кожа бледная, как у глубоководной рыбы. По ободу кабелей, уходящих под кожу головы, пляшут молнии.

   — Умри! — бросает Зейн и вскидывает руку.

   Робота-кастелана в мгновение ока разрывает на куски, болты вылетают из креплений, клапаны вышибает. Пол вокруг Лидии идет трещинами. В десятках метров наверху рвутся и выгибаются кабели. Взрывная волна сбивает некоторых антарийцев с ног, кому-то ломает кости. Зейн слышит крики. Мир вокруг изгибается, а время замедляется. Сердце сбивается с ритма — Лидия слышит, как вдали хлопают крылья. Она надеется, что, если закроет глаза, звук прекратится. Но он никогда не прекращается. Особенно с тех пор, как она лишилась своих настоящих глаз и их заменили диски из искусственного серебра. Теперь, опуская веки, она каждый раз видит пламя и смерть.

   «Это испытание, — говорит она себе. — И я не провалю его».

   Крича от напряжения, Зейн восстанавливает контроль и оборачивается к третьему кастелану и его хозяину-техножрецу. Тот медленно поднимает руку, направляя на Рейн гамма-пистолет. Комиссар поднимает в ответ свой, но даже ей, со всей ее ловкостью, не успеть увернуться, если техножрец сумеет выстрелить. Лидии Зейн плевать на комиссара. Псайкер — не преданная собака, любящая хозяина. Ее связывают и ограничивают, за ней наблюдают и осуждают, — и все это делает Рейн. Но, если по правде, иногда Лидия благодарна ей за это.

   И поэтому она поднимает руку и сжимает кулак в тот момент, когда пальцы техножреца стискивают спусковой крючок гамма-пистолета. Лидия сминает пистолет вместе с большей частью руки жреца. Тот визжит и отшатывается прочь. Последний из кастеланов бросается вперед, хромая на перебитых, истерзанных ногах, но все еще пытаясь защитить хозяина. Зейн сдавливает его невидимой рукой, пока сочленения не начинают трещать, и кастелан падает и ломается. Выдохшаяся Лидия падает на колени, по проводам ее «короны» и зубам пробегают электрические разряды.

    

   На Глоаме, где проходило обучение Рейн, ее заставляли бегать по верхним мосткам над океаном. Узкие дорожки из клепаного металла были скользкими от морских брызг, а зимой — еще и ото льда. Поэтому бегать приходилось быстро и уверенно: малейшая слабина — и океан поглотит тебя. Северина научилась переставлять ноги легко и проворно, и сейчас она точно так же легко запрыгивает на тушу сраженного кастелана и расстреливает последние три патрона в магазине. Все они попадают в техножреца — в грудь, горло, голову. Жрец падает назад, дергается в конвульсиях, лезвия механодендритов пытаются дотянуться до комиссара. Патроны кончились, и Рейн выхватывает клинок. Силовое поле Сумрака гудит. Один из механодендритов техножреца рассекает ее лицо, второй режет руку и шинель. Комиссар чувствует, что из ран хлещет кровь, и замахивается Сумраком, отсекая все новые и новые механические руки, пока, наконец, у нее не получается добраться до техножреца и всадить клинок ему в грудь. Но даже тогда он не сразу перестает дергаться.

   Рейн глубоко вдыхает, чувствуя привкус гари и масла. Зрячие скрылись в дыму, укрылись среди огромных литейных машин, отделявших антарийцев от кузнечных залов. Комиссар заряжает в пистолет новый магазин. Их осталось всего два.

   — Не останавливаться! — кричит она. — Пощады не давать!

   Антарийцы вокруг нее ревут и бросаются вперед.

    

   Уик тяжело опускается на пол около одной из литейных машин. Рядом медленно умирает Зрячий, заливая кровью ребристый пол. От запаха у сержанта кружится голова. Он устало вытирает нож о штанину. Все вокруг видится размытым, как сквозь воду. За спиной гудит машина. Где-то наверху бьют лазружья.

   Зрячий у его ног захлебывается собственной кровью.

   Глаза щиплет, Дэйвен моргает. Он оглядывается назад, в проход, чтобы убедиться, что вокруг никого нет, запускает руку в поясную сумку и вытаскивает маленькую круглую колбу, увенчанную автоинъектором. Сержант вскрывает ее большим пальцем и вгоняет иглу себе в руку прямо через одежду. В крови мигом начинает бурлить адреналин, привычно насыщая Уика жаждой действий. Размытые силуэты вокруг снова становятся резкими, неразборчивое бормотание превращается в крики.

   Дэйвен бросает автоинъектор на пол и давит ботинком.

   — Путь расчищен, — сообщает он по воксу, — выдвигаемся.

   В проходе появляется его «Дикий народ». Бойцы выходят из темноты и дыма, и становится видно, что их серо-зеленые бронежилеты покрыты кровью и гарью.

   — Мне все это не нравится, серж, — заявляет Крайс. — Мы что-то далековато забрались.

   Сапер поворачивает голову, оглядываясь по сторонам, пытаясь как-то компенсировать тот факт, что она почти глуха на левое ухо. Крайс выше Уика, а в плечах так широка, что стандартный бронежилет сидит на ней паршиво. Она закинула гранатомет за спину и убрала пистолет в кобуру — гранатомет Крайс модифицировала, как и все остальное снаряжение. По идее, за эти изменения ее следовало бы наказать, но Дэйвен видел, как теперь действует пушка. Патронташ и лента подачи, прицепленные к корпусу, увеличили скорострельность, к тому же гранатомет стал полностью автоматическим.

   По идее, Юлия Крайс уже должна была оглохнуть на оба уха.

   — Мы всегда заходим далеко, — отвечает ей Уик. — Мы лучше всех это умеем.

   Крайс пожимает широкими плечами, но по-прежнему хмурится. В чем-то она права: они ушли слишком далеко в лабиринт литейных залов и наверняка отрезаны от остальных Серых, но сержант преследовал удирающих Зрячих и не остановился бы, пока не обескровил бы их.

   Уик вскакивает на ноги и идет на звук, который уловил даже сквозь грохот механизмов и выстрелы. Стук ботинок по металлу. Дэйвен заворачивает за угол и поднимается по металлической лестнице, пока не оказывается на вершине гигантского станка с плазменными горелками, кромсающими по форме огромные стальные листы. Сержант выходит на центральную площадку, и его отделение следует за ним. Тут шумно — ряды одинаковых закутков, похожих на исповедальни, полны сервиторов, подсоединенных к оборудованию. А еще здесь полно подходящих укрытий для тех, кому нужно спрятаться. От машин разлетаются снопы искр, а дым затягивает площадку, как туман.

   «Плохо дело, — думает Уик. — Очень плохо».

   Сервиторы копошатся у консолей, управляют горелками, конвульсивно дергая иссохшими конечностями. Они не смотрят на человека, когда тот проходит мимо, — в их программы такие вещи не заложены. Сервиторов создали для управления резаками, и больше они не могут ничего. Палец Дэйвена напрягается на спусковом крючке. На мгновение стимуляторы захлестывают разум, и тело охватывает дрожь.

   Где-то раздается шорох, такой тихий, что, если бы у Уика не бурлили в крови стимуляторы, он бы его и не расслышал.

   Из закутка слева выскакивает Зрячий. На нем нет ни бронежилета, ни панциря. Только глухой комбинезон, а в руках — тяжелый молот с длинной рукоятью. Он замахивается, но слишком медленно. Сержант уворачивается и пинает врага ботинком в живот, отбрасывая прочь. Зрячий не успевает подняться на ноги — Уик всаживает в него три заряда из лазвинтовки.

   Со всех сторон — из закутков, с верхних мостков — выскакивают остальные Зрячие. Их почти дюжина. Они что-то кричат по-лаксиански, заглушая шум литейной. Двое, не успев выхватить оружие, падают, поймав в грудь по лазерному лучу. Всаживая нож в грудь третьему, сержант все еще слышит, как они судорожно хватают ртом воздух. Он вытаскивает нож, но Зрячий все не падает. Вместо этого он кашляет Дэйвену в лицо кровью и замахивается, вонзая тупой клинок в бронежилет. Лезвие пробивает верхний слой, но до кожи не достает. Уик, смаргивая кровь, не может удержаться от смеха.

   — Ты что, думал, что сумеешь меня ранить? — спрашивает он и бьет в ответ, кромсая Зрячему руки, когда тот пытается закрыться, а затем — глотку, когда руки наконец опускаются.

   Лицо сержанта еще гуще заливает чужая кровь, а сердце оглушительно колотится — громче, чем грохочут лазвинтовки и ревет огнемет Оуда, расправляясь с остальными Зрячими.

   — Я из «Дикого народа», — сообщает Уик, — а наши удары всегда смертельны.

   — Дэйв.

   На мгновение Уику кажется, что он слышит голос Рафа. Спустя столько времени. И от этого несколько жутко.

   — Дэйв!

   Уик моргает и трясет головой. Конечно же, это не Раф — Рафа уже больше десяти лет нет в живых. Его уже давно забрали. И давно казнили. Сержант оборачивается и видит Оуда, смотрящего на него в упор. Остальные бойцы «Дикого народа» быстро рассредоточиваются по площадке, выискивая мины-ловушки и противников, которым, возможно, удалось сбежать.

   — Что? — спрашивает Уик.

   — Эти ребята... — говорит Оуд осторожно, медленно и очень тихо. — Мне кажется, это не Зрячие.

   Дэйвен усмехается:

   — Ты о чем это?

   Он опускает глаза на труп, лежащий под ногами. Лужа крови, растекшаяся вокруг его ботинок, похожа на черное озеро. Уик обнаруживает, что мужчина не сорвал нашивки и не изрезал себе лицо. На нем нет зеркалец и перьев, а комбинезон похож на униформу Муниторума. Единственный знак различия на нем — это номер рабочего, выколотый на шее. До сержанта доходит, что тупой нож в руке противника предназначен для того, чтобы вскрывать кожухи механизмов.

   — Они были по ту сторону баррикад, — равнодушно заявляет Уик, — и набросились на нас.

   — Я нашел у одного из них вот это, — отвечает Оуд и кидает ему что-то блестящее и серебряное.

   Нет, не серебряное. Жестяное. Дешевая штамповка.

   Кулон в форме аквилы.

   Бешено колотящееся сердце пропускает удар. В памяти Уика снова всплывают слова Рафа, сказанные много лет назад, и его серые глаза округляются в ужасе.

   «Что ты наделал, Дэйв?»

   И ответить теперь он может лишь то же, что и тогда.

   «Слишком много, чтобы это простили».

   Сержант моргает и прокашливается.

   — Ты знаешь, кто они такие, — говорит он Оуду. — Зрячие делают солдатами всех, независимо от желания. Они делали это на Голле. И на Хикксе тоже — там даже жрецов не пожалели, помнишь?

   — Я помню, — отвечает Оуд. — Такое я не забуду. Даже когда сам умру.

   — Всюду, куда бы ни пришли Зрячие, люди встают под их знамена. Это место — не исключение.

   Уик убирает кулон в одну из напоясных сумок — рядом с той, где у него лежат автоинъекторы.

   — Я знаю, — продолжает Оуд, — но...

   Дэйвен снова смотрит на него тем самым взглядом, и Оуд, как обычно, замолкает.

   — Здесь то же самое, — повторяет Уик. — А теперь забудь об этом и иди вперед.

   — Да, сержант, — кивает Оуд. — Как прикажете.

   Перед тем как уйти следом, Уик в последний раз оглядывает труп. Смотрит на тупой нож, лежащий в луже крови. На кулон-аквилу, поблескивающий на шее убитого.

   Сержант знает, что, когда смерть наконец настигнет его, ему за многое придется ответить.
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ГЛАВА II
ПУСТЬ СВЕТ ЕГО ЯРКО СИЯЕТ

    

   Рейн впервые видит ворота «дельта» сквозь дым — они темнеют в самом конце кузнечного зала. Огромные створки ворот предназначены для сверхтяжелых танков и богомашин. На них видна шестерня, герб Механикус — серебряная половина черепа будто ухмыляется, отражая бледный свет от литейных машин и аварийных люменов. К воротам ведет широкий проход между гигантскими механизмами, прессами, подъемниками и конвейерами, и все они продолжают работать.

   Комиссар затаскивает Макара Кайда в укрытие за машиной. Одной рукой вокс-оператор зажимает пулевое ранение в животе, а второй по-прежнему крепко стискивает рукоять винтовки. Еще две твердотельные пули намертво застряли в его нагруднике, сплющившись в две толстые серебряные монеты.

   — Полевые пушки, значит, — говорит Рейн, и Кайд кивает.

   Он дрожит, но его голос не утратил твердости.

   — Да, комиссар. — Кайд опускает глаза и на мгновение убирает руку, рассматривая рану. — Крупнокалиберные, установлены на баррикадах.

   Рейн достает замызганное зеркальце, чтобы заглянуть за край кузнечной машины. Зрячие возвели укрепления поперек прохода перед самыми воротами, натащив гнутых листов клепаной металлической обшивки. Баррикады вышли такими массивными, что закрывают сами ворота до середины. Между листами виднеются остовы недоделанных сверхтяжелых танков — имперский герб с них стерли, намалевав поверх кровью нечестивые слова. В проемах между листами блестят дула орудий — и весь переход прошивают лазерные лучи и пули. Снаряды грохочут по механизмам вокруг Рейн, и она снова ныряет в укрытие.

   Из дыма появляется Нурия Лий, медике, на ходу распаковывая инструменты. Она опускается на одно колено и рассматривает Кайда, перепачканного кровью.

   — Безобразие какое, — говорит она, и Макар хмурится.

   — Ведьма могла бы прикрыть меня от выстрелов, — негромко заявляет он и кивает на Лидию Зейн, — если бы захотела.

   Та что-то бормочет себе под нос, стоя на коленях в тени одной из машин. Горячий пар кузниц, касаясь ее ледяной кожи, рассеивается и оседает каплями. Слепые глаза дрожат под веками, но Зейн не торопится их открывать.

   — Если это так важно, то я не видела, как ты умрешь, — отвечает она. — Сегодня, по крайней мере.

   Кайд слегка бледнеет и что-то бормочет на антарийском. Рейн понимает его слова.

   «Избавь меня от ведьминых чар».

   — Ты знаешь, что меня этим не изгонишь! — огрызается Зейн.

   — Хватит! — одергивает их комиссар, поднимая руку.

   Этого достаточно, чтобы перебранка прекратилась. Зейн продолжает бормотать защитные заклинания, а Кайд — молча хмуриться и заливать пол кровью. Нурия Лий вытаскивает угрожающего вида инъектор и заряжает его.

   — Давай руку, Мак, — велит она. — Будет больно.

   — Вряд ли еще больнее, — откликается Кайд, стуча зубами.

   Рейн по собственному опыту знает, что это за инъектор.

   — Лучше задержи дыхание, — подсказывает она.

   Глаза Кайда округляются. Он делает глубокий вдох, а затем Лий прижимает инъектор к его ране и нажимает на кнопку. Северина крепко удерживает Макара, пока тот вырывается из ее рук, но вскоре все заканчивается, и она чувствует еще один оттенок паленого в букете кузнечных запахов.

   — Было и правда еще больнее, — замечает Кайд.

   — Всегда пожалуйста, — равнодушно отвечает Лий.

   Комиссар заставляет его встать. Кайду приходится опереться на стенку пресса, но на ногах он держится.

   — Ворота адамантиевые, — говорит Рейн. — Толстые, как крепостная стена. Коды доступа есть только у самых высокопоставленных Адептус Механикус на Лаксусе Секундус.

   — Дай-ка угадаю — нам они их не дадут, потому что нас машины не благословляли, — подает голос Юрий Хейл.

   По металлу механизмов рикошетом стучат пули, и капитан ныряет в укрытие. Он вытаскивает опустевшую энергобатарею из лазпистолета и вгоняет новую. С другой стороны перехода прячутся остальные антарийцы, пристраиваются за огромными кузнечными механизмами и ржавыми колоннами, поддерживающими крышу.

   — Нет, — отвечает комиссар, — кодов нам не дадут, потому что те, кто их знает, либо мертвы, либо предали нас.

   Услышав о предательстве, Хейл сплевывает на пол.

   — Ворота-то проблемой не будут, — заявляет он. — Все, что построено, можно сломать.

   Рейн верит капитану на слово. Она уже не раз видела, как антарийцы это делают. Ей еще никогда не доводилось служить с подразделением, которое так отлично умело бы разрушать неразрушаемое. Сами антарийцы иногда шутили, что им при основании не то название дали — есть куда более подходящие имена, чем Стрелки.

   — Будем решать проблемы по мере поступления, — капитан кивает на ворота, — надо сначала с этой стеночкой разобраться, которую они там нагородили.

   — Для меня слишком далеко, — откликается Зейн, прежде чем кто-то успевает ее спросить.

   — Я знаю, — отвечает Хейл. — Я про это даже и не думал. — Он забирает портативный воке у Кайда и подключает его. — Дерн, позови своих «Лесорубов», а? Пробейте эти баррикады в паре мест.

   Ответ раздается сквозь сильные помехи, но Рейн по голосу слышит, что Мери Дерн улыбается.

   — Понял, капитан.

   Спустя мгновение из дыма с лязгом и грохотом появляются пять теней. Они идут по центральному коридору прямо к воротам «дельта» и баррикадам Зрячих, и от их тяжелой поступи с машин вокруг Рейн осыпается пепел. Тяжелые бронированные «Часовые» такой же расцветки, как и форма бойцов подразделения, — в серо-зеленых пятнах. По их кабинам стучат тяжелые снаряды, оставляя выбоины и пятна гари, но так и не пробивают их насквозь. «Часовые» ощетинивают ракетницы и гранатометы. У главного «Часового», управляемого самим Дерном, сбоку торчит лазпушка, и ее дуло почернело от выстрелов.

   — «Лесорубы» на позиции, — сообщает Мери по воксу.

   «Часовые» пошире расставляют ноги, и дым рассекают яркие росчерки выстрелов. С грохотом вырываются ракеты, оставляя белые следы. Лазпушка Дерна выпускает ослепительно-белый луч. Воздух наполняется треском, и спустя пару секунд баррикады Зрячих в дальнем конце коридора окутывает сияние.

   По крепкой обшивке «Часовых» стучат выстрелы Зрячих, и во все стороны летят искры.

   — Их ответный огонь не страшнее весенней грозы, — фыркает Дерн.

   Рейн слышит гулкий лязг — «Часовые» перезаряжают пусковые установки.

   — Ну, еще разок, — говорит Дерн. — Готовсь открыть огонь!

   — Огонь... — шепчет в ужасе Лидия Зейн и успевает вскинуть руки ровно в тот момент, когда все вокруг тонет в чудовищном грохоте, заглушающем остальные звуки, даже шум кузниц. 

   У Северины звенит в ушах, но она не моргает и не вздрагивает. И потому успевает рассмотреть огромный снаряд, выпущенный Зрячими по кин-щиту Лидии. Рейн уже видела, как та накрывает им целые отделения, спасая их от огня и от камней размером с танк. Зейн успевает поставить щит и в этот раз.

   Но щит пробивают.

   Снаряд проходит насквозь, поражает «Часового» Дерна и взрывается. Снова грохочет орудие. Взрывная волна сбивает комиссара на землю, выбивает воздух из легких. Все пятеро «Лесорубов» тонут в дыму и пламени. Воке несколько мгновений трещит, затем замолкает. И после этого по кузнечным залам разливается тишина. Огонь с обеих сторон коридора прекращается.

   Рейн поднимается на ноги, тяжело опираясь на корпус пресса. В ушах все еще звенит, а перед глазами пляшут пятна от яркой вспышки. Она уже слышала такой звук и видела такие взрывы. Зрячие не только корпуса танков пустили в дело, но и орудия тоже.

   И только что они выстрелили из пушки от «Гибельного клинка».

   Хейл, заходясь кашлем, поднимается на ноги рядом с ней.

   — «Лесорубы», — зовет он по воксу, — кто-нибудь из вас еще жив?

   Комиссар знает ответ еще до того, как дым рассеивается, позволяя что-нибудь рассмотреть. От отделения Мери Дерна, насчитывавшего пятерых человек, остались только угли и обломки.

   Юрий Хейл бьет по прессу окровавленным, перепачканным гарью кулаком и ругается на антарийском.

   Рейн достает хронометр из кармана шинели. Она через перчатку чувствует, как тот все еще тикает, и ее это успокаивает. Медное покрытие по-прежнему без единой зазубрины, а стекло почти полностью целое, не считая крохотной царапинки вверху циферблата, но она была там, когда хронометр впервые попал Северине в руки, много лет назад.

   По ее подсчетам, «Сумрачные гончие» должны скоро появиться.

   — Если мы их не сокрушим, то закопаем, — говорит комиссар. — Под их собственными баррикадами.

   Хейл смеется. Но смех выходит невеселый.

   — Тогда идем, убьем всех, кто еще на ногах держится, — отвечает он.

   — За каждое предательство, за каждое богохульство, — откликается Рейн.

   — И за каждую смерть, — заканчивает капитан.

    

   Вокс-бусина пощелкивает в ухе. Андрен Фел выходит из темной ниши и оказывается в шаге за двумя разведчиками-Зрячими. Первый падает в скользкую грязь, получив в затылок прикладом пробивной лазвинтовки, второй оборачивается — и Фел впечатывает его в стену тоннеля. Зрячий сгибается, судорожно хватая ртом воздух. Андрен всаживает первому в спину лазерный луч, не дав ему времени подняться. Второй Зрячий оказывается пошустрее. Он успевает вскинуть винтовку и выстрелить.

   Но все же он недостаточно быстр.

   Фел отталкивает ствол винтовки, и выстрел уходит в потолок. Из пробитой трубы вырывается облако пара. Андрена защищают маска и нагрудник, а у Зрячего ничего этого нет, и он кричит от боли ожогов, когда раскаленный пар окутывает его. Фел обрывает вопль, сломав Зрячему шею, и враг мешком оседает у стены.

   Воке снова щелкает, и на этот раз Андрен отвечает на сигнал:

   — На связи.

   — Нам тут нужна твоя взрывчатка.

   Голос Рейн доносится сквозь треск помех, но Фел достаточно хорошо ее знает, чтобы расслышать в словах ледяную ярость.

   — Они давят крепче, — утвердительно говорит он и слышит вздох комиссара.

   — Можно и так сказать. Жди координаты цели.

   Координаты поступают почти сразу же. Андрен идет вперед по коридору — такие служебные тоннели тянутся под всем кузнечным комплексом. «Сумрачных гончих» отправили сюда, дав задание обойти Зрячих и ударить с тыла. И когда потолок вспомогательных тоннелей затрясся, Фел понял — что-то случилось. Он знал, что это случится, еще до начала сражения. Листья не лгут, а за несколько часов до высадки он увидел в них множество темных силуэтов.

   На дисплее Фела вспыхивает иконка новой цели. Он сверяется с хроно и вспоминает схему кузниц. В схоле на Антаре его приучили помнить о каждой детали. Любая забытая мелочь означала плеть или погружение в контейнер. Запоминание подробностей стало для него таким же привычным делом, как стрельба из лазвинтовки.

   — Отведите им глаза, — говорит он. — Мы установим взрывчатку через пять минут, а затем отправимся в атаку вместе с вами.

   Да, конечно, он видел темные силуэты в листьях, но не только это. Было там и полуденное солнце. Свет. Пламя. Знамения можно толковать множеством способов, и Фел выбирает сулящий благое.

   — Они познают пламя, — говорит он Рейн.

   Когда Андрен впервые рассказал ей о листьях, она посмеялась. Теперь все изменилось. Не то чтобы она начала верить в них, но уже куда лучше понимает, почему Фел в них верит. Когда Рейн отвечает, в ее голосе звучит что-то еще, кроме ярости. Что-то похожее на улыбку.

   — И гром, — откликается она. — Хорошей охоты, капитан.

    

   — «Отведите глаза», — горько усмехается Хейл. — Я бы предпочел их ослепить. И сжечь, как они жгли нас.

   Он снова сплевывает, и на этот раз в его слюне видна кровь.

   — Слышишь? — спрашивает Юрий.

   Северина прислушивается и понимает, о чем он говорит. Зрячие поют. Некоторые слова теряются из-за расстояния и грохота машин, но кое-что слышно очень четко.

   «Сотрем кости Императора в пыль».

   От такого богохульства Рейн вздрагивает, как от удара. Ярость разгорается в ней с такой силой, что по сравнению с ней меркнет даже жар кузнечного пламени. Она подключает общий вокс-канал подразделения. Кайд усаживается рядом, помогая поддерживать трансляцию, и тихонько бормочет под нос молитвы.

   — Сыны и дочери Антара, — произносит комиссар. — Зрячие хотят, чтобы мы боялись. Чтобы мы начали сомневаться.

   Она смотрит на лица мужчин и женщин вокруг. На лицо Юрия Хейла, изуродованное глубокими шрамами. На Макара Кайда, перемазанного кровью.

   — Но страх — удел тех, кто слаб сердцем. А сомнения для тех, кто слаб разумом.

   Нурия Лий касается пальцами кулона с аквилой, висящего у нее на шее. Ари Рат склоняет голову, и его грязные окровавленные пальцы сжимают древко штандарта антарийцев — ярко-зеленые скрещенные винтовки и венок из терновника на сплошном сером фоне. Штандарт испещрен дырами от пуль, но сейчас выглядит как никогда внушительно.

   — Мы сильны сердцем. Крепки разумом. Мы — дети Императора, освободители Горьких Звезд, и мы не боимся. Мы не сомневаемся.

   Зейн тоже наблюдает за ней, до побелевших костяшек сжав посох из темного дерева. За ее спиной, скрытые в дыму, рассеяные по всему огромному кузнечному комплексу, к словам комиссара прислушиваются остальные антарийцы — две тысячи душ.

   — Мы — гром, мы — пламя!

   Ярость Рейн сжигает остальные чувства. Тело ноет от накатившего желания броситься в атаку. Она вытаскивает пистолет.

   — Живо! — командует она по общему каналу. — Давайте покажем им, сколь оглушителен бывает гром!

   За короткий миг тишины между шипением и ревом льющегося металла Рейн успевает расслышать, как вдалеке начинают петь антарийцы. Их голоса охрипли в бесконечных боях.

    

   Андрен Фел устанавливает последний заряд на потолке служебного тоннеля, когда по вокс-каналу до него долетают слова этой песни.

   ...Сквозь зимнюю стужу, сквозь сумрак вечерний

   Пусть свет Его ярко сияет...

   «Душа Антара», ее ни с чем не спутаешь. Фел ничего не запомнил так крепко, как эти слова.

   — Вы слышите, «Сумрачные гончие»? — спрашивает он, переключившись на закрытый канал отделения.

   И в ответ четыре голоса откликаются:

   — Да, капитан.

   Остальные «Гончие» устанавливают взрывчатку в других тоннелях прямо под баррикадами Зрячих. Кассия Тил на долю секунды опережает товарищей — потому что она всегда впереди. Тил быстра и неудержима во всем, даже в словах. 

   — Хотелось бы, чтобы и мы были там, наверху, и пели вместе с ними, — говорит она.

   Фел улыбается. Он абсолютно согласен с ней.

   — Устанавливайте хроно! — приказывает Андрен. — Три минуты!

   Пока он возится с собственным хроно, в воксе звучат четыре щелчка-подтверждения. Тил, как обычно, чуть быстрее остальных. Фел трижды коротко щелкает воксом, сообщая, что приказ выполнен.

   Капитан не слышит, как поют соплеменники, но слова все равно крутятся у него в голове, пока он спешит к лестнице, ведущей наверх. Он шагает быстро и тихо, почти бесшумно.

   «Сквозь розни и распри...»

   Фел подныривает под раскаленную трубу. Потолок тоннеля низкий, а дышать тут почти нечем. От гула машин дрожат стены, и, если бы на капитане не было шлема, он наверняка бы уже оглох.

   «Сквозь кровь и сраженья...»

   Он перешагивает через труп одного из разведчиков-Зрячих, убитого по пути сюда.

   «И мы Его свет отражаем...»

   В этот момент Фел что-то замечает. Он замедляет шаг. Его лазвинтовка уже наготове — на поле боя никто не опускает оружия. Андрен смаргивает пот и всматривается в тени — он готов поклясться, что там что-то шевельнулось. Темные силуэты. Точно такие же он видел в листьях.

   — Будьте наготове, — передает он по воксу остальному отделению.

   — Что вы видите, капитан? — спрашивает Тил. 

   Он снова видит движение. Совсем незаметное.

   — Тени, — отвечает Фел и открывает огонь.

   Луч из пробивной лазвинтовки выходит с тихим свистом, поражая тень прямо в спину. Та падает, и ее силуэт расплывается, колышется, но затем проявляется снова. Тень оказывается Зрячим — и он тут не один. Тоннель наполняют вспышки лазеров — из темноты по Фелу начинают стрелять еще двое в балахонах. Один из лучей бьет капитана в плечо, и он разворачивается, гася инерцию удара. Нагрудник принимает основной урон на себя.

   — Трое противников, — сообщает Андрен по воксу. — У них маскировка.

   Три тени подходят ближе, неслышно ступая. Фел с трудом может их разглядеть — он видит только черные пятна, шевелящиеся в темноте тоннеля. Их даже через тепловизор почти не видно. Фел стреляет и промахивается. Ответный выстрел вскользь задевает его ногу.

   — У меня двое! — сообщает Тил.

   Фел стреляет снова. В этот раз он попадает. На стену тоннеля брызгает кровь, но раненый Зрячий не издает ни звука.

   — Здесь тоже, капитан! — кричит Майр.

   — Ублюдки, — сплевывает Джет.

   От Рола сообщений нет, и его сигнал пропадает с дисплея Фела. Попытаться связаться еще раз он уже не успевает — одна из теней выскакивает из темноты и впечатывает капитана в стену тоннеля, а затем пытается всадить ему в живот изогнутый черный нож. Фел перехватывает тень за запястье, не давая нанести удар, и бьет врага локтем в горло. Зрячий отшатывается, его маскировка рябит. Андрен стреляет вновь, на этот раз в голову и практически в упор. Теперь на счету капитана две убитые тени.

   Темное пятно у его ног шевелится.

   Фел едва успевает развернуться и заблокировать удар третьей тени. Нож врага рассекает наруч и перерезает сухожилия у локтя. Боль на мгновение ослепляет капитана, и он роняет оружие. Винтовка повисает на ремне. Андрен получает удар в горло, затем в ребра — тень бьет туда, где будет больнее, и это действительно больно, но его научили получать такие удары и оставаться на ногах. Он хватает черное пятно за мерцающие края, маскировка трещит и отключается. Фел наконец-то может разглядеть противника. Это мужчина, скалящий острые черные зубы. На Зрячем сине-серый нагрудник, в длинные каштановые волосы вплетены перья. У него тепловые очки и шумоподавители. Он пытается пробиться вперед, добраться туда, где Фел оставил взрывчатку, но противник больше не смутная тень, и капитан видит его достаточно четко, чтобы ударить ножом в ответ. Лезвие входит по самую рукоять, и последняя тень оседает на колени. Сквозь острые зубы сочится кровь. Фел вытаскивает нож, и Зрячий судорожно хватает ртом воздух. В его груди зияет дыра.

   — Тик-так, — говорит он, прежде чем рухнуть замертво.

   Капитан смотрит на инфоэкран на левом наруче. Остается тридцать шесть секунд.

   — Да чтоб тебя!.. — выдыхает Фел, срывает шумоподавитель с трупа Зрячего и бросается бежать. 

   Перемешиваясь с тиканьем таймера, в его голове вертятся последние строчки «Души Антара».

   «Знай Его облик, с Ним в ногу шагай...»

   Раненая нога отказывает. Фел видит лестницу, но до нее далеко. Слишком далеко.

   «За Его милость душу отдай. И возвращайся домой, дорогой...»

   Счетчик доходит до нуля. Фел падает на землю и закрывает голову руками. Тоннель озаряет вспышка, а в голове капитана вертится последняя строчка:

   «...Свет Его отражая...»

    

   Под полом основного машинного зала вдоль баррикад Зрячих взрываются четыре заряда. Четыре столба ярко-белого пламени взметаются до самого потолка. Пол дрожит у Рейн под ногами.

   «Пять, — думает она. — Их должно быть пять».

   На мгновение в глубине души она задумывается, не принадлежал ли пятый самому Фелу. Может быть, он погиб. Северина отгоняет эти мысли — сейчас не до них. Но объявить начало атаки она не успевает — раздается пятый взрыв, на этот раз — из центра баррикад. Рейн едва не сбивает с ног ударной волной, и от удара у нее чуть не выскакивают глаза. Это наверняка детонировала пушка «Гибельного клинка». Осколки снаряда разлетаются так далеко, что стучат по полу и механизмам вокруг комиссара.

   — Теперь наша очередь, — говорит Хейл по общему вокс-каналу. — Стрелки, вперед!

   — Гром и пламя! — орет Рейн, хотя в ушах у нее до сих пор звенит.

   И в ответ раздаются голоса сотен антарийцев. 

   Гром.

   Она бросается вперед, по основному коридору, ее сердце бешено колотится.

   И.

   Вокруг — только дым и пар, пепел и языки пламени.

   Пламя!

   Ноги Рейн гудят, но сердце поет. Ее словно влечет вперед приливная волна. Она добирается до пылающих обломков баррикады вместе с командным отделением Юрия Хейла и Ромом Оди с его «Оленьим племенем». Повсюду трупы, от некоторых после взрыва осталась только горсть пепла. Металлический пол разворочен. Но Зрячих много, и отступать они не собираются.

   Сквозь дым маршируют две дюжины фигур, на их броне пляшут отблески кузнечного пламени. Когда-то эти доспехи носили бойцы Лаксианской территориальной самообороны, но желто-синюю расцветку и знаки отличия стерли или замазали. На лицах у всех бойцов ритуальная раскраска. Рейн три раза стреляет из Епитимьи. Разрывные болты попадают в цель, и к клубам дыма примешиваются брызги крови. Ее пятна на серебряном нагруднике комиссара выглядят черными. Кузницу освещают выстрелы из лазружей — антарийцы отходят к остаткам баррикад, зачищая периметр. Еще двое из окопавшихся лаксианцев тяжело оседают на землю, и их орудия замолкают. Следом падает один из «Оленьего племени» — он вскрикивает, но почти сразу же замирает.

   Со стороны баррикад прямо в гущу антарийцев прилетает шоковая граната. Рейн видит, как Юрий Хейл кидает ее обратно, а следом бросает свою! — вот только у него гранаты не шоковые. И когда обе они взрываются одна за другой, Зрячие сначала слепнут, а затем, как Хейл и обещал, сгорают.

   — Вперед! — вопит капитан.

   Антарийцы продолжают наступление, воспользовавшись заминкой противника, а затем слышится сердитый стрекот. Рейн узнает звук.

   Тяжелый пулемет.

   — Ложись! — кричит комиссар, бросаясь на землю, и крупнокалиберные пули молотят по обломкам баррикады вокруг.

   Рейн слышит, как рядом кто-то кричит. Как ругается Хейл.

   Она быстро выглядывает из укрытия. Пулемет нигде не закреплен — одна из Зрячих держит его на весу. Она умудряется стоять на ногах, поливая антарийцев огнем, и дуло оружия уже раскраснелось от жара. Рев стоит оглушительный, и, когда он наконец умолкает, тишина лишь сильнее бьет по ушам.

   Северина поднимает голову и успевает разглядеть, как Лидия Зейн протягивает руку к стрелку, как оружие крошится и сминается от дула до корпуса и как оно наконец взрывается в руках женщины. Зрячая верещит, но затем резко замолкает — телекинетическое давление сминает и ее.

   — Матерь весенняя, — в ужасе шепчет Юрий Хейл.

   Зрячие лихорадочно отступают, перепуганные не меньше капитана. Все они начинают стрелять по Лидии, и вокруг нее бушует ураган лазерного огня. Некоторые из снарядов задевают ее, и она вздрагивает, другие отлетают прочь, натолкнувшись на псионическую защиту. Рейн бросается в погоню за противником, и Хейл с командным отделением бегут следом.

   Враги не успевают уйти далеко — их встречают четыре матово-черные тени в масках, на которых нарисованы воющие пасти призрачных псов. Тени открывают огонь из лазвинтовок, все затягивает дымом. Когда грохот выстрелов замолкает, обугленные тела Зрячих остаются лежать на полу. Старшая тень приветственно склоняет голову. Чернота рассеивается, и становится видно, что на тени серый нагрудник и что она старательно прячет хромоту.

   — Живой, значит? — спрашивает Рейн, и Андрен Фел, командир штурмовиков, прижимает к сердцу кулак.

   — Пока живой, комиссар, — отвечает он.

    

   В ушах Уика бешено стучит кровь. Он сделал еще одну инъекцию перед самым взрывом, просто на всякий случай. Чтобы сосредоточиться на битве. Стимуляторы позволяют замечать многое. Каждый звук становится громче и четче. Каждый цвет ярче и насыщеннее. А все остальные мысли из его головы уходят куда-то прочь, туда, где их не слышно.

   Дэйвен без промедления лезет на баррикады. Он не может, не хочет медлить. Не из-за кулона с аквилой, лежащего у него в сумке, и не по другим причинам. От его чувства вины мертвым легче не станет.

   Уик приземляется среди Зрячих на другой стороне баррикад. Враги еще не оправились после взрывов. Кое-где баррикады заляпаны кровью тех, кто не успел увернуться, а в полу зияет огромная рваная дыра. Сержант снимает одного Зрячего из лазружья и сталкивает его в дыру. Чуть погодя слышатся треск и крик. А Уик уже бросается на следующего и метким выстрелом разрывает ему глотку. Третий успевает всадить пулю в плечо Дэйвену, но тот не чувствует боли — только сам удар. Из-за этого он промахивается, и третий враг, женщина, успевает подобраться ближе. Зрячая достаточно быстрая, быстрая и бешеная, на щеке у нее нарисована все та же темно-красная спираль. Она бьет Уика прикладом в лицо, ломая и без того сломанный нос, оглушает, и сержант роняет винтовку. Лишившись оружия, он хватается за нож и всаживает его Зрячей между ребер. Что-то у нее внутри лопается от этого удара, и по рукам Дэйвена течет кровь.

   — Ты слеп, — выдыхает Зрячая. — Ты слеп.

   — Лучше быть слепым, чем мертвым, — отвечает Уик и выдергивает нож.

   Глаза Зрячей закатываются, и она падает замертво.

   Остальные бойцы «Дикого народа» уже перебрались через баррикады. Сержант понимает это, когда слышит, как срабатывает модифицированный гранатомет Юлии Крайс. Раздается грохот автоматической стрельбы, и Уик оборачивается, чтобы наорать на нее, спросить, не чокнулась ли Крайс вконец, чтобы использовать эту штуку так близко к товарищам. Но затем он видит, по кому она стреляет, и его сердце леденеет от страха. 

   Это колдовское отродье.

   Над позициями «Дикого народа» взметается столб фиолетового пламени, рассекая клубы дыма. Спустя мгновение Рейн ощущает, как голову сдавливает тисками. Комиссар сползает под прикрытие баррикад. Перед глазами все плывет. Антарийцы прекращают огонь и со стонами хватаются за головы. Юрий Хейл падает, привалившись спиной к обломкам металла и мешкам с песком, и из его носа хлещет кровь. В кузнице жарко, но у всех бойцов изо рта валит пар. Их бы сейчас перебили, как слепых котят, если бы Зрячие не страдали точно так же.

   В ухе Рейн трещит воке. Она слышит голос Уика — тот трясется от страха. И сквозь помехи до комиссара доносится фраза, которая только подтверждает ее собственную догадку.

   «Колдовское отродье».

   Голову сдавливает сильнее, и это усиливает страх.

   Животный ужас. Первобытный инстинкт. Рейн понимает это и отгоняет страх прочь, как всегда поступала с ненужными мыслями. Она видит, что Хейл поднимается на ноги, пусть и с большим трудом.

   Но не все антарийцы настолько крепкие.

   Дала из «Оленьего племени» нарушает построение. Ее серые глаза широко распахнуты, а губы бормочут те же древние слова:

   — Избавь меня от ведьминых чар.

   — Дала, — окликает Оди, — держи позицию, мать твою!

   — Эта тварь нас заколдует, серж, — хрипло отвечает она. — Ты же сам знаешь!

   — Стой на месте! — орет Рейн. — Сойдешь с позиции — предашь все, за что мы сражались!

   Северина знает, что если они потерпят поражение, то проиграют и ворота «дельта», и кузницы. Она не может допустить подобного.

   — Сойдешь с позиции — предашь волю Бога-Императора!

   Этого достаточно, чтобы большинство солдат замерли на месте, но Дала будто не слышит комиссара. Она уже слишком перепугана, чтобы контролировать себя. Она роняет винтовку и бросается наутек, и такую опасную для всех трусость можно пресечь только одним способом.

   Рейн вскидывает Епитимью и стреляет.

   Дале хватает одного выстрела. Она тяжело падает и распластывается на полу. Антарийцы смотрят на Рейн, и в их глазах снова появляется страх. Но на этот раз они боятся ее. И этот страх она может использовать.

   — Мы сражаемся! — произносит комиссар громко и четко. — Неважно, кто наш противник. Неважно, какое у него оружие и в какую броню он одет. Потому что мы сражаемся за Горькие Звезды и все их планеты. За каждую душу — от края до края!

   Они помнят, что Антар — одна из таких планет. Рейн сражается с ними достаточно долго, чтобы понимать, какие слова они воспримут, а какие — нет.

   — За каждую душу! — повторяет она. — За Горькие Звезды! За Императора!

   В этот раз ей отвечает эхо десятков голосов. Рейн знает, что в такие моменты они ее ненавидят. Еще один животный рефлекс, но пусть его и нельзя победить, его можно направить в нужное русло. Именно это делает Юрий Хейл, когда оборачивается к своим бойцам и отдает новый приказ. 

   — Пускай у них есть колдун, — говорит он и оборачивается к Зейн, — у нас он тоже есть. Мы поможем тебе подобраться поближе, и ты его убьешь.

   Если Лидию как-то и задевает то, что Хейл упоминает ее в одном контексте с псайкером-предателем, то она этого никак не показывает. Лишь едва заметно улыбается и кивает:

   — С удовольствием, капитан.

    

   Дэйвен Уик палит из лазвинтовки по чудовищу, пока индикатор опустевшей батареи не начинает моргать красным. Но ни один выстрел не попадает в цель. Когда дым рассеивается, ведьмак все еще на месте, висит в метре над землей. Он богато одет, роскошные одежды похожи цветом на вечернее небо. На тонких пальцах переливаются перстни с драгоценными камнями. Босые ноги перепачканы кровью. Колдун оборачивается, и Уик наконец может рассмотреть его бледное лицо, изрезанное цифрами, буквами и нечестивыми знаками. Вместо левого глаза — алый кристалл. Улыбка, растягивающая губы, слишком широка для человеческой.

   Ведьмак хлопает в ладони, и Каро Эфри, стоящий справа от Уика, исчезает, не успев вскрикнуть. Его просто проглатывает синее пламя, и не остается ничего, кроме горсти пепла. Следом так же гибнут Дэл и Вайн. Они бесследно исчезают в мгновение ока, и Уик столбенеет от ужаса — даже стимуляторы на миг отпускают его. А затем ведьмак оборачивается, по-прежнему улыбаясь.

   Но теперь он улыбается самому Уику.

   Вокруг словно темнеет, и Дэйвен не видит ничего, кроме этой улыбки. Он не слышит ничего, кроме бешеного стука собственного сердца, норовящего выпрыгнуть из груди. Он по-настоящему боится, в первый раз за всю жизнь, но не отворачивается, потому что это сделает ведьмака сильнее. Уик помнит, о чем рассказывают байки: не отводи взгляда, не поворачивайся спиной.

   Он бормочет слова, которые накрепко заучивает с детства каждый антариец:

   — Избавь меня от ведьминых чар.

   Дэйвен вытаскивает батарею и всаживает новую. Он не станет отворачиваться. Он не станет бежать. Трон, как бы ему хотелось отвернуться и удрать! Все с той же улыбкой ведьмак парит к нему, и за ним следом тянутся дым и тени.

   +Расколотая душа, а?+

   Голос шелестит в голове Уика, как ветер над водой. И перед глазами у него плывет.

   +Резня,+ продолжает голос. +Вся кровь, что ты пролил...+

   — Дэйв! — орет Оуд, — Дэйв, шевелись!

   Силуэт ведьмака колышется в прицельной сетке винтовки, но оружие начинает рассыпаться в прах прямо в руках. Уик по-прежнему не может пошевелиться. Он замер, как крыса, угодившая на свет.

   +Вот что дарит тебе покой, + продолжает ведьмак. +Резня и кровопролитие. Ты должен смириться с этим.+

   Ведьмак зависает на месте, прямо перед его носом, и продолжает насмешливо скалить острые зубы.

   — Я уже смирился, — цедит Уик в ответ.

   Он стаскивает с плеча винтовку Джоны Вейра и стреляет. В этот раз лазерный луч вонзается ведьмаку в плечо. Затем еще один, и еще. Вопли твари отдаются в голове Уика почти тем же гулким эхом, что разносится по всем кузницам. Он падает на колени, из носа течет кровь.

   — Проклятый глупец... — шипит ведьмак, на этот раз вслух. — Больше никаких слов. Больше никаких игр.

   Он поднимает руку, но та ломается, как сухая ветка. Сначала в запястье, затем в локте. Кости громко трещат. Уик понимает, в чем дело, и от этого понимания ему ничуть не становится легче.

   — Ну, ну, — говорит Лидия Зейн, появляясь откуда-то сбоку. — Разве это можно назвать честным поединком?

   Была одна ведьма, стало две.

    

   +Ручная. Зверушка.+

   Псайкер Зрячих оборачивается к Зейн и смотрит на нее живым глазом и алым камнем, хотя Лидия не понимает, как можно им что-то разглядеть.

   +Дары,+ отвечает ведьмак, словно его о чем-то спросили. +Как будто ты что-то знаешь о дарах.+

   Он кряхтит от натуги, и сломанные кости в его руке срастаются. Когда-то его звали Кальвар Ларат. Зейн знает об этом, потому что несанкционированные псайкеры транслируют свои мысли далеко вокруг. Он не входит в Девятку. Его не избирали командиром Зрячих, хотя ему очень хотелось. Он считает себя восходящей звездой. И его амбиции такие чистые и незамутненные, что Лидии хочется сплюнуть.

   +Посмотри на себя,+ продолжает вещать Ларат. +На свой ошейник, на свои кабели. На сторожевых псов у тебя за спиной. Позорище какое.+

   Он посылает энерговолну, но Зейн отводит ее, подняв кин-щит.

   +Нет,+ отвечает она. +Позорище — это то, что ты срастил руку обратно только для того, чтобы я ее опять сломала.+

   Лидия хлопает в ладоши, и телекинетическая волна сбивает Ларата с ног и отшвыривает на баррикады с такой силой, что металл под ведьмаком гнется. Вокруг Зейн взметается пыль, одежды колышутся от магического ветра. Не медля, Лидия идет вперед, не давая псайкеру подняться, снова и снова вбивая его в баррикаду. На мгновение она впадает в раж оттого, что снова может использовать силу. Зейн не чувствует, как ноют от напряжения кости, как на коже раскрываются раны, когда она выходит за пределы собственных возможностей. Она не слышит, как хлопают крылья. Лидия докажет твари, которая когда-то звалась Кальваром Ларатом, что она — не ручной зверек. Для антарийцев Зейн — добрая помощница, и они используют ее силу во благо. А сама про себя она знает, что вынесет с честью любые испытания, потому что сильна и несгибаема.

   Лидия останавливается у бесформенной кучи рваных окровавленных тряпок и обломков костей, в которую превратился Ларат. На каждом уцелевшем лоскуте кожи видны слова и цифры, иногда одни поверх других.

   +Ты видишь на мне знаки, + вещает Ларат. +Это варианты судьбы, зверушка. Тысячи узелков на нити времени. Узелков, петель, переплетений. И каждый из них — новая истина.+

   Зейн поднимает руку, чтобы оборвать его жалкую жизнь, но внезапно понимает, что не может пошевелиться. Нечестивая сила Ларата пригвоздила ее к месту, как булавка насекомое. Он хохочет, плюясь кровью сквозь острые зубы, а затем встает, хромой, избитый, изломанный. Его глаз-кристалл мерцает.

   +И для тебя у меня тоже есть истина. Хочешь посмотреть?+

   Окровавленная рука ложится на ее лицо.

    

   Лидия обнаруживает, что вокруг — бескрайнее голубое небо. Она падает. Ветер треплет одежду, дергает кабели в голове. Она не боится, хотя и должна бы. Она падает и падает. От посоха остался только обломок. Ногти сорваны, пальцы в крови. А впереди на ее одежде три огромных кровавых пятна — там, куда угодили выстрелы. Вот и все, что она может разглядеть, вот и все, что она может понять.

   Но все равно почему-то не боится.

   Когда она наконец достигает земли, то падает в мягкую грязь среди деревьев с белой корой. Но упала Лидия с огромной высоты, и от удара трескаются все кости до единой. На мгновение ее охватывает невыносимая боль, а затем нервные окончания умирают, и становится невероятно легко. У Зейн пробиты легкие, и она не может дышать. Ее органы разорваны, и она не может быть живой. И потому она лежит в мягкой грязи на спине, медленно умирая в абсолютной тишине, заливая все вокруг кровью. Последними отказывают ее бионические глаза — это всего лишь куски металла с проводами, поэтому боли они не чувствуют.

   Но прежде, чем они отключаются, Лидия видит, как в бескрайнем голубом небе кружат птицы.

   Бесшумные пернатые призраки.

    

   Дэйвен Уик не может пошевелиться. Вокруг резко становится холодно, и он замирает на месте. Кровь из носа течет снова, но тут же застывает. Кровь — это последнее, что он видит перед тем, как отключиться.

   Уик смотрит, как с острия его ножа капает кровь. Капли падают медленно и ритмично, одна за другой.

   Кап. Кап. Кап.

   Он вдыхает и ощущает металлический запах. Он понимает, что руки у него скользкие от крови. Что рукава промокли насквозь и липнут к коже.

   Кап. Кап.

   Во рту пересохло. Глаза невыносимо чешутся. Их давит изнутри. И вытекает еще больше крови. А собственная кровь бурлит в жилах. Перемешивается со стимуляторами. И Уика колотит. А с его ножа снова срывается капля.

   Кап.

   У его ног — труп в черной броне. В крепкой броне. Панцирной. Но это все равно труп.

   Совершенно неподвижный. Его били в слабые места. В локти. Под ребра. В глотку. Броня не может защитить все. Всегда найдется уязвимое место. Всегда найдется куда вонзить нож. Главное — быть быстрым и безжалостным.

   А Уик именно такой.

   На броне, под кровавыми пятнами и отпечатками, — знаки. Уик оборачивается и видит, что и на других телах такие же. Они все мертвы. Их всех убили ударами в уязвимые места.

   А знаки на них серебряные.

   Лавровые венки.

   Черепа.

   С ножа снова течет.

   Кап. Кап. Кап.

   Двуглавые орлы.

    

   Рейн видит, что вокруг Зейн и отступника, как дым, клубится тьма. Будто с океана наползает туман.

   — Держитесь! — успевает крикнуть она антарийцам, и туман накрывает ее с головой.

    

   Северине Рейн шесть лет. Она стоит под проливным дождем на посадочной площадке высоко над бушующим океаном Глоама. Ее одежда промокла насквозь и теперь липнет. Эта новая одежда ей совсем не по размеру. Темная туника со знаком Адептус Министорум. Штаны из грубого полотна и обувь на мягкой подошве. Ремень с петлей под тупой тренировочный меч. Те, кто привел ее сюда, обещали, что одежда со временем станет ей впору. Что со временем все станет как надо. Но Северине не хватает ее книжек и карт. Она не стала ничего забирать с собой из дома на Дарпексе, потому что надеялась, что однажды все-таки вернется, — до тех пор, пока не оказалась на этой платформе и не услышала этот яростный океан. Он ревет так, словно хочет проглотить Северину.

   Она поднимает взгляд на башню улья. Смотрит, как та тянется в темное небо, в густые тучи, как мерцают на ее боках огни факелов и люменов. Она уходит на километры вверх и на столько же вниз. И башня тоже как будто хочет проглотить Северину, словно та — еще один крохотный огонек.

   — Здесь всегда так темно.

   Люция, ее сестра, старается говорить громче, чтобы Северина расслышала ее сквозь ветер. Она стоит рядом, и ее аккуратные темные косы насквозь промокли от дождя. Люция гораздо выше Северины, хотя старше всего на два года. Они не берутся за руки и не вцепляются друг другу в локти — иначе те люди, которые идут сейчас к ним по посадочной площадке, решат, что Люция с Севериной боятся. А они не боятся. Им холодно, им грустно, они даже немного злятся, но не боятся. И никогда не боялись.

   Люция все-таки взяла кое-что из дома. Вещицу, принадлежавшую их матери. Она стискивает в руках хронометр, глядя, как те люди подходят ближе. Медный корпус хронометра — единственное пятнышко теплого цвета здесь, не считая крохотных огоньков.

   — Здесь всегда темно, потому что люди, построившие это место, отравили небо, — продолжает Люция. — Очень давно.

   — Почему?

   Люция смотрит на сестру и улыбается. И ее улыбка какая-то грустная.

   — Потому что они хотели построить новый мир. И яд показался им не такой уж большой ценой.

    

   Андрен Фел изо всех сил старается удержаться на ногах, а его «Сумрачные гончие» падают — один боец за другим. Капитан не хочет потерять остальных так же, как потерял Рола, и пытается дотянуться хоть до кого-нибудь. Но мир вокруг плывет, и Фел тоже падает.

    

   Андрен Фел сидит дома, на полу, скрестив ноги. Ветер воет где-то под крышей, и стропила поскрипывают. Снаружи, за толстыми ставнями, царит холод. Андрен уже давно ничего не ел, но он не может уйти на охоту или сходить за едой к торговцу, потому что ему нужно сидеть и следить.

   Иначе сумрачные гончие придут за его матерью. Они всегда так делают — приходят за теми, за кем не пришла смерть.

   Его мать неподвижно лежит уже несколько дней, бледная, как изморозь на окнах. Андрен вертит в руках большой клинок. На рукояти вырезаны клыкастые морды. Клинок для него, сказать по правде, тяжеловат. Он принадлежал матери Андрена, когда та покидала планету, чтобы участвовать в крестовом походе. А теперь за ней пришла смерть, которая должна была прийти куда раньше. Андрен знает, как это случается. Ему рассказали об этом, как только он достаточно подрос, чтобы понимать истории. Куда бы ты ни пришел, судьба отыщет тебя.

   Но, может, в этот раз он все-таки сумеет ее обмануть, если будет достаточно быстрым и хорошо подготовится, чтобы встретить сумрачных гончих.

   Его мать слегка шевелится.

   — Мальчик мой, — зовет она. — Сынок.

   Андрен встает с пола и ковыляет к ней на занемевших ногах, не выпуская клинка из рук.

   — Я же велела тебе уходить, — продолжает мать. — Почему ты остался?

   Он объясняет ей, почему он все еще здесь, и она слабо улыбается. Она редко улыбается, потому что ей больно. Больно не губам. Болит что-то внутри.

   — У каждого из нас своя судьба, — отвечает она. — Это — моя. А у тебя — своя. Тебя ждут великие деяния. Праведные. Я знаю.

   Этому его тоже учили с детства. Об этом мать ему тоже говорила. Она читает по листьям.

   — Но какие? — спрашивает он. — Что я сделаю?

   — Твое сердце тебе подскажет, — говорит она, — когда придет время.

   А потом снаружи слышится шум. Андрен бросается к двери и резко распахивает ее. Он заносит нож матери и бросается на темные силуэты тех, кто пытается войти в дом. Сумрачные гончие пришли закончить начатое судьбой. Андрен бьет одну из теней, та вскрикивает, и ему кажется, что он может победить их. Он может остановить их, заставить подождать еще. Но вторая ловит его, стискивает руки, не давая продолжить бой. Андрен лягается до тех пор, пока ему не сдавливают ноги.

   — Мальчик меня поранил, — говорит одна из теней. — Ты глянь-ка.

   Вторая смеется, и Андрен понимает, что это не гончие. Это просто мужчины и женщины, хотя из-за брони и похожи на монстров. А сама броня напоминает ту, что носила его мать, когда покидала планету. Он перестает вырываться.

   — Пустите меня, — требует он. — Мне нужно присматривать за ней. Нужно отогнать сумрачных гончих.

   Мужчина, которого он ранил, приседает на корточки и качает головой.

   — Нет, — говорит он слегка сочувственно, — не нужно.

   Андрен Фел оборачивается и понимает, что это правда. Что гончие уже забрали его мать, но даже сейчас она едва заметно улыбается. Он не сумел отогнать их, каким бы быстрым он ни был, как бы старательно ни готовился. Как бы тщательно ни присматривал за ней.

   — Судьба нашла ее, — говорит он.

   И мужчина кивает:

   — А теперь она пришла и за тобой.

    

   Она страдает от боли, истекает кровью, ее разум пылает, но Лидия Зейн наконец умудряется повалить Кальвара Ларата на спину, и больше ведьмак не поднимается. Он остается лежать, в горле у него клокочет кровь, а от рук остались только рваные обрубки. Зейн видит, как затухает не-сияние его души, покидающей тело. То же самое не-сияние вызывало галлюцинации у антарийцев.

   — Зверушка, — говорит Ларат вслух. — Монстрик, выпущенный из клетки. Сорвавшийся с поводка, пока сторожевой пес спит, а соплеменники видят сны.

   Даже сейчас ведьмак продолжает насмешливо скалиться.

   — Свобода — хотя бы на мгновение, — произносит он. Такова моя последняя истина. Таков мой предсмертный дар тебе.

   Лидия поворачивает руку, ломая Ларату шею, и он окончательно замолкает. Его человеческий глаз стекленеет, и даже драгоценный камень как будто блекнет. Созданный ведьмаком психический шторм рассеивается, и антарийцы приходят в себя. Зейн не шевелится. Она стоит и смотрит на одну из знаменательных дат на коже Ларата, последнюю, которую еще можно разобрать. Цифры вырезаны на его груди прямо над ключицами. Это дата и время, такие же, как и остальные. Дата сегодняшняя. А время указано с точностью до секунды. Именно в этот указанный миг душа Кальвара Ларата покинула тело.

   Его смерть была написана у него на коже. Предсказана без ошибки.

   Падение самой Лидии было точно так же предсказано в видении, которое Ларат наслал на нее.

   Птица между тем возвращается, как возвращалась всегда. Она пристраивается на том, что когда-то было головой Ларата, и замирает, глядя на Лидию черными глазами. Но в этот раз открывает клюв.

   — Падение! — каркает она. 

   И Зейн ощущает, как в лицо ей дует ветер. В желудке ворочается ком, а дыхание перехватывает.

   — Мгла всепоглощающая... — У баррикад шевелится Дэйвен Уик, сжимая винтовку, взятую с тела Джоны Вейра.

   Дурнота Лидии проходит, а птица снова исчезает.

   Сейчас на открытом лице сержанта нет ни следа улыбки. Только страх — а страх Уика всегда легко перетекает в ярость. Зейн знает, что именно она вызывает у него этот страх, и Дэйвен ее за это ненавидит. Он никогда не прятал своей ненависти.

   Хотя у него-то как раз секретов хватало. Мерзких секретов.

   — Оно сдохло? — спрашивает Уик, и Лидия оборачивается на бесформенную кучу, в которую превратила Кальвара Ларата.

   — Он мертв, — отвечает Зейн.

   Сержант опускает винтовку — но все-таки не до конца. Он всегда при оружии. Всегда готов драться. Руки у него трясутся, а мысли похожи на поток бессмысленного шума, на рев бури за стеклом. Громкий и сердитый.

   — Оно на меня бред всякий насылало, — заявляет Уик. — Заставило меня видеть... всякое.

   Но Лидия знает, что это был не бред.

   — Истина, — говорит она. — Так Ларат это называл. Которая случится или уже случилась и забылась.

   Уик смеется, и смех у него неприятный.

   — Истина, — передразнивает он, — от ведьмака, да еще от предателя. Не думаю, что это истина.

   На долю секунды Зейн охватывает желание переломать ему кости так же, как она переломала их Ларату. Она сама не знает, чья это злость — Уика или ее собственная. Жажда убийства расходится от него, как чернила в воде. Зейн дрожит, и пол под ее ногами начинает дребезжать. Глаза сержанта испуганно распахиваются, и он вскидывает винтовку убитого товарища. Но затем Зейн улавливает сквозь гнев что-то еще и берет себя в руки.

   Это тень в самом сердце кузниц. Лидия полагала, что тенью был Ларат, но теперь она чует что-то другое. Куда более сильное.

   Зейн смотрит Уику за спину, на ворота «дельта».

   — Гляди, — говорит она. — Что-то приближается.

   Уик оборачивается и смотрит. И видит то же, что и она.

   Ворота «дельта» открыты. 

    

   Рейн удается встать одной из первых. Антарийцы вокруг на трясущихся ногах с трудом поднимаются с пола. Они бормочут какие-то суеверные заговоры на родном языке. Некоторые так и остаются лежать неподвижно, не пережив потрясения от увиденного во сне. Рейн и сама невольно ощущает, что видение пробрало ее до костей. Холод. Тысячи крохотных огоньков. Голос Люции.

   «Здесь всегда так темно».

   Она бы не стала называть это сном — это не был сон. Скорее воспоминание, причем почти забытое. Рейн мотает головой, привычно отгоняя эти мысли подальше. Как можно дальше.

   — Судьба.

   Голос Андрена Фела может показаться совершенно спокойным кому угодно, но только не Северине. Она знает его лучше всех. Фел стоит на коленях среди пыли и пепла и вертит в руках нож. По резьбе на рукояти скачут блики света. Рейн как-то спросила его, сам ли он нанес эти узоры, и он ответил, что нет.

   — Это была судьба, — повторяет он рассеянно.

   — Ты со мной? — спрашивает Северина.

   Фел вздрагивает, как будто очнувшись, и отвлекается от разглядывания ножа.

   — С тобой, конечно, — отвечает он.

   — Тогда поднимай остальных! — приказывает Рейн. — Живо.

   — Так точно, комиссар, — откликается Андрен.

   От ее слов он как будто приходит в себя и уверенно встает. Фел будит «Сумрачных гончих», пока Рейн возится с остальными. Первым делом она поднимает Хейла. У того лицо почти такое же серое, как глаза, и его трясет от переживаний после снов, насланных псайкером. Юрий пошатывается, не удержав равновесия, и Северина понимает, что это не из-за того, что его не держат ноги. Под ними трясется пол.

   Рейн смотрит на последнюю уцелевшую баррикаду и обнаруживает, что створки ворот «дельта» медленно разъезжаются в стороны, выпуская клубы дыма.

   — Во имя Терры, на кой они открывают эту штуковину? — стонет Юлия Крайс, выглядывая из-за баррикады. — Они же так старались не пустить нас туда! 

   Сквозь клубы дыма появляется Лидия Зейн. Она в таком состоянии, что Рейн с трудом понимает, как псайкер вообще держится на ногах. Ее серые одежды порваны, меховая накидка заляпана кровью и грязью. Под искусственными глазами залегли глубокие тени. Сквозь тонкую кожу темнеют вены. А за спиной у Лидии держится Уик, с опаской поглядывая на нее. Он тоже дрожит, но его дрожь вызвана не чародейством кого-нибудь из псайкеров. Так обычно трясет того, кто использует стимуляторы. Сержант думает, что Рейн об этом не знает, что он сможет избежать ее приговора. Он не понимает, что всего лишь опережает миг, когда приговор будет вынесен. В тот день, когда доставляемые им проблемы перевесят пользу, возмездие настигнет его, и Уику придется ответить за все.

   — Что-то приближается, — говорит Лидия. Зубы у нее порозовели от крови.

   — Еще один колдун? — спрашивает Хейл.

   Зейн шмыгает носом.

   — Что-то приближается, — повторяет она негромко.

   — Да что с ней такое? — оборачивается Юрий к Уику, и тот сплевывает, не отводя от псайкера глаз.

   — Будь я проклят, если знаю! Она как начала это повторять, когда ворота открылись, так и не прекращает.

   Глаза Крайс округляются, и она начинает шарить по сумкам разгрузочного жилета в поисках боеприпасов, чтобы перезарядить гранатомет.

   — Зейн права, — говорит она, — что-то приближается. Что-то с чертовски здоровенным двигателем.

   Рейн понятия не имеет, как антарийка, да еще полуглухая, умудряется услышать это сквозь скрежет ворот и рев кузнечных механизмов, но если Крайс хотя бы наполовину права, то эта штука создана для убийства.

   — Что там? — кричит комиссар Фелу. — Что ты видишь?

   — Что-то нехорошее! —орет в ответ тот и спрыгивает с оставшейся баррикады. — Что-то, что они создали.

   Северина выглядывает из-за баррикад. И тоже это видит. Это не танк и не робот Легио Кибернетика. Это монстр.

   Зрячие приплавили детали от сверхтяжелого танка к шарнирным механическим ногам. Выхлопные трубы торчат у существа из спины, как шипы у морского чудовища, изрыгая густой черный дым. Оно сплошь состоит из металла и кристаллов, и там, где эти материалы соединяются, потоками струится масло. Монстр идет вперед, и его кривые лапы оставляют на пласталевом полу выбоины.

   Рейн задумывается, что имел в виду тот Зрячий с камнем вместо глаза. Это и есть та «жизнь», которую они сотворили здесь?

   — Трон Терры, да что они такое наделали? — ошарашенно спрашивает Крайс. — Вон те пушки у этой твари на спине — это же мегаболтеры «Вулкан»...

   — Подъем! — орет комиссар, мечась среди солдат. — Живо!

   Хейл держится рядом, раздает указания ракетчикам, требует приготовить гранаты. Антарийцы отстреливаются, и Хейл велит им целиться в смотровые прорези и сочленения конечностей, чтобы замедлить бег монстра. Но вскоре Рейн перестает слышать Хейла. Она вообще перестает слышать, что происходит в кузнице, — мегаболтеры «Вулкан» открывают огонь. Комиссар видит, как Крайс палит в ответ из гранатомета, но его рев неразличим за грохотом мегаболтеров, заметны только дульные вспышки.

   Первая. Вторая. И третья.

   Гранаты падают прямо перед монстром, стучат по его броне, но когда дым рассеивается, то оказывается, что они едва поцарапали обшивку.

   — Продолжайте стрелять! — кричит Рейн в воке и с трудом слышит собственный голос. — Ломайте пол! Выройте этой штуке могилу!

   Антарийцы проигрывают. И гибнут один за другим. Прямо рядом с комиссаром убивают Джоула из «Оленьего племени», и ее лицо забрызгивает кровью. Орудия монстра поворачиваются. Бойцов «Оленьего племени» разрывает на части, в баррикадах появляются дымящиеся воронки. Фел швыряет в монстра гранаты, но тот легко сбивает их. Пол разворачивает взрывами. Над головами антарийских расчетов тяжелого оружия пролетают ракеты. В ответ по чудовищу бьет луч плазмы — это стреляет Элис, последняя из «Огненных ястребов». А потом гибнет и она. Никаких «Ястребов» не остается вовсе.

   Рейн знает, что болт-пистолет этому чудовищу ощутимого урона не нанесет, но все равно открывает огонь, потому что не собирается сидеть и ждать смерти. В тот момент она почти не сомневается, что смерть уже близка. Она погибнет здесь, превратится в кровавое пятно, — как Джоул, как Элис, как все остальные убитые. Чудовище ставит одну из металлических клешней на баррикады, прямо на взрывчатку Фела. Заряды срабатывают, конечность отрывает взрывом, чудовище шатается, но не останавливается. Оно издает звук, отвратительно похожий на крик, и продолжает идти вперед. И оказывается прямо над головами антарийцев.

   В эту секунду рядом с комиссаром появляется Лидия. Она вскидывает руку.

   На несколько мгновений пушки чудовища опускаются. Ноги застывают и мелко дергаются. Зейн сдерживает их, не давая чудовищу сдвинуться с места. Грохот выстрелов замолкает, по ушам бьет оглушительная тишина, и Рейн слышит крик Лидии. Зейн выгибается, по ее рукам и ногам пляшут молнии. Воспользовавшись передышкой и временным бессилием монстра, антарийцы открывают огонь. Они выпускают последние снаряды. Последние гранаты. Лазерные лучи, горящий прометий, твердотельные снайперские пули. Рейн тоже палит из болт-пистолета, пока он не начинает щелкать вхолостую. Чудовище охватывает пламя, и сердце Северины пропускает удар. Она слышит, как смеется Уик, хотя и не видит его сквозь густой дым. Но затем Зейн падает без сил, дым рассеивается, а пушки чудовища снова начинают с жужжанием вращаться. Их раскаленные дула стали ярко-красными, словно отметины, вырезанные на лицах Зрячих. Рейн вздыхает. Моргает. И в этот момент кузницы наполняются светом. Белым слепящим светом.

   И Рейн думает, что теперь ей точно конец. Но поток света обрушивается не на нее. Он поражает чудовище. Раскаленный луч вырывается из-за спин антарийцев, следом за ним — второй, он пробивает обшивку твари, и та качается, едва удерживаясь на металлических лапах. Монстр отшатывается, вскидывает пушки, чтобы выстрелить в ответ, но его снова накрывает белое сияние.

   Рейн успевает оглянуться, и в ее сердце разливается радость.

   Позади из клубов дыма и кровавого пепла выходят два имперских рыцаря. Огромные двуногие боевые машины, окрашенные в белый и пурпурный, вооруженные сияющими термопушками, увешанные знаменами, развевающимися в потоках горячего воздуха. Из их вокс-трансляторов льется победная песнь горнов. Между ними едет командный танк, выкрашенный в алый и золотой, и на лобовой броне у него скалится львиная морда. Танк щетинится орудиями и транслирует молебны. А за танком сквозь дым маршируют сотни солдат. Львы Горьких Звезд. Рейн узнаёт их, как узнаёт и того, кто стоит на башне танка, освещенный золотым сиянием кузничных огней, и грозит противнику кулаком.

   Герой крестового похода на Горькие Звезды. Живое воплощение воли Императора.

   — Серек! — кричит Рейн в воке. — Лорд-генерал-милитант!

   И каждый антариец вторит ей, выкрикивая это имя, и еще отчаяннее поливает огнем чудовищную машину Зрячих.

   — Серек!

   Машина дрожит и шарахается назад. — Серек!

   Боеприпасы «Вулканов» детонируют, а следом взрывается и реактор монстра.

   — Серек!

   Раздается вопль, вспыхивает белый свет, и чудище падает на землю. Северину сбивает с ног, сдувает, сминает, ослепляет и оглушает взрывом.

   Но в этот момент она улыбается.
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ГЛАВА III
ЛОРД-ГЕНЕРАЛ-МИЛИТАНТ

    

   Дэйвен Уик извлекает опустевшую батарею из винтовки Джоны Вейра и бьет Зрячего прикладом в лицо, сшибая с ног. Чтобы убить его, Уику приходится ударить трижды. Выходит громко и грязно.

   — Они бегут, — слышится сбоку голос Оуда. — Перепугались!

   У самого Оуда напалм кончился еще тогда, когда адская машина, пытавшаяся поубивать их всех, сама погибла под огнем рыцарей. Оуд орудует ножом и кулаками — другого оружия у него не осталось. Они с Уиком пробиваются сквозь кузнечные залы впереди Львов, сметая оставшихся Зрячих.

   — И правда перепугались, чтоб их! — откликается Уик.

   Он вытаскивает флягу, но та оказывается пуста. Стимуляторы порядочно измотали его, высосали все соки. И мозг теперь ноет, словно пытаясь вылезти из черепа. Медикаментозное похмелье бьет по Уику так же, как он сам только что лупил прикладом Зрячего. В последнее время он переносит отходняк хуже, потому что дозу приходится увеличивать.

   Но Уик знает, что выбора нет. Меньшая доза уже не работает, а от еще одного источника боли на фоне остальных нагрузок хуже все равно не будет.

   — Как думаешь, почему они это делают? — спрашивает Крайс, толкая один из трупов носком ботинка.

   Лицо Зрячего изрезано так же, как и у остальных, но Уик знает, что Юлия имеет в виду не это. Она спрашивает про глаз. Вернее, про граненый алый камень, вставленный в глазницу. Уик вспоминает о том ведьмаке, который наслал на него кошмары.

   — Потому что они чокнутые, — отвечает он. — Порченые. Еретики. Выбирай любую причину, не ошибешься.

   Крайс кивает, но все равно опускается на корточки, чтобы рассмотреть труп повнимательней.

   — Ты поосторожнее, а то закончишь так же, — говорит Уик. — Поменьше заглядывай в этот камень.

   — Он прав, — негромко усмехается Оуд, хотя Уик вовсе не шутил. — Ты же знаешь, какие байки ходят.

   — Камень тут ни при чем, — отвечает Крайс. — Вот, смотри.

   Она отрывает лазвинтовку Зрячего от лямки и принимается вертеть оружие в руках.

   — Ну, винтовка, — равнодушно пожимает плечами Уик. — Их тут полно.

   — На клеймо посмотри, — говорит Крайс, перебрасывая винтовку ему.

   Уик рассматривает клеймо. Это штамп Департаменто Муниторум, как на любой типовой лазвинтовке. Серийный номер — «SТЕ12550021». Обычный серийный номер. Уик хмурится, и режущая боль в затылке становится еще сильнее.

   — Я же говорил, их таких полно. Двенадцать миллионов, судя по штампу. Что ты имеешь в виду?

   Крайс театрально вздыхает и забирает у него оружие.

   — Эту винтовку сделали на Стойкой, — говорит она. — И это не типовая модель.

   Вытащив батарею, Юлия взвешивает ее в руке.

   — Батарея повышенного объема, а винтовка сбалансирована так, что разница совершенно не чувствуется. Это очень хорошее оружие.

   Уик протягивает руку, и Крайс, вставив батарею обратно, отдает ему винтовку. Уик взвешивает ее в руках и понимает, что Юлия права. Это очень хорошая винтовка.

   — Дело в том, что эту модель в последние два года собирали только на Стойкой.

   Боль разливается у Уика по всему черепу. В кузницах царит полумрак, но у него все равно режет глаза.

   — И что?.. — нетерпеливо подталкивает он Юлию.

   — Как Зрячие-то их заполучили? — продолжает та. — Стойкая уже десять лет контролируется Империумом. Это самая защищенная планета во всем секторе.

   Уик смотрит на винтовку. На прикладе — серебряная аквила, которую Зрячий пытался счистить острием ножа. Уик не может отделаться от мыслей о том, что показал ему ведьмак. О том, что Зеин назвала «истиной». Пятеро убитых, отмеченных серебряными орлами. Кровь, капающая с его ножа.

   Уик трясет головой, отгоняя эти мысли подальше.

   — Я не знаю, — отвечает он. — Но готов поспорить, что они забрали их с тел убитых.

   Крайс хмурится и складывает покрытые татуировками руки на груди.

   — Возможно, ты и прав, серж, — говорит она. — Но я покажу ее комиссару.

   Уик пожимает плечами:

   — Одно можно сказать наверняка. Из этой штуки убивают, и я даже знаю, кого.

   — Да мы вроде все знаем, — смеется Оуд, на этот раз громче.

   Крайс смеется вместе с ним, забирая винтовку и прилаживая ее на плечо. А вот Уик не смеется.

   В этот раз он тоже не шутил.

    

   Андрен Фел медленно подходит к Лидии Зейн, невольно вспоминая свои тренировки на Антаре. Тогда его отправили охотиться на диковолков, оставив ему только нож, доставшийся от матери. Его высадили в гуще черного леса, где корни переплетались так плотно, а листья росли так густо, что свет туда почти не проникал. Сейчас вместо корней под ногами были трупы, а вместо листьев — сводчатый потолок, и темно было из-за дыма.

   А вместо диковолка — неподвижная Лидия Зейн.

   Она стоит на коленях возле чудовищной машины Зрячих. Та лежит на спине — ее изрешетили пушки имперских рыцарей, а затем прикончил один из их цепных клинков. Фел видит огромную рану, рассекшую переделанные танковые шасси. Изнутри эта штука темная, а то, что вытекает из нее, еще темнее. Лужа медленно расползается в сторону Зейн.

   — Спираль, — тихо шепчет псайкер.

   Фел не торопится опускать оружие. Лидия совершенно неподвижна, а ее руки и голова сплошь покрыты ранами. Психостигматы. Ведьмины отметины.

   Зейн прижимает ладонь к металлической обшивке мертвого чудовища, туда, где Зрячие намалевали свой знак.

   — Спираль, — повторяет она и медленно оборачивается к Фелу. — Спираль разрушена...

   Фел по-прежнему держит оружие наготове, даже когда Зейн смотрит на него. У ее искусственных глаз нет ни зрачков, ни радужки. Они целиком серебряные, от края до края, как застарелый лед, а вокруг видны страшные старые шрамы. Лидия убирает руку с обшивки, и Фел видит, где именно разрушена спираль. Один из выстрелов термопушки угодил в самый центр, аккурат туда, где был нарисован глаз.

   — Спираль разрушена, — говорит Зейн, — а тень осталась. Ты ее чувствуешь?

   Фел сейчас многое чувствует. Жгучую боль в ноге от попадания лазснаряда. Ноющую боль в костях после того, как в тоннеле прогремел взрыв. Душевную боль от того, что Рола больше не будет с ними. А сильнее всего он чувствует ледяной, липкий ужас, — не из-за Зрячих и их боевых машин, а из-за Лидии Зейн. Но Андрен Фел знает, как бороться с этим страхом — его научили с ним бороться, — и он не замирает и не бросается бежать. Он подходит к Лидии, опускает винтовку и протягивает руку.

   — Вставай, — велит он. — Тебе надо идти.

   Странные, неестественные глаза Лидии моргают. Они серебряные, но просто серыми уже не станут больше никогда. Они больше никогда не станут антарийскими.

   — Ты не чувствуешь, — говорит Зейн. — А как же ты тогда?..

   Она позволяет Фелу помочь ей подняться. И от короткого прикосновения, даже сквозь перчатки, его передергивает. Кожу словно обдает ледяной водой и колет сотнями игл.

   — Какая тень? — спрашивает Фел. — О чем ты?

   Зейн смотрит на ворота «дельта», туда, где рыцари и Львы сражаются со Зрячими.

   — Я не могу сказать точнее, — отвечает она. — Потому что я не вижу форму, только глубину. Оно как вода, течет, заполняя пространство.

   Зейн тяжело опирается на посох. На темном дереве виднеются трещины. Они такие же длинные и глубокие, как порезы на ее коже.

   — И как любая вода, — продолжает Зейн, — оно попытается нас утопить.

    

   Северина Рейн идет к воротам «дельта» вместе с Юрием Хейлом, перешагивая через трупы. Под ногами у Рейн чавкает кровь и то и дело хрустят гильзы. Каждый шаг отдается тупой болью в теле. Рейн измотана. Ранена. У нее кончились патроны, и она охрипла, выкрикивая приказы. Но впереди ждут внутренние кузницы. Чудовищные машины, которые все еще нуждаются в защите. Задача антарийцев пока не выполнена.

   По обе стороны от ворот «дельта» теперь стоят два рыцаря из Дома Стормфолл, окрашенные в новые геральдические цвета. Обшивка шагателей покрыта пятнами гари и выбоинами от снарядов. Их знамена порваны и висят лоскутами. Дула термопушек почернели, а цепные мечи окрасились красным. Рыцари стоят настолько неподвижно, что их можно принять за статуи. Рейн идет сквозь длинные тени, отбрасываемые боевыми машинами. На близком расстоянии она ощущает, как низкий гул их реакторов отдается у нее в костях. Рыцари неподвижны, но по-прежнему активны. Ворота «дельта» открыты настежь, внутри — дым и пламя. Где-то там, в глубине, сражаются остальные Львы Серека. Рейн слышит, как в жарком кузнечном воздухе разливается грохот стрельбы.

   Одна из Львов Горечи, дежурящих возле ворот, покидает пост и подходит ближе. Это высокая женщина, могучая, как стена, в меховом плаще кажущаяся еще больше. Она вооружена цепным мечом, на бедре у нее тяжелый лазпистолет, и ее рука расслабленно поглаживает рукоять.

   — Комиссар, — обращается она к Северине, предлагая представиться, а затем поворачивается к Хейлу: — Капитан, вижу, вам по-прежнему везет.

   — Похоже на то, — усмехается Юрий. — Рад тебя видеть, Каранди. Или мне теперь нужно звать тебя «капитан Каранди»?

   — Нужно, — отвечает Каранди, улыбаясь одними губами. — Ворота «дельта»... — начинает было Хейл, но Каранди упреждающе поднимает руку.

   — Это больше не ваша забота, — отвечает она. — Львы займутся и ими, и машинами внутри.

   — Но это наш долг, — спокойно отвечает Рейн. — И он еще не выполнен.

   — Со всем возможным уважением, — откликается Каранди, — но долг-то еще не выполнен, а вот вы уже на последнем издыхании. Вы сражались достойно, но вам нужны подкрепления и боеприпасы, а нам — нет.

   Хейл качает головой.

   — В гробу отосплюсь, — заявляет он. — А до тех пор я буду делать то, зачем пришел сюда, со всеми оставшимися бойцами.

   — Боюсь, я вынуждена согласиться с капитаном Хейлом, — поддакивает Рейн. — Мы получили приказ непосредственно от верховного командования. — Она позволяет себе едва заметную улыбку. — Со всем возможным уважением...

   — Это вы лучше с лордом-генералом-милитант обсудите, — отвечает Каранди. — Потому что у меня тоже приказ.

   — Что лучше обсудить со мной, капитан?

   Рейн знает этот голос. Мягкий и хриплый, похожий на скрежет стали о камень. Рейн тут же встает по стойке «смирно» и замечает, как Хейл и Каранди делают то же самое.

   — Вольно, — бросает Алар Серек.

   За спиной у лорда-генерала-милитант стоит автоматон-кастелан, окрашенный в те же красный и золотой цвета Львов Горечи. Руки робота оканчиваются двумя массивными силовыми кулаками, окислившимися от постоянного использования. Глядя на него, Рейн невольно вспоминает тех порченых автоматонов, с которыми антарийцы столкнулись в кузнице, и их бездумную защиту тех, кого им приказали охранять. Но за спиной у лорда-генерала стоит не только робот-кастелан. В пяти шагах дожидаются еще пятеро Львов, закованные в панцирную броню и вооруженные пробивными лазвинтовками.

   Серек почти не изменился с тех пор, как Рейн видела его в последний раз, только в светлых волосах появилась седина, а на остром лице — несколько новых шрамов. Он по-прежнему носит меховой плащ на одном плече и саблю на бедре. Взгляд его голубых глаз такой же умный и острый. И в его присутствии все так же тяжело дышать — будто стоишь в священном месте, дожидаясь суда. Серек — высокий, крепко сложенный и еще больше закаленный годами службы в крестовом походе, но дело даже не в его физической мощи. Дело в непревзойденной силе воли.

   И она за прошедшие годы тоже ничуть не угасла.

   — Капитан Хейл и комиссар Рейн переживают за свой долг по защите внутренних кузниц, владыка.

   Голос Каранди теперь звучит куда вежливее. И при разговоре она глядит куда-то вниз, словно не может посмотреть в глаза.

   — Это наш долг, владыка, — добавляет Рейн. — И мы не отступим, не исполнив его.

   Серек сверлит ее своим пронзительным взглядом, и Рейн обнаруживает, что тоже не может долго смотреть ему в глаза. Она всегда гордилась тем, что может понять любого, с кем ей выпадало служить, но с Сереком ей это не удается. И никогда не удавалось. И поэтому Рейн неподдельно удивляется, когда лорд-генерал улыбается.

   — Капитан Каранди, — говорит он, — вас отправили охранять ворота «дельта». Возвращайтесь на позицию.

   Его голос абсолютно спокоен, в нем нет ни капли раздражения, но Серек явно ничуть не сомневается, что Каранди не нужно приказывать, чтобы она подчинялась.

   — Да, владыка, — отвечает та и, коротко поклонившись, уходит обратно к воротам.

   — Вы уж простите моих Львов за то, что они показывают зубы, — говорит Серек. — Они у меня яростные во всем.

   Рейн вспоминает, как Львы сражались в кузнечных залах, изгоняя Зрячих огнем и мечом. Она понимает, что возразить нечего, — такое зрелище и правда не забудешь.

   — Тогда что насчет наших приказов, владыка? — спрашивает Хейл.

   Рейн никогда еще не слышала, чтобы у него так дрожал голос. Ни перед атакой, ни при известиях о тяжелых потерях. Ни даже тогда, когда Юрий говорил о том псайкере-предателе. И на лице Серека снова мелькает едва заметная улыбка.

   — Вы освобождены от них, — отвечает он. — Вы сражались храбро и с честью, и, если бы не самопожертвование вашего подразделения, от этих кузниц бы не осталось ничего, что нам нужно было бы защищать.

   Серек кладет руку Хейлу на плечо:

   — Эта победа ваша так же, как и наша. Собирайте своих бойцов, оставляйте кузницы Львам и идите захватывать для меня следующие. 

   Хейл склоняет голову. Серек снова говорит так, что хочется не спорить, а идти и выполнять.

   — Есть, владыка!

   — За Горькие Звезды! — говорит Серек. — За Императора!

   Рейн складывает аквилу и повторяет эти слова одновременно с Хейлом, и у нее в груди разливается гордость. Но не успевает она уйти, как Серек зовет ее:

   — Комиссар Рейн, на минуточку.

   — Да, владыка, — откликается она.

   Хейл коротко оборачивается, но затем кланяется и уходит собирать остатки роты. Серек направляется к воротам «дельта», Рейн держится рядом, а кастелан и Львы — у нее за спиной, молчаливые, внимательно наблюдающие.

   — С тех пор как мы встречались последний раз, прошло три года, — говорит Серек.

   Рейн нет нужды напоминать об этом — она помнит ту встречу в мельчайших подробностях.

   — На Хикксе, — говорит она. — При обрушении Храма Не-Света.

   Серек кивает.

   — Ты тогда с Толусской Пятой механизированной служила.

   Сейчас Северине кажется, что на той ледяной луне Экклезиархии, где Зрячие превратили соборы в свои молельни и скотобойни, она была целую жизнь назад. Тогда в Толусской Пятой погибло столько бойцов, что роту распустили, а остатки распределили по другим подразделениям. Это было словно целую жизнь назад, но Рейн по-прежнему помнит все лица и имена — она никогда не забывает погибших. 

   — Да, владыка, — повторяет она.

   Серек останавливается и смотрит на ворота «дельта».

   — Со времен Хиккса многое изменилось, — продолжает он. — Зрячие меняются, как вирус в крови. Они адаптируются к нашему оружию, к нашим тактикам, и единственное лекарство против них — полное уничтожение. Очищение.

   — Клинком и болтером, владыка, — добавляет Рейн. — Верой и яростью.

   Серек снова удивляет ее — он смеется.

   — Три года прошло с тех пор, как я видел тебя в последний раз, — повторяет он. — И за это время ты еще больше стала похожа на мать. Она тоже никогда не стеснялась глядеть мне в глаза и высказывать свое мнение.

   Рейн чувствует себя неуверенно, как будто пол наклонился у нее под ногами. Мало кто говорит с ней о матери, и еще меньше тех, кому она это позволяет. Но со словами Серека она не может спорить так же, как с его приказами.

   — Не могу сказать, что хорошо ее помню, — говорит Рейн. — Но кое-что я не забуду никогда.

   Она отчаянно цепляется за эти редкие воспоминания. Темные, проницательные глаза матери. Ясный голос, похожий на вечерний перезвон колоколов, когда она читает трактаты по тактике. Золото орденов и медалей. А еще Рейн помнит человека с аксельбантом, который принес письмо и объяснил обеим дочерям, что их мать мертва. Его форменные ботинки очень громко стучали по мраморному полу.

   — Она всегда говорила мне, что ярость — пламя, в котором закаляется клинок веры, — говорит Рейн. — Она делает этот клинок острым и прочным.

   — Хорошие слова, — отвечает Серек. — Тима всегда была превосходным оратором. И у нее было горячее сердце.

   Его слова задевают какую-то струну в душе Рейн и заставляют скучать по матери так отчаянно, как никогда раньше.

   — Слова могущественны, владыка, — говорит она. — Они могут начать войну и закончить ее. Люди умирают, защищая слова или сопротивляясь им.

   Серек кивает.

   — И они могут обескровить тебя так же легко, как укрыть от напастей, — заканчивает он. — Это тоже хорошие слова, Северина Рейн.
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   Церемониальный зал увешан знаменами, изображающими Императора и девять ангелов Его. Вдоль стен пылают кадильницы, наполняя воздух густым ароматным дымом. Туда-сюда летают херувимы, хлопая полуметаллическими крыльями и распевая гимны сквозь вокс-трансляторы, вмонтированные им в глотки. Северина стоит вместе со своими одноклассниками и ровесниками, как ее приучили, держа спину прямо, руки — за спиной, ноги на ширине плеч. От дыма щиплет глаза, но она не моргает. Сквозь мягкую подошву обуви она чувствует жесткий холодный пол, но не шевелится и не переступает на месте; подобные вещи — демонстрация слабости, а сегодня — не тот день, когда можно ее демонстрировать.

   Лорд-генерал-милитант Алар Серек стоит за кафедрой на помосте в самом начале зала. Он одет в белое, и его грудь пересекает темно-красная перевязь, увешанная орденами и медалями. На бедре у него сабля в ножнах, рукоять оружия отделана золотом. Лорд-генерал кладет ладони на кафедру и говорит в микрофон вокса, и его голос разносится далеко по всему залу, долетая до ушей сотен проген,

   — Дети Императора, — говорит Серек. — Сегодня выдающийся день. Сегодня эти прогена удостоятся чести поступить на службу и отправиться в крестовый поход на Горькие Звезды.

   Северина смотрит на край помоста. Она видит свою сестру в рядах кадетов-выпускников. Волосы Люции убраны в косу вокруг головы — Северина сама ее заплетала. Она туго сплела волосы и закрепила шпильками, чтобы коса не распустилась, — так их обеих научила мама. От одного взгляда на сестру сердце преисполняется гордости, и Северина с трудом удерживается от улыбки.

   — Сегодня заканчивается одно сражение и начинается другое, — продолжает Серек, окидывая взглядом зал. — Потому что истина в том, что в нашей жизни нет ни минуты, когда бы мы не сражались. Никаких легких побед, ни одной передышки.

   Северина знает, что это действительно так. Она сражалась с того самого дня, как прибыла в схолу, и еще задолго до этого. Она сражалась с теми, кто пытался ее запугать или испытать. Сражалась сама с собой, когда чувствовала внутри слабость. Сражалась с сомнениями, возникающими в душе, — Люция тоже испытывала их. Сомнения из-за ошибок, которые допустил их отец, той трусости, которая привела его к гибели. Из-за успехов матери, от попыток соответствовать ей. Их наследие было клинком, разившим в обе стороны.

   — Я ношу эту перевязь, потому что чту воспоминания о великой битве, — продолжает Серек. — На планете, которую мы теперь зовем Стойкой, я сражался с еретиком по имени Дектар Вознесенный и убил его.

   Северина, как и остальные прогена, прижимает к сердцу кулак при упоминании этой легендарной битвы. По залу волной прокатываются благоговейные шепотки. Серек салютует кадетам в ответ и, вытащив отделанную золотом саблю, кладет ее на кафедру. Она отражает свет так же, как медный корпус хронометра Люции.

   — Я сражался с Дектаром в одиночку, вот этим самым клинком. Он был силен, умен, но безрассуден. И у меня было кое-что, чего не было у него.

   Он поднимает глаза на прогена — те ждут церемониального вопроса.

   — Скажите мне, что это было, — велит Серек.

   Сердце Северины поет от радости — первой делает шаг вперед ее сестра. Ее начищенные ботинки громко стучат по каменному помосту.

   — Владыка, — Люция низко кланяется, — это была вера.

   Серек смотрит на нее, кажется, целую вечность. Северина даже удары сердца посчитать не может, потому что ей кажется, что сердце остановилось.

   — Твое имя, кадет.

   Серек даже не спрашивает — людям его звания, покрытым такой славой, уже не надо задавать вопросов.

   — Люция Рейн, — отвечает та, и ее голос каким-то чудом нисколечко не дрожит.

   — Хороший ответ, — говорит Серек. — Возвращайся на место, Люция Рейн.

   Люция уходит, и на короткий миг, когда Северине удается встретиться с ней взглядом, она едва заметно кивает сестре. Если бы ее сейчас кто-то заметил, этот короткий миг стоил бы ей розог или двух дней без еды, но сейчас Северине все равно. Она думает только о том, что сестра обязательно должна знать, как сильно Северина ею гордится.

   — Вера — вот что делает нас детьми Императора, — продолжает Серек. — Вот что давало мне силы продолжать сражаться, даже когда Дектар рассек меня отсюда и досюда. — Он проводит пальцем от плеча до бедра, вдоль перевязи.

   — Вот почему я ношу красный, — говорит он. — Не для того, чтобы напоминать себе о собственной победе, а для того, чтобы не забывать — без веры я бы погиб еще тогда и там. Без веры я бы умер, выбираясь из руин Стойкой. Без веры я погиб бы на операционном столе, пока меня пытались спасти.

   Он берет саблю и с мягким щелчком вкладывает ее в ножны.

   — Я крепок, потому что со мной вера, — добавляет он. — И вы должны быть такими же, везде и всегда. Несгибаемыми.

   Он снова переводит взгляд на тех, кто выстроился на помосте.

   — Тверды разумом. Тверды духом. Несгибаемы волей.

   Серек поднимает кулак.

   — Несгибаемы! — кричит он.

   Северина отвечает ему вместе с остальными прогена, вместе с Люцией. Множество голосов сливаются в один, и их рев может соперничать с ревом океана.
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ГЛАВА IV
КРАСНАЯ ЛИНИЯ

    

   Каждый раз, когда Рейн возвращается к точке сбора антарийцев, в первую очередь она идет выслушивать отчет Лидии Зейн.

   Допрос проходит в дальнем конце медблока, в маленькой комнате, пахнущей антисептиками и холодной сталью. Стены в этой комнате такие же белые и гладкие, но здесь нет ни коек, ни носилок, только два кресла и стол с ящиками, сделанные из особо прочной стали и вмонтированные в пол. Рейн усаживается на место и, выдвинув один из ящиков, достает личное дело Зейн. Это набитая записями увесистая папка, перевязанная шнуром. В этих записях — сотни битв. Кресло напротив Рейн покрыто пятнами ржавчины. На подлокотниках — крепления для запястий, на спинке — блокирующий ошейник, снабженный инъекторами с успокоительным. Кнопка их активации находится у Рейн под столом. Все это меры предосторожности.

   Отсюда Рейн не слышит стоны раненых и умирающих. Между допросной и остальными палатами специально оставлено несколько пустых помещений, чтобы никто не подслушал, о чем будет идти разговор, — и чтобы псайкер находился подальше от раненых на тот случай, если что-то пойдет не так.

   Еще одна мера предосторожности.

   На этот раз Зейн приводит сюда Андрен Фел, и псайкер тяжело падает в кресло сразу же, стоит Фелу разжать руки. Одному из ассистентов приходится поддерживать голову Лидии, пока второй застегивает ошейник. Рейн лишь однажды видела ее в таком состоянии — после Драста. После того, как Лидия лишилась глаз, пытаясь спасти тех соплеменников, кого еще можно было спасти. Ассистенты тихо возятся вокруг нее, подсоединяют кабели, подключают пси-считыватель, стоящий на столе, и тот начинает чертить автопером ломаную линию. Один из ассистентов набирает в колбу крови Зейн. Больно ли ей — непонятно. Она молчит и даже не вздрагивает. Ассистенты низко кланяются и без лишних слов уходят. Фел тоже уходит, пусть и с заметной неохотой. Рейн знает, что процесс допроса Фелу не нравится. Несмотря на все тренировки, он остается антарийцем, и мысли о псайкере вызывают у него суеверный ужас, — даже если псайкер связан и находится под наблюдением, как Зейн.

   И даже после двух лет совместной службы, после всего, что Зейн сделала, Рейн по-прежнему понимает, почему Фел боится.

   Она подключает вокс-уловитель и открывает папку с делом Зейн.

   — Отчет после миссии, — говорит она, открывая чистую страницу. — Операция сто семьдесят пять. Освобождение главной кузницы на Лаксусе Секундус.

   Она записывает эти слова на бумагу. При наличии вокс-записи не обязательно записывать каждое слово от руки, но Рейн предпочитает это делать. Записывать. Превращать слова в черные чернила на белом листе. Это одна из редких вещей в жизни, которая всегда ясна и понятна.

   — Имя и звание? — начинает Рейн.

   Зейн кашляет и вдыхает так судорожно, словно только что вынырнула из воды.

   — Лидия Зейн, — отвечает она. — Псайкер-примарис. Уровень «эпсилон». Одиннадцатый полк Антарийских стрелков.

   — Как долго ты служишь со Стрелками?

   — Четырнадцать лет, — отвечает Зейн. — С того самого момента, как мне разрешили выбрать, я выбрала службу.

   Рейн продолжает записывать. Пси-считыватель царапает по пергаменту.

   — Ты всегда хотела служить? — спрашивает Рейн.

   Зейн снова кашляет. Автоперо пси-считывателя дергается.

   — У ведьмы не так много выбора, — отвечает Лидия, и Рейн, прекращая записывать, поднимает на нее глаза.

   — Мне казалось, ты ненавидишь, когда тебя так называют.

   Бледные щеки Зейн краснеют, и она хмурится.

   — Ненавижу, — горько соглашается она. — В этом слове нет ничего благородного.

   — Тогда зачем ты его используешь?

   Обломанные ногти Зейн впиваются в подлокотники.

   — Сегодняшний день был испытанием для меня, — робко говорит она. — Я просто оговорилась, вот и все.

   Рейн делает пометку в записях. Она чувствует, как искусственные глаза Зейн смотрят на нее и на записи.

   — А если бы ты могла выбрать? — спрашивает Рейн. — Если бы у тебя была альтернатива служению, что бы ты сделала?

   Этот вопрос не совсем обычен, хотя сам допрос стал рутиной. Протокол предписывает давить на Зейн. Силу нельзя испытать, не пробудив, а пробудить ее мягкостью невозможно.

   — Выбора нет, — отвечает Зейн.

   — А ты представь, что есть.

   Зейн раздраженно скалится. Из носа ей на колени падает крупная капля крови.

   — Я заперта в клетке, — отвечает она. — Связана. Укрощена после того, что со мной сделали. Я не притворяюсь. Я не могу.

   Вокруг ее головы пляшут молнии, и автоперо пси-считывателя дергается.

   — Они забрались глубоко и возвели там стены, — продолжает Лидия. — Железные полосы, связывающие меня изнутри. Ошейник, чтобы связать снаружи. Такое делают со зверем, когда боятся, что он укусит или набросится. Связываете. Следите за ним постоянно. Убиваете, когда нужно.

   Пси-считыватель достигает красной линии. Зейн сама дрожит и вздрагивает, как его автоперо. И сейчас Рейн нужно сделать еще один выбор из тех, что входят в ее обязанности.

   Активировать инъекторы.

   Пристрелить псайкера.

   Или продолжать давить.

   Пистолет — перед ней на столе. Кнопка активатора инъекторов — под столом. Рейн делает выбор. И не трогает ни пистолет, ни кнопку.

   — Я не стану в тебя стрелять, — говорит она.

   Зейн улыбается, но ее улыбка больше похожа на оскал. Лихорадочный танец автопера замедляется.

   — Не сегодня, — говорит она.

   Рейн мрачнеет — слишком уж уверенно звучит голос Лидии.

   — Расскажи мне про тень, — велит Рейн. — Про ту, которую ты почувствовала в глубине кузниц.

   Зейн несколько секунд молчит, словно подбирая подходящий ответ.

   — Фел передал тебе мои слова, — говорит она. — Мне следовало догадаться.

   — Тебя это злит? — спрашивает Рейн, и Лидия пожимает плечами.

   — Он делает то, что делает, — отвечает она. — Он преданный парень. Еще один связанный и укрощенный после того, что с ним сделали.

   Рейн прекращает писать.

   — Тень, — напоминает она. — Я спросила тебя про тень.

   Зейн прикрывает глаза, тонкие веки туго обтягивают импланты. Шрамы вокруг глазниц темнеют, как трещины на фарфоре.

   — Если Фел и впрямь передал тебе мои слова, тогда ты знаешь все, что известно мне самой. Я не могу сказать, на что похожа эта тень, — у нее нет формы. Я не могу сказать, что это, — я знаю лишь, что ей нужно.

   Рейн неотрывно следит за ней.

   — И что же это?

   Автоперо пси-считывателя окончательно замирает. Дыхание Зейн замедляется, а изо рта с каждым вздохом больше не вырывается пар.

   — Всё, — отвечает она. — Звезды и все пространство между ними.

   Рейн невольно ощущает холодок, ползущий по спине. На мгновение они обе умолкают, и единственными, что нарушают тишину, остаются скрежет пси-считывателя и шум дождя, стучащего по крыше медблока.

   — Это все, что вы хотели узнать, комиссар? — спрашивает Лидия.

   Рейн заметила, в какой момент ногти псайкера почти до крови впились в ладони, но все же, несмотря на сгущавшийся вокруг холод и жесткий допрос, игла пси-считывателя так и не вышла за красную линию.

   — Да, — отвечает Рейн. — Этого более чем достаточно.

    

   Когда Рейн доходит до палатки командования, она обнаруживает у входа Юлию Крайс, закутанную в дождевик. Та держит в руках лазвинтовку, найденную в кузницах. Говорит, что такую винтовку могли собрать только на Стойкой, и у Зрячих таких винтовок быть не должно.

   — Я не знаю, к кому еще с этим обратиться, мэм, — говорит Крайс. — Но, полагаю, вы можете знать, что с этим делать.

   Крайс никогда не смущалась в присутствии Рейн так, как волновались остальные антарийцы. Впрочем, она вообще никогда особо не смущалась. Это делало ее отличным солдатом, хотя и несколько прямолинейным.

   Рейн забирает винтовку. Та отлично сделана и крепко собрана. И на ней почти нет царапин, не считая отметин от ножа Зрячего, пытавшегося стереть имперскую инсигнию.

   — Напрягает это все как-то, да, мэм?

   Рейн поднимает глаза на Крайс. «Напрягает» сегодня многое. Лучше слова и не подберешь.

   — Да, — отвечает она, — напрягает. Оставь винтовку мне.

   — Есть, комиссар. — Крайс коротко кивает и уходит в дождь, готовиться вместе с остальными к передислокации.

   Рейн относит оружие в палатку. Внутри сухо, но ничуть не теплее, чем снаружи. В одном углу — раскладушка, на которой лежит тонкое сложенное покрывало. В центре палатки — металлический стол и два стула. Палатка больше, чем те, в которых антарийцы ютятся вчетвером. Рейн считает, что столько места ей не нужно, — большую часть своей юности она провела в общей спальне.

   Она присаживается за стол, продолжая вертеть винтовку в руках.

   — Как же ты тут оказалась? — спрашивает она. — Да еще в руках у предателя.

   Дождь у нее над головой молотит по ткани палатки. На Лаксусе Секундус он никогда не прекращается — из-за испарений, поднимающихся от кузниц. Шум дождя успокаивает Рейн, напоминает ей о той холодной ночи, когда она прибыла на Глоам. О Люции и теплом медном блеске хронометра в руке сестры. И надо же ей было вспомнить все это именно сегодня... В этом было что-то роковое. Рейн моргает, отгоняя мысль, и чувствует, как тяжелеют веки. Это чисто антарийская манера — воспринимать все через призму рока. Иррациональное суеверие. Рейн начинают мерещиться связи там, где их нет, потому что уже глубокий вечер, потому что на ногах она почти сорок шесть часов и большую часть этого времени провела в бою. Униформа все еще выпачкана в крови и пепле кузниц, вся эта грязь у нее под ногтями и, кажется, намертво въелась в кожу. Ее не смыть. Как не смыть и воспоминания, и эмоции, которые они вызывают. Рейн глубоко вдыхает и медленно выдыхает.

   — Комиссар.

   Голос знакомый. И Рейн рада его слышать.

   — Капитан, — откликается она и поднимает глаза от винтовки.

   У входа в палатку стоит Андрен Фел.

   — Уделите минуточку? — спрашивает он.

   Матово-черная броня Фела изодрана, покрытие местами сорвано до самого основания, а кое-где и вовсе пробито насквозь. На нем нет привычной маски «Сумрачной гончей». Бледная кожа покрыта синяками, а в темных волосах и короткой бороде виднеется пепел кузниц. Он въелся и в старый глубокий шрам, пересекающий Фелу пол-лица от носа до челюсти.

   — Конечно, — отвечает Рейн и подталкивает ногой второй стул.

   Фел подходит и усаживается напротив. Он все еще хромает, а на шее видны синяки, перекрывающие плотный узор антарийских татуировок.

   — Это насчет Зрячих, — говорит он. — Насчет того, как они сражались там, в кузницах.

   — Я так и подумала, — отвечает Рейн. — Расскажи мне, что ты видел.

   Фел кивает. С его темных волос течет вода, капли стекают по броне, оставляя дорожки в грязи и пепле.

   — Предполагалось, что тенями в тех тоннелях будем мы, — начинает он. — Но это Зрячие охотились на нас.

   Фел наклоняется вперед и что-то кладет на стол. Это маленький металлический диск, легко помещающийся в ладонь.

   — У них было маскировочное снаряжение. Плащи-отражатели, шумоподавители. И это снаряжение — получше нашего. Рискну предположить, что оно даже получше, чем у Львов.

   Рейн хмурится и забирает диск со стола. На нем, в отличие от винтовки, маркировки нет. Она никогда раньше не видела такой штуки.

   Фел вздыхает и добавляет:

   — Они убили Рола. И едва не убили меня. У них не просто было снаряжение — они еще и прекрасно знали, как им пользоваться. Они были готовы. Похоже, даже обучены.

   — Крайс забрала эту винтовку у одного из убитых, — добавляет Рейн. — У них не просто удивительно хорошее снаряжение, у них еще и оружие отличное. Оно было в превосходном, полностью рабочем состоянии. Его явно не на поле боя подобрали.

   Теперь наступает черед Фела хмуриться.

   — Это совсем другое дело, — говорит он. — Они всегда были отчаянными, но до такого не доходило.

   — Юрий Хейл сказал мне то же самое, — добавляет Рейн, откидываясь на спинку стула. — И он прав. Дело не в оружии и не в снаряжении. Дело в том, как они сегодня сражались.

   — Как армия — отвечает Фел.

   Рейн кивает, раздумчиво барабаня пальцами по столу.

   — Значит, дело в машинах и в том, что они прячут во внутренних кузницах.

   — Явно что-то нехорошее, — говорит Фел.

   — Разумеется, — кивает Рейн, — раз уж Львам пришлось брать дело в свои руки.

   Она вспоминает чудовищную машину, с которой они столкнулись, — ту, которая едва не оставила от антарийцев одни воспоминания, и пытается представить себе, что может быть хуже. И на что придется пойти, чтобы остановить это. Она думает о Лидии Зейн и о тени, которую та почуяла.

   Тени, которая хочет звезды и все пространство между ними.

   — Ты спрашивал меня, зверели ли они раньше, — продолжает Рейн. — По-моему, как раз сейчас они именно что озверели.

   — И что мы будем с этим делать? — прищуривается Фел.

   — То же, что делали всегда, — отвечает Рейн и перестает стучать по столу. — Озвереем в ответ.

   — Хорошо звучит, — улыбается Фел.

   — Но сначала нам нужно выяснить, с чем мы имеем дело, — отвечает Рейн. — Поговори с солдатами, расспроси, что они слышали и видели. Всех и про всё. Тебе они расскажут такое, чего никогда не рассказали бы мне.

   — Считай, что все уже сделано, — кивает Фел, поднимаясь на ноги. Ему тяжело, и приходится опереться на стол.

   — Андрен, — зовет Рейн.

   Он слегка расслабляется, услышав, как она называет его по имени. Совсем немного, но Рейн все равно замечает это.

   — Будь осторожен, — говорит она. — Я тебе все еще должна парочку историй.

   Фел кивает и касается сердца сжатым кулаком.

   — Считай, что я уже осторожен, — отвечает он.

    

   Дэйвен Уик пробирается через медблок, мимо раненых и умирающих, оглядываясь в поисках Нурии Лий. Он замечает ее в коридоре — она стоит, прислонившись к тонкой перегородке и сжимая в окровавленных пальцах чашку с водой.

   — Нур, — зовет он.

   Она косится на него и хмурится.

   — Так, Дэйв, — чеканит Нурия. — Либо у тебя что-то болит, либо ты выметаешься отсюда.

   Уик смеется, и у него начинает кружиться голова. Внутри черепа болит так, что, кажется, он вот-вот расколется пополам, а где-то в мозгу полыхает пламя. Каждый звук болезненно бьет по барабанным перепонкам.

   — Ты же знаешь, что болит, — отвечает он. — Я израсходовал весь запас. Все дозы до единой. Мне нужно еще, Нур.

   Лий хмурится сильнее и, схватив его за рукав, уводит в комнату в дальнем конце коридора, туда, где на стойках покоятся стерильные бинты, бутылки и колбы с мутными жидкостями. Туда, где никто не сможет их подслушать.

   — Дурак ты чертов, — шипит она, — если будешь чесать языком на людях, то подведешь под трибунал нас обоих.

   Уик качает головой. Сердце у него бьется медленно и неровно. Это неприятно.

   — Тогда дай мне то, за чем я пришел.

   Лий снова хмуро смотрит на него, затем подходит вплотную и берет за лицо мозолистыми окровавленными пальцами.

   — Что ты?.. — начинает он было.

   — Заткнись! — огрызается Лий и выпускает его. — Боже-Император, Дэйв, когда ты принял последнюю дозу?

   Он пытается вспомнить, когда это было, но в памяти всплывает только прикосновение инъектора, шипение, а затем — жар и слепота. И бешеный стук сердца.

   — Не знаю, — отвечает Уик. — Очень давно.

   Лий качает головой:

   — У тебя зрачки на свет не реагируют. И кровь носом идет, если ты не заметил.

   Уик проводит рукой под носом, и на тыльной стороне ладони остаются алые разводы.

   — Надо же, и правда, — хмыкает он.

   — Эти дозы тебя убивают, — заявляет Нурия.

   Уика охватывает ярость. Настроение у него в последнее время тоже скачет, словно злость от стимуляторов уходит сразу же, стоит действию препаратов закончиться.

   — Если я не буду их принимать, то действительно умру, — говорит он заранее подготовленную фразу. — Я стану медленнее. Настолько медленнее, что смерть сможет догнать меня. А так я, по крайней мере, могу сам выбирать свою судьбу.

   Он нажимает пальцем на переносицу. В черепе нестерпимо жжет.

   — Дай мне стимуляторы, — просит он, и Нурия складывает руки на груди.

   — Нет. Не дам. Никаких больше стимуляторов.

   Уик моргает.

   — За тобой должок, — напоминает он. — За то, что сделано, за секреты, которые я храню. А такие долги так просто не забывают.

   Она смотрит на него своим привычным взглядом — тем, которым она когда-то смотрела на него, — до тех пор, пока не случилось вот это все. До Голла, до Хиккса. До того дня, когда она как следует заглянула ему в душу.

   — Нет, — повторяет она.

   Нервы Уика натягиваются до предела. Он не сразу понимает, что ударил ее, и приходит в себя, лишь получив в ответ удар, от которого перед глазами пляшут звезды, а изо рта идет кровь. А затем он слышит, как что-то разбивается, и чувствует, как в руку что-то больно впивается.

   А потом он понимает, что в его руках — горлышко разбитой бутылки. И что он прижимает осколок к шее Нурии Лий.

   — Ублюдок, — шипит она сквозь зубы. — Ублюдок, не заслуживающий прощения. Давай, сделай это. Ты только лишний раз докажешь, что они были правы.

   У Нурии на шее — кулон-аквила на серебряной цепочке. Как у того работника кузниц. Крылья отражают свет, как те значки на мертвецах в колдовском сне.

   «Слишком многое, чтобы простить».

   Уик моргает. Он расслабляет руку и убирает осколок от горла Лий. Нурия бьет его в лицо, и перед глазами Уика снова пляшут звезды. Он отлетает к шкафам, звенит разбитое стекло. Лий бьет еще два раза, достаточно сильно, чтобы разбить губу, и перед глазами ненадолго темнеет. А затем ее кто-то оттаскивает. Уик видит сквозь полуприкрытые веки, кто это, и думает, что лучше бы Лий и дальше его била.

   Это Фел. Чертов комиссарский пес.

   — Вы закончили? — спрашивает Фел, не выпуская Нурию из рук.

   Та не отвечает. Она тяжело дышит, стискивая кулаки. Уик ждет, что Лий расскажет, что он сейчас натворил. И творил все это время. Что она швырнет его в пасть смерти.

   — Я задал вам вопрос, старший военврач. — Голос Фела сух и холоден.

   Лий наконец отвечает, не поднимая на капитана глаз. Она не отрываясь смотрит на Уика, и в ее серых глазах нет ничего, кроме ненависти. Эти серые холодные глаза похожи на те камушки, которые он когда-то кидал в озеро.

   — Да, — говорит Лий. — Мы закончили.

   Фел выпускает ее, но продолжает держаться между ней и Уиком.

   — Я не знаю, что за дерьмо только что творилось, но чтобы больше я этого не видел, ясно?

   — Яснее весеннего неба, капитан, — отвечает Нурия. — Это была минутная слабость, ничего более.

   Уик понимает, что она не о себе сейчас говорит. Фел прищуривается, но пояснений не требует.

   — Возвращайтесь к работе! — приказывает он. Лий разворачивается и уходит, и под ее ногами хрустят осколки. Уик знает, что она сказала то, что хотела сказать. Отныне и во веки веков Лий не будет помогать ему. Промолчав сейчас, она выплатила все свои долги.

   И больше не должна ему ничего.

   — Тебе стоит уйти отсюда куда-нибудь, — говорит Фел.

   Уик поднимается на ноги, отлипая от шкафов, и комната у него перед глазами плывет. Лий и правда хорошо ему врезала. Броня Фела покрыта гарью и царапинами после боя в кузницах, но значки на ней уцелели. И взгляд Уика цепляется за серебряные крылья.

   Двуглавые орлы.

   За спиной Уика из разбитых емкостей что-то тихо льется на пол.

   Кап. Кап. Кап.

   Уик трясет головой, отгоняя видение.

   — С удовольствием, — отвечает он.

    

   — Вас хочет видеть лорд-комиссар, — говорит посыльный, разносящий повестки, когда входит в палатку Рейн. Это молоденький кадет-комиссар, назвавшийся Кёртцем. Ему явно не больше двадцати, но на голове у него уже виднеется крупный шрам, пересекающий волосы от лба до затылка. А еще у него нет дождевика, только зонт в руках, и Рейн эта деталь кажется забавной.

   — Тогда не стоит заставлять его ждать, — откликается она.

   Такого офицера, как Мардан Тула, никогда не стоит заставлять ждать.

   Кёртц провожает Рейн к «Тавроксу», дожидающемуся на краю лагеря антарийцев с включенным двигателем. Над головой Рейн грохочет бесконечная лаксианская гроза, вода превращает землю под ногами в грязь, вымывает в гравии дорожки.

   — Что стряслось? — спрашивает Рейн.

   Кёртц складывает зонт и забирается на подножку транспорта.

   — Вас хочет видеть лорд-комиссар, — повторяет он.

   Рейн понимает, что Кёртц отвечает так не из-за неприязни, — просто ему тоже не назвали причину. Рейн забирается в «Таврокс» и усаживается в десантном отсеке напротив кадета. Кёртц стучит по перегородке между отсеком и кабиной, и машина сдает по колее назад. Внутри пахнет холодным железом и прометием, а пол покрыт отпечатками грязных сапог. Кёртц сидит, сложив руки на коленях. Он безукоризненно одет, униформа чистая и выглаженная, а сапоги начищены до блеска. А на Рейн все еще окровавленные мундир и штаны, перчатки и сапоги все в засохшей грязи. Но она уверена, что форма у них одинаковая.

   — Что случилось с Эйрином? — спрашивает Рейн. — Я не слышала, чтобы он уходил на повышение.

   Кёртц качает головой.

   — Его застрелили, мэм, — отвечает он. — На Голле, во время штурма второго города. Он поймал пулю, предназначавшуюся лорду-комиссару.

   Рейн прижимает к сердцу кулак.

   — Сохрани Император его душу, — говорит она, и на лице Кёртца на долю секунды проскакивает изумление. Это первая искренняя эмоция, которую он себе позволяет.

   — Вы его знали, мэм?

   — Да, — отвечает Рейн.

   Она несколько раз встречалась с предыдущим ординарцем Тулы. Тот был пугающе умен и на окружающих смотрел как хищная птица. Из него бы вышел хороший комиссар.

   — Но я сказала эти слова не поэтому, — добавляет Рейн.

   — Позвольте узнать, мэм, тогда почему же?

   — Я служу с Одиннадцатым полком Антарийских стрелков, — отвечает она. — Тебе известно о них?

   Она ничуть не сомневается, что ему известно. Все кадеты непременно изучают данные о каждом подразделении, в котором могут оказаться. Обязанность комиссара — хорошо знать не только врагов, но и друзей, потому что иногда бывают моменты, когда одних становится сложно отличить от других.

   — Они набирают рекрутов с дикой планеты Антар, — отвечает Кёртц. — Их герб — пара скрещенных винтовок и венок из шипов.

   — Верно, — отвечает Рейн. — Но это мне любой адепт может сказать. А что еще тебе известно?

   Кёртц почти улыбается. Парню явно нравится, когда его проверяют. Значит, ему повезло, — под началом у Тулы испытаний будет достаточно.

   — Стрелки очень суеверны, — продолжает он. — Привязаны к традициям. Они именуют пехотные подразделения в честь мифов и легенд.

   — Вот это уже хороший ответ, — кивает Рейн, и на этот раз Кёртц действительно улыбается.

   «Таврокс» скрежещет и грохочет, вспахивая гусеницами грязь. Двигатели громко, сердито рычат.

   — У Стрелков выжившие обычно делают две вещи, чтобы почтить убитых, — продолжает Рейн. — Сначала они разводят костер и пишут пеплом имена погибших. А затем произносят нужные слова — те, которые антарийцы передают из поколения в поколение. Они говорят о том, что человек уходит на суд, а затем обретает покой.

   — Но вы не сказали этих слов, — замечает Кёртц.

   — Нет, потому что я не имею на это права, — отвечает Рейн. — Я не антарийка.

   Она прислоняется спиной к стене и чувствует, как сквозь тело проходит вибрация от двигателей «Таврокса».

   — Но традиция сама по себе хорошая, — добавляет Рейн. — Нет ничего сложного в том, чтобы попрощаться с достойной душой.

    

   Андрен Фел встречается со своими «Сумрачными гончими» на краю сборного пункта, там, где колонны «Химер», похожих на огромные темные тени, прячутся от дождя под пластековыми тентами и камуфляжными сетями. На Лаксусе Секундус нет деревьев, и приходится прятаться в руинах одного из разрушенных зданий. Укрытие выходит так себе, хуже, чем в лесу, но все же лучше, чем ничего. У каждого из отделений свои привычки, но «Сумрачные гончие» отличаются от соплеменников во многом. В том числе — и в манере оплакивать павших.

   — Странно, — говорит Тил. — Как подумаешь, что в этих руинах всего месяц назад жили люди...

   Она, как обычно, держится у Фела за спиной. Он переступает через лужи, собирающиеся между обломками камней, больше по привычке, чем по необходимости. Сложно перестать ходить тихо, если ты ходил так всю жизнь.

   — А что странного? — откликается Майр. — Так везде. Стоит нам где-то задержаться надолго, и там все постепенно превратится в руины. Война рано или поздно добирается до всех.

   Майр всегда отличалась пессимизмом. Фел по привычке ждет, что Рол, чтобы развеять напряжение, выдаст какую-нибудь шуточку, но, конечно же, ничего не слышит — именно из-за Рола они и пришли в эти руины.

   — Здесь, — говорит Фел, когда они добираются до свободного места, где можно выпрямиться.

   Потолок тут уцелел в достаточной степени, чтобы не лило на голову, но луж все равно хватает. Дырявая крыша очень кстати походит на кроны деревьев.

   Тил открывает одну из сумок и достает свернутую полоску бумаги из антарийской древесины. Она пристраивает бумагу посреди обломков.

   — Теперь подожги ее, — велит Фел.

   Тил поднимает глаза. На ней нет брони, только черная одежда и знаки различия. У нее длинные рыжие волосы и гладко выбритые виски. Тил, как и остальные «Гончие», смыла с лица кровь и пепел кузниц.

   — Да, сэр, — негромко отвечает она.

   Фел протягивает ей огниво и усаживается на потрескавшийся скалобетон пола. Джет и Майр тоже садятся, и теперь они все вчетвером располагаются по сторонам света вокруг бумажного свертка. Тил высекает искру, и бумага моментально вспыхивает. Фелу невольно думается о том, как быстро в тех тоннелях расходилось пламя.

   Каким ярким оно было — его собственный визор с трудом справлялся с сиянием. Фел зажмурился тогда, но все равно видел этот свет сквозь веки.

   Он думает о том, зажмуривался ли Рол. Видел ли он это яркое пламя.

   Бумага тлеет и скукоживается. Через несколько минут угасают последние искры, и остается лишь черный пепел. Все эти минуты «Гончие» хранят молчание — пока горит огонь, говорить нельзя. А как только он гаснет, Тил придвигается ближе и макает в пепел палец — потому что тот, кто зажигает огонь, затем пишет и имя, а значит, это должна быть Тил. Не из-за Рола. Не потому, что они с Ролом вместе обучались в схоле. Они все были друг другу семьей, пусть и не по крови. Друзья, которые роднее братьев и сестер.

   Тил старательно выводит имя Рола на скалобетоне. У нее уверенные руки — она не первый год пишет надписи. Именно Тил наносит татуировки всем желающим антарийцам.

   Но сейчас ее пальцы едва заметно дрожат.

   Тил выводит последнюю «Л» и накрывает имя Кайдена Рола ладонью.

   — Кровь и кости умирают, — говорит она, — но душа продолжает свой путь.

   Джет протягивает руку следующим, прижимая ладонь к земле рядом с рукой Тил.

   — Чтобы предстать на суде и ответить за все, — продолжает он.

   Майр кладет руку следующей.

   — Чтобы о ней узнали и запомнили ее, — добавляет она.

   Фел кладет руку последним. Скалобетон у него под рукой ледяной, а пепел — чуть теплый.

   — И чтобы ушла она к свету Его, — заканчивает Фел. — Во веки веков.

   Последние слова они повторяют хором.

    

   Ставка командования располагается там, где находился второй по величине город Лаксуса Секундус. Местные звали его Затычкой, потому что располагался он в самом сердце лабиринта ливневых траншей, по которым грязные воды из реки Несгибаемого уходили в далекое море. Войска крестового похода после захвата переименовали его, как это часто бывает, и теперь город назывался Смелым. Когда Рейн выбирается из «Таврокса» в грязь, под дождь, и полной грудью вдыхает вонь стоячей воды, то ей думается, что, пожалуй, старое название этому городу подходило больше.

   Штаб комиссариата находится в самом центре ставки — это разборная конструкция из прочного металлического каркаса и прочных темных панелей. Рейн заходит внутрь вместе с Кёртцем, минуя пару Отпрысков Темпестус, облаченных в броню, — те неподвижно стоят на карауле у дверей, как будто не замечая ливня. Отпрыски не приписаны ни к какому подразделению — они подчиняются непосредственно Туле и комиссариату. И, как и форма Кёртца, их доспех вычищен до блеска. Полированная черная поверхность поблескивает, как морские камни.

   Кёртц останавливается в коридоре и низко кланяется.

   — Лорд-комиссар ждет вас в зале совещаний, — говорит он.

   Рейн кивает и благодарит его, Кёртц уходит. Его начищенные сапоги стучат по напольному покрытию. Рейн, в свою очередь, торопится в зал совещаний — просторную комнату, занятую огромным деревянным столом. Над ним медленно вращается гололитическая проекция Лаксуса Секундус. Вокруг гололита стоят шестеро в черном — и все они поднимают взгляды на Рейн, стоит той зайти в зал.

   — А, Северина Рейн, — говорит лорд-комиссар Мардан Тула, стоящий во главе стола.

   Тула, как и его кадет, выглядит безукоризненно — униформа, чистая и выглаженная, кажется отлитой из черной стали. Хромированные поверхности и инкрустация из кости на оружии поблескивают, отражая свет. Единственное, что выбивается из общего образа, — лицо Мардана, состоящее сплошь из ожогов и шрамов. Среди них видны только серебряные зубы, обнаженные в улыбке. На этом лице заметны следы всех битв, в которых побывал лорд-комиссар. И Северина чувствует, что может доверять этому лицу.

   — Лорд-комиссар, — отвечает она. — Прошу прощения за опоздание.

   Тула отмахивается от ее извинений, хотя Рейн знает, что он признателен. Для человека, совершенно не нуждающегося в приличиях, он уделяет им очень много внимания.

   — Проходи, — говорит он. — Начнем.

   Рейн занимает место за столом между двумя уже знакомыми ей комиссарами. Одна из них — это Ариэнн Мурн, о которой Рейн порядком наслышана. Мурн служит со Львами Горечи и в знак этого носит меховой плащ, наброшенный на одно плечо. У нее темная кожа, а желтые глаза настолько яркие, что это наверняка бионика.

   Второго комиссара Рейн знает по предыдущим встречам и битвам — это Лукас Вандер, приписанный к Кавронским драгунам, подразделению, не раз и не два сражавшемуся плечом к плечу с Рейн и антарийцами. Лукас высокий, худой, бледный как бумага, с аккуратно подстриженными волосами. Абсолютно седыми, хотя Лукас немногим старше Рейн. У него за спиной, как и всегда, антикварная длинноствольная винтовка. Он, похоже, носит ее чисто для антуража, — Рейн ни разу не видела, чтобы он из нее стрелял.

   Вандер косится на Рейн, когда та устраивается за столом. Он всегда обезоруживающе честен в своих реакциях — в том числе и в совершеннейшем презрении, которое испытывает к Северине. Она кивает в знак приветствия. Вандер хмурится и снова переводит взгляд на карту.

   Именно ради этой хмурой мины и презрения Рейн и выбрала место рядом с ним.

   Рейн выслушивает доклады товарищей, сражающихся по всему Лаксусу Секундус. Двенадцать комиссаров в двенадцати подразделениях, разбросанных по всей планете — в портах, на нефтяных месторождениях, — однако, где бы они ни находились, кто бы ни передавал сообщения, некоторые детали в каждом рапорте одни и те же. Все замечают, что тактика боя и диспозиции у Зрячих изменились. Боевой дух войск, верных Императору, падает. И, конечно же, растут потери.

   — А теперь я бы хотел выслушать тебя, — говорит Тула, глядя на Вандера. — Как обстоят дела в Несгибаемом?

   Вандер кивает и начинает доклад:

   — Захват города продвигается медленно. Недовольных много даже среди командования. Я служу с кавронцами уже шесть лет, и никогда еще мне не приходилось так часто казнить дезертиров. Ротный капитан Фарейн имел награду за сражения на Стойкой. У него была Львиная почесть. А сегодня он бросил винтовку наземь, отказавшись зачищать больничный сектор от предателей и тех, кто слишком слаб, чтобы противостоять им.

   Рейн замечает, как хмурится Мурн, когда Вандер упоминает Львиную почесть. Такую награду можно получить только за невероятное самопожертвование во время крестового похода. И совершенно немыслимо, чтобы заслуживший ее оказался трусом.

   — Я его, конечно же, пристрелил, — продолжает Вандер. — Но против меня выступили трое командиров отделений. Они говорили, что Фарейн все правильно сделал, отказавшись стрелять. Что они не станут марать свою честь, расстреливая тех, кого клялись защищать. Что они не будут больше убивать целителей, больных и раненых, даже если те попрут на них с оружием.

   Вандер опирается на стол и морщится, словно это движение причиняет ему боль. Рейн впервые замечает, что на его руках под шинелью бинты.

   — Они, видимо, решили, что легко справятся втроем с одним, — добавляет Вандер. — Но здесь они ошиблись.

   При этих словах Ариэнн Мурн едва заметно улыбается.

   — Я уже сталкивалась с похожей проблемой, — говорит Рейн. — И здесь, и раньше — на Голле и на Хикксе. Зрячие вербуют и вооружают всех — жрецов, рабочих, адептов. Они отправляют гражданских на бойню в надежде, что это нас задержит или вынудит отступить. — Северина едва заметно вздыхает.

   — Им это всегда хорошо удавалось, — продолжает она. — И на каждом новом поле боя, похоже, удается все лучше и лучше. Наши бойцы устали убивать население Горьких Звезд, а Зрячим только этого и нужно. Вот почему даже те, кто носит Львиную почесть, в конечном счете бросают оружие.

   Вандер хмурится.

   — Их усталость значения не имеет, — заявляет он. — Как и их мнение насчет того, что правильно, а что нет. Они будут делать то, что им приказывают, или умрут.

   — Я не спорю с этим, — отвечает Рейн, оглядываясь на него. — Просто делюсь наблюдениями, почему они так поступают. Мы — палачи, но мы же сами и судьи, и присяжные. Примеры нравственности для своих подразделений. И если ты не понимаешь, почему нажимаешь на спусковой крючок, то ты не судья, а мясник.

   В зеленых глазах Вандера вспыхивает гнев.

   — В таком случае можешь звать меня мясником. Но я отвечу, что моя кровь, по крайней мере, чиста. Мои родители не были трусами. — Он презрительно морщится. — А что до твоей сестры...

   Закончить Вандер не успевает — кулак Рейн впечатывается ему в лицо. Она слышит, как громко хрустит от этого удара сломавшийся нос. Вандер касается пальцами лица — на них остается кровь.

   — Ты посмела?.. — шипит он и тянется за мечом.

   — Достаточно, — произносит Мардан Тула, ни на йоту не повышая голоса.

   Этого спокойного слова хватает, чтобы Рейн разжала кулаки, но сердце у нее в груди по-прежнему колотится.

   — Ты сам себя унижаешь такими словами, Вандер, — продолжает Тула. — И всех нас заодно.

   Вандеру хватает такта прислушаться хотя бы к лорду-комиссару.

   — Это правда, — соглашается он.

   Теперь все взгляды обращены на Рейн — даже тех, кто присутствует в виде мерцающих голограмм. Северина видит на их лицах то же выражение, какое много раз видела у сверстников и друзей. Нахмуренные брови. Осуждение. И от этого ей только еще больше хочется доказать им всем, что они не правы.

   — Ты полагаешь, я не знаю об этом? — спрашивает Тула. — Ты думаешь, что я позволил бы комиссару Рейн стоять здесь сейчас, если бы считал ее недостойной?

   — Нет, милорд, — медленно отвечает Вандер.

   Тула оборачивается к Рейн. Она обнаруживает, что не может смотреть ему в глаза.

   — А от тебя, — говорит он, — я такого не ожидал.

   Пальцы Рейн ноют от удара, но стыд в ее сердце заглушает эту боль.

   — Я прошу меня извинить за такое поведение, милорд.

   Вандер качает головой. Тула снова отмахивается от ее извинений.

   — Мы все заслужили свое место, — говорит он. — Заслужили наши пистолеты и медали. Наши шрамы. Такова доля комиссариата. Именно наши поступки определяют нашу ценность. — Тула снова смотрит на Рейн. — В ближайшее время ты официально получишь новый приказ. Тебя и твое подразделение перебросят к Несгибаемому, чтобы помочь Вандеру и его Драгунам захватить главный город. Лорд-генерал-милитант требует, чтобы западный сектор был очищен. Он больше не намерен ждать.

   Рейн замечает, как напрягается челюсть Вандера, но ему хватает ума не спорить с Тулой.

   — Так точно, милорд, — отвечает она.

   — Как я уже сказал, наши поступки определяют нашу ценность. Поработайте вместе, обеспечьте безопасность Несгибаемого, поддерживайте боевой дух своих подразделений. — Тула умолкает ненадолго и по очереди смотрит на них обоих. — Докажите, что достойны, — добавляет он. — Докажите, что заслужили свои шрамы и свое место за этим столом.

   Когда собрание заканчивается, Рейн подходит к Туле:

   — Могу ли я поговорить с вами наедине, господин?

   Он вытаскивает инфоключ, отключая гололит, и изображение Лаксуса Секундус исчезает. Тула убирает устройство в карман шинели и кивает.

   — Думаю, минутка у меня найдется, — отвечает он. — Идем.

   Тула отводит Рейн в небольшую комнату в конце коридора. Это, без сомнения, его собственная комната — Рейн догадывается об этом по тому, как здесь чисто, аккуратно и как ровно сложены бумаги на краю стола.

   — Присаживайся, — говорит он и устраивается за столом.

   Рейн садится на стул. На сиденьях здесь подушки, и от этого ей куда неуютнее, чем если бы их не было.

   — Я надеюсь, ты не собираешься просить о другом назначении, — говорит Тула, забирая из стопки верхний лист и принимаясь его рассматривать.

   Рейн моргает. Ей бы такое и в голову не пришло.

   — Нет, милорд, — отвечает она. — Ни в коем случае.

   Тула берет печать, опускает ее в черные чернила и оставляет на бумаге оттиск. Рейн знает, что на этих бумагах, — приговоры. Наказания и казни. Тула откладывает лист с печатью на другой край стола. Опять-таки идеально ровно.

   — Хорошо, — кивает он. — Вандер, быть может, не деликатный, но он — хороший комиссар.

   Рейн думает, что «неделикатный» — не самое точное описание Лукаса Вандера, но вслух этого не говорит.

   — Он не одинок в своих предубеждениях, — продолжает Тула. — Есть много таких, кто не отказался бы лишить тебя звания только из-за наследственности.

   — Я знаю, — отвечает Рейн. — Но они ошибаются, господин.

   Тула поднимает глаза от бумаг.

   — Ошибаются, — соглашается он. — Я знаю. Но тебе всегда придется отвечать за проступки предков, заслуженно или нет. И ты не сможешь это сделать, если будешь кидаться с кулаками на каждого, кто скверно говорит о твоей семье.

   Рейн чувствует, что краснеет.

   — Мои действия были неприемлемыми, — говорит она. — Я приму любое наказание, которое вы сочтете необходимым.

   Тула проставляет еще одну печать, откладывает лист и наконец аккуратно пристраивает руки на стол.

   — Несгибаемый — уже сам по себе наказание, — отвечает он. — Я имел в виду именно то, что сказал. Я хочу, чтобы ты доказала, что достойна. И заставила Вандера это увидеть. У нас и так слишком мало союзников, чтобы грызться еще и промеж себя. — Тула хмурится. — Поступки, Северина. Вот что сделало твою мать — и твоего отца — теми, кем они были. И твою сестру тоже. Ты получишь со временем ответы на свои вопросы, но убедись, что задаешь их правильно.

   — Я постараюсь, — отвечает Северина.

   — Я знаю, что постараешься, — кивает Тула. — А теперь — о чем ты хотела поговорить?

   Рейн вынимает из кармана шинели шумоподавитель, полученный от Андрена Фела. Снимает винтовку с плеча и тоже кладет перед Тулой. Если лорда-комиссара как-то и задевает, что мокрая от дождя винтовка оказывается так близко от его бумаг, то он этого никак не показывает.

   — Что вы видите, господин? — спрашивает она.

   Тула по очереди берет в руки винтовку и подавитель и рассматривает так же, как обычно рассматривает все остальное, — внимательно и оценивающе.

   — Эти вещи были найдены во время боя за кузницы, — говорит он. — У Зрячих.

   Рейн кивает.

   — Винтовка...

   — ...сделана на Стойкой, судя по клейму, и это очень беспокоит. — Тула берет в руки маленький серебряный диск. — А вот это еще хуже. Я уже видел подобные вещи.

   — Где? — спрашивает Рейн.

   Тула прищуривает темные глаза.

   — Я не могу сказать тебе этого, — отвечает он. — Но, полагаю, излишне будет напоминать, что те, кто использует подобные устройства, не расстались бы с ними добровольно. А убить их нелегко.

   От этих слов по спине Рейн ползет холодок. Она не может не вспомнить о длинной тени, которую упоминала Лидия. Возможно, та еще длиннее и еще темнее, чем она думала.

   — Мы сегодня сражались не только с предателями, — продолжает Рейн. — У них были машины. Автоматоны и другие — те, которые они сотворили.

   На слове «сотворили» Тула кривится.

   — Ересь! — рычит он.

   — И дело не только в машинах, — добавляет Рейн. — И не в винтовках, и не в оборудовании. Дело в самих Зрячих. Они меняются. Становятся сильнее. Мы сражаемся с ними так же отчаянно, как и всегда, но на Лаксусе Секундус мы зашли в тупик, и я не удивлюсь, если подобным образом обстоят дела по всему фронту.

   Тула откидывается на спинку стула, вертя в пальцах серебряный диск.

   — Если они собирают силы, нам нужно их остановить, — говорит Рейн. Перерезать линии снабжения, лишить нормального командования. Если мы этого не сделаем, то Горькие Звезды истекут кровью досуха, и больше некого будет защищать.

   Тула перестает вертеть диск в пальцах и кладет на стол. Шумоподавитель тихо звякает. Лицо Тулы приобретает выражение, которого Северина никогда раньше не видела. И спустя миг она понимает, в чем дело, — лорд-комиссар Мардан Тула беспокоится.

   — Предоставь это мне, — говорит он. — Я передам твои слова верховному командованию. 
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   Северина бежит по железным мосткам, покрытым наледью, —и в этот момент замечает знакомую фигуру, опирающуюся на балюстраду у тяжелых внешних ворот схолы. Фигуру, одетую в черный и золото, с фуражкой на голове. Фигуру, на бедре у которой роскошный короткоствольный болт-пистолет, а из кармана шинели тянется золотая цепочка хронометра.

   — Люция, — неверяще выдыхает Северина. Изо рта у нее вырывается облачко пара.

   Люция отворачивается от бушующего океана и смотрит на нее. Она заметно изменилась за те месяцы, что они не виделись. На смуглой коже теперь светлеют шрамы. Она стала поджарой и жилистой, как зверь, рожденный для бега.

   — Сестричка, — откликается Люция с едва заметной улыбкой.

   А вот голос у нее ничуть не изменился. Северина улыбается в ответ. Они с сестрой не обнимаются — они уже давно перестали это делать, — но стискивают друг другу руки. Окоченевшие пальцы Северины сжимают пальцы сестры, скрытые перчатками. А затем они выпускают друг друга, и Люция снова облокачивается на балюстраду. Северина пристраивается рядом.

   — А я была абсолютно уверена, что больше никогда тебя не увижу, — говорит Северина. — Уж точно не здесь.

   — Я и сама не думала, что когда-нибудь вернусь сюда, — кивает Люция. — Но у моего господина нашлись некоторые дела с аббатами-инструкторами.

   Северина вспоминает о письме, полученном от сестры. Письме, в котором почти не было подробностей, зато по краям виднелись отпечатки грязных пальцев.

   — Комиссар Морбин — каков он из себя? — спрашивает Северина. — А Кавронские драгуны? Я хочу узнать все, что ты можешь мне рассказать.

   Люция смеется.

   — Некоторые вещи не меняются, — говорит она. — Ты все так же задаешь уйму вопросов.

   Северина кивает:

   — Важно изучать любую доступную информацию. Истина часто кроется в деталях.

   — Знаешь, где-то я это уже слышала, — отвечает Люция. — Кажется, это говорил кто-то очень мудрый.

   Теперь наступает черед Северины смеяться.

   — Расскажи мне о своем господине, — просит она. — И про крестовый поход.

   — Комиссар Морбин — хороший начальник, — отвечает Люция. — Да, строгий и жестокий, но справедливый. И он не относится ко мне как к ребенку.

   — А драгуны?

   — И драгуны тоже не относятся. — Люция улыбается уголком рта. — Как и следовало ожидать, они меня ненавидят.

   Северина снова кивает. Уж чему-чему, а этому ее научили сразу же, как только она прибыла в схолу, — что ненависти стоит ожидать не только от врагов, но и от любого встречного.

   — Однако в бою они неукротимы, — продолжает Люция. — Крепки верой. Они одержали множество побед. Служить с ними — это честь.

   Она машинально разминает пальцы, словно они ноют.

   — Жаль, что ты не видела их на Паксаре, сестричка. Роты, закованные в броню, сияющую на солнце. Дюжины и дюжины танков. Они смели Зрячих, как океан сметает гальку.

   — Паксар... — вспоминает Северина. — Там ведь сам лорд-генерал-милитант присутствовал?

   Люция кивает.

   — Совершал легендарные подвиги, — добавляет она с едва заметной улыбкой. — Как обычно.

   — Я слышала от аббатов, что он убил там одного из Девяти, как на Стойкой.

   — Не только одного из Девяти, но целый ковен их псайкеров-предателей. Он вышел против них всего лишь с горсткой Львов и все равно одержал победу.

   Северина чувствует тот же благоговейный трепет, который испытывала в день выпуска Люции. Имя лорда-генерала-милитант окутывают легенды, и каждая из этих легенд лишь заставляет Северину еще сильнее им восхищаться.

   — Несокрушимый, — произносит она. — Как он сам говорил.

   — Да, — откликается Люция. — Несокрушимый. И мы все должны быть такими же.

   Она молчит, задумчиво глядя на океан. Северине кажется, что Люция как будто замечталась о чем-то.

   — Что такое? — спрашивает она, и Люция мотает головой.

   — Все в порядке, сестричка. — Ее задумчивость проходит, как облако, на мгновение закрывшее солнце. — А как дела у тебя? Судя по синякам, ты либо тренировалась, либо с кем-то подралась.

   Северина закрывает лицо ладонью. Она и забыла про этот синяк под глазом.

   — Тренировалась, — отвечает она.

   — Не лги, — хмурится Люция. — Я-то всегда вижу. С кем ты подралась? С Илларией?

   Северина качает головой:

   — С Козельтом. И с Паллардом.

   — Северина, — Люция произносит ее имя медленно, словно вздыхает, — ты же знаешь, к чему могут привести эти драки без разрешения. И я сейчас не про плети и даже не про карцер. Тебя могут повесить, если аббаты окажутся не в духе...

   — Они продолжают говорить про нашего отца, — перебивает ее Северина.

   Люция с тяжким вздохом спрашивает:

   — Что они говорят?

   Северина переводит взгляд на океан — она не может смотреть на сестру, пересказывая ей эти слова.

   — Что он дезертировал с поста, — говорит она. — И что из-за этого погиб весь его отряд.

   — Так это правда, — отвечает Люция. — И ты сама это знаешь не хуже меня. И он заплатил за этот проступок жизнью, как и должен был.

   — Я знаю, — говорит Северина. — Но я дерусь с ними не поэтому.

   — А почему же тогда?

   — Они говорят, что у меня в жилах течет кровь труса, — отвечает Северина, стискивая заледеневшие перила. Холодный металл прилипает к коже, но Северина не обращает на это внимания. — Они говорят, что я слабачка. И что однажды я сломаюсь так же, как и он, и что меня нужно убить до того, как это случится. Они сказали, что моя душа никуда не отправится после смерти, потому что рядом с Императором нет места для трусов.

   Северина поворачивается и смотрит на сестру.

   — Но я дерусь с ними и не поэтому тоже, — добавляет она. — Я дерусь с ними, потому что они говорят то же самое и про тебя, а этого я не допущу.

   Люция кладет руку ей на плечо и крепко стискивает пальцы.

   — Моя отчаянная сестричка, — говорит она негромко. — Ты не слабачка и не трусиха. Ты никогда не сломаешься, и я тоже. Вот каким образом ты должна доказывать им, что они не правы. Не драться с каждым, кто сомневается в тебе, а показывать, что они не должны в тебе сомневаться. Честь, долг и вера — только это имеет значение.

   Темные глаза Люции смотрят, не мигая. Она еще никогда не была так похожа на мать.

   — И тогда, — говорит она, — мы заслужим себе место подле Императора.
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ГЛАВА V
СРАЖАЯСЬ ЗА КАЖДЫЙ ВЗДОХ

    

   В общей столовой, куда приходит Фел, шумно и людно. Товарищи расчистили длинный проход, растащили лавки и столы и обвели на полу круг мелом. Столовая выстроена из тех же взрывоупорных панелей и листов гофрированной пластали, что и остальные крупные здания в лагере, так что от ветра и бесконечного лаксианского дождя она защищает не лучше простой палатки. Здесь тепло от дыхания множества людей и от пластинчатых радиаторов. В воздухе висят табачный дым и чад от ламп на столах. Сегодня здесь собрались не только антарийцы — Фел замечает несколько логистов и членов экипажа поддержки Департаменто Муниторум в комбинезонах и рабочих ботинках. С некоторыми из них Фел познакомился во время переброски войск. С некоторыми — во время пополнения боезапаса. Здесь же сидят и несколько пилотов из Имперского Флота. На них нет ни мундиров, ни знаков отличия, но Фел знает, что они — из 4470-го авиакрыла. Это подразделение было единственным, кто принимал участие в сражениях за главный город и кузницы. Все они — и логисты, и пилоты, и экипаж поддержки — собрались за одним столом, их униформа выглядит цветным пятнышком в серо-зеленом море антарийцев.

   Юлия Крайс стоит в центре мелового круга, в свете мерцающих люменов, и о чем-то разговаривает с Кейном, товарищем по отделению — тот помогает ей обмотать руки перед поединком. На сапере — одежда и жилет, но нет ни обуви, ни брони, ни знаков отличия. Такова традиция — в ночь перед отправкой на новый фронт антарийцы устраивали поединки. Правил всегда только два: во-первых, никакого оружия; во-вторых, поединок прекращался, только когда один из бойцов сдавался или терял сознание. Было и третье правило, распространявшееся на всех, кто собирался на эти поединки, и неважно, планировал ли он в них участвовать или нет: на время поединков все должны забыть о званиях и рангах. Хотя бы на несколько часов нужно расслабиться и выкинуть из головы все лишнее.

   Фел проходит вдоль рядов лавок и садится напротив Юрия Хейла. Вместе с ним за столом сидят Сейл Деври, капитан Синей роты, и Герет Оуд из «Дикого народа». Рядом с ними пристроилась и Лара Кой из «Туманных аспидов» — у нее в руках маленькая лютня, на которой она наигрывает какой-то смутно знакомый Фелу мотивчик. Три пальца Лары заменены аугметикой, но на ее мастерство это никак не влияет. На столе стоят жестяные кружки. У Хейла, Деври и Кой они наполовину полные, у Оуда уже пустая, а в руке он держит вторую.

   — Вы только посмотрите, кто к нам пришел... — лениво тянет Оуд. — Андрен, мать его, Фел.

   — Он самый, — отвечает Фел. — Какой ты сегодня наблюдательный.

   Оуд так хохочет, что заходится в кашле и едва не разливает остатки напитка.

   — Тебя обычно в такие ночи не видать, — замечает Кой, не поднимая глаз. — Ни тебя, ни кого-то из твоих.

   Она права. «Сумрачные гончие» редко присоединяются к соплеменникам в такие ночи. Не потому, что им не хочется, просто они отличаются от остальных и в этом, как и в традициях оплакивания. «Гончим» нечего здесь делать — они не вступают в бой, если он не ради тренировки и не ради убийства. Они не пьют и не заключают пари. Эту дурь из них выбивают еще в схоле, вколачивая на ее место другие вещи, — например, как ступать потише и какую кость быстрее и проще сломать. Фел не приходит на поединки и поэтому тоже, но основная причина у него все-таки другая. Он проводит последние часы перед высадкой за разговорами с Рейн. Вот где он может расслабиться и забыть обо всем. Он знает, что остальные видят в Рейн только комиссарскую фуражку, шинель и оружие. Так оно и лучше — и для нее, и для них. Поэтому Фел никому не рассказывает об этих встречах, даже собственным «Гончим». Секреты его тяготят, как и ложь, но, когда вопрос касается Рейн, у него не остается выбора.

   Потому что он не может жить без нее.

   — Он, наверное, просто устал уже видеть, как Крайс все время побеждает, — усмехается Деври, и Кой смеется.

   Оуд одним глотком осушает кружку и с грохотом ставит ее на стол. 

   — А кто из нас не устал? Кстати говоря... — Он поворачивается, услышав, как Крайс зовет их.

   Теперь она стоит в кругу одна.

   — Третий поединок! — объявляет Крайс, когда все замолкают. — Кто следующий?

   Раздаются голоса и смешки. Лютня Кой негромко тренькает. Антарийцы начинают хлопать в ладоши.

   — Ну, раз ты пришел, — заулыбается Деври Фелу, — то грех не рискнуть, а?

   Фел качает головой:

   — Не стоит меня о таком просить.

   — Какая жалость, — вздыхает Оуд. — А я б, наверное, что-нибудь выиграл, если бы поставил на тебя.

   — Давайте же, ну! — кричит Крайс. — Тут что, все такие нежные и усталые?

   Рядом раздаются крики, и Фел замечает, как из-за соседнего стола встает один из логистов Департаменто Муниторум. Он ощутимо ниже Юлии Крайс, но крепкий и широкоплечий. Вместо правой руки у него аугментация от самого локтя. Такой хорошо наносить удары.

   — Что ж, попробуем, — говорит Крайс, — если ты еще не забыл, как драться, пока свои контейнеры двигал.

   Она выразительно хрустит пальцами. Логист смеется и шутливо кланяется.

   — Меня зовут Леонар Кралл, — представляется он и заходит в круг. — И, знаешь, посмотрел я на тебя — и мне кажется, что это не мне здесь надо напоминать, как драться.

   Оуд хохочет и швыряет в центр стола два помятых сухпайка, добавляя их к общей куче.

   — Ва-банк на Кралла! — объявляет он. — Может быть, он мне что-нибудь выиграет.

   — Может быть, — кивает Деври и переводит взгляд на Фела. — Скажи мне, что поставишь на кого-нибудь, раз уж драться не собираешься.

   — Оставь его, — говорит Хейл. — Ты же знаешь, что он не поставит.

   Деври пожимает плечами и ставит на Крайс. Хейл делает то же самое. Кой качает головой и продолжает наигрывать на лютне. Антарийцы вокруг начинают стучать по столам. Крайс и Кралл кланяются друг другу, прежде чем приступить к поединку. Крайс склоняется так театрально и с такой лукавой ухмылкой, что Фел сразу понимает, что она собирается делать.

   — Ты ничего не выиграешь, — заявляет он Оуду.

   В этот момент Крайс резко разгибается и бьет Кралла в челюсть. На панельный пол брызгает кровь, и антарийцы разражаются одобрительными криками.

   — Сожри меня гончие... — тянет Оуд.

   Он поднимается, пошатываясь, и орет Краллу, чтобы тот поднял руки. Чтобы увернулся, когда Крайс бросается вперед. До Кралла советы Оуда не долетают — в отличие от ударов Юлии. Она получает пару ударов в ответ — один рассекает ей губу — и отступает на шаг. Кралл полагается на мощь аугмента, стараясь оглушить ее, и из-за этого открывается с одного бока. Фел это прекрасно видит, и, судя по тому, как двигается вокруг Кралла Юлия, она тоже это заметила. Со следующим ударом кулак Кралла пролетает у нее над плечом, и она оказывается достаточно близко, чтобы достать до него рукой, — и метким ударом отправляет в нокаут. Кралл мешком падает на спину.

   — Знаешь, — говорит Деври Фелу, скроив кислую мину, — может быть, ты и прав, что не лезешь в эти поединки.

   Крайс опускает колено Краллу на грудь, и тот вскидывает руки и, стиснув окровавленные зубы, хрипит:

   — Сдаюсь.

   Антарийцы кричат и улюлюкают, и Фел отчаянно чувствует себя лишним здесь. Не из-за поединков, а из-за шума и тех способов, которыми они пытаются заглушить тоску от сегодняшних потерь. Фелу смертельно хочется оказаться где-нибудь в тишине, но он отгоняет это желание. Ему нужно задать вопросы и получить на них ответы.

   Он ведь пообещал Рейн.

   — Ну вот и все, — улыбается Хейл.

   — Похоже на то. — Оуд с горечью качает головой. — Мне надо выпить.

   Он уходит за добавкой, чуть пошатываясь. Хейл собирает со стола сухпайки и отдает Деври его часть.

   — Ему я отдам пайки завтра, — кивает Хейл вслед Оуду. — А то он их еще кому-нибудь проиграет.

   Он на мгновение умолкает и отхлебывает из кружки. Его пальцы все еще черные от пепла после поминок.

   — А я думаю, что мы сегодня уже достаточно много потеряли, — добавляет он.

   Фел вспоминает, как тряслись руки Тил, когда та писала имя Рола на скалобетоне.

   — Истинно так, — говорит он.

    

   Лидия Зейн стоит у столовой и слушает, как шумят, кричат и смеются ее соплеменники-антарийцы. Она отходит в тень здания и полностью скрывается в ней. Зейн знает, что Крайс сражается и побеждает, — не потому, что может это увидеть или даже предвидеть, а потому, что Крайс всегда сражается и всегда побеждает.

   Зейн кладет руку на одну из панелей стены. Та мокрая от дождя и холодит пальцы, но Зейн чувствует и кое-что еще. Тепло от горящих люменов. Сияние душ тех, кто пьет из жестяных кружек. Металлический привкус крови, запах табачного дыма. Она слышит нежный перезвон струн лютни.

   — Ярко, — бормочет Зейн. — Как же ярко...

   Лидия убирает руку и прижимается к стене, заметив, как из столовой выходят двое. Это красотка Пав и Дол из «Болотных ходоков». Они пьяны. Они смеются. Целуются. Зейн не столько слышит их мысли, сколько улавливает чувства. Это как страницы книги перелистывать — на первых из них будут поверхностные чувства. Желание и жажда. Но если пролистнуть дальше, доберешься до истинных чувств. Они боятся. Злятся. Им больно. И отчаянно не хочется провести эту ночь в одиночестве.

   Дол и Пав уходят в глубь лагеря, их чувства рассеиваются, как отступающая волна, и Зейн снова остается наедине с собой. Хотя на самом деле не так уж они и отличаются от нее. Она боится. Она злится. Ей больно.

   Но она сама отличается. Она не может позволить себе демонстрировать чувства так же легко, она не может напиться и подраться, чтобы забыться. Она не может поцеловать кого-нибудь симпатичного. Не имеет значения, что ей нужно и что ей самой хочется, — Зейн обречена на абсолютное одиночество. И сейчас она острее всего чувствует, что тени вечно будут ее единственной компанией.

   Особенно теперь, когда вместо одной птицы ее преследуют две.

   Они сидят на проводе люмена, покачивающегося от ветра и дождя. Кривые когти накрепко вцепились в насест. Черная птица ничуть не изменилась. Ее перья все такие же сухие и гладкие — дождь не может коснуться их, потому что это просто тень. Призрак, рожденный собственным разумом Лидии.

   А вторая птица — белая и облезлая. И кончик клюва у нее отколот, как краешек у старой чашки.

   — Падение, — говорит первая птица.

   — Свобода, — говорит вторая.

   Они повторяют и повторяют эти слова, перебивая друг друга, и постепенно Лидия начинает слышать совсем другое.

   Свободное падение.

    

   Обезболивающее, прихваченное Уиком с пола в медблоке, постепенно отпускает, и каждый шаг начинает отдаваться болью где-то в черепе. Каждая капля дождя будто вонзается в кожу, пока Уик бредет по распаханной грунтовой дороге прочь из лагеря, к стоянке танкистов. Он проходит мимо серых водонепроницаемых палаток и временных построек, окрашенных в цвета антарийцев. Мимо сложенных в кучи обломков зданий. Мимо нужников и ям — от их запаха желудок Уика сжимается, а голова болит еще сильнее. Он замер, его трясет, и он до сих пор чумазый после кузниц. И один глаз заплыл — тот, куда Лий его ударила.

   «Мы закончили».

   Так она сказала. Стоит ему вспомнить эти слова, как в душе снова разливается гнев, но вместе с ним приходит и что-то еще. И Уику долго приходится бродить под колючим дождем, чтобы понять, что именно.

   Сожаление.

   Он бы ее прирезал там, в медблоке, если бы не спохватился. Если бы на ее шее не сверкнул кулон. Когда-то они с Лий были друзьями. Они доверяли друг другу. Она, конечно, была ему многим обязана, но ведь и он ей тоже. Она была той, кто впервые помог ему обмануть смерть, и с тех пор помогала избегать ее. А теперь эта связь оборвалась. Лопнула, как перетертая нить. Уик лезет в сумку на поясе и достает один из кулонов с жестяной аквилой. Та вырезана грубо, вручную, из обрезков чего-то большего, и на ней видны следы от инструментов.

   Уик бы зарезал Лий так же, как зарезал владельца этого кулона. Она была бы мертва, как и он сам. Фел бы его пристрелил или оттащил к комиссару, чтобы та сама его пристрелила. И гончие наконец исполнили бы свой долг, и он наконец расплатился бы с ними за все отложенные смерти.

   И за всех им убитых.

   Уик трясет головой. Если бы Лий просто дала ему стимуляторы, как делала обычно, то ничего этого не случилось бы. Он хочет выкинуть кулон, зашвырнуть его подальше в какую-нибудь из мусорных куч и больше не видеть. Но вместо этого Уик надевает кулон на шею, прячет под одеждой и идет дальше сквозь дождь, к танковой стоянке. Потому что где-то там должен быть Колат. А Колату наплевать, что правильно, а что нет, и какая из доз окажется для Уика последней. Он не будет спорить ни о чем, кроме цены, а уж в торгах, как и в избегании смерти, Уик знает толк.

    

   — Что ты видел? — спрашивает Фел.

   Деври сидит, ссутулившись, и болтает остатки ликера в своей кружке.

   — Кучу смертей — вот что я видел, — отвечает он. — Слишком много. Хотя было бы еще больше, не подоспей Львы на выручку.

   — Не говоря уж о лорде-генерале-милитант, — добавляет Кой, продолжая наигрывать на лютне. — Я его никогда раньше вживую не видела. Человек, который убил Дектара Вознесшегося. Говорят, лорд-генерал потом возвращался пешком через вражескую территорию, один, истекая кровью. И что он уже десять раз должен был умереть.

   — Но Император его пощадил, — вставляет Деври, — потому что тот еще не все подвиги совершил. Я слышал байки. И про Хиккс, и про Добродетель, и про все остальное. И, честно говоря, не больно-то в них верил. По крайней мере, до сегодняшнего дня.

   Фел вспоминает о том, что видел сам. От Серека словно расходилось сияние, даже издали, как в тех историях про перья огненного ястреба. Сияние настолько яркое, что на него невозможно было долго смотреть. Фел и сам начал верить в рассказы о Сереке. Во все без исключения.

   — Я тебе вот что скажу, — добавляет Юрий Хейл, — я никогда еще не боялся так, как тогда, стоя рядом с Сереком и слушая, как он говорит.

   До этого Хейл все время молчал. Думал о чем-то.

   — Это не страх, как в безнадежной битве, или, скажем, когда тебе клинок в живот летит, — продолжает он. — Скорее как страх перед чем-то, что в разы мощнее тебя. Что-то, что может сокрушить тебя, просто взглянув. Как будто я предстал перед последним судом раньше срока.

   — А что он тебе сказал? — спрашивает Кой. Она даже на лютне тренькать перестала.

   Теперь все внимательно слушают Хейла.

   — Что мы сражались с честью. И что эта победа принадлежит нам так же, как и им, — отвечает Хейл. — И что мы должны идти вперед и добыть для него новую победу. — Он мотает головой, словно отгоняя эту мысль. — И я не собираюсь его подводить, и неважно, кого против нас выставят Зрячие.

   Деври кивает.

   — Они как будто знали, с кем им сегодня придется столкнуться, — говорит он, глядя в кружку. — Они заминировали весь путь к воротам «альфа». Дальнобойные орудия уничтожили мои отряды бомбардиров, моих штурмовиков... Они по одному вырвали нам все зубы.

   — С нами они сделали то же самое, — отвечает Хейл. — Убили Дерна и его «Часовых». И Элис с ее «Огненными ястребами».

   — А за моими ребятами они пришли с маскировочным оборудованием, — добавляет Фел. — Я такого и не видел никогда. А Крайс подобрала винтовку с одного из трупов. И эту винтовку собирали на Стойкой.

   — Это плохо, — отвечает Деври, прикладываясь к кружке. — Я знал, что так и будет, с самого первого дня на этой планете. Тут в воздухе что-то такое... как будто эта земля проклята.

   — Как длинная тень, — произносит Фел, вспомнив о Зейн, сидящей у подбитой машины, и о том, что она бормотала.

   — Верно. — Деври салютует ему кружкой. Его костяшки покрыты вязью старых шрамов. — Как тень. Вот прям по-другому и не скажешь.

   Деври наклоняется вперед, опираясь локтями на стол. У него, как и у Фела, полно татуировок, но его узоры не имеют отношения к мифам и легендам. На коже Сейла Деври защитные сигилы, густо окруженные строчками молитв. Впрочем, и у Фела, и у Деври татуировки имеют один и тот же смысл. Поминовение ушедших и защита.

   — Я тебе вот что скажу, — продолжает Деври. — Я сам не видел, но слышал. Знаешь ведьмака из Золотой роты?

   Фел кивает. Фаро все знают. И если Зейн боятся из-за того, что она может делать, то Фаро боятся потому, что он может слышать все. Абсолютно все.

   — Я слышал, что его утащили Зрячие, — говорит Деври. — Что он ушел и сгинул, когда Золотая добралась до ворот «бета». Как будто что-то завладело его разумом.

   Фел снова невольно думает о Зейн — что она могла бы натворить, если бы ей не хватило сил сопротивляться?

   — Они отследили Фаро по маячку, но нашли только его ошейник, — продолжает Деври. — А еще лужу крови.

   Фел качает головой. Фаро ему не нравился. Он никому не нравился. Но Фелу все равно не очень хочется думать о том, что могли сделать с ведьмаком Зрячие. Рейн рассказывала ему, что творилось на Голле, и о том, как Зрячие вырезают пленным глаза. Никому не пожелаешь такой судьбы.

   — Я надеюсь, что Фаро мертв, — говорит Фел, стараясь, чтобы эти слова не прозвучали как издевка.

   Деври кивает и снова поднимает кружку, но та уже пуста.

   — Ладно, мне все равно уже хватит, — говорит он. — Завтра и так будет паршиво.

   Он поднимается с лавки, неуклюже опираясь на аугментированную ногу, но затем неожиданно хлопает ладонью по столу.

   — Ты сказал, что эти винтовки на Стойкой собирали.

   — Да, именно так я и сказал.

   На мгновение взгляд Деври проясняется. И в этих глазах усталость, бесконечные смерти и алкогольная муть сменяются беспокойством.

   — Тебе нужно поговорить с Гаэль, — говорит он.

    

   На стоянке танкистов шумно — тут вовсю идет ремонт. Механизированной роте поддержки основательно досталось, пока она помогала остальным Стрелкам пробраться в кузницы. Почти все машины повреждены. Ветер доносит до Уика тихое и нестройное пение техножрецов.

   Он идет вдоль колонны машин через пятна света прожекторов. Каждый раз, когда он оказывается в очередном кругу света, глаза режет так, словно Уик смотрит на солнце. Машина Колата, «Каменный король», стоит в конце колонны. Вода течет по краям брони, облизывает широкое дуло пушки. Сам Колат сидит у турели. Его почти не видно в темноте, разгоняемой лишь светом звезд, только горящая палочка лхо мерцает в темноте. Уик по ней Колата и узнаёт, даже в темноте. Большинство антарийцев лхо не курит. Впрочем, большинство антарийцев и запрещенными боевыми наркотиками не торгует.

   — Эли! — зовет Уик, стараясь перекричать гул двигателей и лязг инструментов.

   Он слышит, как Колат кашляет, и видит, как светящаяся палочка лхо гаснет. Темный силуэт Колата соскальзывает с турели пониже, туда, откуда удобнее будет спрыгнуть на землю, и приземляется в грязь с негромким чавканьем.

   — Мне показалось, что я слышу знакомый голос, — говорит Колат, выходя в круг света.

   Эли Колат ростом с Уика, но куда заметнее сутулится и куда крепче в плечах, потому что многие годы провел в консервной банке танка. Зубы у него стальные, и Колат часто их скалит. Правда, сейчас на его лице издевка — в последнее время она видна постоянно. Уик сжимает кулаки, и те откликаются болью — расшиб, пока дрался с Лий.

   — Давненько тебя не видать было, — продолжает Колат. Его мелодичный южный говорок всегда кажется насмешливым, как и его улыбка. — Я уж думал, ты погиб.

   Уик качает головой. По рукам и ногам ползет неприятный холодок. Он только сейчас понимает, что забыл помянуть тех, кого сегодня убили. И Эфри, и Дэла, и Вайна, и остальных. Он должен был поминать их вместе с остальным «Диким народом», но вместо этого он подрался с Лий, а теперь притащился сюда. За это ему тоже со временем придется расплачиваться. 

   — Сегодня многие погибли, — говорит он, — но не я.

   — Ну, значит, ты везучий, — равнодушно отвечает Колат, оглядываясь на танк.

   На броне машины — выбоины и вмятины, похожие на следы от пальцев в мягкой глине. Гусеницы танка почернели от копоти, и на них лохмотья пепла из кузниц. Уик знает, что отряд Колата не выправляет выбоины, пока те не становятся совсем уж критичными для защиты танка. Они носят свои шрамы с гордостью, совсем как пехотинцы.

   — Не везучий, — поправляет его Уик, — просто быстрый и злой.

   Колат усмехается и оглядывается. Его лицо сплошь чумазое, только вокруг глаз светлые круги — там, где были защитные очки. Его губы снова растягивает насмешливая ухмылка.

   — Тоже верно, — говорит он. — Так что с тобой случилось? Эти твои синяки слишком свежие, чтобы списать их на бой в кузнице.

   — С Крайс дрался, — отвечает Уик, не желая рассказывать больше.

   Паскудная ухмылочка с лица Колата так и не исчезает. Он опирается на грязную гусеницу «Разрушителя», скидывает на землю тяжелый ранец, висевший на плече, и достает еще одну палочку лхо.

   — Не думаю, что ты с ней дрался, — говорит Колат. — Ты никогда не дерешься в этих меловых кругах. И все это знают.

   Он прикуривает и выпускает облачко сизого дыма.

   — Дай-ка угадаю, — продолжает он, — эти синяки появились по той же причине, по которой ты пришел поболтать со мной. Для этих разговоров всегда есть только одна причина.

   Он подпихивает рюкзак носком ботинка.

   Рукава у Колата закатаны, и видны татуировки, покрывающие его руки до локтей. Уик знает, что все танкисты носят такой же рисунок. Огненный гигант, сокрушающий пылающими кулаками гору. Танкисты считают себя такими же. Сокрушителями гор. Разрушителями, такими же, как и их машины. Особенно стрелки вроде Колата. Уик знает и еще одну побасенку, которую рассказывают в Вельсе. Ту, в которой речной народец обманул огненного великана, заманив его к обрыву, а затем подтопив его. Великан упал в реку и утонул. Очень легко обманывать гордецов, и еще проще — выбить землю у них из-под ног. Надо просто дождаться подходящего момента.

   — То, что тебе нужно, — не совсем стандартная штука, к тому же, я уверен, тебе ее нужно много, чтобы она вообще тебя взяла, — Колат насмешливо скалится. — Так что обойдется недешево.

   — Сколько? — спрашивает Уик.

   — Тройная цена. Или услуга. Выбирай.

   Уик качает головой. На тройную цену его запасов не хватит, а уж влезать к Колату в долги он и вовсе не намерен.

   — Да ладно тебе, Эли, — говорит он. — С друзьями так не обращаются.

   — А мы и не друзья, — смеется Колат.

   — А нам стоило бы ими быть, — отвечает Уик. — Иначе мне нет смысла держать рот на замке.

   Улыбка Колата на мгновение гаснет. Он выдыхает дым через нос. 

   — Про что молчать-то? Одно слово о том, что ты от меня получаешь, — и ты такой же покойник.

   Уик качает головой снова:

   — Я не про это сейчас говорю. А про Эдру.

   Колат кидает недокуренную палочку лхо под ноги, хотя ее хватило бы еще на пару затяжек. Он оглядывается на колонну, но вокруг никого нет и их никто не слышит.

   — Ты ничего об этом не знаешь, — говорит он.

   Улыбаться больно, но Уик не может удержаться. Знать некоторые вещи бывает полезно. Особенно — когда ты можешь воспользоваться этими знаниями.

   — Давай-ка я перечислю, что мне известно, — говорит Уик и принимается загибать пальцы. — Эдра был зарядником в твоем экипаже. Он был доброй душой. И когда экипаж пел гимны, Эдру было слышно громче остальных.

   Уик замечает, как Колат отлипает от гусеницы танка и выпрямляет спину.

   — Эдра приходил на поединки с Крайс, хотя обычно твои парни этого не делают, — продолжает Уик. — Он приходил подлатать раненых и выпить с нами всеми. Я ж говорю, он был доброй душой.

   — Это ничего не значит! — огрызается Колат.

   — Ну как же — ничего? — не отступает Уик. — Ведь добрая душа всегда раздражает дурную, вроде твоей. Эдра был слишком принципиален. Слишком озабочен тем, что правильно, а что нет. Когда добрая душа замечает что-то неправильное, ее это огорчает. Она начинает говорить об этом. А может и доложить куда следует — если успеет.

   Уик внимательно наблюдает за Колатом.

   — Поэтому, я подозреваю, Эдра и оказался в итоге в черном мешке.

   — Закрой рот! — рычит Колат.

   И Уик снова качает головой:

   — Я тогда приходил, знаешь? Тебя искал. И видел, как ты это сделал. — Уик улыбается. — Зная тебя, уверен, что убийство вышло очень неаккуратным.

   Это срабатывает. С Колата слетает всякое спокойствие, обрушивается, как земля под ногами у огненного великана. Он выхватывает служебный пистолет, но двигается слишком грубо и предсказуемо. Уик отталкивает его вытянутую руку прочь, второй вырывает пистолет. А затем бьет Колата под колено, и тот с криком падает в грязь. А ремонтные бригады продолжают распевать гимны — все они слишком далеко, чтобы услышать шум драки.

   — Как я уже говорил, — говорит Уик, вытаскивая из пистолета батарею, — я быстрый и злой.

   Он швыряет батарею поверх «Разрушителя». Та с лязгом падает где-то в темноте. Уик обходит Колата и подбирает рюкзак. Он шарит в нем, пока не находит то, что нужно. Две жестяные коробки. По десять автоинъекторов в каждой. Уик забирает обе и швыряет ранец к ногам Колата.

   — Будем считать, что я плачу тебе молчанием, — говорит Уик. — Мне кажется, это будет справедливо.

   Колат поднимается на ноги, опираясь на шасси «Разрушителя».

   — Ты бы лучше пошел батарею поискал, — советует Уик, протягивая ему разряженный пистолет. — А то неуютно сейчас, поди, без оружия-то.

   Колат морщится и сплевывает.

   — У тебя тоже есть секреты, — говорит он, вырывая у Уика пистолет. — И в конечном итоге тебя раскроют так же, как и меня. И ты ответишь за то, что натворил.

   Уик раздумывает над его словами. Вспоминает про смерти, про нарушенные клятвы. Про предательство и кровь. И эти мысли тяжелые и холодные, как кулон у него на шее. А теперь он чувствует и новый груз — вес двух жестяных коробок в напоясной сумке.

   — В конечном итоге — непременно, — говорит Уик. — Но для итогов еще рановато.

    

   Лори Гаэль сидит на одной из лавок в столовой и пересказывает антарийские байки тем, кто не состоит в подразделении. Она — адепт права из Муниторума, занимается реквизициями, но одевается и ведет себя как солдат. Многие антарийцы ведут себя похожим образом. И сегодня на ней такие же ботинки и одежда, как на остальных. У Гаэль выбрит один висок, а на шее — армейские жетоны. Но бойцы из штурмовых рот перемазаны кровью и пеплом кузниц и погребальных костров, а Гаэль по уши в чернилах и это единственное, чем она отличается. Единственный аугмент в ее теле — бионическая линза, заменяющая правый глаз. А кожа у нее бледная и без единого шрама, потому что Гаэль всю жизнь провела вдали от фронта, солнца и зон обстрела. Поэтому Фел знает ее только в лицо.

   Гаэль замечает его и прерывает рассказ. Прежде чем Фел успевает что-то сказать, она поднимает руку:

   — Ну-ка, посмотрим. Одежда черная — значит, штурмовое отделение. Красная полоса — значит, капитан. Я видела, что ты сидел вместе с Хейлом, Оудом и Кой. Значит, можно предположить Серую роту. А вместе все это указывает на «Сумрачных гончих».

   Она смотрит на него, прищурившись. Чем-то ее взгляд напоминает Фелу взгляд хищной птицы. Он практически чувствует, как чужой взгляд ощупывает его.

   — Капитан Андрен Фел, — говорит она. — Я права?

   — По всем пунктам, — отвечает он.

   Гаэль широко ухмыляется и аплодирует сама себе.

   — Я же говорила, — оборачивается она к остальным. — Я всех знаю если не по имени и званию, то хотя бы в лицо или по голосу.

   Фел полагает, что на самом деле Гаэль знает куда больше — с такими-то острыми глазами.

   — У меня есть вопрос, — говорит он. — И я думаю, что ты сможешь ответить на него хотя бы частично.

   Живой, антарийский глаз Гаэль весело сверкает.

   — Вопросы я люблю, — отвечает она. — Но сначала тебе нужно рассказать всем за этим столом, почему твое отделение называется «Сумрачными гончими».

   Чужаки смотрят на Фела с любопытством. И ему это очень неприятно. Он не любит рассказывать такие вещи первым встречным, поэтому озвучивает самое краткое объяснение:

   — Потому что в сказках говорится, что сумрачные гончие приходят за теми, чьи дни сочтены. Куда бы они ни шли, смерть приходит с ними в ногу. Учитывая, чем мы занимаемся, я думаю, название более чем подходящее.

   Некоторые из работников Муниторума смеются, но смешки выходят нервными.

   — Трон, — подает голос один из пилотов флота, — вы, похоже, мрачные ребята, судя по тому, какие у вас сказочки!

   Гаэль пожимает плечами, не переставая улыбаться.

   — Иногда бывает, — говорит она и встает с лавки. — А теперь — о чем ты хотел меня спросить?

   Фел отводит ее в сторонку, а чужаки продолжают свою негромкую беседу.

   — Тебе что-нибудь известно о винтовках со Стойкой? — спрашивает Фел.

   Гаэль на мгновение хмурится, и выражение ее лица становится странным, потому что кожа вокруг бионического протеза при этом туго натягивается.

   — Я знаю, что у них в два раза больше выстрелов на одну батарею. Что они на тридцать процентов реже перегреваются, потому что у них вентиляция лучше. И что у наших бойцов их практически не бывает, — перечисляет она.

   — Потому что их почти не выпускают, — добавляет Фел, и Гаэль усмехается.

   — Да так уж и не выпускают, — отвечает она. — Если бы их почти не выпускали, у кавронцев бы их не было.

   — Ты уверена? — уточняет Фел.

   Гаэль кивает и проводит пальцами по выбритому виску. Фел впервые замечает там длинный шрам от лица до самого затылка.

   — Бионический глаз — не единственное, что у меня есть, — сообщает Гаэль. — Я не забываю ни имен, ни званий. И особенно — оружие.

   Фел мрачнеет. В его голове крутятся две мысли. Одна — самая простая. Зрячие действительно забирали оружие убитых. На Лаксусе Секундус погибло достаточно кавронцев, чтобы можно было собрать винтовок на отделение. Но дело не только в винтовках. Дело в маскировочном оборудовании. В полевой артиллерии. В машинах.

   В длинной тени, про которую говорила Зейн.

   Второй мыслью была, скорее, инстинктивная догадка. Странное чувство, будто проверяешь возможные укрытия противника, заглядываешь за углы и чуешь, что за одним из них тебя ждет чужой клинок.

   — Честно говоря, — добавляет Гаэль, — иногда начинает казаться, что кавронцы — это прямо вторые Львы Горечи, судя по тому, как их обхаживают.

   — Ты о чем? — спрашивает Фел.

   Гаэль указывает глазами на остальных сидящих за столом, в форме Муниторума и в рабочих ботинках. Чужаки уже снова вовсю пьют и смеются, и на столе появилась потертая колода карт.

   — Их вон спроси, — говорит Гаэль.

   — А я ей уже говорил, — откликается Кралл. — Это же из-за них нас перебрасывают. И нам придется поднимать посадочные модули и увозить все, чтобы кавронцы смогли использовать для своих нужд самую большую площадку.

   Он кладет карты перед собой, и одна из пилотов хохочет. 

   — Похоже, в этом тебе тоже победы не видать, — говорит она, ухмыляясь.

   Кралл хмурится, но впечатление смазывают синяки на лице, которые ему оставила Крайс.

   — Значит, это был приказ генерала кавронцев, — уточняет Фел, и Кралл кивает.

   — Он сюда лично спускался, — добавляет еще один из работников. Его зовут Брент, и он одет в такой же комбинезон, как и у Кралла. — Генерал Сайлар в смысле. Хотя, конечно, ни с кем из нас он не разговаривал. Слишком важная птица.

   Бранн про «важную птицу» говорит таким тоном, будут вкладывает в эти слова еще какой-то смысл. Остальные работники обмениваются ухмылками и смешками. Фел это замечание никак не комментирует. Судя по тому, что болтают про генерала кавронцев, кровь в жилах Сайлара течет весьма дурная.

   — Если генерал наведывался сюда, то, возможно, они собираются использовать площадку для высадки подкреплений, — говорит Фел. — Я уверен, что не только моим товарищам сегодня основательно досталось.

   Кралл качает головой, сгребает со стола карты и начинает их перетасовывать.

   — В том-то и загвоздка, — отвечает он. — Они ничего не привезли. Они все имеющееся велели убрать.

   — Привычная картина, — фыркает второй пилот и забирает сданные заново карты. — У нас больше половины пташек на земле лежит, раненые и убитые, а мы кому-то за пределами планеты припасы отправляем. А потом все удивляются, почему этот крестовый поход уже сорок лет тянется.

   Фел снова ощущает, как внутри шевелится то же самое беспокойство.

   — Но ведь должна же быть причина, — говорит первая из пилотов. — Причина всегда есть. Кому-то, видимо, припасы нужнее.

   — А кому они могут быть нужнее? — спрашивает Фел. — Если все и впрямь так плохо, как вы говорите.

   Кралл смотрит на карты в своей руке и шумно вздыхает. Он совершенно не умеет делать непроницаемое лицо.

   — Стригийский Девяносто девятый, — отвечает он. — Скорее всего.

   — Ты однажды за такие речи плетей схлопочешь, — шипит Брент, пихая его локтем. — Идиот. Закрой рот и просто играй в карты.

   — Да не получит он никаких плетей, — откликается Гаэль, до этого молча наблюдавшая за игрой. — Потому что он ошибается.

   — Ты что, лжецом меня назвать хочешь? — вскидывается Кралл. Я своими глазами приказы видел.

   Гаэль усмехается в ответ:

   — Чьими бы глазами ты их ни видел, а мои получше будут, и я точно говорю — ты ошибаешься. Стригийскому Девяносто девятому никакие орудия отправлять не будут, потому что мертвым орудия ни к чему, а это подразделение сейчас мертвее мертвого. Их на Хикксе всех до единого перебили, если я ничего не путаю.

   Пилот закатывает глаза.

   — Значит, мы теперь повезем пушки покойникам, — ядовито тянет он. — Слава пресвятому Муниторуму и всем ошибкам его.

   Фел знает, как это бывает. Горькие Звезды — огромная система. Потерь множество, и доклады о сражениях порой противоречат друг другу и приводят в итоге к ошибкам. Редким, но все же понятным ошибкам.

   Но он не может отделаться от ощущения, что в этот раз дело не в ошибках.

   — Мы не повезем пушки покойникам, — отвечает Гаэль. — Ты выбирай слова-то.

   Пилот виновато поднимает руку, признавая, что слегка перегнул палку.

   — Этот парень просто насчет стригийцев ошибся, только и всего, — продолжает Гаэль, кивая на Кралла. — Точно так же, как ошибся, когда решил, что победит Крайс.

   Лицо Кралла вспыхивает. Стыд он прятать тоже не умеет.

   — Полагаю, я и впрямь ошибся, — говорит он и бросает карты на стол. — Продолжайте без меня. Сегодня с шансами совсем беда.

   Фел смотрит на карты и отчего-то думает, что слова Кралла можно отнести не только к этой игре. Фел встает на ноги, и Гаэль недовольно морщится.

   — Ты уже уходишь? — спрашивает она.

   Фел кивает:

   — Нужно еще многое успеть до рассвета.
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ГЛАВА VI
ПОРЧЕНАЯ КРОВЬ

    

   К тому времени, когда Рейн добирается до своей палатки, уже постепенно начинает светать, но уснуть Северина не может. Пока не может. В ночь перед переброской в новое место ей всегда плохо спится. Обычно она находит способы скоротать время — занимается своей работой, исполняет привычные ритуалы. Беседует с Фелом, тренируется или читает молитвы.

   Но не сегодня.

   Сегодняшняя ночь отличается от остальных.

   В первую очередь Рейн приводит в порядок оружие. Она очищает и затачивает лезвие сабли. Разбирает пистолет и использует маленькую щеточку, чтобы выковырять отовсюду кровь и пепел. Затем зашивает дыры на шинели. Остальные комиссары обычно перекладывают эти обязанности на своих кадетов или помощников, но не Рейн. Закончив с оружием и шинелью, она принимает душ. Вода в нем еще холоднее, чем лаксианский дождь снаружи, и льется всего минуту, но большую часть грязи все-таки смывает. И только сейчас Рейн наконец может рассмотреть, как основательно ее искромсали в кузницах. Она очищает раны, бинтует и зашивает те, до которых дотягивается, пользуясь полевой аптечкой. А вот с синяком на груди, оставшимся после попадания из дробовика, Рейн ничего поделать не может. Остается терпеть. К Лий она пойдет, только если понадобится. Если раны начнут мешать выполнению долга. Все остальное — просто очередные шрамы.

   Рейн натягивает чистую униформу и заплетает длинные волосы в тугую косу вокруг головы. И когда она окончательно приводит себя, как и оружие, в полный порядок, ей остается еще одно, последнее дело.

   Рейн подходит к оставленной шинели и вынимает хронометр. Его стрелки движутся с негромким тиканьем, похожим на стук сердца. Медный корпус нагревается в ладони. Рейн переворачивает хронометр и смотрит на слово, нацарапанное на задней грани.

   Люция.

   Рейн помнит, как входило лезвие тренировочного клинка в мягкую медь, когда она царапала это имя. Буквы вышли рваные, угловатые. Злые. Изломанные. Такие же, какой была она сама в тот день, когда получила хронометр в той коробке. Такие же, какой она оставалась с тех пор в дальнем углу души.

   — Десять лет, — негромко говорит Рейн то ли себе, то ли хронометру.

   Десять лет с тех пор, как Люцию расстреляли. 

   Десять лет с тех пор, как Люция предала ее. Замарала ее честь.

   И абсолютно, непоправимо разбила ей сердце.

   Рейн стискивает хронометр так, что костяшки пальцев белеют. Каждый год одно и то же. Она пытается вспомнить тот момент, когда это случилось. Момент, когда Люция пала. Рейн кажется, что если она отыщет этот момент слабости, то сумеет избежать повторения этой судьбы, сумеет не поддаться слабости, текущей у нее в жилах, как поддалась ей Люция. Она помнит каждое слово. Все разы, когда Люция хмурилась, когда улыбалась. Как она рассказывала Северине о Горьких Звездах и о каждой планете, входящей в них. Как они еще долго читали при свете свечей после того, как наступало время отбоя. Она вспоминает, как заплетала Люции волосы перед выпускной церемонией. Как Люция менялась в каждую их последующую встречу. Она каждый раз выглядела все более худой и обеспокоенной. И в самую последнюю очередь Рейн вспоминает, как Люция стояла тогда на помосте, во время церемонии, и произносила перед всеми те самые слова, которые вызывали у Северины такую гордость — и которые теперь ничего не значили.

   «Это была вера».

   Когда Рейн вспоминает эти слова, что-то обрывается у нее внутри. Она роняет хронометр на землю и топчет снова, и снова, и снова, пока, наконец, что-то не трещит у нее под ногой. Ее гнев тут же улетучивается, как обрывок пергамента в бурю, и она понимает, что натворила. Рейн падает на колени и поднимает хронометр. Стеклянная крышечка разбита. Цепочка порвана. Медь вся погнулась.

   А стрелки почему-то продолжают тикать.

   — Дура, — бормочет Рейн себе под нос. Челюсть сводит от желания заорать и заплакать. — Какая же ты дура...

   Она проводит пальцем по краю корпуса, и тот отходит, изогнутый от удара. Становится видно, как внутри работает крохотный механизм — колесики, шестеренки, маленькие иглы.

   А затем Рейн замечает что-то еще. Это не колесико и не шестеренка.

   Инфокристалл.

   Рейн холодеет, и ее сердце пропускает удар. Она слегка поддевает крышку и поворачивает хронометр — и инфокристалл легко вываливается ей на ладонь. Рейн долго рассматривает его, слушая, как тикает хронометр в руке.

   И понимает, что кристалл, похоже, был здесь все это время. С того самого дня, когда отец отдал этот хронометр матери. Прежде чем слабость привела его к смерти. А может быть, его спрятала там мать, оставив послание дочерям.

   А может быть, его положила туда сама Люция.

   Рейн понимает, что ей нужно избавиться от кристалла, но она не может найти силы, чтобы бросить устройство на пол и растоптать. Вместо этого она неожиданно для себя самой относит его на стол, где стоит инфосчитыватель, и со щелчком вгоняет кристалл в разъем. Аппарат гудит, урчит и ритмично пощелкивает, почти как хронометр. Рейн закрывает глаза.

   А когда открывает их снова, то обнаруживает перед собой гололитическую проекцию.

   «Моей сестре», гласит мерцающая надпись. «Истина содержится внутри». 

   Рейн приходится ухватиться за край стола. Она чувствует себя опустошенной и сломанной. Как хронометр. Она точно должна избавиться от инфокристалла. Немедленно. Слова Люции — это слова предателя, и неважно, чем она руководствовалась. Но Рейн не может оторвать глаз от сияющего слова.

   «Истина».

   А под этими словами светится поле для ввода пароля. Рейн набирает свой комиссарский номер-идентификатор — медленно, осторожно, убеждая себя, что она делает это не из-за боли и не из-за злости. И не из-за вины. Она говорит себе, что это ее долг — доискиваться до любой правды.

   Рейн нажимает кнопку ввода, и гололит мерцает. Она снова закрывает глаза.

   А когда открывает, то перед ней нет никакой правды. Только тот же самый гололитический экран, только теперь на нем светятся новые слова, и от этих слов у Рейн замирает сердце:

   «Доступ запрещен».
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Глоам, ранее

    

   Северина стоит на коленях на выложенном плиткой жестком полу в часовне схолы. Снаружи и внутри завывает ледяной ветер. Алтарь весь покрыт инеем — изморози нет только вокруг свечей и там, куда капает натаявший воск. Ветер гудит под стропилами, и, пока Северина молится, вокруг нее падают хлопья снега.

   Снег неприятно холодит кожу, а от жесткого пола болят колени. Северина уже не чувствует пальцев на руках и ногах, но по-прежнему не шевелится.

   — Служение — долг для меня, — говорит она. 

   Свечи мерцают на ветру.

   — Долг — честь для меня.

   Ставни на окнах гулко хлопают.

   — А величайшая честь — это познать истинную веру.

   Это — последняя из молитв, самая простая. Вот почему Северина любит ее больше остальных. Она успокаивает. В простоте есть своя прелесть. В простых словах нет никакого второго смысла.

   Северина медленно поднимается. Ноги затекли, и теперь их неприятно покалывает. Она кладет руку на сердце и в последний раз склоняется перед золотой статуей Императора, стоящей в апсиде часовни. Северина знает, что она не одна здесь — кто-то стоит вместе с ней в часовне уже несколько минут. Когда этот кто-то заходил, ледяной ветерок принес запах холодного металла и дымка от оружия. А вместе с запахами ветерок донес и звук.

   Негромкое тиканье.

   — Сестра, — говорит Северина.

   В этот раз очередь Люции подойти и встать рядом совсем как Северина тогда подошла к парапету, во время их предыдущей встречи. Люция склоняет голову перед статуей Императора и повторяет жест Северины — прижимает руку к сердцу.

   — Храбрость перед взглядом Его, — говорит она.

   Северина раньше никогда не слышала таких слов. Она гадает, не кавронцы ли научили им Люцию — та выглядит так, словно стала одной из них. Ее плотная шинель теперь отделана синей тканью — Северина замечает ее, стоит сестре шевельнуться. К тому же появилось и еще кое-что — значок, отделанный сталью и золотом, поблескивающий у Люции на воротнике мундира.

   Северина широко улыбается, ничуть не думая об уместности этой улыбки в торжественной тишине часовни.

   — Это знак служебного положения, — замечает она. — Ты больше не кадет.

   Люция улыбается в ответ, но ее улыбка куда бледнее — и пропадает так же быстро, как иней от тепла свечей.

   — Да, — отвечает она. — Уже почти месяц как.

   — Расскажи мне об этом, — просит Северина. — Пожалуйста.

   — А ты все такая же. По-прежнему задаешь вопросы. — Едва заметная улыбка снова появляется на губах Люции. Она чем-то напоминает Северине лица святых на фресках. Они улыбаются так, словно им больно улыбаться.

   — Тот мир назывался Добродетелью, — говорит Люция. — Что ты можешь мне рассказать про Добродетель?

   Они играли в эту игру еще с детства. Люция таким образом помогала Северине выучить названия планет. Запомнить, что на них производят. Какие армии получают с них пополнение. Каких святых там чтут и какие истории рассказывают. Обычно они с Люцией вдвоем засиживались при свечах до самой поздней ночи, и Северина повторяла сестре то, что запомнила. Воспоминания об этих ночных посиделках были для нее дороже всего.

   — Добродетель... — откликается Северина. — Добродетель — ледяная планета в западном рукаве сектора. Там только лед и камни. И ни одно подразделение не набирает оттуда рекрутов, потому что все, что там есть, — заводы по добыче прометия.

   — Эту планету называют Добродетелью, хотя в ней нет ничего добродетельного, — добавляет Люция. — Там есть только топливо, которое добывают и забирают на нужды крестового похода. А когда ее высосут досуха, про нее забудут.

   Северина хмурится. Она понимает, что дело не только в этой улыбке, которая дается Люции с явным трудом. Северина только сейчас замечает шрамы, покрывающие горло сестры. Они уже зажили, но еще не побледнели.

   — С тобой что-то случилось, — говорит Северина.

   Люция ничего не отвечает. Ее темные глаза продолжают неотрывно смотреть на Императора.

   — Зрячие захватили все шахты, кроме одной, — сообщает она. — Какую-то часть работников они вырезали, но большинство попросту обратили. Заставили их отбросить веру и преданность и превратили в толпу глупцов и предателей.

   От одной мысли об этом у Северины сводит желудок.

   — Они не обретут покоя, — говорит она. — Даже после смерти.

   Люция кивает.

   — А уж смерть мы им обеспечили, — добавляет она. — Каждому из них.

   — Это хорошо.

   — Мы целыми сутками не вылезали из этих шахт, — продолжает Люция, — но не смогли их оттуда выкурить. Они обрушили над нами тоннели. Целые отделения, даже взводы оказались погребены подо льдом.

   — И чем вы им ответили? — спрашивает Северина.

   — Мы закопали их самих, — отвечает Люция. — Мы превратили шахты в общие могилы.

   Она переступает с ноги на ногу и машинально массирует левую руку, как будто та начала ныть.

   — Но мы не только врагов погребли, — говорит она, — своих бойцов тоже. Тех, кого отрезало, тех, кого заблокировало, тех, кто слишком глубоко зашел. Это был необходимый шаг, но он вызвал протесты и беспорядки. Неподчинение. Я была вместе с комиссаром Морбином, когда солдаты обернулись против него.

   Северина поднимает глаза на сестру. Ледяной воздух в часовне резко становится густым и не хочет помещаться в легкие.

   — Кавронцы пошли против приказа, — негромко произносит она. — Они напали на него.

   — И на меня, — кивает Люция.

   — И что ты сделала?

   Люция косится на сестру:

   — А что нужно делать в таких случаях?

   — Каждого диссидента нужно пристрелить, — отвечает Северина, не раздумывая. — Каждую слабость — уничтожить.

   Люция кивает:

   — Именно так я и поступила. Мы с Морбином пристрелили их всех, хотя нам и самим основательно досталось. И когда все закончилось, я думала, что Морбин уже мертв, но он смог продержаться до тех пор, пока мы не добрались до верховного командования, и успел назначить меня полноправным комиссаром.

   — А что потом?

   Люция моргает.

   — А потом он умер, — просто отвечает она. — Учитывая количество полученных ран, это было ожидаемо.

   Северина не говорит, что ей жаль, — какой смысл извиняться за чужую смерть? Вместо этого она склоняет голову.

   — Сохрани Император его душу, — говорит она.

   Люция долго молчит, прежде чем добавить:

   — Отныне и во веки веков.

   Даже после того, как она поделилась этой историей, по лицу и позе видно, что ее что-то гнетет. Сестра не торопится уходить. Она продолжает стоять, глядя в золотые глаза Императора.

   — Тебя что-то еще беспокоит, кроме смерти Морбина, — говорит Северина.

   Несколько щелчков хронометра Люция стоит неподвижно. А затем кивает и одними губами произносит:

   — Да.

   — Расскажи мне, — просит Северина. — Пожалуйста.

   Люция некоторое время пристально смотрит на нее, а затем неожиданно сгребает в объятия. В последний раз они так обнимались в тот день, когда умерла их мать.

   — Изменения, — шепчет Люция Северине на ухо, — вот что меня беспокоит. Все изменилось — и крестовый поход, и сами Горькие Звезды. Здесь больше нет места долгу и чести. Только амбиции и жадность. Все сломлено, сестренка. Вера сломлена.

   Северина вырывается из ее рук. Тревога заполняет душу, а кровь оглушительно стучит в ушах.

   — Не говори так, — потрясенно просит Северина. Ее колотит дрожь. — Не говори такие ужасные вещи. Только не ты. Только не их.

   Люция закрывает себе рот ладонью. Моргает один раз, другой. Затем взгляд ее темных глаз проясняется, и она убирает руку. И склоняет голову.

   — Прости меня, — говорит она. — Это все Добродетель. Морбин. Кавронцы. Я позволила всему этому меня взволновать.

   — Значит, это просто пустые слова, — отвечает Северина.

   Это как будто бы вопрос, но Северина не спрашивает, и Люция это знает. Она кивает.

   — Просто пустые слова, — повторяет она. — Ничего больше.
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ГЛАВА VII
ВОПРОС ЛОЯЛЬНОСТИ

    

   Пока весь остальной лагерь спит, тренируется или зализывает раны, на взлетном поле царит суматоха — там загружают и выгружают людей и оборудование. Массивные посадочные модули взлетают и садятся, и их двигатели сияют ярче звезд. Туда-сюда снуют тяжелые погрузчики. Солдаты кричат и машут друг другу руками. Здесь каждый уголок залит светом прожекторов, но тень все равно можно отыскать — если знать, где и как.

   А уж в тенях Андрен Фел разбирается получше остальных.

   Он стоит на вершине холма и наблюдает сквозь магнокуляры за тем, как кавронские солдаты патрулируют самую большую из посадочных площадок. Ту, о которой говорили Кралл и Брент. Это огромный пустой квадрат, выложенный плоскими панелями и окруженный временными ангарами, — их легко можно будет разобрать, когда фронт сместится дальше. В самом центре площадки стоит крупный посадочный модуль с опущенной рампой. По ней туда-сюда снуют люди, перетаскивая снаряжение, — в точности как говорил Кралл. С такого расстояния Фел не может толком разглядеть, что они грузят, но ему удается оценить размеры некоторых контейнеров. Похоже, там не только оружие, но наверняка сказать сложно — придется подобраться ближе. А значит, нужно найти способ.

   По периметру взлетного поля тянется высокая широкая стена, в два раза выше Фела как минимум. Здесь тоже сложно утверждать что-то наверняка, особенно учитывая, что Фел сейчас без тяжелой брони и оружия. На нем вообще нет никаких опознавательных знаков, только простая одежда, перчатки и тканевая маска, закрывающая все, кроме глаз. Просто так, на всякий случай.

   Прямых путей на площадку два, оба идут через огромные ворота — такие большие, что через них легко может проехать танк. Через одни ворота разгружают привезенные боеприпасы, через вторые, наоборот, загружают оставшиеся, чтобы увезти их дальше. Первые из них, ближайшие к Фелу, охраняются двумя часовыми-кавронцами. Вторые наверняка охраняются так же. Мимо то и дело проходят патрули. Кавронцы парами шагают сквозь пятна света по пересекающимся маршрутам. Они вооружены лазвинтовками и одеты в дождевики с капюшонами, защищающие от непогоды. И как раз капюшоны-то могут сыграть против часовых — от грозы и так порядочно шума, а через капюшон грохот дождя и вовсе будет звучать, как треск помех в динамике вокса. А если учесть, какая вокруг царит суматоха, то за всем этим гвалтом лишний шорох или шаги и вовсе никто не расслышит.

   Фел еще пару минут наблюдает за кавронцами, запоминая маршруты патрулей. Так как они пересекаются, малейшая задержка любого отряда будет замечена через две минуты максимум. Не так уж и долго, но в целом могло быть и хуже. Фел рассматривает и самих кавронцев, выхватывая глазами тех, кто явно устал, тех, кто переминается с ноги на ногу, когда останавливается на месте. Лучше всего будет выбрать самых усталых, самых рассеянных патрульных и дождаться, пока они пройдут мимо, — тогда можно будет проскользнуть к стене сквозь темноту между двумя прожекторами. А дальше — перелезть на другую сторону позади какого-нибудь из ангаров. Риск контакта будет минимален. Если уж придется кого-то вырубить, чтобы уйти незамеченным, то лучше сделать это на обратном пути.

   Вскоре Фелу подворачивается подходящий вариант. Очередная пара кавронских патрульных ковыляет, ссутулившись, один из них курит на ходу лхо. Фел убирает магнокуляры, спускается по холму и идет за ними следом, ориентируясь на струйку сизого дыма. Потом он ныряет в тени и крадется к посадочному полю. Теперь Фелу видны только забор, огни прожекторов и темный силуэт посадочного модуля где-то над ними. Между взлетной полосой и остальным лагерем открытое пространство, но под ногами — сплошь рытвины и мусор. Руины снесли не полностью, так что вокруг хватает мусора и обломков, чтобы Фел смог проскользнуть к стене незамеченным. Ему достаточно просто замирать в нужные моменты.

   Когда он подбирается поближе, становится слышен разговор кавронцев — те остановились под одним из прожекторов.

   — Вот бы и меня вместе с этими коробками увезли, — вздыхает тот, что курит лхо. — Еще один день в этом городе меня убьет.

   Второй качает головой:

   — Если не прекратишь распускать сопли, я тебя сам прикончу.

   Курильщик смеется.

   — Ну давай, убей, — отвечает он. — Это всяко будет милосерднее. Заодно избавишь меня от необходимости болтаться здесь всю ночь.

   Он поднимает глаза на забор и выпускает дым.

   — Я вообще не понимаю, что мы тут делаем. Вся эта заваруха — ради каких-то боеприпасов или что они там перевозят? Это даже не наше барахло.

   — Я тебе сказал — перестань ныть! — рычит второй кавронец. — Генерал приказал нам охранять — мы охраняем. Ты знаешь, что бывает с теми, кто начинает сомневаться в приказах Сайлара. Ты слышал, что случилось с Галливером и остальными.

   Курильщик нахохливается.

   — Да, слышал, — отвечает он неохотно.

   Патрульные идут дальше. Фел дожидается, пока огоньки фонарей на их лазвинтовках погаснут в темноте, а голоса утихнут, и наконец выбирает место у стены, где тени гуще всего. Он перебегает через открытое пространство, используя инерцию разбега, чтобы подпрыгнуть и ухватиться за край стены. Швы на руке откликаются резкой болью, ногу сводит там, куда угодил выстрел, но Фел все же хватается обеими руками и подтягивается наверх. А затем перебирается через стену и спрыгивает на другую сторону, прямо к стене одного из складов. Прямо в тени. Фел замирает на мгновение, прислушиваясь к звукам за стеной. Но не слышит ничего, кроме дождя, ветра и шума погрузки. Ни вокс-переговоров. Ни криков.

   Никакого контакта.

    

   Лидия Зейн сидит у себя в палатке на полу, скрестив ноги, и пытается медитировать. Утихомирить бурю у себя в душе и прогнать птицу.

   Нет. Птиц.

   Она медленно открывает глаза и наконец позволяет себе выдохнуть. Дыхание вырывается паром. Вокруг нее медленно кружатся предметы. Горсть стеклянных бусин. Соломенная куколка. Потрепанный старый пикт-снимок. Несколько сверкающих гильз от патронов. А над всем этим сидят птицы и смотрят. Одна черная. Одна белая. Обе они совершенно неподвижны.

   Зейн не обращает на них внимания.

   Она напевает себе под нос, и объекты принимаются вращаться. Температура вокруг падает еще на пару градусов. Под ногами у нее начинает расползаться иней. Лидия напевает ту песенку, которую ей напевала в детстве мать. Когда ее дар еще не проявился, а на руках не было крови. Обычно эта песенка помогает Зейн успокоиться тогда, когда все остальные способы оказываются бессильны. Но не сегодня. Она никак не может выбросить из головы насмешливые слова Кальвара Ларата.

   «Свобода — хотя бы на мгновение. Вот моя последняя истина. Мой предсмертный дар тебе».

   Свобода. Жестокий дар, которым Зейн упивалась, убивая Ларата. Хотя бы одно мгновение за ней никто не следил. Ее никто не осуждал. Но теперь она думает, что, может быть, он вовсе не освобождение имел в виду. Может быть, он говорил про смерть, которую показал ей. Ее собственную смерть. Болезненную. Мучительную. Но такую тихую... А птиц в ярком голубом небе было четыре.

   Четыре, а не две, значит, время у нее еще есть.

   Стеклянные бусины сталкиваются, и одна из них разбивается. Из рук и ног куколки сыплется старая солома, и у Зейн на руках ноют раны — словно это она сама разваливается на части. Она начинает напевать громче, но боль не уходит, а лишь усиливается. Зейн понимает, что дело не только в Кальваре Ларате и птицах. Есть еще одна причина, не дающая ей успокоиться даже с помощью песенки.

   Это длинная тень. Та, из кузниц.

   Лидия все еще чувствует ее здесь, на Лаксусе Секундус.

   Бесформенную. Непроглядно черную.

   Безымянную.

   Или... нет?

   Снаружи раздается какой-то шум, отвлекая Зейн от этих мыслей, и ее разум наконец-то успокаивается. Парящие вокруг нее предметы по очереди падают на пол. Зейн встает и выступает из круга, начерченного песком. Она берет посох и выходит из палатки — и оказывается лицом к лицу с четырьмя людьми. Трое из них — солдаты в черно-серебряной панцирной броне. На них шлемы, и круглые зеленые линзы светятся. У четвертого лицо открыто. Он одет в темную униформу без знаков различия, которые могли бы подсказать Лидии его должность. Мужчина не антариец. Он не настолько высокий, не настолько худой, и глаза у него бледно-голубые, как лед.

   Его не должно быть здесь. По крайней мере, без сопровождения.

   — Ты — Лидия Зейн, — говорит мужчина вместо приветствия. — Псайкер-примарис из полка Антарийских стрелков.

   Что-то в этом человеке есть такое, от чего Лидии хочется закричать. По коже бегут мурашки. Ни один из солдат не двигается. Они просто стоят, неподвижные, промокшие до нитки, их лица скрыты за масками, а сияющие линзы смотрят на Зейн в упор.

   — Да, — отвечает она. — А кто меня спрашивает?

   — Офицер-реквизитор Андол Толлер, — мужчина кланяется, — на службе верховного командования.

   Зейн не может определить, лжет он или нет, и это пугает ее. Она понимает, что ее разум не просто успокоился. Он замолк. Ослеп. И от этого ей становится страшно до дурноты.

   — Твоя душа заперта, — говорит она. — Ты пустой.

   Выражение лица Толлера никак не меняется. Он не подтверждает ее слова.

   Мы пришли сюда, чтобы забрать тебя, — говорит он. — Тебя переводят в другое подразделение.

   Зейн отступает на шаг. То, что происходит, не похоже на перевод. Это похоже на ловушку. Ослепи животное, загони в силок — и используй. Лидию тут же начинает беспокоить, что ее палатка настолько далеко от остального подразделения. Ведьмин круг, который позволял остальным антарийцам чувствовать себя в безопасности, теперь сыграл против самой Лидии. Она понимает, насколько беспомощна без своего дара. А эти молчаливые солдаты вооружены, и от этой мысли у Лидии ноют кости.

   — Куда меня переводят? — спрашивает она. — В какое подразделение?

   — Боюсь, эта информация засекречена, — качает головой Толлер.

   — Если вы мне не скажете, я никуда не пойду. 

   Льдистые глаза Толлера прищуриваются.

   — Это не предложение, — отвечает он. — Это приказ.

   — Пока я не услышу его от непосредственного начальства — это не приказ, — говорит Лидия, стараясь, чтобы голос звучал уверенно.

   — Верховное командование и есть твое начальство, значит, я для тебя такой же начальник — отвечает Толлер. — Но раз уж ты настаиваешь...

   Он вынимает инфопланшет из кармана форменного пальто. На нем — имя Лидии Зейн, ее личный код, присвоенный ей в Схоластике Псайкана, и много другой информации... Приказ о переводе и новом назначении. Зейн смаргивает дождевую воду и смотрит на экран. На слова, которые светятся красным, словно сообщают о чем-то плохом. О чем-то гибельном.

   «Имеется разрешение на перевод».

   Зейн нигде не видит ни подписей, ни печатей — ничего. Никто из командования ее подразделения никаких разрешений не давал. К тому же Зейн беспокоит и сам Толлер. За ней не прислали бы пустого, если бы не ожидали конфликта и не рассчитывали, что ее придется уводить силой. Толлер — угроза.

   А Лидия Зейн очень не любит, когда ей угрожают.

   — Ваш планшет ничего не изменит, — отвечает она. — Возвращайтесь сюда с капитаном Хейлом или генералом Кин. Пусть они сами объяснят, что это значит. Пока я не услышу о назначении от кого-то из своих соплеменников, я с места не сдвинусь.

   На лице Толлера проскальзывает гадкая улыбка.

   — Соплеменников, — повторяет он — Странно, что ты их так воспринимаешь — они-то к тебе таких нежных чувств не питают. Они боятся тебя. Ненавидят. И ты им ничего не должна.

   Зейн знает, что соплеменники ее боятся. И что ненавидят. Но она хорошо их знает и понимает, откуда берется эта ненависть. А этого человека она не знает и не может узнать, потому что его душа заперта. Потому что он пришел укротить ее. И с ним целых трое солдат.

   — Да, от моих соплеменников, — кивает Лидия. — А до тех пор нам говорить не о чем.

   Лицо Толлера искажает гримаса:

   — Ты — такой же ресурс, как танки и оружие. И больше ничто. Ни оружие, ни танки не спрашивают, куда их несут и зачем используют. И ты тоже не будешь спрашивать.

   Он щелкает пальцами, и трое солдат делают шаг вперед, вскидывая оружие.

   — И если тебя, как любой другой ресурс, нужно отключить для перевозки, — продолжает Толлер, криво улыбаясь, — значит, мы отключим.

    

   Дэйвен Уик возвращается с танковой стоянки, когда ветер доносит до его ушей спор на повышенных тонах. Конечно, в лагере такие вещи не в диковинку, особенно в ночь перед отлетом. Не все антарийцы бывают в силах дождаться утра, чтобы всласть подраться. Но это в лагере — а до лагеря Уик еще не добрался. Он на пустой, заваленной мусором площадке между танковой стоянкой и палатками, недалеко от ведьминого круга, отделяющего палатку Лидии Зейн от всех остальных. Затем до ушей Уика долетает крик, и в этот раз Дэйв абсолютно уверен, что кричит сама ведьма. Он недоуменно хмурится. Обычно Зейн бормочет или шепчет. Говорит своими проклятыми загадками. Но не кричит — и уж точно не так, как кричит сейчас. Значит, что-то не так. Уик зябко ежится — с ведьмой может быть не так что угодно, и ему не нравится ни один из возможных вариантов.

   Уику очень хочется пойти дальше. Сделать вид, что он ничего не слышит, и предоставить кому-нибудь другому разбираться с ведьмой. Лучше всего, чтобы с ней разобралась комиссар. Сразу из болтера. Может быть, они в процессе разбирательств прикончат друг друга, и тогда он избавится от них обеих, от их чересчур понимающих и проницательных взглядов. Но все же он не может уйти дальше. Не может сделать и шага.

   — Плохо дело, — бормочет он себе под нос. — Очень плохо.

   Если с Зейн что-то случилось, то она может поубивать антарийцев так, как убила того предателя-ведьмака. И ничего от них не останется, кроме окровавленных кусков мяса. Такую смерть даже роком назвать нельзя. Уик не может позволить случиться такому, да еще с его товарищами. Поэтому он разворачивается и бежит туда, откуда доносятся крики, и на ходу вытаскивает нож и один из позаимствованных у Колата инъекторов.

   «Просто на всякий случай», — говорит он себе, всаживая иглу в руку прямо сквозь рукав.

   «На всякий случай — вдруг ее придется убить?»

    

   Фел скользит вдоль стены ангара, стараясь держаться в тени зданий и контейнеров. Сквозь проход между складами ему отлично видно взлетное поле, где продолжается погрузка. Фел видит только кавронских солдат, снующих между посадочными модулями, и ни одного комбинезона Муниторума. Ни логистов, ни адептов — только солдаты. И это еще одна странность в череде остальных. Любой крестовый поход зиждется на порядке, и последовательность нужных действий всегда одна и та же. Этот порядок царит везде, сверху донизу, от бойцовского клуба Крайс до переброски подразделений. У всего есть правила и причины, но то, что видит Фел, является серьезнейшим нарушением этих самых правил.

   И тут он замечает Каспара Сайлара.

   Кавронский генерал стоит у одного из посадочных модулей, наполовину освещенный лампами, бьющими из транспортного отсека. Сайлар наблюдает, как солдаты грузят ящики и контейнеры. Его присутствие означает, что он не возражает против того, что происходит. Оружие — и что там еще в этих контейнерах? — отправляют погибшему подразделению по его приказу. И если оно действительно погибло и Сайлару об этом известно, значит, все это — и предоставление неверных данных верховному командованию, и нецелевое расходование ресурсов — было допущено им умышленно.

   И эта догадка Андрену Фелу очень не нравится.

   Ему нужно возвращаться к Рейн и рассказать о том, что он видел. Но перед этим необходимо сделать еще одну вещь. Нужно взглянуть на сами контейнеры и убедиться, что их и правда отправляют Стригийскому 99-му. Как бы ни хотелось Фелу верить Лори Гаэль, собственным глазам он верит больше.

   Все временные склады собираются по одной схеме, с раздвижными воротами спереди, как у летных ангаров, но по бокам в них еще обычные двери для персонала. Та, которая оказывается ближе всех к Фелу, закрыта, но взломать замок совсем не сложно. Нужно просто знать, куда надавить.

   Изнутри склад освещается полудохлыми люменами, и от их мерцания по углам пляшут тени. Фел слышит, как где-то у выхода возятся кавронцы, но за штабелями контейнеров Андрена никто не увидит. Что бы отсюда ни вывозили, оно очень большое: каждый контейнер пять метров в ширину и почти десять в длину, похожий на гроб для великана. К тому же каждый из них снабжен защитным полем. Фел чувствует низкий гул, разлитый в воздухе, и от этого гула у него сводит зубы.

   Он присаживается на корточки у ближайшего контейнера, чтобы рассмотреть повнимательнее. Контейнер сделан из пластали, и на нем нет почти никаких опознавательных знаков. Ни символов, ни потертостей, ни царапин. Только серийные номера и поблескивающие серебряные плашки, вплавленные в металл. Узор на них напоминает Фелу татуировки Деври. И от этого становится еще беспокойнее. У него даже голова начинает кружиться. Впервые за очень долгое время Фелу хочется развернуться и броситься бежать. Он мотает головой, чтобы отогнать эти мысли, и старается успокоить дыхание. И едва не падает — приходится даже на контейнер опереться.

   А затем он слышит за спиной шаги и жужжание включенного блока питания на лазвинтовке.

   «Проклятье», — мысленно сплевывает Фел.

   — Вставай медленно, или я буду стрелять.

   Голос мужской. Акцент кавронский. Судя по тому, как голос дрожит, тот, кто стоит у Фела за спиной, волнуется. Даже, можно сказать, нервничает. Фел встает на ноги и поднимает руки, чтобы кавронец видел, что он лишен оружия.

   Огнестрельного, по крайней мере.

   — Сюда запрещено входить, — продолжает кавронец. — Но раз ты сломал замок, чтобы сюда пробраться, я думаю, тебе об этом и так известно.

   Фел ничего не отвечает, чтобы кавронец не услышал и не запомнил его голос. Вместо этого он смотрит на отблеск фонаря на ружье кавронца, падающий на контейнеры, и высчитывает, как далеко тот стоит. Совсем рядом, судя по всему. А если учесть, на какой высоте мерцает отблеск, то кавронец, похоже, одного роста с Фелом.

   Но Фел, конечно же, побыстрее его будет.

   — А теперь повернись, — продолжает кавронец. — Полезешь за ножом, который прячешь, — и я тебе в глотку выстрелю.

   Фел делает так, как велено. Он разворачивается и не пытается добраться до ножа. Вместо этого бросается вперед, перехватывает винтовку прежде, чем кавронец успевает среагировать, и вырывает оружие у него из рук. Он слышит, как хрустит запястье солдата. Затем Фел бьет его прикладом в лицо, и кавронец отлетает прочь. Прежде, чем он успевает прийти в себя, Фел стискивает шею противника мощным захватом и душит, пока часовой не затихает. Он остается лежать — без сознания и весь в крови, но живой.

   Это как с дверью — нужно просто знать, куда надавить.

   Фел оттаскивает солдата в тень между двумя контейнерами и усаживает, приподняв ему голову, чтобы кавронец не задохнулся до того, как придет в себя. Вместе с винтовкой у часового обнаруживается нож. Фел отбрасывает их подальше за контейнеры, чтобы кавронцу пришлось их сначала поискать. Затем он забирает с бесчувственного тела бумажку с приказами. Это узкий свиток пергамента с перечнем серийных номеров. Один из них — точь-в-точь такой же, как на том контейнере.

   А в самом низу списка — приказ о транспортировке и значок, который Фел не узнаёт, — белая ловчая птица с раскрытыми крыльями на фоне огненного круга. 

   «Немедленно и тайно перевезти к Стригийскому 99-му полку», — гласит приказ.

   А ниже — еще одна надпись. И от этой надписи по спине Фела ползет холодок.

   «Обращаться с осторожностью. Груз живой».

    

   Лидия Зейн успевает разглядеть промокшую от дождя землю полуослепшими глазами — а затем один из солдат рывком поднимает ее на ноги, выкручивая руки и лишая возможности сопротивляться. Посох из темного дерева у нее отобрали еще раньше — когда она попыталась размозжить им голову нападавшего. Ошейник с маячком отключили и тоже стащили. Солдат поднимает Лидию с такой легкостью, словно кости у нее полые, как у ее птиц. Она не видит их, потому что Толлер украл их вместе с ее даром, — и впервые Лидии отчаянно хочется увидеть птиц, заглянуть в их внимательные черные глаза.

   А еще ей отчаянно хочется сломать Толлера и его игрушечных солдатиков так же, как она сломала Кальвара Ларата.

   — Ты сама поймешь, — говорит Толлер, — среди своих так называемых соплеменников ты тратишь свой дар впустую. Мы дадим тебе возможность обратить его на пользу крестовому походу. На пользу Императору.

   Зейн собирает последние силы, поднимает голову и плюет в него. Толлер бьет ее кулаком в лицо, и мир вокруг снова начинает кружиться, а перед глазами на мгновение меркнет.

   — Идем, — бросает Толлер.

   — И куда это вы собрались, если не секрет?

   От этого голоса Зейн вздрагивает. Ей удается поднять голову еще раз — и она видит Дэйвена Уика. Видимо, он оказался достаточно далеко от лагеря, чтобы услышать шум и прибежать на выручку, учитывая, на каком расстоянии находится палатка Лидии от остальных. Уик промок до нитки, но он улыбается и держит в расслабленной руке боевой нож. Из всех антарийцев меньше всего Лидии хотелось бы видеть Уика. Именно он чаще всего думал о том, сумеет ли убить ее, если представится возможность. Впрочем, даже если бы она и представилась, Зейн не позволила бы ему проверить свои предположения.

   Хотя она знает, что он делал вещи и похуже.

   Толлер отыскивает взглядом знаки отличия на одежде Уика.

   — Боюсь, это не ваш уровень доступа, сержант.

   Солдат продолжает держать Зейн, а двое других берут Уика на прицел. Но его это, похоже, ничуть не смущает. Он кивает, продолжая улыбаться. На таком симпатичном лице улыбка должна выглядеть приятно — но вместо этого она походит на рваный оскал.

   — О, не поймите меня неправильно, — говорит Уик. — Я вам ничуть не помешаю.

   Его глаза — такие же темные, как ночь вокруг, черные зрачки целиком закрывают серую радужку. Зейн видит, как он быстро и судорожно дышит, и понимает, что даже сейчас, когда сражение окончено, Уик продолжает принимать свои стимуляторы. Это один из его грязных секретов.

   — Меня совершенно не волнует, убьете вы ее или нет, — продолжает Уик, и улыбка по-прежнему растягивает его губы.

   — Ублюдок, — шипит Зейн.

   — Ну вот, видишь — кивает Уик. — А ты еще удивляешься, почему я буду только рад от тебя избавиться...

   Он смотрит на нее, и что-то мелькает в его потемневших глазах, помимо ледяной жестокости. Уик делает еще шаг вперед, постепенно сокращая дистанцию.

   — ...даже невзирая на то, что мы с тобой одного племени, — заканчивает он.

   Зейн вздрагивает.

   Племени.

   Он сказал: «племени».

   — Не знаю уж, рассчитывал ты на самом деле на неприятности или нет, но ты в них уже влип, — говорит Толлер и поднимает руку.

   Солдаты, стоящие рядом с Зейн, напрягаются.

   — Убейте его, — приказывает Толлер.

    

   Для Уика, в крови у которого бурлят стимуляторы Колата, солдаты в броне кажутся медленными, словно под водой. Их движения размашисты и предсказуемы. На их оружии — блики от капель дождя. Дождь тоже капает как будто медленно. Даже медленнее пульса Уика, когда тот кидается вперед и подбирается вплотную до того, как кто-то из этих непонятных солдат успевает выстрелить. А тот, который в униформе, даже не сумел вытащить пистолет.

   Тупой.

   Медленный.

   Уик бросается на первого из солдат, и тот падает на спину. Уик всаживает ему нож в уязвимое место на шее, пробивая горло насквозь. Он чувствует, как лезвие что-то рассекает внутри, и солдат дергается, трясется и захлебывается. Уик бьет ножом еще два раза, прежде чем солдат наконец-то умирает. И снова — в уязвимые места. Затем он смаргивает кровь и бросается к следующему. Этот даже не вздрагивает и не пытается отступить. Либо храбрец, либо еще один тупица. Солдат стреляет из винтовки, но Уик успевает поднырнуть и перекатиться — и лазерный луч лишь рассекает ему плечо вместо того, чтобы убить. Рука Уика, сжимающая нож, немеет от боли, но он не выпускает оружия. Солдат разворачивается, собираясь выстрелить снова, но Уик подсекает ему оба коленных сухожилия, не закрытых броней. Солдат вскрикивает, тяжело падает на землю, и лазвинтовка выпадает из его пальцев. Пока тот не успел очухаться, Уик пинает его в голову, и второй солдат затихает так же, как затих первый. Уик вскакивает на ноги — и тут раздается крик:

   — Хватит!

   Голос мужчины в униформе звучит так же медленно, как шелест дождя, так же медленно, как двигаются остальные. Мужчина держит Зейн на мушке пистолета. Псайкер истекает кровью, потому что пыталась отбиться. И этой мелочи достаточно, чтобы Уик на мгновение даже пожалел о своем прохладном отношении к ней.

   — Я ее убью! — обещает мужчина, и его слова звучат все так же медленно.

   Уик так хохочет, что аж горло болеть начинает.

   — Ну валяй, убивай, — отвечает он.

   Но мужчина не торопится стрелять. Конечно же, он не станет этого делать. Какой смысл убивать то, за чем ты пришел? И потому он хмурится, колеблется — а затем падает на спину. И из груди у него торчит брошенный Уиком нож. Хороший бросок получился. Точный. По самую рукоять засадил. И в тот момент, когда труп касается земли, что-то в воздухе изменяется. Температура резко падает, и Уик обнаруживает, что не может пошевельнуться — потому что от Лидии Зейн расходится волна силы.

   Волна ломает в теле последнего из солдат каждую кость — так быстро, что тот даже вскрикнуть не успевает. Его сминает, как лист пергамента, и он выпускает Зейн из захвата. И это единственное, что происходит быстрее, чем у Уика колотится сердце.

   А затем Лидия падает, волна силы затухает, и становится тихо. Только дождь продолжает шелестеть, и сердце бешено стучит у Уика в груди. Он смотрит на свои руки. На тело солдата у ног.

   Черная броня, отделанная серебром.

   Двуглавый орел.

   Кровь и дождевая вода текут, смешиваются и капают.

   Кап, кап, кап.

   Уик не удерживается и снова начинает хохотать. Смех вырывается без остановки, как кровь из глубокой раны. Сон, насланный ведьмаком, и впрямь оказался пророческим. Вот только сбылся он не так, как Уик думал. Он убил не своих.

   На этот раз — нет.

   — Почему ты это сделал? — спрашивает Зейн, заставляя очнуться от задумчивости. — Зачем ты пришел мне на помощь?

   Ее голос похож на тихий шелест, и его сложно расслышать сквозь дождь. И Уик подходит к ней на расстояние вытянутой руки. Ближе он к ведьме подходить не хочет. Хотя сейчас Зейн похожа на утопленницу — бледная, с синяками под слепыми глазами.

   — Я не поэтому пришел, — отвечает он. — Я пришел, потому что подумал, что ты сорвалась. И что тебя убить придется.

   Зейн смотрит на него. Ее лицо бледное до синевы и мокрое от дождя.

   — Ты мог бы попробовать, — говорит она. И тоже начинает смеяться.

   Ее смех похож на кашель или на какие-то предсмертные хрипы. И Уику от этого смеха становится настолько не по себе, что он невольно отступает на шаг. Зейн поднимается на ноги и протягивает руку — и ее треснувший посох прилетает и с тихим шлепком падает ей в ладонь.

   Уик отходит туда, где лежит мужчина в униформе, слепо тараща безжизненные глаза в ночное небо.

   — Чем это таким он был? — спрашивает Уик. — Как они сумели тебя поймать?

   — Его звали Андол Толлер, — отвечает Зейн. — Он был лишенным души. Пустым.

   Уик не знает, что из этого ему нравится меньше — ведьма или пустой. Одно дело — быть проклятым, но совсем другое — лишиться души вообще.

   — Видимо, ты им очень сильно нужна была, — говорит Уик. — Раз они даже на убийство решились пойти.

   — Им нужен был мой дар, и их не волновало, соглашусь я или нет. — Зейн хмурится. — Тот, который умер последним... У него в разуме было много слепых пятен. Как будто его заставили забыть.

   Уик чувствует, как головная боль возвращается раньше времени.

   — А что-нибудь еще ты у него в голове нашла? — спрашивает он.

   — Образы, — отвечает Лидия. — Звуки, картинки, запахи. Холод, как в середине зимы. Пение машин. Иглы, вонзающиеся в кожу. — Она сильнее хмурится. — Запах гари и беззвучное прикосновение крыльев.

   По мере того, как Зейн вспоминает детали, корона из кабелей вокруг ее головы начинает гудеть громче. Уик слышит этот гул даже через шелест дождя.

   — В общем, ничего полезного, — качает он головой.

   — Толлер сказал, что его прислали сюда по приказу верховного командования, — откликается Зейн. — А теперь он мертв, и его люди тоже.

   Уик упирается ногой в грудь Толлера и вытаскивает застрявший нож, затем начисто вытирает его об одежду убитого. На них и так уже места живого нет — все в крови и грязи, маскирующих маскировку.

   — Они первыми начали стрелять, — замечает Уик. — Попытались, по крайней мере.

   — Может быть, и так, но доложить об этом мы не сможем, — отвечает Зейн. — Комиссар нас расстреляет.

   Уик кивает. Его сердце все еще бешено колотится, но смеяться ему уже не хочется. Он снова начинает ощущать ледяной дождь и ветер, и то, как жжет плечо там, куда попал луч. А еще он чувствует давний, привычный страх, что его раскроют.

   — Что будем делать? — спрашивает Зейн.

   Уик окидывает взглядом четыре трупа, мокнущие под дождем. Затем смотрит на разрушенные бараки и руины мануфактории и на глубокие воронки от снарядов.

   — Мы их спрячем, — говорит он, — и ничего никому не расскажем.

    

   Когда Рейн встречается с Фелом, до рассвета остается два часа. Гроза затихает, и дождь переходит в мелкую морось, похожую на брызги бушующего океана.

   Они встречаются там, где раньше был дворец отцов кузниц. Когда-то это место дышало величием. Огромные шестерни, стальные и латунные, тянулись вдоль атриума в обе стороны, поддерживая высокий сводчатый потолок. Потолок был отделан хрусталем и украшен витражами с угловатыми изображениями богоубийц, создаваемых в кузницах Лаксуса Секундус. А сейчас легенды этого мира хрустят у Рейн под сапогами, пока она идет к лестнице, ведущей в глубь дворца. Фел ждет ее на ступенях.

   — Тебя долго не было, — говорит Рейн. — Видимо, дело не ограничилось одними разговорами.

   Фел кивает. Он усаживается прямо на ступени, и Рейн пристраивается рядом. Мраморные ступени были отделаны орнаментом из гексаграмм, но сейчас он почти весь расколот и испорчен.

   Это не первый раз, когда Рейн и Фел встречаются здесь, на этих ступенях, под ночным небом. Они встречались на этом месте и в ночь перед штурмом основной кузницы. Просто поговорить, как обычно. Поделиться байками. Эти встречи — ненужная привычка, и Рейн и сама это понимает. Но она также понимает, что не может их прекратить.

   — Как ты и говорила, — начинает Фел, — кое-что меняется.

   Его руки, затянутые в перчатки, вытаскивают свернутый пергамент. Фел беспокоится, и его беспокойство передается и Рейн — потому что Фел не из тех людей, кто беспокоится попусту.

   — И я не думаю, что дело только в Зрячих, — продолжает он и протягивает ей пергамент.

   Тот вымок под дождем, но все еще цел. Рейн разворачивает свиток и читает, параллельно выслушивая рассказ Фела о том, что он увидел и услышал от антарийцев и логистов, а затем — на посадочной площадке.

   — Стригийский Девяносто девятый, — говорит она, когда Фел замолкает. — Они все погибли.

   — На Хикксе, — кивает капитан. — Я знаю.

   Рейн хмурится и качает головой. Имена для нее всегда что-то значат, потому что она никогда не забывает мертвых.

   — Нет, не на Хикксе. Это был пояс Кориса, я точно помню. Тогда целую флотилию в клочья разнесли.

   Фел замирает, услышав эти слова.

   — Подразделения иногда восстанавливают, — отвечает он. — Или собирают из остатков других, чтобы позволить им умереть еще раз.

   — Верно, — соглашается Рейн, — но мне кажется, что на этот раз дело совсем не в этом. А тебе?

   — Мне тоже, — кивает он.

   Рейн сверлит взглядом пергамент и слова, напечатанные красным.

   — «Груз живой», — повторяет она.

   — Живой или нет, но что бы там ни таскали кавронцы — это не к добру, — говорит Фел. — Даже если просто стоишь между теми контейнерами, начинаешь чувствовать себя как под водой — что-то давит сверху, и не хватает света, чтобы хоть что-нибудь разглядеть.

   Он разминает пальцы, как будто они болят. Как будто то, что он говорит, тоже причиняет ему боль.

   — Один из них меня застукал, — добавляет он. — Я ничего не слышал, пока он не подошел вплотную. А должен был. Что-то не так в том ангаре и с теми контейнерами.

   — Он успел тебя рассмотреть? — спрашивает Рейн. — Сумеет потом узнать?

   Фел качает головой:

   — Нет, но нашу встречу он не скоро забудет. Пришлось как следует ему вмазать.

   — И тебя это беспокоит, — заканчивает за него Рейн.

   Фел кивает:

   — Пока я не узнаю, что они там делали. И не предали ли они веру.

   — Мы выясним, — обещает Рейн. — И тогда мы вытащим их на свет, чтобы рассмотреть как следует. И если они предали веру, те, кто повинен в этом, будут преданы казни.

   — Даже Сайлар? — спрашивает Фел, и Рейн кивает:

   — Даже Сайлар.

   — Ради чего можно было так поступить? — недоумевает Фел. — Ради чего можно предать веру?

   Рейн вспоминает о том, что слышала о Каспаре Сайларе. О том, что с его жестокостью могут тягаться только его амбиции.

   — Власть, — говорит она. — Слава. Звезды и все, что между ними.

   — Когда ты так говоришь, это похоже на цитату из старой сказки, — откликается Фел. — Вроде «Короля Зимы».

   Рейн туго сворачивает пергамент и принимается крутить его в руках.

   — Нас посылают сражаться вместе с кавронцами, — говорит она. — Верховное командование отправляет нас в основной город.

   — Похоже на волю рока, — говорит Фел.

   — Или что-то вроде того, — соглашается Рейн.

   Она прячет пергамент во внутренний карман и поднимается на ноги. Почему-то ей сложно усидеть на месте. Из-за Сайлара. Из-за кавронцев. Из-за того, что раньше они были подразделением Люции.

   И все это действительно выглядит как воля рока.

   Рейн вспоминает о словах Люции, сказанных тогда, в часовне, давным-давно. О страхе, с которым сестра говорила об изменениях и амбициях. И на мгновение Северина задается вопросом — не могла ли Люция уже тогда разглядеть, как прорастает порча. Может быть, именно попытки ее остановить стоили Люции жизни. Из-за этого внутри у нее зарождается опасная надежда, уже давно было умолкнувшая. Та, которую она должна заглушить и больше не вспоминать. Надежда, которой, как знает Рейн, нельзя потакать.

   Она запускает руку в карман и нащупывает лежащий там хронометр. Рейн вернула инфо-кристалл обратно в тайник и подогнула корпус, чтобы никто не сумел заметить кристалл до тех пор, пока она не найдет способ его разблокировать. И теперь хронометр кажется ей тяжелым, как никогда. Тяжелым и холодным.

   Все это нелегко тащить в одиночку.

   Рейн смотрит на Фела, сидящего на ступенях под мелким дождем, сыплющим сквозь разбитый потолок.

   — Ты доверяешь мне? — спрашивает она.

   — Абсолютно, — отвечает он, не задумываясь.

   — Даже несмотря на то, кто я такая?

   Фел поднимается на ноги.

   — Из-за того, кто ты такая.

   Он стоит перед ней без брони и оружия, без знаков отличия и цветов отделения. На мгновение они становятся просто двумя людьми.

   — Ты сильная, — говорит он. — Во всех смыслах этого слова.

   Рейн думает, что ей надо что-то ответить, — но не может подобрать слова. Это странное, непривычное чувство. Дискомфортное, как одежда не по размеру.

   — Тебя что-то беспокоит, — продолжает Фел. — Что-то помимо кавронцев, оружия и Зрячих.

   Рейн очень хочется вынуть хронометр из кармана и все ему объяснить. Все до конца. Про отца и его кровь труса. Про мать, погибшую героиню.

   Про сестру-предательницу.

   Но пальцы Рейн отказываются сжать хронометр, а нужные слова не находятся. И через мгновение она понимает, почему.

   Она боится.

   Она боится увидеть на лице Фела то же, что видела на лицах комиссаров на собрании, и еще раньше, в схоле. Она боится, что как только он узнает об изъянах в ее крови, то перестанет ей доверять. Он сказал, что она сильная во всех смыслах этого слова, но, кажется, в этом смысле она не может быть сильной.

   Пока не может.

   — Нам нужно возвращаться в лагерь, — говорит она. — Это история для следующего раза.

   Фел едва заметно улыбается и кивает:

   — Значит, до следующего раза.

    

   Дэйвен Уик стоит на середине лестницы, ведущей в разрушенный жилой блок, и всматривается в темную воду, заполнившую нижние этажи. Она кажется черной, как озера Вельса. Жилой блок — часть разрушенного городского массива, он стоит где-то между лагерем антарийцев и танковой стоянкой. Вряд ли сюда кто-то заглянет до тех пор, пока фронт крестового похода не сдвинется дальше, поэтому здесь очень удобно что-нибудь спрятать.

   Тела, например.

   Черная вода с легкостью проглатывает убитого пустого и его солдат, и Уик, глядя на то, как они опускаются на дно, думает о водяных. Он гадает, что предпочитает живущая в воде нечисть — получать уже убитых или топить тех, кто еще жив.

   И встретился ли тогда Рафу кто-нибудь из водяных там, в темноте.

   — Кто-нибудь все равно узнает, — замечает Зейн. — Пустого и его людей рано или поздно хватятся те, кто их послал. И тогда они придут за нами.

   Ведьма сидит рядом с Уиком на ступенях, наблюдая, как вода течет по камням.

   — Не за мной, — поводит Уик плечом. — За тобой, возможно.

   — Мы сделали это вдвоем! — огрызается Зейн. — И на твоих руках столько же крови, сколько и на моих.

   Больше. Слово всплывает в голове Уика, как утопленник со дна озера.

   — Вот и все, значит, — с горечью продолжает Лидия. — А теперь мы с тобой будем хранить секрет.

   — Пока ты не захочешь умереть, — отвечает он и разворачивается, чтобы подняться наверх и вернуться в лагерь.

   Зейн не двигается с места. Она так же смотрит на воду. Уик продолжает украдкой присматривать за ней, памятуя о том, что она такое.

   — У тебя так много секретов, — говорит Лидия. — Удивительно, что в тебе нашлось место еще для одного.

   Уик останавливается на полдороге. Он обнаруживает, что сжимает в руке нож, хотя, хоть убей, не может вспомнить, когда успел достать его.

   — Убирайся из моей головы! — рычит он. — Или я и тебя тут утоплю.

   Зейн поднимается на ноги, опираясь на посох. И наконец-то отворачивается от черной воды.

   — Я не заглядывала тебе в голову, — отвечает она. — Мне это и не нужно. Твой разум очень громко поет, особенно когда твоя кровь бурлит от яда, который ты принимаешь.

   Зейн знает о стимуляторах еще с Голла. Они тогда отправились в горы, к Пасти, и Уик допустил ошибку — он ухватился за ведьму, чтобы поднять ее на ноги и не дать всем погибнуть. Он прикоснулся к ней — и так она и узнала. Нельзя трогать руками ведьму.

   — Если ты хотя бы заикнешься об этом... — начинает было Уик.

   — Я ничего не скажу, — перебивает его Зейн, — потому что я — твоя должница.

   Уик хмурится. Он знает, как полезны бывают долги, но от ведьмы ему долгов не надо. Такой долг куда больше похож на проклятие. Зейн склоняет голову — совсем по-птичьи.

   — К тому же мы из одного народа, — добавляет она. — Ты сам так сказал чуть раньше.

   — Это были просто слова, — отвечает Уик. — И они ничего, вообще ничего не значат.

   — И тем не менее ты прав, — говорит она, — нас роднит куда больше вещей, чем ты думаешь.

   — Ты — ведьма, — выплевывает Уик. — И если не считать того, что мы родом с одной и той же планеты, между нами нет абсолютно ничего общего.

   — Смерть, — говорит она. — Вот что равняет нас с тобой.

   — Мы все несем смерть, — усмехается Уик. — И мы все знаем о ней.

   Зейн улыбается, и Уику резко становится не смешно. Ее улыбка безжизненная, как будто она видела, как улыбаются другие, но никогда не пробовала улыбаться сама.

   — Она следует за тобой, — говорит Зейн. — После того, что случилось на Каутере.

   Уик понимает, что не сможет сдвинуться с места. Не из-за того, что его сковала ведьмина сила, а из-за ее слов и того, о чем они напомнили.

   О душной сырой жаре. Об испарине на стенах транспортника и на лицах всех, кто сидел тогда внутри. И о Келлере, что-то напевающем.

   — Закрой рот! — огрызается он.

   — Ты был единственным, кто ушел, когда тот транспортник разорвало на куски, — продолжает Лидия. — Смерть взглянула на тебя, но прошла мимо.

   — Закрой. Рот.

   Уик цедит слова сквозь зубы, но воспоминания всплывают сами. Вспышка света. Грохот, от которого он оглох, как ему показалось, до конца дней своих. Кровь, заливающая глаза, нос и рот. Жар огня, в котором сгорели все, кроме Уика, — и Келлер, и Хейн, и Дуни, и все остальные. Ему пришлось писать их имена их же собственным прахом, потому что он остался один, он заблудился, а бумага и огниво остались у Дуни. Уик никогда не рассказывал про Каутер — ни Оуду, ни даже Лий. Никому. Но сейчас он понимает, что не может отогнать эти воспоминания прочь, потому что ведьма никак не может закрыть рот, и он не может ее заставить — потому что, если он прикоснется к ней, она узнает о нем еще больше.

   — Ты говоришь об этом так, словно что-то знаешь, но ты ничего не знаешь. Не можешь знать.

   — Почему ты так в этом уверен? — спрашивает она, снова по-птичьи наклоняя голову.

   Мгла и трясина, как же ему хочется ее ударить!

   — Я написал тогда и свое имя! — рычит он. — Я вписал его пеплом в список мертвых, потому что думал, что скоро умру, — но потом пришли Зрячие, и я продолжал убивать их, пока у меня не кончились патроны и не затупился нож.

   — Ты боялся, — говорит Зейн.

   — Я был зол, — отвечает он, хотя в то время он вряд ли бы смог отличить злость от страха. — Я хотел, чтобы они истекли кровью за то, что сделали с нами, и я заставил их истечь. Впрочем, и они меня в ответ изрезали. Основательно изрезали.

   Сейчас, спустя много лет, эти шрамы уже превратились в бледные полоски. Плечо, ключица. Грудь. Живот. На животе была самая глубокая рана. От этих порезов пятна крови расползлись по всей одежде и окрасили его в красный с ног до головы.

   — Но ты и тогда не умер, — заканчивает за него Лидия. — Смерть снова обошла тебя стороной.

   Тогда Уика нашла Лий. Он ее даже не узнал сначала, принял за еще одну Зрячую, и пытался ударить ножом до тех пор, пока она его не вырубила.

   «Достаточно, — сказала она. — Все, достаточно».

   А потом Лий придавила его своим весом, чтобы он перестал брыкаться, и всадила иглу. И ее темно-серые глаза были последним, что он увидел перед тем, как провалиться в темноту.

   — Я пытался сказать об этом Лий, но она меня не слушала, — бормочет Уик, больше себе под нос.

   — О чем? — спрашивает Зейн.

   Уик до сих пор помнит буквы, нарисованные пеплом под кронами деревьев.

   — Что я не успел стереть свое имя, — отвечает он. — Я оставил его смерти, и теперь она меня знает.

   Зейн кивает:

   — Это я и имела в виду, когда говорила, что у нас больше общего, чем ты думаешь.

   — Что? — переспрашивает Уик.

   Зейн смеется, и ее смех гулко отдается где-то в руинах. А затем она идет вверх по лестнице и постепенно скрывается во мраке.

   — Смерть, — говорит она напоследок. — Она знает и меня тоже.

    

   Эли Колат наблюдает за тем, как ведьма из Серой роты выходит из разрушенного блока. Через грязные линзы магнокуляров ведьма кажется сгустком зеленых пятен с темными провалами глаз. Колат, не удержавшись, морщится. Он на дух не выносит ведьм. Но терпеливо ждет, хотя от одного взгляда на нее у него в желудке ворочается ком. Колат знает, что будет еще хуже, если он подойдет поближе. Она может услышать его мысли, а он даже защититься не сумеет.

   А позволять ей портить ему веселье нельзя. Он кое-кому задолжал.

   Колат сидит, дожидаясь, пока следом за ведьмой не покажется Уик. Как Колат и думал, они спрятали в руинах тела, которые откуда-то притащили. Тела были в панцирной броне, а одно — в офицерской униформе. Это очень плохо. По крайней мере, плохо для Уика. С ведьмой Колат не ссорился. Впрочем, с ней ссориться у него кишка тонка. К тому же это Уик, ублюдок, ему чуть ногу не сломал, обокрал да еще и посмеялся. Это Уик думает, что ему за это ничего не будет, так что ему придется расхлебывать последствия по полной, когда про тела станет известно.

   Колат не может сдержать ухмылку. Он спускается с разрушенной стены, на которой устроил себе наблюдательный пост, и прячет магнокуляры. А затем, прихрамывая, возвращается к танковой стоянке, насвистывая песенку. Ее часто пели дома.

   Называется она «Желание висельника».

    

   Вернувшись в антарийский лагерь, Рейн идет к себе в палатку и отправляет запрос лорду-комиссару Мардану Туле — ей нужна информация обо всех перемещениях войск и поставках боеприпасов в восточный рукав Горьких Звезд.

   — Придется подождать, — отвечает Тула по шифрованному гололитическому каналу. Его изображение мерцает, но даже так его взгляд пронизывает до самых костей. — Запрос достаточно объемный.

   Рейн кивает. Она попросила все, потому что так будет проще скрыть поиски чего-то конкретного. К тому же при огульной ловле в сети всегда попадает больше рыбы, чем планировалось.

   — Я понимаю, — отвечает она. — Но это необходимо.

   Тула прищуривается.

   — А иначе ты бы и не стала просить, я полагаю, — говорит он. — Я соберу то, что тебе нужно, и передам с Кёртцем. Он старательный парень, и ему можно доверять.

   Он произносит слово «доверять» так, что Рейн невольно напрягается.

   — Доверие — это очень ценная вещь, лорд, — осторожно отвечает она.

   — И редкая, — добавляет тот.

   Где-то наверху грохочет гром, и изображение Тулы мерцает. Спустя мгновение отголоски грома доходят и через гололит.

   — Приближается буря, — сообщает Тула. — Это добавит трудностей в ближайшие дни. Будь повнимательней в городе.

   В схоле Рейн потратила немало часов, учась считывать других, находить их слабости и страхи, отлавливать спрятанную ложь — или такую же скрываемую правду.

   — Непременно, — отвечает она. — Да пребудет с вами Император, лорд.

   Тула складывает знак аквилы. Изображение гололита блекнет и идет помехами.

   — И с тобой, комиссар Рейн, — отвечает Тула.

   Затем связь обрывается, и изображение исчезает. Рейн откидывается на спинку стула.

   — Он чем-то обеспокоен, — замечает Фел.

   Капитан молчал все то время, пока Рейн беседовала с Тулой. По протоколу он и вовсе не должен был тут присутствовать. Но Северину сейчас занимает слишком многое, чтобы обращать внимание на такие мелкие нарушения.

   — Ты прав, — откликается она. — И это уже само по себе нехорошо.

   — Ты ему доверяешь? — спрашивает Фел.

   Спроси он ее об этом неделю назад, и она бы ответила «да». Но сейчас слово отказывается слетать с языка, как бы отчаянно Рейн ни пыталась его произнести.

   — Он соберет информацию, — отвечает она. — Как бы там ни было, а он — человек слова.

   — И этого часто достаточно, — говорит Фел, и Рейн кивает.

   — Пока мы не поймем, с чем имеем дело, все это должно оставаться между нами.

   — Я знаю, — отвечает Фел.

   — Возможно, тебе придется лгать собственным соплеменникам, — продолжает она. — И твоим «Сумрачным гончим».

   Фел кивает. Рейн замечает, как он проводит пальцами правой руки по татуировке на левой. Там — темный силуэт призрачной гончей. У всех его соратников такая метка.

   — Я никому ничего не расскажу, даже им. Даю тебе слово.

   Рейн знает, что для него это значит и какой ценой дается. Андрен Фел — антариец, сама его суть выкована местом, где он родился и вырос. А она — чужачка. Она не антарийка, не солдат. И по-хорошему ему и вовсе не нужно выбирать между ней и соплеменниками.

   — Ну, что дальше? — спрашивает Фел.

   Рейн смотрит на него. Он весь в грязи, вымок под дождем до нитки. Рукава у него закатаны до самых локтей, и Рейн видит, что бинты на руке потемнели — порез, полученный Фелом в кузницах, все еще кровоточит.

   — Дай-ка посмотреть, — говорит она.

   — Да оно не так уж и беспокоит, — пожимает плечами Фел.

   — А я тебя не спрашивала.

   От этих слов Фел улыбается, несмотря на все остальное. Рейн долго не могла привыкнуть к тому, как легко он это делает. А со временем она начала ловить себя на том, что эта улыбка ее успокаивает.

   Она вытаскивает аптечку и усаживается на край складного стола, чтобы получше рассмотреть рану. Обрабатывает руки антисептиком и принимается разматывать бинты. Рана основательно кровоточит, и простой перевязки будет недостаточно.

   — А вот та история, о которой ты говорил... — вспоминает Рейн. — Не припоминаю, чтобы я о ней слышала раньше.

   — Про Короля Зимы? — переспрашивает Фел. — По-моему, я тебе ее рассказывал.

   Рейн качает головой. Она берет чистый марлевый тампон и крепко прижимает к его руке, останавливая кровотечение. Вблизи она может рассмотреть, что этой руке уже доставалось раньше. Под татуировками, изображающими чудовищ из сказок, и поверх них светлеют старые шрамы.

   — Если бы ты рассказывал, я бы запомнила, — с улыбкой говорит Рейн, и Фел смеется. Ее этот смех тоже поначалу удивлял, пока она не заметила, что он мало с кем себе это позволяет.

   Только с теми, кому доверяет.

   — В самом деле, — отвечает он. — История о Короле Зимы — это одна из историй о Зарянице.

   — О первой и самой почитаемой из антарийских святых, — кивает Рейн, проверяя, не остановилась ли кровь. Но зашивать, похоже, еще рано. — Это имя я знаю.

   Как выглядит святая, Рейн тоже знает — среди татуировок Фела есть и изображение Заряницы. Она кажется сильной, судя по тому, как ее рисуют, с острым взглядом темных глаз и тонкими пальцами, сцепленными в замок, — это антарийский жест клятвы.

   — Это старая история, — начинает Фел, и его голос становится тише и глубже, как всегда, когда он рассказывает о чем-то. — Даже по антарийским меркам. Она случилась, когда мир был только-только сотворен. Зимы тогда были долгие и суровые. И именно Король насылал их. У него были когти и крылья, но при этом — человеческое лицо. И когда Император, мудрейший из мудрейших, узнал, что все леса погибнут, если зима не пройдет, он сотворил Заряницу, чтобы она уравновесила власть Короля Зимы. Она обладала пламенным сердцем, носила плащ из листьев и вплетала в волосы тернии.

   — Вот почему вы зовете ее Нашей Госпожой Шипов, — вворачивает Рейн.

   Фел кивает.

   Рейн убирает марлевый тампон и принимается счищать засохшую кровь. Фел даже не вздрагивает, хотя Рейн знает, что ему больно. Но он всегда такой. Терпеливый.

   — И с тех пор, когда наступал черед зиме уходить, — продолжает Фел, — Заряница отправлялась в сердце самого древнего антарийского леса, чтобы сразиться с Королем. И пока они сражались, небеса охватывало пламя, бушевала буря, но спустя три дня Заряница всегда одерживала победу, и Король Зимы уходил в горы, где у него есть собственный замок и где зима не прекращается никогда.

   Рейн вытаскивает из аптечки хирургический набор и продолжает возиться с раной, пока Фел рассказывает.

   — Со временем Короля охватила ревность. Жители Антара любили Заряницу, потому что она приносила с собой цветы и пищу. Они не любили Короля Зимы. Они поминали его только шепотом и каждый раз с ужасом ждали его прихода.

   — И что же он сделал? — спрашивает Рейн.

   — Он знал, что не сможет победить Заряницу в честном бою, и тогда он заключил договор с ползучими гадами. Он сказал, что отдаст им свой трон в горах в обмен на их яд. Гады отдали Королю яд, и он спустился с гор и принес с собой зиму — и стал ждать, когда Заряница придет в чащу, чтобы сразиться с ним. Как и всегда, они сражались три дня, и в небесах бушевала буря, но в последний день Король вонзил отравленные когти прямо в грудь Заряницы — в сердце, где жил ее свет. Заряница упала, и ее плащ из листьев тут же завял. Ее волосы поседели, глаза остекленели, и она умерла. И возликовал тогда Король Зимы, потому что он одолел Заряницу и теперь весь Антар станет его королевством. Так воцарилась власть Короля Зимы, и весь Антар утонул под снегом. Леса умирали, и не было больше цветов. Люди голодали и обращали отчаянные мольбы к Королю, но полученная власть не смягчила его сердце и не сделала его менее жестоким. Он позволил людям зайти к нему в чащу, но за плату — каждый год, в тот день, когда он сразил Заряницу, антарийцы должны были приносить ему жертву.

   — Какую жертву? — спрашивает Рейн.

   — Доброе сердце, — отвечает Фел. — Он поедал его и становился сильнее.

   — Так, это не может быть концом сказки, — заявляет Рейн, заканчивая зашивать рану. — Это даже для тебя какая-то слишком мрачная история.

   Краем глаза она замечает, как Фел снова улыбается.

   — Нет, — отвечает он. — Это еще не конец. Король Зимы правил Антаром девяносто девять лет. Он съел девяносто девять сердец, набрал великую силу и продолжал править, сидя на троне в чаще леса. А на сотый год антарийцы снова привели ему жертву. Это была молодая девушка, с острым взглядом темных глаз, и когда Король взглянул на нее, то понял, что если съест ее сердце, то получит и вовсе небывалую силу. Он станет сильнее Императора, мудрейшего из мудрейших. Он станет так силен, что сможет добраться до звезд на небе.

   — Очень самоуверенное заявление, — машинально откликается Рейн, перевязывая Фелу руку свежим бинтом. Почему-то от этих слов ей вспоминается Сайлар. И длинная тень, которая хочет звезды и все, что между ними.

   — Да, очень, — соглашается Фел. — Но Король этого не понимал. Он видел лишь выпавший ему шанс. И он встал с трона из темного дерева и подошел, чтобы забрать у девушки сердце. Он вонзил ей в грудь когти, но понял, что не сможет взять сердце, — оно слишком сильно жгло. Оно опалило ему перья и мех и осветило весь лес золотым светом. Этот свет разлился по всему миру, осветил каждый уголок, растопил снег и лед. И Король отдернул когти, но было слишком поздно, потому что его уже объяло пламя. И тогда он понял, кем была эта девушка. Он увидел, что в ее волосы вплетены тернии.

   — Заряница, — догадывается Рейн, и Фел снова кивает.

   — Она забрала у Короля все силы до капли и вернула их земле, а затем забрала его корону из костей и сломала ее, чтобы больше не было никаких королей. Только Император. И когда его корона сломалась, король стал зимним ветром и улетел в небеса, чтобы гонять снежные тучи.

   — А Заряница?

   — Сердце Заряницы спасло всех жителей Ангара, — продолжает Фел. — Но она сама впала в глубокий сон. Антарийцы сломали трон из темного дерева и построили для нее усыпальницу в чаще леса. И теперь она спит там — до тех пор, пока снова не возникнет нужда. Пока Император не разбудит ее.

   Рейн заканчивает перевязку и выпускает его руку.

   — Как ты думаешь, Он когда-нибудь разбудит ее? — спрашивает Северина.

   — Я думаю, что ее сердце было горячим, — отвечает Фел. — А горячее сердце выносит многое.
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ГЛАВА VIII
НЕСГИБАЕМЫЙ. НЕСГИБАЕМЫЕ

    

   С нового этапного пункта Рейн видит только город Несгибаемый. Его освещают тусклые лучи солнца, тонущего где-то в облаках. Со всех сторон в небо тянутся острые шпили, кругом одно черное листовое железо и скалобетонные плиты. Их края освещаются ярко-оранжевым там, где их задевают лучи садящегося солнца. Издалека доносятся глухие раскаты — гром бесконечной лаксианской грозы смешивается с грохотом продолжающейся битвы. После того как антарийцы пробились в город, они расположились в здании старой схолы, построенной на лаксианский манер. Это странная смесь функциональности с декоративностью: здесь на стенах видны посеребренные инкрустации, а под ногами — голый скалобетон.

   — Странно как-то, да?

   Рейн, стоящая у сводчатой амбразуры, служащей окном, отвлекается от созерцания городских шпилей и поворачивается к Андрену Фелу. Тот смотрит не на нее, а на буквы, написанные на стене коридора в десяти футах над полом. Над надписью виднеются каменные когтистые лапы, сжимающие люмены, ярко освещающие каждое слово.

   — «Долг, честь...» — читает Рейн.

   — «...вера», — заканчивает афоризм Фел. — Я не переступал порог схолы с тех пор, как сам ее закончил, — добавляет он. — По крайней мере, уцелевшей.

   — Я тоже, — кивает Рейн.

   — Надпись такая же, как и везде, — задумчиво продолжает Фел. — Включая цвет краски.

   Фел дотягивается до надписи рукой в перчатке, касаясь пальцами слова «вера». Оружейники отлично потрудились над броней капитана. На панцире после боя в кузнице не осталось ни царапины, но, когда Фел поднимает руку, Рейн все равно замечает кое-какие изменения. На внутренней стороне левого наруча двенадцать зарубок, закрашенных красной краской. Раньше было одиннадцать. По форме зарубки Рейн догадывается, что ее вырезали лезвием ножа.

   — Новая метка, — говорит Рейн. — За Рола.

   Фел косится на наруч и кивает, опуская руку.

   — Мне кажется, это правильно, — отвечает он, — когда ты забираешь убитых с собой.

   Рейн вспоминает о хронометре, лежащем у нее в кармане, и мысленно соглашается с его словами. Она уже три раза пыталась разблокировать инфокристалл, используя слова и фразы, которые Люция могла сделать паролем.

   «Это-Была-Вера».

   «Истина-Кроется-В-Деталях».

   «Всегда-Задаешь-Вопросы».

   Доступ так и не открылся. Рейн чувствует себя так, словно опять ведет с сестрой ее привычную словесную игру, вроде тех, которыми они забавлялись в детстве. Вот только на кону в этот раз стоят вещи поважнее, чем спор о том, кто будет вести в игре или первой поприветствует мать, вернувшуюся со службы.

   — Кавронская делегация будет здесь с минуты на минуту, — сообщает Фел.

   — Тогда нужно идти, — откликается Рейн.

   — Хейл сказал мне, что с ними генерал, — добавляет Фел.

   Ветер, задувающий сквозь амбразуру, внезапно начинает казаться Рейн очень холодным.

   — Хорошо, — отвечает Северина. — Значит, мы с ним познакомимся.

   Она снова смотрит на слова, написанные на стене. В одном месте слово «вера» протерто — видно, здесь его касались пальцы многих поколений учеников, проходящих мимо, точно так же, как его только что коснулся Фел.

   — Это место напоминает мне о том, как наставники в нашей схоле выгоняли нас в лес на тренировки, — говорит он. — Нам приходилось охотиться — добыть еды и шкур, чтобы не мерзнуть по ночам.

   — Расскажи мне про охоту, — просит Рейн. — Как вы это делали?

   — Способов много, — отвечает Фел. — Можно преследовать животное, пока оно не утомится, но в процессе ты неизбежно устанешь и сам. Можно устроить западню, но тогда, возможно, придется голодать до тех пор, пока животное наконец не угодит в нее. Можно приманить животное на запах еды, но есть опасность, что его учуют диковолки.

   — Но ты сказал, что способов много, — перебивает Рейн. — И что же тогда остается?

   — Можно наблюдать и слушать, — отвечает Фел. — Выяснять сильные и слабые стороны добычи. Держаться рядом и позволить животному привыкнуть к тебе.

   Рейн тоже касается пальцами слова «вера». Камень холодит ей пальцы.

   — И тогда добыча становится невнимательной. Неосторожной, — продолжает Рейн за Фела. — И когда ты понимаешь, что она не бросится бежать, наступает время нанести удар.

   — Наступает время нанести удар, — кивает Фел.

    

   Совещание проходит в помещении, которое когда-то было залом приемов схолы. Как и везде на Лаксусе Секундус, здесь в архитектуре прослеживаются механические мотивы — прямые углы, никаких окон, зато двери большие и тяжелые. Рейн чувствует себя здесь как в золоченом ящике для денег.

   Или как в гробу.

   Когда они вместе с Фелом приходят в зал, прочие антарийские капитаны уже дожидаются их за массивным деревянным столом, потертым и выцветшим от времени. Хотя дерево для него использовалось самое настоящее, Рейн даже чувствует его запах.

   Над столом мерцает гололитическая проекция, но сейчас там лишь герб крестового похода на Горькие Звезды — ревущий лев Серека. У стола стоят Хейл, Деври и Сун. Серый, синий и золотой. Три роты собрались для операции в западном районе Несгибаемого. Фел занимает место рядом с Хейлом. Рейн устраивается с другой стороны стола. Таков порядок — ее место всегда напротив.

   — Они опаздывают, — хмурится Карин Сун, сверяясь с хроно на запястье.

   Капитан Золотой роты как будто вырезан из ферробетона. Он могучий и почти квадратный, и лицо у него такое же — угловатое и покрытое шрамами. А в одном месте на его голове виднеется стальная пластина — туда в свое время угодила пуля, которая должна была его убить.

   Деври смеется. На фоне Суна капитан Синих высокий и худой даже для антарийца. Его темные вихры вечно торчат в стороны, к тому же он все время выглядит так, словно забывает вовремя побриться. На Деври почти столько же татуировок, сколько на Феле, и на шее над воротником кителя видны слова молитв.

   — Я бы не удивился, если бы выяснилось, что они это нарочно, — говорит Деври. — Характер демонстрируют. Вы же знаете, какими невыносимыми бывают кавронцы, особенно когда дело касается нас. — Он качает головой. — И они еще при этом нас дикарями называют!

   — Как будто быть диким — это плохо, — вворачивает Хейл.

   — Никак в толк не возьму, что они пытаются показать этим демаршем, — говорит Сун. — Что не умеют вовремя приходить? — Он скрещивает руки на груди. — Опоздание — это небрежность. А небрежность — это...

   — ...грех, — заканчивает за него Деври. — Кар, давай без этого, а? Мы-то вовремя пришли.

   — Достаточно, — обрывает их Рейн, когда за дверями слышатся шаги. — Вы уже все сказали, достаточно.

   Хейл кивает. Деври пожимает плечами. Сун продолжает хмуриться, но не спорит. А затем шаги замолкают у самых дверей — и те широко распахиваются.

   — Ух ты, почетная гвардия! — негромко хмыкает Деври.

   Двое кавронских драгун в парадной униформе встают у дверей. Их одежды — благородного синего и ослепительно-белого цветов, без единого пятнышка. На головах у них бустины с золоченой кокардой и символом подразделения — пылающим копьем на фоне солнца. Почетная гвардия встает навытяжку, и в зал входят двое кавронских капитанов в простой броне и плащах, перекинутых через плечо. Они представляются Эллервином и Джерейном, капитанами Первой и Третьей рот. До этого Рейн думала, что ей известны имена всех капитанов драгун, но эти двое ей незнакомы. По всей видимости, до высадки на Лаксус Секундус ни один из них еще не занимал свой пост. Вандер не преувеличивал, когда говорил, что драгуны понесли ощутимые потери.

   Кавронский комиссар заходит следом за капитанами и занимает свое место за столом — рядом с Рейн, напротив военных. Как и кавронцы, Вандер выглядит абсолютно безупречно и при полном параде. Выбивается только одна вещь.

   — Вандер, — зовет Рейн.

   Он оглядывается на нее, и она успевает заметить большой синяк, темнеющий у него под глазом, на аккурат там, куда она его ударила.

   — Рейн, — откликается он с ледяной вежливостью.

   Рейн, наверное, удивилась бы, если бы заметила, как старательно он пытается не выказывать никакого презрения, — но ее внимание в этот момент сосредоточено не на Вандере. Места во главе стола занимают двое генералов. Один — генерал антарийцев. Второй — кавронцев.

   Джуна Кин одета так же, как ее капитаны, в серо-зеленую походную броню. На антарийском генерале нет ни плаща, ни фуражки. Ее звание выдают только знаки отличия и медали, и еще — грубо украшенный цепной меч, висящий на бедре. Волосы у нее на висках выбриты, на макушке топорщатся короткие темные кудри. А в ушах — множество серег.

   Каспар Сайлар выглядит совершеннейшей противоположностью Джуны. Эмаль на его броне отполирована до блеска. Плечи укутывает тяжелый алый плащ с золотой каймой, застежка на нем украшена камнями. Медали и знаки отличия сверкают в свете люменов. Рейн эта тяга к демонстрации статуса кажется странной — она успела отвыкнуть от таких вещей за годы службы с антарийцами. Однако она понимает, что в других подразделениях такие вещи — обычное дело. Необычно выглядит только лицо Сайлара. На нем явно видны следы косметических операций и ювената, и потому на нем нет ни единого шрама, несмотря на все войны, в которых генералу доводилось участвовать. С него как будто стерли прожитые годы — и тем явственнее заметно все остальное.

   Нечестность, вырезанная прямо на коже.

   Кин кладет руки на стол. Рукава у нее закатаны, и можно в подробностях рассмотреть превосходный аугмент, заменяющий одну из рук. Вторая — из плоти и костей. На темной коже густо змеятся антарийские татуировки.

   — Начнем же, — объявляет Кин, вводит код авторизации, и изображение на гололите изменяется. Теперь вместо герба на нем видна схема одного из городских районов. — Местные называют западный предел Несгибаемого Целительским двором, — продолжает Кин. — Лаксианские кузницы и заводы выпускают и аугметику. Хорошую аугметику. Отсюда и название, хотя в этом дворе делают и много чего другого помимо целительства.

   Гололит мерцает, показывая схему под разными углами. И когда Целительский двор отображается в полном размере, Деври присвистывает.

   — Ничего себе дворик! — усмехается он.

   На гололитической проекции виден весь район в миниатюре — это полторы тысячи километров сплошных заводов, жилых блоков и молелен, объединенных широкими улицами и мостами. А в самом центре Целительского двора возвышается частокол шпилей.

   — Спасибо, капитан, — со смешком откликается Кин, — очень ценное замечание.

   Деври кивает, не переставая улыбаться.

   — Ваша цель — Храм Костей, — продолжает Кин. — Он находится в центральном шпиле, там же, где располагается главный комплекс медике.

   Кин снова переключает режим изображений, и весь район исчезает, кроме главного шпиля Двора.

   — Храм Костей? — переспрашивает Хейл, словно не веря собственным ушам.

   — Это местное название, — отвечает ему кавронский капитан, назвавшийся Эллервином. В свете гололита Рейн замечает, какой он на самом деле молодой и какой усталый. — Храм Костей — это комплекс, где лаксианцы собирают аугментации, о которых говорила генерал Кин, а вместе с ними и другие вещи — сервиторов, херувимов. Это место, где слабых лишают разума, а сломанных переделывают. — Эллервин снова переводит взгляд на гололит. — Вот на этом комплексе мы и застряли. Он в полной боевой готовности. — Капитан хмурится. — А Зрячие дополнительно заблокировали его защитными экранами, внутри и снаружи.

   — И при этом заперли там добрую половину нашей Второй роты, — добавляет Джерейн, второй кавронец. — По крайней мере, это было последнее, что мы услышали о них перед тем, как щиты опустились.

   Джерейн достает из кармана инфоключ и подключает к блоку когитатора. Начинается воспроизведение записи вокс-переговоров, то и дело тонущих в помехах. Рейн явственно слышит на заднем плане хлопки лазружей.

   И крики.

   «Это Бурдиан, из Второй, — пробивается сквозь помехи голос. — Если меня кто-нибудь слышит, нам нужна поддержка. Оружие, люди, всё, что вы сможете отправить. Они повсюду».

   Затем снова раздаются крики, и связь, судя по всему, окончательно прерывается. И только одна фраза успевает пробиться сквозь треск и щелчки. Рейн подозревает, что Бурдиан не собирался ее передавать.

   «Трон, нет! Пожалуйста! Только не это...»

   А затем запись обрывается.

   Джерейн вынимает инфоключ и стискивает его в кулаке с такой силой, словно хочет сломать. Антарийские капитаны, сидящие рядом с ним, складывают пальцы в жест, чаще всего означающий благословление или клятву.

   Или, как сейчас, заупокойную молитву.

   — Внешние защитные экраны — из адамантия с примесями, их можно пробить, — добавляет Эллервин. — А вот внутренние — уже другое дело.

   Молодой кавронский капитан указывает на подсвеченную точку на третьем этаже Храма Костей, в полукилометре над землей.

   — Чем бы ни подпитывались щиты на этом этаже, мы не сумели до них добраться.

   — Я полагаю, вы попробовали нанести точечный удар, — говорит Фел, указывая в то же место. — Через вот эти решетки теплообменников.

   Рейн видит, куда он показывает. Выпирающие трубы, похожие на дышла.

   Эллервин моргает.

   — Нет... — медленно отвечает он. — Взрывозащитные экраны...

   — ...не блокируют их, — обрывает его Фел, — если только обороняющиеся не рассчитывали задушить всех, кто находится в Храме. Там внутри могут быть решетки, но их несложно пробить.

   — Это очень большой риск, — отвечает за Эллервина Джерейн. — Если Зрячие вас заметят, то в ту же секунду убьют.

   Фел смотрит на него. Рейн знает этот взгляд.

   — Значит, не попадайтесь им, — просто отвечает он.

   Джерейн замолкает и хмурится. Рейн замечает сквозь гололитическую дымку, как улыбается Деври.

   — Пробраться туда — еще не все, — говорит Кин. — Согласно данным разведки, в шпиле находится один из Девяти.

   Рейн чувствует, как при упоминании одного из старших Зрячих воздух в зале как будто сгущается. Их всегда девять. Если кого-то убивают, на его место приходит другой. Карин Сун рычит сквозь зубы, и Рейн знает, почему он так зол. Сун был с ней на Голле, в тех кристальных пещерах. И как она сама, угодил в руки к Аркадиусу Верастусу, который назывался Девятым из Девяти. Верастус тогда едва не убил капитана Золотой, как и саму Рейн.

   — Кто, мэм? — спрашивает Рейн. — Кто из Девяти?

   — Креция Омматид, — отвечает Кин. — Из перехваченных сообщений известно, что ее называют «Той, что Наблюдает».

   — Похоже, еще одна ведьма, — ядовито замечает Сун.

   — Это пока неизвестно, — откликается Кин, — но весьма вероятно. Зрячие редко избирают лидерами тех, кто не тронут варпом.

   — Если это действительно так, — говорит Сун, — и если мы знаем, что одна из Девяти в шпиле, а его практически невозможно захватить, — то зачем вообще его захватывать? Может быть, просто проведем бомбардировку?

   — Но наша Вторая рота все еще там! — рычит Джерейн.

   — Вы не хуже меня знаете, что ваша Вторая рота уже наверняка мертва! — огрызается Сун.

   Джерейн смотрит на него так, словно хочет врезать. Но Сун не обращает на него внимания. Он протягивает руку, отмечая несколько точек вокруг Храма Костей.

   — Если ударить в нужные места, одной бомбардировки хватит. И там всех погребет — и Зрячих, и одну из Девяти.

   — Нет, — неожиданно резко отвечает Сайлар. Его лицо странно безмятежно, и эта резкость кажется почти неуместной. — Мы должны изловить ее. Вырезать Зрячих, сколько бы их там ни было, и сохранить то, что осталось от комплекса.

   Рейн вспоминает о контейнерах, которые перевозили кавронцы, и задумывается: нет ли в Храме Костей чего-нибудь такого, что Сайлару тоже хочется получить.

   — В комплексе наверняка должно быть что-то очень ценное, — говорит она вслух, — раз нужно проливать такое количество крови, сохраняя его, вместо того чтобы потом просто отстроить заново.

   Сайлар поворачивается к ней, и Рейн невольно вспоминает, как обычно ведет допросы Лидии Зейн.

   Надавить.

   Оценить результаты.

   Глаза у кавронского генерала темные, и кажутся куда более впалыми, чем нужно, как два отверстия в черепе. Но на искаженном лице нет ни проблеска эмоций.

   — Комиссар Северина Рейн, — говорит он, — лорд-генерал-милитант рассказывал мне о вас. Он сказал, что вы отменно проявили себя в боях за кузницы.

   Рейн чувствует, как при упоминании Серека взгляды антарийцев обращаются к ней. Вандер тоже поворачивается, хотя смотрит совершенно по-другому.

   — Слова лорда-генерала — это честь для меня, — осторожно отвечает Рейн.

   — Тогда не осрамите эту честь, — продолжает Сайлар, — и прекратите задавать вопросы. Поймать, вырезать, сохранить! Вот приказы для вас. Больше вас ничего не должно волновать.

   Рейн понимает, чего добивается Сайлар. Он использует имя Серека, как зеркальный щит, потому что упоминание лорда-генерала должно было подействовать на всех, кто собрался сейчас за столом. Это уловка труса, причем труса тщеславного.

   И Рейн мысленно ставит еще две пометки в списке вещей, которые она узнала о генерале Каспаре Сайларе.

   — Горьким Звездам придется пролить еще немало крови до того, как наша задача будет выполнена, — добавляет Сайлар. — До того, как они окажутся в руках праведных и достойных.

   Рейн кивает:

   — Да. Насчет этого у меня нет никаких вопросов.

   На лице Сайлара проскакивает усмешка — но он первым отводит глаза.

   Рейн делает еще одну мысленную пометку.

    

   Лидия Зейн так и не сумела заснуть с тех пор, как тела пустого и его солдат поглотила черная вода. Стоит ей закрыть глаза — и она снова видит, как трупы опускаются в темноту. А когда Лидия открывает их, то опять видит двух птиц. Они сидят и смотрят на нее, и теперь их немигающие взгляды кажутся осуждающими. Поэтому оставшееся время Зейн коротает в покоях, выделенных ей в здании старой схолы, занимая разум тренировками и медитациями. Она молится и делает подношения.

   — За свою жизнь я убила многих, — шепчет она. — Предателей, чудовищ, еретиков.

   Белая птица топорщит облезлые перья.

   — Но я никогда не убивала вот так, — продолжает Зейн. — И никогда еще мне не приходилось скрывать это.

   Черная птица открывает клюв, как будто собирается что-то сказать, — но так и не говорит. Сквозь щели в каменных стенах задувает холодный ветер. Комната маленькая и пустая, без мебели. Зейн чувствует скорбь, пропитавшую камни, — эту комнату использовали для наказаний. Для тех тренировок, от которых остаются шрамы. И Зейн кажется правильным, что теперь эта комната досталась ей, пусть и ненадолго.

   — На моих плечах и без того большая ноша, — бормочет она. — Но этот секрет — тяжелее всего.

   Она качает головой, вспоминая образы, которые сумела извлечь из разума того солдата, прежде чем он умер. Иглы. Пламя. Крылья. Сначала Зейн казалось, что это была ее белая птица, но теперь она понимает, что ошиблась. Она не слышала хлопанья крыльев, только тихий, почти неслышный стук, похожий на биение огромного сердца, глухой и ритмичный.

   — В этих людях была тьма. Угроза. — Голос Зейн дрожит. — Но секрет не становится от этого легче. Я все равно продолжаю сомневаться. Если то, что я сделала, — грех, то я с радостью приму наказание.

   Ветер воет, где-то что-то скрипит, но Зейн не слышит осуждения в песне грозы. Даже птицы по-прежнему хранят благословенное молчание. А затем ветер смолкает, и Зейн поднимает взгляд на идола. Это совсем простенькая статуя — Зейн создала ее из древесины, используя свой дар. Статуя изображает Императора, каким Зейн его знает, — с нимбом из листьев, в небесно-голубом плаще. Его руки, словно ветви, тянутся в стороны. Таким Он был, должно быть, когда Зейн услышала Его голос в шелесте листьев поющего дерева, давным-давно, на обрыве над океаном.

   — Моя душа — добрая душа, — говорит она, — я клянусь в этом. Я знаю это. На всем пути меня направляют. На всем пути меня испытывают. И эта ноша — еще одно испытание.

   Глаза статуи выжжены на деревянном лице. Немигающие. Зейн хрипло вздыхает и смотрит на то, что у нее получилось, точно так же, как смотрела только что на идола. Это кинжал, который она только что сплела из древесных волокон. Тот, которым Лидия воспользуется, если верховное командование пришлет еще кого-то, лишенного души. Ее больше не застанут врасплох без когтей и клыков. Больше никогда.

   — И это испытание, как и любое другое, — говорит Лидия Императору и клинку, лежащему у ее ног, — я не провалю.

    

   После того как совещание заканчивается, Рейн возвращается в отведенные ей покои. Они располагаются высоко наверху, в спальном крыле схолы, где гулко завывает ветер. Там ее дожидаются Полливар Кёртц вместе с двумя Отпрысками Темпестус, приписанными к комиссариату, и несколько контейнеров с двойными замками. На каждом из контейнеров — печать с гербом крестового похода.

   — Мэм, — обращается к ней Кёртц, — лорд-комиссар передает вам привет.

   Рейн кивает. Она открывает дверь в покои и берет один из контейнеров.

   — Заносите, — велит она.

   Кёртц кивает Отпрыскам. Те молча принимаются перетаскивать контейнеры в келью. В ней ничего нет, лишь голые бетонные стены. Когда-то это была спальная комната, и на стене той же самой красной краской выведен привычный девиз.

   «Безделье — это грех».

   Пристроив на место последний контейнер, Отпрыски, не дожидаясь приказа, выходят из кельи и выстраиваются в коридоре. Дожидавшийся свой очереди Кёртц передает Рейн кейс. В таких обычно перевозят инфокристаллы.

   — Есть еще кое-что, мэм, — добавляет Кёртц, — послание от лорда-комиссара. Он велел озвучить его непосредственно вам. 

   Рейн забирает кейс и кладет в карман. В тот же карман, где уже лежит хронометр. Вся информация в одном месте.

   — Так озвучь, — велит она.

   Кёртц мнется, затем прокашливается.

   — Он велел мне напомнить вам о том, как обострилась ситуация, — говорит он и едва заметно хмурится. — И просил вас подумать над его словами. Над тем, что он сказал вам о поступках.

   Рейн понимает, о чем говорит Кёртц. В ее памяти снова всплывает глубокий голос.

   «Поступки, Северина. Вот что сделало твою мать той, кем она была, и твоего отца тоже. И твою сестру. Со временем тебе придется отвечать и за собственные поступки, так что совершай их с умом».

   Рейн по-прежнему не может сказать наверняка, что это было — предупреждение или угроза.

   — Я могу передать ответ, — добавляет Кёртц. — Если пожелаете.

   — Передай лорду-комиссару мою благодарность, — говорит Рейн, поразмыслив немного. — И скажи ему, что я буду сражаться изо всех сил, как он и приказывал мне. И неважно, какой мощной будет буря.

    

   Дэйвен Уик сидит на контейнере с припасами, держа винтовку на коленях. Помещение, в котором расквартировали «Дикий народ», было раньше столовой или чем-то в этом роде. Стены здесь из древнего холодного камня, известь почернела от старости. Вещи «Дикого народа» упакованы в ящики, но кое-кто уже вытащил самое необходимое. Крайс первой пристроила свою койку у окна, потому что ей нравится слушать дождь, и ни у кого нет ни сил, не желания спорить с ней. В зале вполне могли бы разместиться двенадцать человек, но под началом Уика уже меньше двенадцати.

   Вот почему сейчас перед ним стоят двое новичков.

   Им едва исполнилось восемнадцать, на обоих чистая одежда и броня без единого пятнышка, и лица у них не чумазые. До этого дня они служили в отряде поддержки. Они тоже принимали участие в тренировках, готовясь к тому дню, когда перейдут на службу в основное подразделение. Они чистили оружие и помогали поставлять боеприпасы на поле боя, но никогда еще не были там сами. Никогда не участвовали в настоящем сражении. А теперь они оба стоят в выделенном «Дикому народу» помещении, таращатся на командира и ждут, пока он что-нибудь скажет.

   — Я ж тебе говорил, — вворачивает Оуд, стоящий рядом. — Молодо-зелено.

   Уик откладывает винтовку и нож. Он только что вырезал на дуле венок из шипов. Чтобы винтовка была его, а не Вейра. Работа помогала ему не обращать внимания на головную боль. Он чувствует, как боль вернулась и теперь разливается в затылке все сильнее, как свет встающего солнца.

   — Имена, — бросает он новичкам.

   — Гаро, — отвечает одна из них, высокая жилистая девица с кольцами в ушах.

   — «Гаро, сэр», — поправляет Уик. — Еще раз.

   Девушка краснеет и старается расправить плечи.

   — Извините, сэр, — говорит она. — Я хотела сказать, что меня зовут Гаро, сэр.

   — А тебя? — поворачивается Уик ко второму.

   — Меня зовут Джей, сэр.

   Голос у Джея низкий и тихий, и он бледный, как туман, даже глаза у него блеклые — светло-серые, как свежий лед. Оба они, и Джей, и Гаро, выглядят как антарийцы, но говор у них другой.

   — Вы оба пустотники, — заявляет Уик. — Я прав?

   Новички коротко переглядываются, и Гаро кивает.

   — Да, сэр, — отвечает она. — Я родилась на «Нескончаемом гневе».

   — А я на «Свете костра», — добавляет Джей.

   — То есть дома вы никогда не видели, — заключает Уик. — И Антара толком не знаете.

   — Нет, сэр, — дуэтом откликаются новички.

   Уик оборачивается к Оуду.

   — И вот такое они нам присылают на замену Эфри, Дэлу и Вайну. Пустотников.

   — Похоже на то, сержант, — отвечает Оуд.

   — Нет уж, — говорит Уик, — так не пойдет. Вы оба отправитесь обратно.

   — Мы не можем, — отвечает Джей. — Пожалуйста, сэр.

   Уик пожимает плечами:

   — Меня не волнует, что вы там не можете. Не хотите возвращаться — значит, ищите себе другое занятие, потому что мне вы здесь не нужны.

   Уик поднимает винтовку и продолжает выцарапывать шипы на дуле.

   — Это будет вас волновать! — рычит Гаро, и Уик поднимает глаза.

   Девушка сжимает кулаки.

   — Мы никуда не пойдем, — заявляет она. — Нас прислали, чтобы мы стали стрелками. Чтобы мы стали «Диким народом».

   Уик смеется, и лицо Гаро снова краснеет — на этот раз от злости.

   — «Чтобы мы стали „Диким народом"», — передразнивает Уик. — А родную планету только на картах и видели. Да вы и не антарийцы толком, не говоря уже про «Дикий народ».

   На этот раз ему отвечает Джей. И теперь его голос звучит куда громче:

   — Наши глаза — такие же серые, как ваши. Нам, может быть, и требуется ваше разрешение, чтобы стать «Диким народом», но нам никто не запретит быть антарийцами. — Он кривится так, словно собирается сплюнуть. — Это не то, что можно изменить словами, сэр.

   На мгновение повисает тишина, слышно только, как за окнами льет дождь. А затем Уик снова начинает смеяться.

   — Знаешь, а они мне нравятся, — заявляет Оуд, тоже посмеиваясь.

   Джей и Гаро продолжают сверлить их яростными взглядами.

   — Может быть, вы и антарийцы, — говорит Уик. — Но вы — не «Дикий народ». Пока еще нет.

   Он снова откладывает винтовку и встает с ящика, по-прежнему сжимая в руке нож.

   — Скажите мне, кого называют Диким народом, — велит он.

   К чести обоих новичков, они не обращают на нож никакого внимания. Они продолжают в упор смотреть на Уика. И глаза у них серые, как они и говорили.

   — Дикий народ — духи леса, — отвечает Гаро. — Они защищают землю от тех, кто причиняет ей зло.

   — И как они это делают? — спрашивает Уик.

   — Они заставляют их истекать кровью, — продолжает Джей. — Они превращаются в терновник и ранят врага.

   — А что будет с тем, кого поранит Дикий народ? — спрашивает Уик.

   — Он умрет... — начинает Гаро.

   — ..потому что раны, которые наносит Дикий народ, всегда смертельны, — продолжает Джей.

   — Глубокие или нет, — заканчивает Уик. — Много или мало. Неважно. Если Дикий народ ранил тебя — ты умрешь.

   Он протягивает руку, чтобы новички могли рассмотреть шрам у него на ладони. Это один из самых старых шрамов. Когда-то его оставил Келлер своим собственным боевым ножом, задолго до Каутера, огня и пепла.

   — Единственный способ уберечься — это заплатить вперед, — говорит Уик. — Таков порядок.

   Оуд тоже показывает ладонь — на ней такой же шрам.

   — Получите отметину — и вы с нами, — говорит Уик. — До самой смерти, так что подумайте как следует, прежде чем заплатить.

   Новички не переглядываются и не медлят. Они оба протягивают руки — левые, как Уик.

   Как велят старые истории. Уик сначала рассекает ладонь Гаро, затем заставляет сжать кулак, чтобы кровь потекла сильнее. Та капает Гаро на ботинки и на каменный пол. Затем Уик делает то же самое с Джеем. И его кровь так же капает на пол. Уик старается не вспоминать в такой священный момент о пустом и о тех солдатах. Он отгоняет эти мысли прочь, пока те не тонут в памяти, как тела в черной воде.

   — Плата принесена, — говорит он, когда проливается достаточно крови. — Теперь вы защищаете землю так же, как и мы. Вы раните тех, кто причиняет ей зло. Вы сражаетесь быстро и жестоко и никогда не прекращаете погони.

   Новички улыбаются, хотя порезы на ладонях наверняка болят. И в этот момент Уик замечает в них то, что нужно. Жестокость их душ.

   — Плата дает вам право зваться «Диким народом», — говорит он. — Теперь вам нужно просто заслужить это право.

    

   Северина Рейн заканчивает читать очередную запись, переданную Тулой, и, закрыв папку, откладывает ее в правую стопку. Стопки уже окружают ее неровными башнями, вместе с кучами пергаментов, изгвазданных чернилами. Рейн не первый час сортирует и перечитывает документы и сводки. Она отыскала записи об оружии и танках, о целых флотилиях кораблей, о миллионах людей — за чернильными закорючками на пергаменте скрываются добрых десять лет всевозможных переназначений и распределений.

   Но то, что она ищет на самом деле, ей так и не попалось.

   И это, похоже, неспроста.

   Рейн берет следующую папку из стопки непрочитанных. Это очередные подробные сводки о перемещениях войск во время сражений за Пояс Кориса. И чем дальше Рейн их изучает, тем сильнее хмурится.

   Эти сводки, как и остальные, явно редактировали — места битв, количество войск, исполняемые постановления. Отредактировали все, кроме названия подразделения.

   Стригийский 99-й.

   Рейн закрывает папку и кладет ее в правую попку — туда, где лежит все, что связано со Стриийским 99-м и Кавронскими драгунами. Как и предполагал Фел, стригийцы погибали уже несколько раз — и каждый раз появлялись снова, спустя несколько месяцев, а то и лет, и каждый раз на новом поле боя. Их докомплектовывали, снабжали новыми припасами, как любое другое подразделение. А затем они снова погибали. В этом-то и была загвоздка.

   Каждый раз стригийцы погибали все до единого. Никаких выживших.

   Больше Рейн ничего определить не может — информация изменена. Да и здесь доказательств не хватает — все расхождения легко списать на ошибки Департаменто, на неточные донесения. Так что ответственным за эти документы будет несложно оправдаться.

   Рейн расправляет плечи и убирает с лица волосы. Она позволяет себе на минуточку прикрыть глаза, и комната и документы скрываются во тьме.

   Столько всего в ней скрыто...

   Рейн медленно выдыхает и открывает глаза. Их щиплет даже в тусклом свете люменов над головой. Она чувствует соблазн закрыть глаза снова. Поспать хотя бы несколько минут, но тут ее взгляд цепляется за слова, написанные на стене комнаты.

   «Безделье — грех».

   Читая эти слова, Рейн не может удержаться от кривой ухмылки — та как будто сама растягивает ее губы.

   Рейн усаживается поудобнее и берет следующую папку.

    

   Заброшенная крипта схолы — лабиринт пересекающихся коридоров, где Андрен Фел в одиночестве идет по следам, оставленным добычей. На каменном полу — отпечатки ботинок.

   Он проходит мимо камер — их тяжелые двери приоткрыты. Фел знает, что раньше здесь были карцеры. И внутри нет ни одного люмена, только голые стены и пол, а сами камеры настолько маленькие, что даже ноги не вытянешь. Фел представляет, как темно там будет, если он зайдет внутрь и закроет за собой дверь — так темно, что мозг сам начнет придумывать какие-нибудь образы, лишь бы было за что зацепиться взглядом. Он хорошо помнит эти камеры еще с давних пор. На другой планете.

   Дома.

   Первые две цели выскакивают из темноты карцеров и пытаются убить его, зажав в клещи, — одна справа, другая слева. Фел обезоруживает левую, подсекает, сбивая с ног, и цель падает спиной в застарелую грязь и лужи. Лазпистолет стучит о пол, и Фел пинком отправляет его подальше. Правая цель успевает выстрелить, но Фел отводит руку противника в сторону и стреляет в ответ. Вторая цель убита, но первая к этому моменту уже вскакивает на ноги и сжимает горло Фела в захват.

   — Ты убит, — шепчет цель ему на ухо.

   — Еще нет, — отвечает Фел.

   Он впечатывает ее в стену, и рука врага разжимается. Фел перекидывает цель через себя, она снова оказывается на полу и на этот раз не успевает подняться — Фел добивает ее.

   Еще один готов.

   Повисает тишина, и Фел слышит, как где-то журчит вода, капает на каменный пол. Он слышит, как гудят старые люмены, как они трещат, нервно моргая. Он слышит и кое-что еще. Шаги. Тихие, осторожные, но все равно различимые — они приближаются из-за угла. Фел крадется к повороту, но выглядывать не торопится.

   Шаги все ближе. Их осталось около пятнадцати.

   Фел ждет.

   Десять шагов...

   Фел продолжает ждать.

   Пять...

   Фел выскакивает из-за угла с лазпистолетом наготове — и тот упирается прямо в лицо Кассии Тил. Фел нажимает на спусковой крючок, и из пистолета вырывается холостая вспышка.

   — Ты убита, — объявляет Фел.

   Она опускает собственный пистолет. Бросаться на нее вот так было опасно — обычно Тил быстрая. Порой даже побыстрее самого Фела.

   — А Майр и Джет? — спрашивает Тил, заглядывая Фелу за плечо.

   — Тоже убиты, — откликается Джет.

   Они уже на ногах, и Майр отходит, чтобы подобрать пистолет, отброшенный Фелом.

   — Ты напортачил, — говорит она Джету. — Обнаружил себя до того, как выстрелил.

   — Я, по крайней мере, оружие не выронил, — отвечает тот.

   — Вы оба напортачили, — замечает Фел и указывает на то место, где шла их драка. — На полу полно следов. Это я еще не говорю об отпечатках на грязи, которые вы наделали, когда открывали двери карцера пошире, чтобы спрятаться.

   Джет хмурится, но кивает:

   — Виноваты, капитан.

   — Это больше не повторится, сэр, — добавляет Майр.

   — А тебя я услышал, — оборачивается Фел к Тил. — Ты шла тихо, но мне этого хватило.

   Тил выглядит не просто разочарованной — Фел видит стыд на ее лице.

   — В следующий раз не услышите, — обещает она. — Клянусь.

   — Я знаю, — говорит Фел. — И я понимаю, что у нас баланс сместился. Потерять Рола — это как потерять глаз или ногу.

   Все трое кивают.

   — Но нас будет четверо, пока мы не отыщем пятого, — продолжает Фел. — Пока я не выберу пятого.

   Он по-прежнему старается не думать об этом. Сама идея того, чтобы подыскать Ролу замену, угнетает Фела даже после того, как они попрощались с ним и сказали все нужные слова. В большинстве подразделений это происходит не так, и замену убитым назначают без одобрения остальных. Но в большинстве подразделений нет и собственных штурмовых отделений. И они уж точно не позволяют себе так цепляться за свое прошлое и за свой дом, как это делают антарийцы. Фелу как-то доводилось сражаться бок о бок с Отпрысками Темпестус. С теми, у кого промыты мозги, кто полностью выпотрошен изнутри, лишен всех историй. В антарийских схолах от этой практики быстро отказались, потому что антарийцы укрепляют свою душу не забвением, а, наоборот, памятью. Именно так и должно быть. Такова традиция — и эта традиция еще ни разу их не подводила.

   — А до этого нам нужно держать баланс самим, — продолжает Фел. — Эта планета еще не раз попытается нас убить, прежде чем мы здесь закончим, а я не хочу больше разжигать огонь.

   Он поднимает руку ладонью вниз. Остальная троица кладет руки поверх его. И в этот момент контакта с товарищами, с семьей, Фел чувствует себя обманщиком. Может статься так, что убить их попытается не только планета и даже не Зрячие. Вероятно, это окажется кто-то из своих.

   Но Фел не может сказать им об этом. Он поклялся Рейн.

   — Глаза и уши, — говорит он вслух. — Вот чему вы должны будете верить в Храме. Им и собственному сердцу. Это понятно?

   Возможно, эти слова кажутся им странными, но никто ничего не говорит. Вместо этого все трое кивают.

   — Так точно, сэр, — хором отвечают «Сумрачные гончие».

   — А теперь, — говорит Фел, убирая руку, — давайте-ка еще раз на позиции.

    

   Уже совсем поздний час, когда Рейн кое-что обнаруживает в очередном докладе. Это не связано ни с кавронцами, ни со стригийцами, но все же это уже кое-что. Рейн внимательно перебирает стопки докладов, откладывая их в стороны, и, наконец, находит один, совпадающий в деталях. Затем еще один. И еще. Приказы о переназначении. О переводе. Все — для санкционированных псайкеров. Всех их перевели из родных отделений. Рейн поначалу не обратила на это внимания, потому что сначала эти приказы встречались редко и нерегулярно. Сейчас их переводят часто и помногу, но выглядит все так же, как и в ранних записях.

   Как только псайкеров переводят, они пропадают и больше не возвращаются в свои подразделения. Но они не числятся ни убитыми, ни пропавшими без вести, ни поддавшимися варпу, ни казненными.

   Они становятся призраками — точно так же, как стригийцы.

   И, как и в случае со стригийцами, невозможно отследить ни откуда пришел приказ о переводе, ни кто отредактировал данные. И это отсутствие информации только лишний раз доказывает, что все случаи взаимосвязаны.

   Концов не отыскать.

   Рейн вспоминает о тени, которую Лидия Зейн учуяла в глубине кузницы. О той, которая хотела звезды и все, что между ними. Она вспоминает о том, что Фел узнал на посадочной площадке.

   «Груз — живой».

   И от этих мыслей Рейн знобит хуже, чем от зимнего ветра.

   Она поднимается на ноги. Колени затекли от долгой неподвижности, и теперь их колет и ломит. Час уже поздний.

   Рейн достает передатчик, вводит код авторизации и начинает трансляцию автоматического сообщения.

   «Срочно, — повторяет безжизненный механический голос. — Требуется немедленный сбор. Центральный командный пункт. Комиссарский блок. Срочно».

   Сообщение повторяется и повторяется, пока Рейн не отключает передатчик. Она берет шинель, фуражку, саблю и пистолет. Пару мгновений она стоит, глядя на записи, лежащие на полу, затем забирает несколько. Совсем немного. Те, которые сложнее всего опровергнуть.

   Тула просил подумать над его словами. Совершать поступки с умом, чтобы потом она смогла за них ответить.

   Но Рейн не может сейчас действовать осторожно. Она не может забыть о тени и о призраках.

   Она может делать только то, что правильно. И ждать той минуты, когда придется отвечать.
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ГЛАВА IX
КЛЯТВЫ И ОБЕЩАНИЯ

    

   Добравшись до комиссарского барака, Рейн обнаруживает, что Отпрысков Темпестус у входа нет, да и Кёртца нигде не видно. Зато Рейн видит кое-кого другого.

   Лукаса Вандера.

   Он подходит ближе, пока Рейн спускается по ступеням «Таврокса» в чавкающую грязь. И сейчас Вандер выглядит уже далеко не так безупречно. Он промок до нитки и по колено выпачкан в грязи. А его зеленые глаза широко распахнуты.

   — Рейн, — говорит он, — срочный сигнал.

   — Я его получила, — отвечает та. — Почему я сюда приехала, по-твоему?

   Она проходит мимо, но Лукас ловит ее за руку.

   — Погоди, — просит он. — Выслушай меня.

   Рейн стряхивает его пальцы.

   — Я пришла сюда, чтобы поговорить с Тулой, — заявляет она. — Что бы ты там ни хотел сказать, это может подождать.

   Рейн направляется к комиссарскому бараку, прижимая к себе водонепроницаемый кейс с документами. Над головой Рейн грохочет гром, ветер вместе с дождем приносит льдинки, чувствительно колющие ей лицо.

   — Рейн! — кричит Вандер. — Да погоди же, чтоб тебя!

   Северина не останавливается. Не обращая внимания на крики Вандера, она заходит в барак и идет по коридору. Там ей попадается Кёртц. Кадет сидит на полу, привалившись спиной к стенной панели и вытянув ноги. Он вертит что-то в руках и негромко бормочет себе под нос. Бормотание оказывается негромкой молитвой, а вещица у него в ладони — значком с золотым орлом. Заметив Рейн, Кёртц вздрагивает.

   — Мэм, — вставая, негромко говорит он, — прошу прощения.

   — Где Тула? — спрашивает Рейн.

   Кёртц не отвечает, только оборачивается на дверь кабинета Тулы. Та слегка приоткрыта.

   — Погодите, — просит Кёртц, совсем как Вандер до этого.

   Но Рейн не обращает внимания и на его просьбу. Ей снова становится не по себе, дурное предчувствие ледяными когтями впивается в сердце и разум. Рейн подходит к двери и распахивает ее — и видит то же, что видел Вандер, а перед ним — Кёртц. Рейн холодеет и не может ничего сказать, ни моргнуть, ни пошевелиться. Кейс с документами едва не вываливается у нее из рук.

   Потому что лорд-комиссар Мардан Тула мертв. Он болтается на веревке, перекинутой через стальную потолочную балку.

   Рейн стоит в покоях Тулы, разглядывая бумаги, разбросанные по полу. Они помяты, на некоторых виднеются мокрые грязные следы ботинок — это охранники-милитарум и медике собирались снять тело Тулы.

   Какой же здесь бардак. Туле бы он наверняка не понравился.

   Рейн присаживается на корточки и начинает собирать бумаги.

    

   — Не надо тебе было его трогать, — говорит Вандер.

   Рейн оборачивается и смотрит на него. Вандер стоит в дверном проеме и щурит зеленые глаза. Рейн вспоминает слова Сайлара на совещании: «Горьким Звездам придется пролить еще немало крови до того, как наша задача будет выполнена».

   Северина смотрит на Лукаса Вандера, рассматривает его шинель, отделанную кавронским синим, и чувствует, как глаза начинает щипать. Вандер либо соучастник, либо не знает ничего, — и Рейн не может сказать точно, в каком из двух случаев ненавидела бы его сильнее. Зато она точно знает, что ей очень хочется врезать Вандеру еще раз. А еще лучше — несколько раз. Но она удерживается. Сейчас не место и не время.

   — Ты не должна была его снимать, — продолжает Вандер.

   Чтобы снять тело Тулы, пришлось немало повозиться. Не так-то просто было перерезать толстую затянутую веревку и опустить тело на пол среди всех этих бумаг.

   В одиночку это оказалось очень тяжело.

   Рейн встает на ноги, не выпуская из рук бумаг Тулы. Они испачканы и помяты, а пальцы Рейн сминают их еще сильнее. 

   — А ты бы предпочел, чтобы я оставила его? — огрызается Рейн. — И пусть бы он так и висел, опозоренный?

   Вандер хмурится, глядя на нее.

   — Дело не в позоре, — отвечает он. — Дело в протоколе. Дело в том, чтобы выполнять задачу как положено. Хотя я и не ожидал, что ты это поймешь.

   — В протоколе, — повторяет Рейн, не веря своим ушам. — Послушай, это не воровство, не небрежность и не мелкий проступок. Тула мертв.

   — И без тебя знаю! — кричит Вандер.

   Рейн впервые видит, чтобы он повышал голос не на поле боя. И в этом голосе сквозит надлом. Что-то надломилось и в самом Вандере. Это видно по тому, как он держится, как ведет себя.

   Он подходит к Рейн почти вплотную и добавляет:

   — Самоубийство — это преступление. Хуже того — это признак трусости.

   Рейн смотрит на него. Зеленые глаза Вандера помутились.

   — Тула не был трусом, — чеканит она.

   Вандер не такой, как Серек, и не такой, каким был Тула. Его не так уж и сложно прочитать. Рейн видит на его лице отражение внутренней борьбы — как будто две волны сталкиваются перед тем, как дойти до берега.

   — Нет, — отвечает Вандер. — Я не думаю, что он был трусом.

   Рейн внимательно смотрит на него.

   — Тогда что ты думаешь?

   Вандер мотает головой, и его взгляд проясняется.

   — Что каждый способен принять неверное решение, — говорит он, и в его голосе снова слышится холод. — Эгоистичное решение.

   Он одергивает шинель, отделанную синим. Вблизи Рейн видит, где подбой перешивали и чинили. В ярком свете становится заметно, что не такая уж шинель и безупречная.

   — Ты хотела поговорить с Тулой, — продолжает Вандер. — О чем?

   Рейн поворачивается к нему спиной, складывая бумаги на стол Тулы, ровно по краю. На верхнем листе виднеются пометки и подчеркивания красным, сделанные адептами Департаменто, а в углу темнеет печать крестового похода на Горькие Звезды. У Рейн перехватывает дыхание. Этот лист — копия реквизиционного запроса из тех записей, которые она попросила Тулу собрать.

   — Ни о чем, — отвечает Рейн, забирая из стопки лист и убирая его во внутренний карман. — Так, бумажная рутина.

    

   Лидия Зейн идет следом за своими птицами по коридору из камня, покрытого почерневшей известью. Вдоль обеих стен щерятся обломанные чугунные украшения, превращая коридор в чью-то пасть. Повсюду вокруг Лидии — ее соплеменники-антарийцы, замершие в момент битвы, запечатленные во всех подробностях, как на картине. Зейн идет мимо них. Мимо Юлии Крайс, застывшей в тот момент, когда та сбивала с ног одного из Зрячих могучим ударом кулака. Зейн может разглядеть, как от удара у Зрячего раскалывается челюсть и вылетают зубы. Их осколки висят в воздухе. Лицо Крайс обезображено рыком, ее собственные зубы оскалены, а в глазах полыхает ярость. Зейн видит всю эту сцену в свете пламени из огнемета Герета Оуда.

   Застывшее пламя напоминает распускающийся цветок, болезненно-яркий. Зейн подносит руку поближе, но не чувствует тепла от огня. И тогда она убирает руку, как убрала ее тогда, от стены столовой. Этот свет — не для нее. А Оуд даже и не видит, что именно поливает огнем, — он что-то беззвучно кричит, обернувшись к Уику.

   Уик, как всегда, один, далеко от своего «Дикого народа». Далеко во тьме. Он рассекает ножом глотку одному из Зрячих, и фонтан крови висит в воздухе, влажно поблескивая. Зейн подходит поближе. В глазах Уика полыхает ярость, но не такая, как у Крайс, — его ярость болезненно-яркая, как пламя огнемета. А позади Уика в темноте виднеется еще одна фигура — она вот-вот засадит нож ему в спину. Фигура остается темной, сколько бы Зейн в нее ни всматривалась. Она пытается сконцентрироваться, но из темноты проступает лишь серебряное зазубренное лезвие.

   Зейн слышит, как кричат птицы, и оборачивается. Птицы обнаруживаются на самом краю светового пятна — как обычно, наблюдают за ней.

   — Свобода, — говорит первая птица.

   — Падение, — добавляет вторая.

   А затем птицы срываются с места и улетают во тьму. Зейн идет за ними, оставляя застывших соплеменников позади. Пол под босыми ногами постепенно становится мокрым. Зейн не чувствует пальцев. Она присаживается на корточки, разглядывая пол, — ей кажется, что он залит маслом, хотя запах от него разносится густой и яркий, как от дыма при чтении заклинаний. Зейн касается пола пальцами, и на них остается что-то черное.

   Зейн вытирает руку об одежду. Та оказывается рваной и грязной, заляпанной кровью, но Зейн совершенно не помнит, когда успела испачкать и порвать ее. Она не может вспомнить и где оставила свой посох из темного дерева, но ей очень не хватает его веса и холодка от инкрустированных кристаллов.

   Зейн идет за птицами дальше, и постепенно вокруг становится так темно, что она уже не может разглядеть ни скользкого пола, ни кованых зубцов на стенах. Она видит только птиц, потому что они как будто светятся сами, тепло и тускло, как свечи. Они на что-то усаживаются — слышно, как скрежещут их когти.

   Здесь холоднее, и чем ближе Зейн подходит, тем сильнее становится холод. Он проникает под одежду, выстуживает кожу, проникает в мышцы, разливается по жилам и костям.

   — Свобода, — говорит первая птица.

   — Падение, — добавляет вторая.

   Зейн подходит к птицам и в их мерцающем свете видит, на что они уселись, — это контейнер из темного металла. И из него вытекает черная жижа. От него резко пахнет землей, дымом и смертью. И от него же и расходится этот холод — невыносимый холод. Зейн смаргивает иней с ресниц.

   Она протягивает руку — та сухая, бледная и скрюченная, как лапы ее птиц. Зейн кладет руку на контейнер, и тот с шипением открывается. С ревом вырывается ледяной воздух. Птицы кричат и, хлопая крыльями, срываются с места. Спустя мгновение шелест крыльев тонет во тьме, и Зейн остается один на один с контейнером и его содержимым.

   — Падение, — раздается оттуда. — Падение. Падение. Падение. Падение.

   Зейн всматривается сквозь поднимающийся дымок и ледяные брызги. Из контейнера льется свет, холодный и голубой, как свет звезд.

   — Нет, — вырывается у Лидии.

   Она видит в контейнере себя саму — бледную, как покойницу, с иссохшей кожей, обтянувшей кости. Сквозь ее руки, ноги, горло тянутся провода. Ее голову оплетает множество перепутанных кабелей — они гудят, поют и кричат. Они иссушают ее. Вытягивают ее дар.

   Нет. Не дар.

   Ее силу.

   Ее жизнь.

   Свет, льющийся из контейнера, позволяет Лидии разглядеть и остальных. Вокруг распахиваются целые дюжины контейнеров, и во всех лежат одаренные. Псайкеры. Некоторые из них военные, как она сама. Некоторые — провидцы и те, кто продавал свой дар. Некоторые из них едва вошли в тот возраст, когда дар пробуждается. Все они — такие же изможденные, обращенные в живые скелеты коронами из кабелей. А около контейнеров стоят часовые — фигуры в черной панцирной броне. Их глаза, круглые как плошки, сияют зеленым.

   — Нет... — повторяет Лидия, отшатываясь.

   А затем раздается тихое хлопанье огромных крыльев — Зейн скорее угадывает его, чем слышит. Она оборачивается и видит их обладателя, нависающего над ней. Это человек... Нет, это чудовище — с благородным лицом короля и изогнутыми когтями, тянущимися к Лидии, и с огромными крыльями, способными накрыть все контейнеры разом. Его когти оказываются так близко, что Зейн не может их разглядеть.

   — Нет! — кричит Зейн.

   И просыпается.

   — Король Зимы, — шепчет она, пока ее искусственные глаза адаптируются к окружающей среде.

   И Зейн обнаруживает, что она не у себя в покоях. Она даже не в здании бывшей схолы. Она снаружи, на плацу, и ледяной дождь бьет по ее коже. Зейн чувствует себя так, словно ее кромсают ножом.

   Как когтями, разрывая кожу в лохмотья.

   Одежда Лидии мокрая и грязная, босые ноги заледенели, пока она бродила во сне. А в пальцах у нее оказывается не посох, а деревянный кинжал, который она сделала сама, — она держит его трясущимися руками, словно пытаясь отогнать темноту.

   Зейн думает о том, каково это — оказаться лицом к лицу с ужасным чудовищем, видеть его могучие крылья.

   Король Зимы здесь, на Лаксусе Секундус. Он ищет одаренных и проклятых. Тех, кто пришел за ней, послал король.

   Король, а не кто-то из Зрячих.

   Зейн вспоминает взгляд монстра. Вспоминает свои ощущения.

   — Ты — порождение жажды, — говорит она, хотя и знает, что король ее не услышит, — гордости и амбиций. 

   Она переступает босыми ногами на месте.

   — Но это — не все, что есть в тебе, — шепчет она, медленно опуская нож. — Тебе больно. Ты зол. И напуган.

   Ее губы растягивает улыбка.

   — Потому что ты тоже ощущал прикосновение смерти.

   А затем, стоя в одиночку под дождем, среди холода и тьмы, Лидия Зейн заходится смехом.

    

   — Знаешь, они, похоже, решили, что ты говорил всерьез, — заявляет Оуд. — Джей и Гаро в смысле.

   Он сидит напротив Уика на холодном каменном полу и греет над газовой горелкой две банки с протеиновой смесью. Уик и Оуд могли бы пойти в столовую вместе с Тиан и пустотниками и что-нибудь перехватить там, но Уик категорически не мог выносить сейчас ни шума, ни серьезных рож товарищей. Оуд мог — но тоже не ушел, а значит, что-то хочет сказать. Наверняка что-то такое, что Уику не понравится.

   Оуд забирает с огня одну из банок и вскрывает ее ножом. Протеиновая смесь горячая, и от ее запаха Уика едва не выворачивает.

   — Потому что я действительно говорил всерьез, — отвечает он.

   Он знает, что содержимое банки придется съесть. Иначе голова разболится еще сильнее. В глазах начнет темнеть, а когда все становится настолько плохо, Уик делает глупости. А после того, как он убил тех отправленных верховных командованием солдат, он не может позволить себе глупости.

   Оуд смеется.

   — Да ладно тебе, Дэйв, — говорит он. — Ты сам знаешь, что мы не сможем решить за них, кто они, но перековать их во что-то приемлемое нам вполне по силам.

   — Когда ты так говоришь, мне начинает казаться, что ты метишь на мое место, — откликается Уик.

   «Еще чего не хватало, — хмыкает Оуд. — Такая головная боль мне совершенно ни к чему.

   Уик невольно смеется, позабавленный уместностью сравнения. От этого голова кружится, и Уик ненадолго прислоняется затылком к каменной стене. Она приятно холодная. Уик принимается за протеиновую смесь. Вкус у нее, как обычно, получше, чем запах.

   — 3наешь, о чем я думаю? — спрашивает Оуд.

   Уик качает головой, размешивая массу в банке ржавой жестяной ложкой.

   — Не знаю, но уверен, что ты сейчас поделишься.

   — Я думаю, что ты вызверился на них, потому что сожалеешь об Эфри, Дэле и Вайне.

   Уик перестает размешивать массу и отставляет банку.

   — Что?

   Оуд будто не замечает, как изменился тон Уика. Он продолжает есть, а прожевав, продолжает говорить:

   — Тебя не было с нами, когда мы произносили слова. А стоило быть. Не надо делать вид, что тебя это ничуть не гложет. Я знаю, что это не так.

   Уик смотрит на него в упор.

   — Я вызверился на Джея и Гаро, потому что они выглядели как жертвы, — говорит он. — Потому что они смотрели на меня, как будто ждали, что я возьму их под крылышко, где будет тепло и безопасно. — Он качает головой. — Мне было нужно, чтобы они поняли — не будет им ни тепла, ни безопасности. Вступление в «Дикий народ» не даст им ни того, ни другого. Оно даст им только товарищей, которые будут сражаться с ними рядом. Проливать за них кровь. Даже умирать. А это значит, что надо быть достойным этих товарищей.

   — Эфри был достоин, — отвечает Оуд. — И Дэл. И Вайн.

   — Я знаю! — огрызается Уик и повторяет со вздохом: — Я знаю.

   — Ты должен был прийти тогда, — продолжает Оуд. — Крайс твое отсутствие тоже задело, хотя она никогда тебе в этом не признается.

   Он кивает на Крайс, безмятежно храпящую на своей койке у окна. Вот уж у кого никогда нет проблем со сном. Да и со всем остальным тоже.

   — Я должен был прийти, — эхом откликается Уик. — Ты абсолютно прав. Но что сделано, то сделано. От вины живых мертвым толку мало.

   — Ты так говоришь, — хмурится Оуд, — а сам таскаешь этот кулон.

   Уик поднимает руку, нащупывает серебряную цепочку на шее и убирает ее обратно под одежду. Медикаментозное похмелье становится все хуже. Уика колотит дрожь, перед глазами все плавает. И неожиданно ему в голову приходит мысль — как будто кто-то загоняет ее туда.

   Прочь отсюда.

   Ему нужно выйти на улицу. На воздухе станет лучше.

   Уик поднимается на ноги и тяжело опирается на стену.

   — Где ты был, Дэйв? — спрашивает Оуд. — Чем ты занимался?

   «Дрался, — думает Уик. — Лгал. Воровал. Убивал».

   — Не твое дело, — говорит он вместо этого и бредет к дверям.

   — Ты куда собрался-то? — кричит Оуд ему в спину.

   Уик моргает, но перед глазами не проясняется.

   — И это тоже не твое дело, — отвечает он.

    

   Не имея почти никаких вариантов, Рейн связывается с одним из последних людей из тех, кому еще может доверять.

   Она сидит на полу, скрестив ноги, и ждет, пока установится гололитическая связь. Это защищенный высокоскоростной канал с шифрованием уровня «тета», соединяющий наземный командный пункт с флотом, висящим на орбите Лаксуса Секундус. Но даже самым мощным передатчикам требуется время. Отправиться на орбиту лично Рейн не может, нестабильным астропатам не доверяет, поэтому приходится сидеть и ждать. И Рейн ждет, вертя в руках хронометр.

   Связь устанавливается, и появляется изображение, прерывистое, покрытое помехами. Женщина, смотрящая на Рейн, почти не изменилась с тех пор, когда они беседовали в последний раз. Даже в неверном свете гололита видно, что лицо у нее суровое и угловатое и с возрастом лишь сильнее заострилось. Ее волосы, белые и кудрявые, забраны серебряными шпильками. А глаза разные — один синий, один зеленый. Это не аугметика, а природный изъян.

   — Приветствую вас, лорд-маршал, — начинает Рейн.

   Верис Дрейк не улыбается, но ее глаза прищуриваются, — и для нее это практически то же самое, что улыбнуться губами.

   — Северина, — укоризненно отвечает она, — зачем столько официоза? В схоле тебя, конечно, как следует этому обучили, но ты же знаешь, что уж со мной-то можно обойтись и без этого.

   Дрейк никогда не выносила церемоний. Рейн вспоминает, как проходили похороны матери. Как резко пахло благовониями. И как морщилась Дрейк от вида почетных знамен, от заупокойных молитв и орудийных салютов.

   «Это отвратительно, — сказала она тогда. — Твоя мать останется не в вышивке на этих флагах, не в песнях винтовок. Она — это ее поступки. Ее наследие».

   Дрейк не скрывала своего недовольства. А затем она повернулась к Рейн и добавила:

   «Она живет в тебе».

   С тех пор Рейн считала Верис Дрейк человеком, которому можно доверять, — и та неоднократно оправдывала это доверие.

   — Конечно, — отвечает Рейн. — Прошу прощения.

   — А теперь, дорогая моя, — продолжает Дрейк, — расскажи мне, что такого стряслось, что тебе пришлось связаться со мной аж по тета-шифрованному каналу. Время-то уже позднее, особенно для такой старой кошелки, как я.

   Рейн опускает глаза на запрос, который сжимает в руке. От загибов чернила на листе поблекли и расплылись.

   — Я полагаю, что крестовый поход на Горькие Звезды начинает разъедать порча, — отвечает она. — Я полагаю, что среди наших рядов образовалась группировка, желающая отнять власть у лорда-генерала-милитант и всего верховного командования. И эта группировка готова убивать, лишь бы никто не узнал о ее планах.

   Рейн поднимает глаза. Изображение лорда-маршала на мгновение рассыпается, затем восстанавливается снова — Дрейк сидит, сцепив пальцы.

   — Кто? — ледяным тоном спрашивает она.

   — Я подозреваю, что за всем этим стоит генерал Сайлар из Кавронских драгун, — отвечает Рейн.

   Дрейк устраивается поудобнее, подперев подбородок. Взгляд ее разноцветных глаз становится твердым, как адамантий.

   — Ты подозреваешь Сайлара, потому что он самовлюбленный ублюдок, или у тебя есть доказательства?

   Рейн рассказывает ей обо всем, что знает сама. О посадочных площадках. О живом грузе. Об оружии, о псайкерах. О расхождениях в отчетах.

   О смерти Тулы.

   Дрейк внимательно слушает, продолжая жмуриться.

   — И ты хочешь, чтобы я передала это Сереку и остальному верховному командованию, — заключает она, когда Рейн заканчивает рассказывать.

   — Да, — отвечает та. — Я знаю, что это риск, но мне больше не к кому обратиться.

   — Риск меня не беспокоит, — отмахивается Дрейк, — как я уже говорила — я и так уже зажилась на этом свете. Куда больше меня беспокоит, что у тебя нет доказательств.

   — Но сводки... — начинает Рейн.

   — ...ни о чем не говорят, — обрывает ее Дрейк. — Только о том, что есть расхождения. А мне нужно все, что в них отсутствует. Мне нужны документы, информация. Иначе против Сайлара у нас будут твои слова. И кто знает, кого он сможет перетянуть на свою сторону.

   — А смерть Тулы? — огрызается Рейн. — Что насчет этого?

   Лицо Дрейк на мгновение смягчается.

   — Его смерть весьма прискорбна, — говорит она. — Но если его действительно предали, то это тоже надо доказать. Иначе это будет просто самоубийство, прости уж за такие слова.

   Сердце Рейн бешено колотится, она мнет бумагу в руках, но ей нечего возразить на слова Дрейк.

   — А если я раздобуду доказательства? — спрашивает она.

   — Тогда я поговорю с Сереком, как ты и просишь, — отвечает Дрейк. — Но не раньше. Это вопрос политики, Северина. И его нельзя решить кулаками и лезвием ножа. Придется играть в их игру и по их правилам.

   От одной мысли об этом Рейн хочется сплюнуть. Она всегда считала, что лезвие клинка — более чистый способ решать проблемы.

   — Я поняла, — кивает она. — Хотя их игра мне кажется нечестной.

   — Она всегда такая, в этом ее суть, — отвечает Дрейк. — Условия всегда не в пользу правых. Это и делает нас правыми.

   Дрейк снова прищуривается вместо того, чтобы улыбнуться.

   — На Лаксусе Секундус находится комплекс Муниторума, — сообщает она. — Это шлюз, через который должна идти вся информация о крестовом походе, — так происходит на каждой планете. Вот туда и я отправлюсь, чтобы поискать недостающие записи. После того, как дождусь кодов доступа в самые закрытые отделы, конечно же.

   Рейн благодарно кивает:

   — Спасибо тебе, Верис.

   — Не люблю благодарности, — отмахивается Дрейк, — от них до официоза обычно рукой подать. Просто держи ушки на макушке, дорогая. Я обещала твоей матери, что пригляжу за тобой, и мне совершенно не хочется, чтобы эта чудовищная работа заставила меня нарушить обещание.

    

   Уже совсем поздно, когда Фел и его «Сумрачные гончие» возвращаются в отведенное им крыло схолы. Так поздно, что уже уместнее сказать «рано». Всего несколько часов остается до рассвета. До Целительского двора и Храма Костей.

   — Вас что-то беспокоит, капитан.

   Тил выглядит уставшей. Под правым глазом у нее наливается свежий синяк, оставшийся после того, как ее «убили» во время очередной тренировки. Тил не единственная, кому досталось сегодня. В конце концов соратники сумели завалить Фела несколько раз подряд — чего он и добивался. 

   Он хотел убедиться, что, если его убьют, остальные «Гончие» продержатся втроем.

   — С чего ты взяла? — спрашивает Фел, и губы Тил изгибаются в некоем подобии улыбки.

   — Потому что я вас знаю, — отвечает она. — Потому что вы делаете такое лицо, когда долго над чем-то раздумываете. — Ее улыбка гаснет. — И потому что вы уходите куда-то в те ночи, когда нет боев, и никогда не говорите, куда и почему.

   Фел совершенно не удивляется тому, что Тил замечала его отсутствие. Каким бы незаметным он ни был, она всегда славилась наблюдательностью. Тил — одна из лучших снайперов, очень перспективная.

   И Фел даже отчасти гордится тем, что она замечала его отсутствие. Но он не может ей объяснить, куда уходит.

   — Ничего такого, о чем стоило бы говорить, — отвечает Фел.

   — Но это не означает, что причины вовсе нет, — возражает Тил. — Это значит, что причина достаточно важна для вас, чтобы ничего не говорить.

   Фел не хочет лгать Тил, поэтому ему остается лишь сказать:

   — А это значит, что расспрашивать об этом не надо.

   Тил поднимает ладони. Почтительно. Демонстрируя, что сдается. Фела это тоже не удивляет — большинство солдат привыкли подчиняться. Они выполняют приказы так же инстинктивно, как выставляют локоть, чтобы заблокировать чужой удар.

   — Как скажете, капитан, — говорит Тил и разворачивается, чтобы уйти.

   — Касс, — зовет Фел, и она оборачивается. — Я должен тебе кое-что сказать.

   — Что такое, сэр?

   — Я назначаю тебя своим заместителем.

   Тил недоуменно моргает. Фел знает, о чем она думает. Раньше его заместителем был Рол.

   — Не Майр, — уточняет она. — И не Джета.

   — Нет. Тебя.

   Тил лучше всех годится на эту роль, потому что она быстра и неудержима во всем. Даже порой побыстрее Фела. Но дело даже не в скорости и не в пламени в ее сердце, а в том, что она делает и говорит. Потому что она — единственная, кто заметил, что Фел куда-то уходит, и ей хватило храбрости спросить об этом, пускай вопрос и остался без ответа.

   — Спасибо, — отвечает Тил. — Я вас не подведу.

   Фел кивает:

   — Просто помни о том, что я вам говорил.

   Тил привычно салютует, прижимая руку к сердцу.

   — Глаза и уши, — повторяет она. — И сердца.

   А затем она уходит, и Фел остается в коридоре один. Он дожидается, пока Тил скроется за углом и ее едва слышные шаги затихнут окончательно. Затем Фел снова смотрит на отметины мелом, сделанные на двери его комнаты. Три короткие черты, а под ними — три слова, написанные знакомым почерком.

   Долг. Честь. Вера.

    

   Уик бредет сквозь дождь и мокрый снег, пока наконец не уходит достаточно далеко от плаца, освещенного прожекторами. Вокруг не видно ни зги, только зарево пожаров светлеет вдали. Уик слышит, как над головой пролетают истребители, хотя и не может их разглядеть. От ледяного дождя его дрожь не проходит, и сейчас, стоя на улице, Уик не понимает, с чего решил, что она пройдет.

   — Я не была уверена, что ты услышишь.

   Уик вздрагивает и оборачивается на голос. Лидия Зейн выглядит призраком утопленницы. Она стоит напротив, и по ее колдовской короне из проводов барабанит дождь. На серебряные глаза Лидии стекают капли, но ведьма не моргает.

   — Приказывать другим — не самая сильная моя сторона, — продолжает она. — Но твой разум открыт и закрыт в одинаковой степени.

   Уик соображает, что она имеет в виду. Идея выйти на улицу была скверной в первую очередь тем, что это вообще была не его идея. Его колотит еще сильнее, и он вытаскивает нож.

   — Это ты сделала, — тянет он. — Это ты мне голову заморочила.

   — Мне нужно было поговорить с тобой, — отвечает Зейн, и Уик смеется, несмотря на холод, дрожь и ужас, сковавший его по рукам и ногам.

   — Нет уж! — огрызается он. — Ты думаешь, то, что мы сделали, дает тебе какое-то право? Нет, не дает. Ни сейчас, ни вообще.

   Зейн по-птичьи наклоняет голову.

   — Послушай меня, — просит она. — Это важно.

   — Послушать тебя? — переспрашивает Уик. — Тебе повезло, что я тебя не прирезал! Ползи обратно в свой проклятый круг и держись от меня подальше!

   Зейн взрыкивает и бросается вперед. Уик пытается остановить ее, но обнаруживает, что не может пошевелиться. Холодные, липкие ладони Зейн сжимают его лицо, и перед глазами Уика вспыхивают образы.

   Черные кованые украшения.

   Пламя и ярость.

   Лезвия клинков, острые зубцы. Жидкая грязь.

   Нож, который вонзается ему в спину.

   Ему в спину.

   Образы рассеиваются. Зейн отпускает его и отходит на шаг. Уик падает на колени, и все, что он сумел съесть, лезет обратно, на гравий плаца.

   — Теперь ты будешь слушать? — спрашивает Зейн.

   Уик сплевывает на землю. Его так колотит, что он не может встать. Он поднимает взгляд на Зейн и цедит сквозь зубы:

   — Знала бы ты, как я тебя ненавижу!

   Зейн качает головой.

   — Всегда пожалуйста, — равнодушно откликается она.

   — Что?

   — Смерть собирается забрать тебя завтра, — отвечает Зейн, снова склоняя голову. — И я подумала, что стоит предупредить тебя, чтобы ты повнимательнее следил за ножами — как бы они не оказались у тебя в спине.

   Ножи. У него в спине.

   Уик ежится и моргает. Перед глазами все еще плавает. И чем больше он моргает, тем четче видит в темноте под веками и кое-что еще, что Зейн показала ему. Машины. Кабели. Саму Лидию, опутанную проводами, в металлическом контейнере.

   — Судя по контейнеру, она и за тобой собирается прийти, — говорит Уик, и Зейн горько смеется. От этого звука у Уика снова скручивает желудок, но блевать больше нечем.

   — Нет, — говорит Зейн. — Это не смерть. Это кое-что намного хуже.

   Уику наконец удается встать на ноги. Дождь, молотящий по коже, кажется чужим пульсом.

   — Хуже, чем смерть, — повторяет он.

   — Именно, — отвечает Зейн. — Вот почему я тебя позвала. Вот почему я привела тебя сюда.

   Она что-то вынимает из складок одежды. В темноте Уик не сразу понимает, что это, а разглядев, едва не начинает смеяться.

   — Ты себе клинок сделала?

   — В следующий раз, когда за мной придут, я не буду беззубой, — отвечает Зейн.

   — А теперь что, тебе нужен секрет, как им пользоваться? — спрашивает Уик, и Зейн кивает.

   И он все-таки смеется. Потому что все это настолько по-дурацки. Безумно по-дурацки.

   — А как ты пользуешься чарами? — спрашивает Уик.

   — Это инстинктивная реакция, — хмуро отвечает Зейн. — И звать это «чарами» некорректно.

   Уик пожимает плечами. Ему совершенно все равно, как это называется.

   — С клинком та же история, — говорит он. — Инстинкты. Ты режешь противника, пока он не порезал тебя. Быстро и глубоко. Не задумываясь.

   Зейн смотрит на нож, который все еще держит в руке. Он выглядит грубым, как будто сделан из дерева. Шершавый, зазубренный. Уику думается, что таким клинком можно оставить очень неприятную рану.

   — Это все? — спрашивает Зеин.

   — Это все, — откликается Уик. — Убивать не так уж и сложно, и неважно, каким способом.

   Это правда. Убийство никогда не казалось ему чем-то сложным. Он просто убивал. Инстинктивно. Проблемы начинались потом. Ночные кошмары, призраки. Кровь у него на руках.

   Зейн смотрит на него, по-прежнему наклонив голову. Уик терпеть не может этот взгляд — у пего возникает ощущение, что ведьма смотрит ему прямо в душу.

   — Я вижу, — говорит она.

   И прежде чем Унк успевает спросить, что именно она видит, Зейн оборачивается и уходит прочь, в темноту.

    

   Рейн стоит у стены, рядом с ярко-красной надписью в верхнем коридоре столы. Куранты бьют три пополуночи. Звон колокола, гулкий и протяжный, все еше раздается по расписанию, хотя сейчас никто из учеников его не услышит. Дальше но коридору воет ветер, задувая сквозь открытую бойницу, заменяющую окно. Он треплет полы шинели Рейн, заставляет мерцать свечи, освещающие коридор, и по стенам пляшут тени.

   Рейн не может заставить себя прикоснуться к потертому слову «вера», хотя уже касалась его прежде, в их прешлую с Фелом встречу.

   Но после того, что случилось с Тулой...

   Тула помогал ей. Выслушивал ее. Собирал данные по ее просьбе. И это привело его не только к смерти, но и к бесчестью.

   К бесчестью — как Люцию.

   Где-то рядом раздаются шаги — нарочито громкие, чтобы она могла услышать. Жест вежливости. Рейн отворачивается от алых букв на стене.

   — Комиссар, — говорит Фел.

   Он не скрывает своего беспокойства, но они не могут поговорить начистоту, находясь так близко к комнатам остальных антарийцев.

   — Капитан, — откликается Рейн. — Идите за мной.

   Они в молчании доходят до длинного узкого зала в одном из заброшенных крыльев схолы, не занятых антарийцами. До того, как город пал и схолу оставили, зал служил библиотекой, где хранились свитки с молитвами и трактаты о тактике. Одну из стен целиком закрывает карта, изображающая все Горькие Звезды. Каждую планету, каждую войну. Карта вышита на плотной ткани, отсыревшей и уже начинающей гнить. Под ногами у Фела и Рейн шуршат вырванные страницы и обрывки пергаментов, устилающие пол. Они уже тоже потемнели и покрылись плесенью, как это бывает с каждой вещью, брошенной без присмотра.

   Рейн понимает, что Фел дожидается, когда она сама начнет разговор, но она не сразу находит слова. Ноздри щекочет приторный запах сырой ткани и бумаги.

   — Лорд-комиссар мертв, — говорит Рейн.

   Фел едва заметно вздрагивает.

   — Как? — спрашивает он.

   — Его повесили, — отвечает Рейн. — И обставили все как самоубийство.

   — Трон!.. — выдыхает Фел.

   За два года совместной службы Рейн никогда еще не слышала, чтобы Фел использовал это слово как ругательство.

   — Его убили, да еще выставили трусом, — продолжает Фел.

   — Да, — кивает Рейн, и капитан вздыхает.

   — Чем бы там ни занимались Сайлар и его кавронцы, они и в самом деле не хотят, чтобы об этом стало известно.

   — Они готовы на убийство, — добавляет Рейн. — Даже кого-то настолько известного и высокопоставленного, как Тула.

   Она смотрит на звездную карту. Лаксус Секундус на ней выглядит крохотным узелком серебряных нитей, одним из сотен, соединенных звездными маршрутами и значками вассалитета.

   — Я подозреваю, что идет грызня за власть, — продолжает Рейн. — Переворот. Амбиции Сайлара ни для кого не секрет.

   — Я подслушал разговор двух кавронцев на взлетном поле. Если они говорили правду, Сайлар избавляется от всех, кто не соглашается присоединиться, — даже от собственных людей.

   — Мы не можем верить им на слово, — отвечает Рейн.

   — А что насчет их комиссара? — спрашивает Фел, и Рейн оборачивается.

   — Когда я приехала в штаб комиссариата, Вандер уже был там, — говорит она.

   — Значит, он — тоже часть плана Сайлара, — заключает Фел.

   Рейн вспоминает о той внутренней борьбе, которую выдавало лицо Вандера.

   — Или он и вовсе ничего не знает, — говорит она. — В любом случае он провалил свою задачу.

   — А в записях что-нибудь нашлось?

   — Свидетельства того, что стригийцы погибали куда чаще, чем должны были бы, — отвечает Рейн. — И что псайкеров из подразделений куда-то переводили.

   — Псайкеры... — тянет Фел. — Думаешь, они и Фаро забрали?

   — Возможно. А возможно, он и правда угодил в лапы к Зрячим.

   — Даже не знаю, что хуже, — говорит Фел, и Рейн не может с ним не согласиться.

   — «Груз — живой», — вспоминает капитан, — Так говорилось в той записке, которую я нашел. Ты хочешь сказать, что эти контейнеры подразумевались для перевозки ведьм?

   — Очень на то похоже.

   Фел качает головой:

   — А я оставил их там, чтобы их увезли и использовали, как животных. Это неправильно, и неважно, ведьмы там или нет. Мы должны их найти.

   — В записях не говорится, почему их переводили и куда именно. Подробности либо удалены, либо изменены.

   — По чьему приказу? — спрашивает Фел, нахмурившись. — Мог ли Сайлар это сделать?

   — Не в таких масштабах, — отвечает Рейн. — И не в одиночку. И для того, чтобы избавиться от Тулы, ему тоже понадобились бы помощники.

   Фел весь напрягается — как будто почуял близкую угрозу.

   — Собрать информацию Тулу попросила ты, — говорит он. — Они могут как-то узнать об этом?

   Рейн вынимает из кармана шинели запрос, который забрала из кабинета Тулы, и разворачивает его.

   — Я нашла распечатку запроса, когда снимала тело Тулы, а значит, либо они ее не заметили, либо сознательно пропустили. Впрочем, во втором случае, полагаю, они бы уже за мной пришли, — невесело улыбается она.

   Фел снова мрачно качает головой:

   — Мы должны что-то предпринять, пока они об этом не узнали. Это нужно остановить.

   — Мы не можем ничего сделать, не имея доказательств, отвечает Рейн. — Нам нужны исходные записи. Все до единой. Без удалений и изменений.

   — И каким образом мы их достанем? — уточняет Фел.

   — У меня остался союзник среди верховного командования, — сообщает Рейн. — Я отправлюсь в комплекс Муниторума в городе-спутнике и заберу записи сама.

   Фел качает головой:

   — Мы скоро отправляемся в бой. Ты нужна полку, чтобы кто-то присматривал в бою за нашими и за кавронцами.

   Рейн хмурится, потому что Фел прав. К тому же она догадывается, что он сейчас скажет.

   — Я отправлюсь сам и привезу тебе записи, — заявляет он. — Это куда менее рискованно.

   Рейн невольно вспоминает слова Зейн: «А он преданный человек».

   Она вспоминает, как скрипела балка в кабинете Тулы, как шуршали разбросанные по полу бумаги, и понимает, что настало время сказать то, ради чего она позвала Фела сюда.

   — Нет, — говорит она. — Ты и так уже много сделал. Дальше я сама с этим разберусь. Это мое бремя.

   Рейн умеет считывать эмоции Фела по его лицу. По голосу. По жестам. Она видит, как ранили его эти слова — не хуже удара ножа.

   — То есть ты просишь, чтобы я про все это забыл, — отвечает он. — И про тебя тоже.

   — Да.

   — Нет, — хмурится он. — Я этого не сделаю.

   Рейн может сказать наверняка, что сейчас сердце Андрена борется с разумом, с самой его сутью. Она знает — потому что сейчас испытывает то же самое чувство. И оно похоже на агонию.

   — Значит, я не буду просить, — говорит она. — Я приказываю. Брось это все. Забудь. Уходи отсюда, возвращайся к соплеменникам.

   Она замечает, как Фел разминает пальцы — как будто они заныли.

   — Нет, — повторяет он.

   Рейн одним движением выхватывает пистолет и направляет его Фелу в лицо. И, держа его на мушке, она неожиданно обнаруживает, что у нее трясутся руки. Это неправильно. Она никогда не дрожит.

   И никогда не сомневается.

   — Подумайте как следует, капитан, — цедит она. — Я отдала вам прямой приказ, пользуясь комиссарскими полномочиями. Это неповиновение. 

   Фел не двигается и не отводит взгляда.

   — Тогда лучше пристрели меня, Северина, — заявляет он. — Потому что я никуда не уйду.

   Рейн качает головой.

   — Тула мертв, — напоминает она. — Его убили, потому что он решил мне помочь.

   — Это было его решение, — отвечает Фел. — А я принял свое собственное. Я буду с тобой, что бы ни послала нам судьба.

   — Ты действительно так решил? — переспрашивает Рейн. Она не может отделаться от ощущения, что сейчас Фел имеет в виду не только долг.

   Капитан кивает.

   — До самого конца, — говорит он.

   Рейн позволяет себе выдохнуть и убирает пистолет в кобуру.

   — Тогда до самого конца.

   Она протягивает руку, и Фел стискивает ее, словно подтверждая обещание. Руки у обоих загрубевшие от бесконечных сражений и покрыты шрамами. Прикосновение выходит коротким, и, когда Фел разжимает пальцы, Рейн понимает, что должна сделать теперь.

   — Если ты и впрямь решил остаться, тогда я должна рассказать тебе кое-что, — сообщает она. — Есть одна история, которую тебе стоит узнать.

   Рейн достает из кармана хронометр. Несмотря на то, что его крышечка сломана, тиканье до сих пор успокаивает Северину.

   Фел кивает, и в его серых глазах плещется понимание. Он уже как-то спрашивал ее однажды про этот хронометр, и тогда Рейн сказала, что раньше эта вещица принадлежала ее сестре и что та уже мертва. Тогда это было все, что она сумела сказать, а Фел не стал навязываться с расспросами.

   — Этот хронометр мать получила в подарок от моего отца, — начинает Рейн, обводя пальцем медный корпус. — И эта история не только обо мне, но и о них. Моей матерью была Тима Рейн, — продолжает она, не отводя взгляда от хронометра. — Она была лорд-генералом-милитант до Серека. Она была героиней Империума, сильной и неукротимой.

   Фелу это имя наверняка знакомо, но он молчит, не перебивая. Рейн рада этому, потому что если она остановится, то уже вряд ли сможет продолжить свой рассказ.

   — А вот мой отец героем не был. Он оказался величайшей ошибкой моей матери. Его звали Эйвин Лодер...

   Комиссар осекается на полуслове и какое-то время молчит. Она не произносила вслух имени отца с тех пор, как потеряла Люцию.

   — ...он был фронтовиком, капитаном в подразделении Дарпекс сто семьдесят пять.

   Рейн сжимает пальцы сильнее, и корпус трещит.

   — Спустя пять лет после моего рождения он участвовал в первой гражданской войне на Паксаре, такой же грязной, как наша. Потерь было множество. Слабости — и того больше.

   Она наконец-то заглядывает Фелу в глаза.

   — Его взвод оказался отрезан от остального подразделения в тылу у противника, и, вместо того чтобы остаться и стоять до последнего или попытаться пробиться, мой отец сбежал. Он бросил своих людей, оставил их умирать от рук предателей.

   Сердце Рейн колотится так, словно она бежит под обстрелом.

   — Я видела отчеты, — продолжает она. — Расшифровку его повинной. Он сказал, что сбежал из-за своих дочерей. Что он не мог погибнуть, оставив нас с Люцией. Он назвал нас причиной собственной трусости, а потом все равно умер и оставил нас жить с этим грузом. Со знанием того, что в нашей крови есть слабость. Что в нас течет кровь труса.

   Рейн ждет, что лицо Фела изменится, что в нем появится то же осуждение, которое она привыкла видеть на лицах остальных. Но ничего не происходит. На лице Фела не шевелится ни один мускул.

   — Северина, — говорит он, — ты — не твой отец. И его слабость не делает тебя слабой.

   — Мы всю жизнь пытались себя в этом убедить — и я, и моя сестра, — отвечает Рейн. — Что мы можем побороть собственную кровь. Люция забрала хронометр себе после смерти матери, чтобы он напоминал о том, кто мы такие. — Она переворачивает хронометр и смотрит на имя сестры, нацарапанное на обратной стороне. — Но затем я потеряла и ее тоже.
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Глоам, ранее

    

   Северина сплевывает кровь на истертый деревянный пол тренировочного зала. Она тяжело дышит, и каждый вздох отдается болью там, где в груди, кажется, что-то треснуло. Иллария пытается подняться, и в ее глазах плещется ярость. Козельт лежит без чувств.

   — Прекратить! — раздается голос аббата-инструктора Ифина. Он жестом подзывает двоих помощников, и те утаскивают Козельта прочь. Иллария отказывается от чужой помощи и встает, опираясь на тренировочный меч.

   — Рейн, — зовет Ифин. — Мне нужно поговорить с тобой.

   Северина убирает меч в ножны, висящие на поясе. Пока они с Ифином идут к выходу из тренировочного зала, Северина раздумывает, что может быть не так. Неужели она плохо сражалась или где-то допустила ошибку? До того дня, когда ее переведут в кадеты, остается чуть меньше месяца, но ей все равно еще есть чему поучиться. 

   Кабинет Ифина — пустая келья, похожая на молельню, и здесь нет ничего, кроме массивного деревянного стола. Аббат устраивается за ним.

   — Садись, — велит он Северине.

   Та присаживается, складывая руки на коленях и стараясь держать спину прямо. Она так и не понимает, в чем дело. Она прилежно выполняла все поручения. Она честно выиграла в поединке у Козельта и Илларии, хотя те сражались против нее вдвоем.

   — Северина, — начинает Ифин. Его лицо такое же равнодушное и холодное, как обычно, но он называет Рейн по имени — и от этого ей становится не по себе.

   Северина недоуменно моргает, и, когда он открывает рот, чтобы продолжить, ей невольно кажется, что над ней нависает огромная тень и начинает давить на плечи, как плотный плащ.

   Она чувствует, что вот-вот услышит дурные вести.

   — Это касается твоей сестры, — говорит настоятель.

   Северина снова моргает, и на мгновение ей представляется сотня разных смертей, которыми могла умереть Люция. И все они жестокие и страшные, и каждая из них понемногу разбивает Северине сердце.

   — Люция мертва, — говорит она. — Это так, господин?

   Ифин качает головой.

   — Нет, — отвечает он. — Она жива.

   Впервые с тех пор, как Северину представили ему много лет назад, на посадочной площадке над океаном, Ифин выглядит обеспокоенным. И Северина начинает подозревать что-то еще более страшное.

   — Твою сестру объявили виновной в измене и инакомыслии, — сообщает Ифин.

   И эти слова выбивают воздух у Северины из легких. Ее грудь начинает болеть еще сильнее. Она сжимает кулаки, и ногти до крови впиваются в ладони.

   — Нет, — отвечает она, но затем ей невольно вспоминается тот день в часовне. Тот день, который она никак не могла забыть. И страх и непокорность, что плескались в темных глазах Люции.

   — Твоя сестра решилась выступить против верховного командования, — продолжает Ифин, и Северина замечает, что он избегает называть Люцию по имени. — Она несколько месяцев передавала информацию противнику, помогая готовить покушение на высших командиров. Она намеревалась сорвать крестовый поход.

   — Нет, — повторяет Северина, и у нее сводит челюсть.

   Ифин качает головой:

   — Она отступилась от веры, Северина. Твоя сестра — предательница.

   Рейн очень хочется закричать, броситься на Ифина и вцепиться ему в глотку, и душить, душить, пока он не замолкнет навеки. Но она ничего не делает. Ее раненое, измученное сердце бешено колотится, ворочается в груди, когда Северина задает вопрос, ответ на который она уже знает — и все равно боится услышать.

   — Что с ней будет? — спрашивает она, не узнавая собственного голоса. Тот, равнодушный и ледяной, доносится как будто через стекло и принадлежит совсем другой девушке.

   — Ее приговорили к расстрелу, — отвечает Ифин. — Казнь состоится через неделю.

   Северина вспоминает все разы, когда ей доводилось стрелять на тренировках из пистолета. Вспоминает, как нажимала на курок. Как срабатывал запал. Как сверкала вспышка. Она вспоминает глаза Люции. Страх, который плескался в них в тот день в часовне.

   А еще она вспоминает, как Люция смеялась. Какой умной она была, какой неукротимой. Как она сжимала руку Северины в тот день на Дарпексе, когда хоронили их мать.

   Северина пытается отогнать эти воспоминания, затолкать поглубже и не думать ни о сестре, ни о чудовищной боли в груди. Эта боль явно не от сломанных ребер, не от ушибов.

   Северина чувствует себя так, словно вот-вот умрет.

   — На этом все, — продолжает Ифин. — Возвращайся к своим обязанностям.

   Северина медленно разжимает пальцы. На ладонях остаются багровые следы.

   — Да, господин, — отвечает она. — К моим обязанностям.
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ГЛАВА X
ВО ТЬМУ

    

   Андрен Фел отправляется поговорить с Тил перед рассветом. Перед общим сбором.

   Она сидит у себя в комнате, тщательно очищая иголки для татуировок в кипящей соленой воде. Фел замечает, что она только что наколола себе рычажные весы на предплечье. Перекладины у этих весов похожи на ветки дерева, а в обеих чашах — по сердцу.

   — Баланс, — говорит она, заметив подошедшего капитана. — Подумала, что неплохо было бы сделать себе напоминание.

   — Вот об этом я и хотел с тобой поговорить, — отвечает Фел. — У меня появилось одно дело. Долг. И из-за него я не смогу отправиться с вами в Храм.

   Тил с лязгом ссыпает иголки в кастрюльку, позволяя им утонуть в соленой воде.

   — Долг, — медленно повторяет она. — Что вы имеете в виду, капитан?

   Фелу очень хочется рассказать ей. Он доверяет Тил полностью, как и любой другой «Сумрачной гончей». Он знает, что Тил без лишних вопросов помогла бы ему. И Майр, и Джет поступили бы так же. если бы он попросил.

   Но он не может ничего рассказать. Он поклялся Рейн, что будет молчать.

   — Это секрет, — отвечает он. — Я не могу поделиться им с тобой.

   Сказав это, Фел чувствует себя так, будто ухватился за терновник, пытаясь не упасть. Тил смотрит на него так, словно он отвернулся от собственного отряда.

   И он знает, что полностью заслужил этот взгляд.

   — Это очень важное дело, — продолжает он. — И если бы я мог, я бы рассказал о нем. Но я не могу.

   Он замечает, как Тил машинально подбирается, словно перед броском. Как будто борется с рефлексом исполнять приказы. Фелу и самому приходилось побороться с этой привычкой, пока он разговаривал с Рейн.

   — Я не буду вас просить об этом, капитан, — отвечает Тил. — Это не мое дело.

   Она вытаскивает иглы из воды и раскладывает на чистом полотенце, чтобы они просохли. Вода и раскаленная сталь наверняка обжигают ей руки, но Тил даже не морщится.

   — Будьте осторожнее там, — напоминает Фел. — Проверяйте каждый угол. Смотрите по сторонам. Поняла?

   — Поняла, — хмуро отвечает Тил. – Да направит вас судьба, капитан.

   Фелу кажется, что она его уже направляет даже больше, чем прежде.

    

   «Ты и правда все еще веришь, что твоя сестра предала крестовый поход?» — спросил Фел после того, как Рейн рассказала про казнь Люции и про то, как она до этого изменилась. Каким злым был ее взгляд.

   Рейн не смогла тогда ответить ему честно, поэтому не стала отвечать вовсе, но вопрос накрепко засел у нее в голове. Его никак не получалось отогнать, как не получалось отогнать и ненависть, и гнев, которыми Северина выжгла все воспоминания о сестре, как не получалось отогнать подозрение, что Люцию казнили незаслуженно.

   Что она не была предательницей. Что предали ее саму.

   Рейн смотрит на хронометр, который по-прежнему сжимает в руках, и знает, что внутри прячется инфокристалл. У него внутри якобы таится истина, а Рейн так и не сумела его открыть.

   Она чувствует себя так, словно снова оказалась в схоле. Что она проходит испытание, не зная, в чем оно заключается и какой урок из него нужно будет извлечь. Такие испытания всегда были самыми сложными, самыми болезненными, но в конце концов именно они приносили самые полезные знания.

   Стрелка хронометра доходит до отметки, и Рейн убирает его обратно во внутренний карман шинели. Она отгоняет прочь все ненужные мысли и выходит к собравшимся солдатам. На скалобетонном плацу перед ней стоят три роты 11-го полка Антарийских стрелков, бронированные транспортники, машины поддержки и эскадрильи «Валькирий». Хлещет дождь со снегом, колючий и холодный. За грозовыми тучами занимается тусклый лаксианский рассвет.

   Рейн он приносит облегчение.

   — Сегодня мы стоим в городе, зовущемся Несгибаемым, — начинает Рейн, перекрикивая ветер, и ее голос разносится по всему плацу. — Этот город был захвачен противником, и мы должны вновь сделать его достойным такого имени!

   Она вынимает саблю и поднимает ее высоко вверх. Навстречу буре.

   — Несгибаемый снова станет несгибаемым! И таким его сделают наши вера и гнев!

   Солдаты эхом повторяют ее слова.

   Вера.

   И.

   Гнев.

   И Рейн отвечает им их же девизом:

   — Гром и пламя! — кричит она.

   И в этот раз они откликаются так громко, что заглушают рев шторма.

    

   Снаряжение у Гаро новехонькое, только что с конвейера. Шлем слегка великоват, и Гаро упорно пытается подтянуть ремешок посильнее, хотя Уик знает, что на размер шлема ремешок не влияет ровным счетом никак. Просто у Гаро очень трясутся руки. Уик уже видел такую дрожь — она начинается от предвкушения и страха у тех, кто стоит в строю на плацу и слушает речь комиссара. Она начинается от понимания, что раньше твое место в этом строю принадлежало другому, а теперь его занимаешь ты, потому что от этого «другого» остался только пепел. И эта дрожь ничуть не похожа на ту, которую пытается скрыть сам Уик. Его дрожь пробирает до самых костей, и он понимает, что скоро понадобится принять следующую дозу

   Мгла и болота, как же ему нужна еще одна доза...

   — Эй, пустотница! — зовет Уик.

   Гаро резко оборачивается и отдергивает руки от ремешка:

   — Сэр?

   — Ну-ка, вдохни, — велит Уик. — Как следует. И медленно выдохни.

   Он видит, как Гаро хмурится, но приказ выполняет, и ее руки перестают трястись так отчаянно. Ей наконец-то удается застегнуть ремешок, и она даже открывает рот, чтобы что-то сказать. Наверное, «спасибо».

   — Не надо, — качает головой Уик. — Просто сделай мне одолжение и продолжай дышать.

   Он уходит было посмотреть, как там остальные, но в этот момент его перехватывает Крайс.

   — Вдохновляющая речь, серж! — оглушительно хохочет она. — Прям поэзия!

   Крайс увешана всеми своими демонтажными прибамбасами и кажется еще больше, чем всегда. Оуд обычно тоже смеется в такие моменты, но сейчас отчего-то молчит. Он привычно улыбается, но глаза у него хмурые.

   — Хочешь поэзии — иди к Кой и ее «Туманным аспидам», — отвечает Уик. — Она тебе на этой своей лютне поиграет.

   Крайс опять смеется и хлопает Уика по плечу. От могучего хлопка у него ненадолго немеет рука, а и без того больная голова гудит, что твой колокол.

   — Они справятся, эти пустотники, — говорит Крайс, понижая голос.

   Уик оборачивается на Гаро и Джея. Те стоят рядом с Тианом — он наносит им на лица камуфляжные полосы черной краской. Уик невольно вспоминает о том, что показала ему Зейн. Черную липкую воду.

   Ножи, метящие ему в спину.

   Что-то страшнее смерти.

   Уик мотает головой, и перед глазами у него плывет.

   — А вот вы меня беспокоите, сэр, — продолжает Крайс. — Вы скверно выглядите.

   — Ты о чем? — хмуро переспрашивает Уик.

   — Да хотя бы о крови у вас из носа, — отвечает Крайс.

   Сержант проводит рукой под носом и обнаруживает, что так и есть. Кровь ощущается и на языке, и Уик задумывается, как давно она уже течет.

   — Все в порядке, — говорит он так, словно отдает приказ.

   Крайс поджимает губы, словно собирается сказать что-то еще, но молчит. Она никогда не спорит, когда Уик начинает говорить таким тоном.

   Остальное подразделение уже выстраивается позади «Огненных гигантов». Уик слышит, как дружно просыпаются двигатели танков.

   Грохота становится еще больше.

   И головной боли тоже.

   — Пошли! — рычит Уик на свой «Дикий народ».

   Пока они маршируют следом за танками в город, Уик перехватывает взгляд Нурии Лий. Заметив, что сержант смотрит на нее, Лий хмурится, качает головой и отворачивается.

   Крайс негромко присвистывает.

   — Это чего это она на вас так хмурится? — спрашивает она. — Вы ее на полночный танец пригласили?

   — Да, что ты натворил? — добавляет Оуд.

   Уик понимает, что товарищ сейчас говорит не только о Лий. Он подозревает что-то еще. Сержант никогда не сомневался, что именно Оуд первым узнает о принимаемых командиром препаратах. И порой Уик раздумывал по ночам, что тогда будет и сможет ли он убить Оуда, если понадобится. Но, как он уже говорил ведьме, дело в не том, сможет он или нет. Уик знает, что сможет. Он куда быстрее и злее Оуда.

   Проблема в том, что сержант не знает, сможет ли он жить после этого.

   Он вытирает кровь рукавом, и на серо-зеленой ткани остаются красные полосы.

   — Полночный танец, ага, — отвечает он. — Нет, конечно. Если бы я пригласил на него Лий, я б тут не стоял сейчас.

   Крайс громко хохочет. Оуд по-прежнему молчит.

   — Возможно, оно было бы и к лучшему, серж, — насмешливо скалится Крайс, и улыбка у нее яркая и злая. — Тогда, глядишь, мы бы в кои-то веки услышали перед боем подходящую речь.

   Уик чувствует на себе еще чей-то взгляд. Теперь на него смотрит не только Лий, но и кое-кто пострашнее.

   Комиссар.

   Рейн возникает рядом с ним, как привидение.

   — Мы первыми пойдем на прорыв, — говорит она. — Твое отделение пойдет на острие атаки.

   Уик запоздало осознает, что его нос все еще кровоточит. Он закидывает винтовку на плечо и осеняет себя знамением аквилы.

   — На острие, — повторяет он. — Есть, комиссар. Ради этого Он нас и создал.

   Рейн не моргает, но ее темные глаза едва заметно щурятся. Ветер треплет полы ее шинели. Капли дождя блестят на ткани, стекают по кромке фуражки.

   — Во имя Его, — говорит Рейн, и Уик кивает.

   — Во имя Его, — откликается он, стараясь говорить как можно спокойнее.

   Иногда Уик думает, сумеет ли он убить Рейн, как и Оуда, если будет нужно. А потом смотрит в ее бездонные темные глаза, и ответ приходит сам собой.

   Ни черта не сумеет.

    

   Кассия Тил взбегает по рампе «Валькирии». Двигатели штурмового корабля оглушительно ревут, уже вовсю разогревшись, обращая дождевую воду в пар. Тил чует запах гари и топлива, а сквозь них — густой аромат надвигающейся грозы. Озона. Воздух кажется тяжелым. У Тил такое впечатление, что и ее собственные ноги налились тяжестью.

   Майр и Джет уже на борту, вооруженные, в полной броне, готовые к бою. Алые линзы визоров таращатся на Тил.

   — Где капитан? — спрашивает Джет.

   — В одиночную миссию пошел, — откликается Тил. — Что-то важное.

   Джет качает головой:

   — Нет. Так ничего не выйдет. Мы идем все вместе.

   — Не сегодня! — отрезает Тил. — Сегодня командую я, и мы идем втроем.

   Джет склоняет голову. Он все равно весь напряжен и похож на перепуганного зверя.

   — Нас-то, может быть, и трое, но капитан-то один, — добавляет Майр негромко. — Чем бы он там ни занимался, он один, а ты сама знаешь, что говорят про одиноких «Гончих».

   — Не говори так, — просит Джет. — Лучше не искушать сейчас судьбу лишний раз.

   Тил понимает, откуда на самом деле берется эта тяжесть, давящая ей на плечи. Не оттого, что они идут в бой без Фела, а оттого, что он ушел один.

   А еще оттого, что он не сказал ей, куда и зачем.

   — У него есть свой долг, у нас — свой, — говорит Тил. — Вот и все. И мы будем работать слаженно и смотреть в оба, как он и велел.

   Джет и Майр кивают. Тил касается вокс-панели на стене отсека.

   — Мы готовы, — сообщает она.

   — Как скажете, — откликается из кокпита пилот, Иова.

   Тил наблюдает, как поднимается рампа, постепенно закрывая проем. Затем она натягивает маску, и все вокруг становится алым. В одном углу дисплея отображается пульс Майр и Джета. Они оба спокойны и собраны, потому что их научили сохранять спокойствие. Пусть их сегодня трое, а не пятеро. Пусть даже капитан что-то от них скрывает. Обычно Тил видит и пульс Фела вместе с остальными, но не сегодня.

   Потому что на экране отображаются только показатели тех, кто находится рядом.

    

   Андрен Фел смотрит на схему комплекса Муниторума, которую ему дала Рейн. Комплекс огромный. Целый лабиринт коридоров и архивов. Круг за кругом коридоры ведут в центр, где хранятся самые важные сведения. Самые опасные. 

   Фел водит пальцами по схеме, запоминая рисунок коридоров и залов. Вентиляционных шахт и лестниц. Поворотов и тупиков. Некоторые из них Фел отмечает в памяти отдельно, в других случаях запоминает общую схему. Процесс запоминания карты по-своему успокаивает. Он помогает Фелу забыть от том, чем он занимается сейчас, если посмотреть со стороны. Он бросил товарищей. Пренебрег долгом.

   Пусть он и сделал правильный выбор, все равно его поступок — это дезертирство.

   Фел медленно выдыхает и сминает схему в кулаке, рвет ее на мелкие кусочки и снова закрывает глаза. «Таврокс» начинает сбрасывать скорость — Фел понимает это по тому, как изменились рев двигателей и гул гусениц.

   — Мы почти на месте, — сообщает Кёртц, сидящий в кабине.

   Рейн почти ничего не рассказала кадету, а Фел не стал просвещать его самостоятельно. Не потому, что не доверял, а потому, что не хотел, чтобы Кёртц погиб так же, как и Тула, позорной смертью.

   «Таврокс», взрыкнув, останавливается. Фел выбирается наружу и оказывается в тени высокого здания, увешанного рваными вымокшими знаменами. Этот район города-спутника был практически уничтожен и перестроен под военные нужды. Здания здесь облупленные, окруженные колючей проволокой, а дороги размокшие, изрытые множеством гусениц и колес.

   — Это все? — спрашивает Кёртц. Он выглядит исхудавшим, а костяшки пальцев разбиты, словно Полливар с кем-то подрался.

   — Это все, — отвечает Фел и разворачивается, чтобы уйти.

   Кёртц кивает, но неожиданно хмурится:

   — Комиссар Рейн говорила мне, что у Стрелков есть традиция произносить определенные слова, чтобы почтить павших героев.

   Фел, не удержавшись, кивает.

   — А как быть с остальными? — спрашивает кадет. — С теми, у кого отняли их честь?

   Фел ищет в словах Кёртца издевку, но находит лишь злость.

   Злость — и скорбь.

   — Все павшие уходят на суд, — отвечает Фел. — И лишь одному Императору известно, с честью умер человек или нет.

   Кёртц медленно кивает.

   — Ему известно, — отвечает кадет. — Конечно, Ему известно.

   Он мотает головой, словно пытаясь отогнать ненужные мысли, и без лишних слов забирается обратно в «Таврокс». Фел провожает взглядом отъезжающий транспортник, и как только тот скрывается из виду, уходит в лабиринт переулков.

    

   К Храму Костей ведет широкая улица, по обеим сторонам которой виднеются полуразрушенные бараки и мануфактории. Все здесь зубчатое, серое, уродливое, из пробитых стен торчат обрывки арматуры, напоминающие Эли Колату сломанные кости. По обшивке «Каменного короля» со всех сторон колотят пули — Зрячие окопались в руинах со всех сторон, как древесные паразиты. Колат продолжает вести танк вперед, наблюдая через целеуказатель, как приближается Храм Костей. Зрячие соорудили баррикады у подножия шпиля, хотя противовзрывные щиты и так перекрыли все подходы. Еретики намалевали на всех металлических поверхностях свои отвратительные кровавые знаки, словно пытались защититься таким образом от «Огненных гигантов». Как будто от них хоть что-то может защитить.

   Рядом с «Каменным королем» ползут остальные пять «Разрушителей». Два по бокам, а «Песнь гор», как обычно, впереди. На этот раз она идет на большом расстоянии, потому что Чори, как всегда, не терпится что-нибудь разнести. А следом, защищенная мощными танками, марширует Серая рота Хейла. Колат не видит их, но знает, что они позади. Он столько времени провел в брюхе «Разрушителя», что начал ценить ограниченную видимость. Он привык видеть только врага. Только цель. И ничего больше.

   — Пятьсот метров до цели, — сообщает он.

   — Пушка заряжена, жду команды... — тянет в ответ Кури.

   Зарядник не отличается особым умом, но Колата это вполне устраивает. Ему нужно, чтобы Кури выполнял свою работу, и все. Ему не нужен кто-нибудь вроде Эдры.

   Эдра оказался достаточно умным, чтобы заметить накопленные Колатом лишние монетки и талончики и задуматься, как ему это удалось. Эдра оказался достаточно наивным, чтобы спросить об этом Колата в открытую, вместо того чтобы просто донести на него, достаточно наивным, чтобы подставить спину после того, как Колат пообещал, что прекратит приторговывать стимуляторами и будет служить честно.

   А еще Эдра оказался куда сильнее, чем выглядел, и убить его удалось не сразу.

   — Держать скорость! — велит Фрейн за спиной у Колата. — Мы не должны уходить от солдат далеко. Хотя, конечно, очень хочется.

   Командир танка, конечно, выглядит поумнее, чем Кури, но для Колата она угрозы не представляет и совершенно не мешает ему заниматься сторонними делами. Фрейн настолько помешана на вере, что все свободное время либо молится, либо набивает себе очередные священные слова там, где еще осталось место.

   — Так точно, сэр, — откликается Вурн.

   Колат по голосу слышит, что водитель улыбается.

   «Каменный король» отпихивает в сторону бульдозерным отвалом очередную подбитую кавронскую «Химеру». Та все еще полыхает. Она взорвалась прямо посередине, и в обшивке зияет огромная пробоина. Листы брони раскрылись в стороны, как лепестки гигантского дикоцвета. По корпусу «Каменного короля» снова молотят пули. Колат периодически успевает заметить тела сквозь сетку целеуказателя. Когда-то от рева двигателей «Каменного короля» у Колата звенело в ушах и дребезжали зубы, а теперь он ловит себя на том, что скучает по этому реву, когда двигатели замолкают.

   Ему нравится слушать, как «Король» поет — во всех смыслах этого слова.

   — Шестьдесят секунд! — кричит он, когда на счетчике отображаются нули.

   А затем «Каменный король» содрогается, и на голову Колату сыплются пыль и песок.

   — Дальнобойная установка! — сообщает Вурн. — Со стороны баррикад у Храма!

   Кури смеется так громко, что его смех слышен сквозь рев двигателей.

   — Она ж не пробьет броню, — говорит он. — Они должны это понимать!

   — Ты прав, — задумчиво откликается Фрейн. — Должны...

   Колат по-прежнему смотрит на Храм и улицу, но успевает заметить, как вспыхивает еще одна «Химера», и в ней появляется такая же огромная дыра. Взрыв был откуда-то изнутри...

   И в этот момент Колат холодеет.

   — Мины! — орет он. — Они заминировали улицу!

   — Полная остановка! — визжит Фрейн.

   Колат слышит, как она выкрикивает в вокс приказы остальным «Огненным гигантам» и пешей колонне, но в следующий момент раздается чудовищный взрыв, и в воздух взлетают не только грязь и обломки. Колат ударяется головой о панель целеуказателя и на мгновение слепнет. Когда зрение возвращается, Колат обнаруживает, что не может открыть глаза до конца. Их заливает кровь, а голова болит и кружится. Двигатели «Каменного короля» продолжают реветь, но теперь они ревут по-другому. Танк тоже ранен. Сквозь шум и грохот Колат слышит, как безостановочно ругается Вурн.

   — Мы не погибли... — бормочет Колат.

   — Мы — нет! — орет в ответ Вурн. — А «Песнь гор» — да!

   Колат моргает и пытается разглядеть что-нибудь через целеуказатель. Перед глазами стоят пятна — то ли от удара головой, то ли это просто грязь на стекле, — а все остальное застилает дым и пламя. Наконец Колату удается рассмотреть «Песнь гор». В ее обшивке виднеется такая же огромная дыра, похожая на дикоцвет.

   — Лейтенант! — орет Колат, разворачиваясь, пытаясь отыскать глазами Фрейн. — Нам нужен план!

   Лицо Фрейн залито кровью, но она жива и в сознании. Она вытаскивает вокс-гарнитуру и подключает связь.

   — К черту планы! — огрызается Фрейн. — Нам нужны крылья.

    

   Кассия Тил выглядывает из-за плеча стрелка «Валькирии», держась за поручень, вмонтированный в стену десантного отсека. Слышится вой ветра — штурмовик закладывает вираж и устремляется вниз, к проспекту. Но сквозь шлем этот вой кажется Кассии едва слышным шелестом. А затем она видит обломки «Разрушителя», шедшего первым, — тот полыхает, как погребальный костер.

   — Это «Песнь гор», — сообщает Тил остальным «Гончим» по внутреннему каналу. — Сгорела напрочь.

   Джет ругается. Майр продолжает молчать. «Валькирия» с ревом идет на снижение и проносится над проспектом. Ее корпус содрогается, и эта дрожь отдается у Тил в руке. Стрелки открывают огонь из станковых тяжелых болтеров по зданиям с обеих сторон проспекта, хотя на такой скорости едва ли успевают попасть в противника. Во все стороны разлетаются осколки камня и обломки арматуры.

   А затем под крыльями «Валькирии» рявкают ракетницы.

   Снаряды один за другим проносятся над головами солдат Серой роты и над оставшимися «Огненными гигантами», бьют в землю между танками и Храмом Костей, и мины, заложенные под скалобетоном, срабатывают от ударов. Взрывы выходят такими мощными, что грязь и обломки взлетают высоко вверх — некоторые даже достают до «Валькирии» и стучат по броне Тил. Кассия невольно улыбается.

   — Вот это я понимаю — гром, — говорит Джет. Он устроился у противоположной двери, пристроив на плечо «адскую» винтовку.

   — Да уж, погрохотало, — спокойно откликается Майр.

   Зрячие, угнездившиеся в зданиях по обеим сторонам проспекта, открывают ответный огонь. Выстрелы раздаются и со стороны самого Храма. За наспех сооруженными баррикадами перед шпилем прячутся многочисленные отряды в серо-синих бронежилетах. Они поливают антарийцев залпами ракет, пуль и пучками лазеров, не давая подобраться к противовзрывным щитам.

   — Я надеюсь, вы там крепко держитесь! — кричит стрелок и начинает бить в ответ.

   А затем «Валькирия» резко уходит вверх, вдоль фасада Храма. У Тил перед глазами все переворачивается, но ее крепко удерживают ремни, а рука сжимает поручень. Двигатели ревут, корпус самолета трясется от перегрузки. Наконец, «Валькирия» уходит достаточно высоко и далеко, чтобы не бояться орудий Зрячих. В обшивке у нее остается полно сквозных дыр от крупнокалиберных снарядов. Самолет выравнивается, и стрелок оборачивается. Кожа на его лице обветрена там, где ее не закрывают очки и дыхательная маска. Но даже сквозь них Тил замечает, как стрелок ухмыляется.

   — Небольшая петелька, сэр! — кричит он.

   — Приготовьтесь к высадке, — раздается голос пилота Йовы. — Тридцать секунд!

   Тил кивает Джету и Майр, и те отходят к десантной рампе «Валькирии». Самолет резко сбрасывает скорость, и толчок едва не ломает Тил кости. Затем подключаются реверсивные двигатели, и «Валькирия» зависает над местом высадки.

   — Давайте пошустрее, — велит Йова. — У нас тут «Ястребы» на радаре.

   — Приготовиться! — командует Тил своим «Сумрачным гончим».

   Потому что сейчас, когда Фела здесь нет, это ее «Гончие».

   Ее бойцы. Ее ответственность.

   — Есть! — слаженно откликаются они.

   Тил хлопает по рычагу, задняя рампа «Валькирии» опускается, и отсек заливает рев ветра и реактивных двигателей. Взрывоупорные щиты оказываются побитыми листами из адамантиевого сплава, покрывающими весь фасад шпиля, кроме тех самых трех воздухозаборников. Каждая из труб, закрытых прочной металлической решеткой, такая огромная, что человек может легко зайти туда не наклоняясь. А внизу виднеется чугунный карниз не больше двух метров в ширину. Вот на него «Гончим» и нужно высадиться. За краем карниза, далеко внизу, виднеется земля. Оступишься — и лететь придется почти полкилометра.

   Но оба пульса, отображающиеся на дисплее Тил, абсолютно ровные.

   Кассия запускает абордажную кошку, и та накрепко вонзается в край карниза. Затем она закидывает трос на катушку внутри самолета. Та автоматически подключается, и кабель натягивается до упора, несмотря на сильный ветер.

   — Идем, — зовет Тил, — побудем чьим-нибудь роком.

   Она ухватывается за кабель и быстро спускается. Ее мотает от ветра, датчик шлема показывает резкий перепад температуры. Но спуск занимает всего несколько секунд, и Тил направляется прямо к воздухозаборникам сразу же, как только ботинки касаются карниза. Джет и Майр держатся у нее за спиной.

   — «Сумрачные гончие» успешно высадились, — сообщает Тил Йове по воксу.

   Майр принимается устанавливать мелта-заряды. Те взрываются с яркими белыми вспышками и начинают проедать пласталевую решетку на воздухозаборниках.

   — Вас понял, — откликается Йова. — Обеспечиваю прикрытие.

   «Валькирия» отходит и занимает позицию над шпилем, а затем Тил слышит рев двигателей «Ястребов».

   — Вам, пожалуй, стоит поторопиться, — добавляет Йова. — Тут сейчас будет шумновато.

   Тил оглядывается и замечает два вражеских истребителя, вынырнувших из облаков. Две «Молнии». «Валькирия» Йовы уходит от шпиля, постепенно набирая скорость.

   — Майр! — зовет Тил, вскидывая «адскую» винтовку к плечу.

   Ее оружие снабжено дальномерным прицелом, и у него более длинный ствол, но даже так она не сумеет попасть по «Молниям» — те слишком быстрые.

   — Десять секунд! — откликается Майр.

   Десять секунд — это практически ничего. Десять ударов сердца. Но за эти десять секунд «Валькирия» Йовы успевает выстрелить из лазпушек. Выстрел похож на копье света. «Молнии» разом отвечают ему ракетами. Валит белый дым, сверкают вспышки. «Валькирия» открывает ответный огонь, и на мгновение ее окутывает сияние. Дисплей Тил тускнеет. Она глубоко вдыхает и стреляет-таки из «адской» винтовки.

   И почему-то на секунду вспоминает о том, что лететь с карниза придется полкилометра.

   Выстрел лазпушки поражает одну из «Молний», превращая ее в сгусток пламени. Ее двигатели умолкают, и она огненным шаром обрушивается вниз. Второй истребитель разворачивается и с ревом уходит в облака.

   На все это уходит десять секунд. И на последней обе ракеты достигают «Валькирии». Штурмовик начинает стремительно терять высоту, уходит в штопор, за ним тянется дымовой шлейф. Вспыхивает топливо. Вокс-канал с Йовой до сих пор открыт, но Тил не слышит ни слова — только треск, шелест помех и писк предупреждений о потере высоты.

   — Путь открыт, — сообщает Майр.

   Кассия Тил моргает и отворачивается от края карниза, панорамы города и «Валькирии», несущейся к земле.

   — Идем, — говорит она и первой заходит в темную вентиляционную трубу.

    

   — А вот теперь, — говорит Фрейн, — мы их сокрушим.

   У Колата все еще плывет перед глазами после взрыва мин, а Вурн уже заводит двигатели «Каменного короля», и тот снова устремляется вперед по изрытому скалобетону. Его сочленения и гусеницы скрипят и кряхтят. Рядом тащатся остальные танки. Позади марширует пехота.

   — Тридцать секунд до контакта! — кричит Колат.

   На этот раз Зрячие не пытаются подманить их поближе, они стараются уничтожить их. «Каменный король» трясется и скрежещет, пока счетчик целеуказателя отсчитывает последние секунды. Колату не хочется слышать, как танк стонет. Ему хочется слушать, как тот поет.

   «Каменный король» подходит на достаточно близкое расстояние, и Колату остается только дожидаться команды.

   — Основным орудиям — огонь! — орет Фрейн.

   Колат нажимает на спуск, и «Каменный король» поет. Спустя мгновение к нему присоединяются и остальные танки. Взрывная волна выходит такой мощной, что даже на таком расстоянии пробирает до костей.

   — Заряжай! — кричит Колат, пока рассеивается дым, скрывающий от глаз баррикады.

   — Есть! — орет в ответ Кури. На этот раз он не медлит — Кури умеет быть быстрым, когда это нужно.

   Вурн продолжает вести «Каменного короля» вперед, пока Кури перезаряжает основную пушку. С близкого расстояния баррикады разрушать еще сподручнее. И чем ближе подходит танк, тем четче Колат видит, сколько всего они уже порушили. От баррикад Зрячих остались одни руины, орудия умолкли, но взрывоупорные щиты, закрывающие шпиль, по-прежнему на месте.

   А парочка баррикад не кажется Колату удачным обменом. «Песнь гор» — слишком большая цена.

   — Есть! — орет Кури. — Орудие заряжено!

   — Огонь! — кричит Фрейн.

   Колат стреляет еще раз, и «Каменный король» снова поет — и в то же время кричит, потому что враг начинает стрелять в ответ. Колат снова ударяется головой. Кури на своем месте ругается. Выпущенный танком снаряд разрывается с такой силой, что у Колата вибрируют кости и клацают зубы. Он невольно зажмуривается. Когда он снова открывает глаза и цветные пятна перед ними рассеиваются, Колату удается рассмотреть, что получилось. Он кладет руку на панель, гордый и измученный, как и сам танк, и хрипло кричит:

   — Есть пробитие!

   — Вперед! — кричит Хейл. — В Храм!

   Рейн устремляется к пробоине вместе с антарийцами из Серой роты. «Огненные гиганты» впереди пробиваются сквозь остатки баррикад.

   Встречный огонь утих, словно враг испугался ярости бронированных машин. В ушах Рейн звенит, перед глазами все еще плавают цветные пятна от вспышек взрывов. А внутри у нее разливается гордость.

   — Вот это было зрелище! — громко хохочет Юлия Крайс, бегущая рядом.

   Дым и пепел рассеиваются, и в стене шпиля виднеются огромные темные пробоины, рваные, щерящиеся обрывками арматуры. Когда «Огненные гиганты» проходят сквозь них, то на мгновение перестают казаться гигантами — Храм и пробоины в стене настолько огромны, что танки на их фоне кажутся игрушечными. Тьма проглатывает их один за другим. Когда Рейн забегает следом сквозь руины и густые клубы пыли, она и сама чувствует себя проглоченной. Тьма здесь совершенно непроглядная. Густая. Где-то впереди бронированной стеной ползут «Огненные гиганты», слышится гулкий рев их двигателей. Но даже сверхмощные фары, установленные на танках, не могут пронзить эту тьму — до тех пор, пока «Разрушители» не достигают противоположной стены храма.

   Антарийцы из Серой роты рассредоточиваются, чтобы перекрыть проход. Сейчас, когда их кожу и одежду покрывает пыль, они и правда выглядят серыми. Тени во тьме. Поредевшая первая рота Кавронских драгун тоже занимает позиции. Рейн наблюдает за тем, как кавронцы двигаются, слаженно и дисциплинированно, и слова Люции всплывают в ее памяти так ярко, словно сестра снова стоит рядом.

   «Служить вместе с ними — это честь».

   — Рейн! — раздается крик Вандера. Из-за резкого акцента ее фамилия звучит колко. Кавронский комиссар и сам весь колючий, а лицо у него хмурое.

   — Захватить. Уничтожить. Сохранить. — Вандер чеканит слова. — Так звучал наш приказ.

   Рейн окидывает взглядом антарийцев, стоящих на позициях.

   — Захват проведен, — спокойно отвечает она.

   — А как насчет сохранения? — вскидывается Вандер.

   — Антарийцы прекрасно знают, как пробить проход, — откликается Рейн. — Храм вполне способен пережить подобные повреждения.

   Вандер смотрит на нее в упор.

   — Если окажется, что ты ошиблась, то отвечать тебе придется не только перед Кин, но и перед Сайларом.

   Рейн спокойно выдерживает его взгляд.

   — Я не ошиблась, — говорит она, имея в виду не только пробоину.

   — Комиссар!

   Рейн оборачивается и обнаруживает стоящего рядом Хейла. Капитан Серой роты с ног до головы покрыт бетонной пылью.

   — Периметр установлен, — сообщает Хейл. — Но вам нужно кое-что увидеть. Вам обоим.

   Рейн кивает, и Хейл отводит их с Вандером в самый дальний угол плацдарма. Там дожидается «Каменный король». Его двигатели рычат в темноте. А рядом с танком стоит Лидия Зейн. В рассеянном свете фар она кажется привидением.

   — Храм Костей, — говорит Зейн сухо и хрипло, — так они его называли, да?

   — Именно так, — отвечает Рейн.

   — Кажется, он вполне оправдывает свое имя, — равнодушно продолжает Зейн и указывает куда-то во тьму.

   Рейн не может увидеть то, что подвластно Лидии. И в большинстве случаев она рада этому. Но сейчас ей почему-то становится зябко.

   — Покажите мне, — велит она.

   Хейл снимает с пояса сигнальную ракетницу и выпускает один из зарядов высоко вверх. Тот вспыхивает ярко-красным и медленно опускается. Вокруг становятся видны тяжелые литые арки, опорные колонны, поддерживающие вес остального здания. Обрывки кабелей и свитки с молитвами. Статуи Императора в образе целителя, широко раскинувшего руки.

   И тела. Сотни тел. Скрюченных, изломанных, неподвижных.

   — Храм Костей, — шепотом повторяет Зейн.

   Перед глазами Рейн больше не мерцают «зайчики» от вспышки взрывов и не отпечатался алый свет сигнальной ракеты. Теперь, когда она моргает, перед ее внутренним взором лежат тела.

   — Нам дали четкий приказ, — говорит она, — и на мертвых он тоже распространяется.

   — Уничтожить? — уточняет Хейл, и Рейн прищуривается.

   — Уничтожить, — повторяет она.
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ГЛАВА XI
ТЕ, КТО ПОТЕРЯЛСЯ

    

   Кассия Тил быстро и бесшумно ломает шею разведчику Зрячих и успевает поймать его, когда тот мешком падает на нее. Короткий обрез вываливается из рук убитого и повисает на ремне. За спиной Кассии Джет так же быстро и тихо расправляется со вторым Зрячим, который, на свою беду, патрулировал сегодня коридор.

   Аварийные лампы окращивают все вокруг в красный. Тил и Джет оттаскивают тела в примыкающую комнату, предварительно зачищенную.

   Когда-то этот этаж входил в число тех, где разрабатывали аугметику. Хромированные поверхности отражают алый свет ламп, а на кафельном полу виднеются канавки для сбора и отвода крови. В центральном стоке ее полно. А вокруг на подставках висят расчехленные, неприятные на вид инструменты.

   Они кажутся Тил смутно знакомыми. Что-то вертится такое на самом краешке подсознания, давно забытое. Тил протягивает руку и касается одного из ножей, висящих на стойке, и тот покачивается, поблескивая в свете ламп.

   — Готова? — спрашивает Джет.

   Тил вздрагивает и резко разворачивается, и Джет отшатывается.

   — Тихо ты!

   — Извини, — отвечает она, качая головой. — Мне здесь не по себе.

   — Понимаю, — кивает Джет. — Здесь сам воздух пропитан нечестивостью.

   Тил чувствует, как ее губы растягивает кривая ухмылка.

   — А иначе бы нас здесь не было.

   Джет над этой репликой смеется. Майр — нет. Она никогда не смеется.

   Тил возвращается в коридор, и соратники держатся у нее за спиной, как тени. В красном свете ламп «Сумрачные гончие» чувствуют себя так, словно оказались внутри чьей-то мертвой, высохшей туши. Храмовые арки — словно черные металлические кости. Потрескавшаяся известь похожа на плоть.

   А Зрячие — на паразитов, прогрызающих себе путь поглубже внутрь.

   Тил доходит до очередного поворота и замирает, а затем поднимает руку, призывая остальных остановиться. Датчик температуры на дисплее шлема сообщает о резком похолодании — как тогда, снаружи, на карнизе. Как будто повеяло зимним ветром. На полу и стенах виднеется изморозь. Тил улавливает шум. Шаги. Низкие голоса, говорящие с лаксианским акцентом.

   — Их четверо.

   Тил прислушивается внимательнее.

   — Нет. Пятеро.

   — Разделить и ослепить, — говорит Тил. — Слева. Пятьдесят метров.

   Майр и Джет откликаются, подтверждая по воксу приказ, а затем «Гончие» втроем сворачивают за угол.

   Впереди обнаруживаются пятеро Зрячих — они стоят у края щита, который им, похоже, поручили опустить. Тил замечает его чуть дальше — он поблескивает в темноте, как грязное стекло. На Зрячих шлемы и тяжелые ботинки, свободные многослойные одежды и нагрудники, обвешанные перьями и осколками стекла, собранными на грязные шнурки. Вряд ли кто-то из них сумеет выжить, если выстрелить из «адского» ружья в упор.

   Двое разведчиков падают, не успев ничего предпринять. Остальные трое оказываются быстрее. Двое успевают вскинуть автоматические винтовки и даже открывают ответный огонь, но затем им под ноги подкатывается световая граната Майр, взрывается и ослепляет их. Пули стучат совсем рядом с Тил, но она продолжает идти вперед не пригибаясь. Ее визор тускнеет, снижая яркость вспышки, и Тил успевает заметить, как третий Зрячий бежит к щиту. Он собирается поднять тревогу.

   — У нас тут один убегает, — сообщает Тил по внутреннему каналу.

   Ее пробивная лазвинтовка тихо стрекочет, и один из стрелков падает навзничь. Джет бросается ко второму, по дороге поймав две твердотельные пули в нагрудную броню. Он впечатывает Зрячего в стену с такой силой, что разведчик обмякает и сползает на пол, а на стене остаются кровавые разводы. Майр подстреливает сбежавшего в тот момент, когда он уже почти достиг щита, Зрячий спотыкается и катится по полу. Тил слышит, что он по-прежнему дышит, даже находит силы ругаться. Она переступает через убитого и подходит ближе. Раненый Зрячий пытается подползти к щиту, но ноги его не слушаются. В груди у него дыра, и кровь растекается по канавкам между плиток. Тил всаживает в разведчика еще один луч, и он, судорожно выдохнув, наконец-то затихает.

   Здесь, вблизи от щита, еще холоднее. Тил обнаруживает, что вокруг нее сыплются снежинки. Оседая на броне, они тают, превращаясь в капли. А когда касаются щита, то вспыхивают голубым и испаряются. Холод странный, но еще страннее ощущения самой Тил, когда она подходит к щиту поближе. Как будто она снова увидела те ножи. Ей... беспокойно. Хочется развернуться и убежать прочь, а в нос бьет запах могильной земли, даже сквозь фильтры маски. И Тил понимает, что это за щит.

   — Это ведьмины чары, — сообщает она. — Психический щит.

   — Вот же дерьмо! — сплевывает Джет.

   — Должен быть какой-то способ его пройти, — подает голос Майр. — Если только они не заперли этих своих разведчиков снаружи.

   Тил хмурится, и не только из-за самого щита, но и из-за тех звуков, которые доносятся сквозь него.

   — Что это? — оборачивается Джет.

   По его тону Тил понимает, что Джет и сам уже знает ответ на этот вопрос. Датчик показывает, как у него заколотилось сердце.

   — Это песня, — растерянно отвечает Тил. — Там поют «Душу Антара».

    

   Рейн ведет антарийцев в глубь Храма Костей, обходя и переступая тела убитых. Вдоль земли стелется дымка, наползает, как волна, доставая до самых коленей. Как дыхание сотен тысяч человек. Потолок у Рейн над головой тонет где-то в темноте и кажется невероятно высоким. Но даже в таком огромном пространстве Рейн все равно чувствует, как храм давит ей на плечи. Его вес похож на воду, ждущую появления малейшей трещинки в плотине.

   — Нам придется выкуривать их, — говорит Вандер. — Они знают, с кем столкнулись, и теперь прячутся от нашего гнева. Трусы.

   На этот раз в голосе Вандера не слышно презрения — только возмущение. Вандер снял свою длинноствольную винтовку и теперь держит ее наготове. Золотые узоры на дуле поблескивают, отражая свет фар танка. Блестят и глаза комиссара, в полумраке похожие на изумруды.

   — Я не думаю, что они прячутся, — отвечает Рейн. — Мне кажется, они выжидают.

   — Что бы это ни было, — хмурится Вандер, — они и сами знают, что это бесполезно. Их участь уже предрешена. Они заплатят за свои грехи.

   Ноздри Рейн неожиданно щекочет запах смерти. Где-то наверху поскрипывают храмовые балки.

   — Как и любые грешники, — откликается Рейн.

   На мгновение хмурое лицо Вандера приобретает странно растерянное выражение, но оно быстро исчезает, и Вандер снова берет себя в руки. Он отворачивается к остаткам своей роты.

   — Возмездие ждать не будет! — кричит он. — Шевелитесь!

   С этими словами он решительно направляется сквозь дымку. Рейн идет следом, держа пистолет на изготовку, ее палец лежит на спусковом крючке. И когда она проходит сквозь туман, тот слегка рассеивается.

   И Рейн снова видит тела.

   Кровавые дыры там, где раньше были глаза, знаки, вырезанные на коже.

   Безумные улыбки на лицах.

   — Все это очень плохо, — раздается за спиной Рейн голос Юрия Хейла. — Все эти смерти. Вся эта тишина.

   — Они превратили смерть в проклятие, — добавляет Макар Кайд. Вокс-оператор нервничает, водя лазвинтовкой по сторонам. — Они заперли души мертвых там, где Он не сможет их отыскать.

   Его слова — чистое суеверие, но сейчас Рейн отчасти с ним согласна. Храм действительно кажется проклятым.

   Порченым.

   — Пусть ваш разум будет крепок, а в сердце пылает пламя! — громко произносит Рейн. — Это место должно было напугать нас, заставить сомневаться. Мы не поддадимся.

   В этот время в ее ухе оживает воке:

   — Они не все мертвые.

   Это голос Уика. Сержант задыхается, но Рейн не слышит выстрелов — ни так, ни по воксу.

   — Зрячие? — уточняет Хейл.

   — Не Зрячие, — отвечает Уик. Рейн по голосу слышит, что он ухмыляется этой своей странной кривой улыбкой. — Соберите высокородных ублюдков, которые притащились с нами, и скажите, что мы нашли их пропавших соплеменников.

    

   Уик медленно идет вперед, держа лазвинтовку наготове, поводя стволом из стороны в сторону. «Дикий народ» держится рядом. Над головами у них мерцает щит. От этого мерцания Уик чувствует себя так, словно ему по коже водят лезвием ножа, и каждый раз, когда он моргает, ему мерещатся силуэты. Щит наверху не похож на звездное небо. Он похож на страх, концентрированный, направленный в определенное русло. Но еще до того, как Уик и его «Дикий народ» успевают подобраться поближе, перед ними возникает другая, куда более насущная проблема.

   Перед глазами Уика пылают огни. Большая их часть вспыхивает и сразу гаснет. Огни рассеяны вокруг огромного безмолвного пруда. Он будет побольше некоторых мелких озер Вельса, а вода в нем кажется кровью в алом свете вспышек. Вокруг пруда виднеются статуи Императора, словно стерегущие его. В неверном свете их лики кажутся гневными.

   Вокруг пруда, между статуями, стоят на коленях какие-то фигуры. Их почти сотня, и все они такие же неподвижные, как поверхность воды. Бело-синяя униформа кажется красной в мерцании вспышек. И ни одна из фигур не реагирует, когда «Дикий народ» подходит поближе.

   — Серж, — шепчет Крайс, — что за дерьмовина тут творится?

   Ее речь кажется Уику медленной. Болезненно медленной. Он понимает, что стимуляторы, взятые у Колата, посильнее тех, что давала ему Лий.

   А может быть, Лий просто была права тогда, и эти дозы и впрямь его убивают.

   От этой мысли и от того, как он сейчас себя чувствует, Уику хочется рассмеяться. Приходится глубоко вдохнуть и медленно выдохнуть, точно так же, как он велел дышать Гаро.

   — Кавронцы говорили, что их Вторую роту здесь заблокировало, — бормочет он. — Но они не выглядят пойманными.

   — Они выглядят заколдованными, — добавляет Крайс со страхом. — Это вода вообще?

   — Вода, для омовения, — негромко отвечает Оуд. — Те, кто приходили сюда за исцелением, должны были сначала тут окунуться.

   Уику доводилось слышать о подобной практике. Что-то такое делали и на побережьях Антара. Отвозили больных и раненых к морю и заводили их в воду. Соль и холод якобы должны были помочь. В Вельсе все было не так. Черные озера ничего не давали.

   Они только забирали.

   Уик поднимает руку, заставляя остальных остановиться. Левую руку, с меткой «Дикого народа» на ладони, и остальные понимают, что лучше не спорить.

   — Серж, — шепотом зовет Крайс, но Уик идет вперед, не обращая на нее внимания.

   Он подходит достаточно близко, чтобы крайнего из зачарованных солдат получилось рассмотреть через оптику винтовки. Должно было получиться — вот только почему-то не получается. Но Уику удается заметить, что ладони солдат перемазаны застарелой кровью.

   «Дело плохо», — думает он и собирается было активировать вокс, но тут у него за спиной раздаются шаги.

   — А это еще что?

   Зачарованный солдат вздрагивает от звука чужого голоса. Его движение выходит настолько механическим, что от этого зрелища Уика бросает в жар, а сердце начинает гулко стучать где-то в ушах.

   «Да, — думает он. — Это совершенно точно плохо».

   Голос принадлежит кавронскому комиссару, Вандеру, — тому самому, с пронзительным взглядом. Он выходит из тумана вместе с Эллервином, тем молоденьким капитаном, который кажется совсем мальчишкой, не дотягивающим до призывного возраста. Затем Уик замечает Рейн, а следом и Хейла. Уик никогда не радовался встрече с ней, но в сравнении с кавронским комиссаром Рейн кажется меньшим из зол.

   — Погодите, — зовет их Уик. — Не подходите. Я думаю, что они заколдованы.

   Рейн останавливается, Хейл тоже. Вандер — нет. Он вовсе не реагирует на слова Уика, лишь вытаскивает пистолет и подходит к одному из зачарованных солдат.

   — Встать! — командует он громко и четко.

   И все зачарованные, как один, поднимаются на ноги.

   — Вандер, — предостерегающе зовет Рейн, поднимая пистолет.

   Зачарованные разворачиваются. Они двигаются дергано и неловко, как деревянные марионетки на веревочках.

   Вандер взрыкивает. Эллервин бормочет что-то на своем родном языке.

   — Туманы великие... — выдыхает Уик.

   Абсолютно все зачарованные солдаты ослеплены так же, как убитые Зрячие. И, глядя на их окровавленные руки, Уик догадывается, что случилось с их глазами. Зачарованные синхронно поднимают клинки. У них ни одной винтовки. Только ножи.

   — Отставить! — командует Вандер. — Во имя Бога-Императора!

   Повисает пауза. Никто не двигается, и все, что слышит Уик, — бешеный стук собственного сердца. А затем зачарованные открывают рты — и хором говорят чьим-то чужим голосом, шелестящим, как сухая прошлогодняя листва.

   Голосом ведьмы.

   — Ох, глупенькие бедняжки, — произносят зачарованные. — Ваш Бог-Император мертв.

   Палец Уика ложится на спусковой крючок лазвинтовки. Но еще до того, как сержант успевает выстрелить, даже со всей его скоростью, подаренной стимуляторами, рявкает пистолет Рейн. Зачарованный солдат, стоявший ближе всех к Вандеру, падает навзничь. Болт разносит ему голову, и с этого все начинается.

   В Храме Костей завязывается бой.

    

   Очень быстро сражение превращается в беспорядочную свалку, и Рейн невольно вспоминает, как затапливало в свое время нижние этажи схолы на Глоаме. Как их поглощали такие же мощные, неудержимые волны. Пусть у зачарованных нет винтовок, но они не падают, пока их окончательно не лишают возможности стоять. Рейн бьют ножами со всех сторон, по ее левой руке течет кровь, мундир на груди промок насквозь. Рейн сжимает зубы и заставляет себя забыть о боли.

   — В сердце цельтесь! — орет она. — В голову стреляйте! Бейте быстро и наверняка!

   Рейн позволяет инерции замаха увлечь руку вперед, и лезвие Сумрака сносит очередному солдату голову с плеч. Крови нет, зато в воздухе, как туман над океаном, разливается запах застарелой смерти. Рейн успевает развернуться и выстрелить еще раз, и второй зачарованный падает в пруд. Они не кричат, не дергаются. Они просто падают. Храм освещают вспышки лазружей антарийцев. Сквозь гущу боя Рейн замечает, что кавронцы Вандера тоже открыли огонь. Они дисциплинированно разбились на пары, где каждый прикрывает другого. И, хотя зачарованные солдаты — их недавние товарищи, кавронцы не колеблются.

   Вандеру пришлось закинуть свою длинноствольную винтовку за плечо — в такой толчее ею сложно воспользоваться, поэтому он взялся за меч. Это не дуэльная сабля, а легковесный обоюдоострый клинок, рассчитанный на скоростной ближний бой. Вандер виртуозно им владеет, бьет наверняка и блокирует чужие удары, укладывая противников одного за другим не хуже самой Рейн. И, несмотря на все прохладное отношение, Северина не может не признать, что Вандер — прекрасный боец.

   Тот, кто не умеет убивать, никогда не станет комиссаром подразделения на передовой в Горьких Звездах.

   У Рейн кончаются патроны, но прежде, чем она успевает сменить обойму, на нее набрасывается один из зачарованных. У него вместо глаз две зияющие кровавые дыры, а губы синюшные и потрескавшиеся. Рейн ударяет его рукоятью пистолета, разбивая зачарованному лицо, и он отлетает прочь. Силы удара хватило бы, чтобы убить его, но зачарованный солдат только выгибается и дергается, судорожно пытаясь всадить нож Рейн в сердце.

   Но так и не успевает.

   Обрушившаяся на него волна силы ломает каждую кость, и солдат обмякает, сгибается и падает.

   — Мы должны найти того, кто их контролирует, — заявляет Рейн. — Убьем псайкера — и заклятье рассеется.

   Лидия Зейн перешагивает через убитого солдата и чуть наклоняет голову. Одновременно с этим она ломает шею второму зачарованному, всего лишь шевельнув тонкими руками.

   — Так просто мы ее не найдем, — говорит Зейн. — Это дело рук Креции Омматид, «Той, Что Наблюдает». Она называет себя Шестой-из-Девяти.

   При упоминании Девятерых Рейн скрипит зубами.

   — Это еще одна причина, чтобы найти ее и убить, — отвечает она.

   Зейн кивает. По ее бледному подбородку медленно струится кровь из носа.

   — Я слышу смех Омматид в потоках заклинания. Она считает это игрой. Небольшим развлечением.

   «Ох, но ведь это и впрямь лишь небольшое развлечение, — раздается скрипучий голос Креции Омматид изо рта у всех зачарованных солдат одновременно. — Как и многое другое в этом мире, если вы посмотрите на него моими глазами».

   Зачарованные перестают сражаться и все одновременно падают на землю.

   «Давайте теперь поиграем в другую игру», — на этот раз голос Омматид доносится не от солдат. Он звучит прямо у Рейн в голове, похожий на восторженный шепот. Перед глазами Рейн темнеет, а на языке ощущается привкус крови.

   «Да, — шипит Омматид. — В другую игру...»

    

   Один за другим все солдаты вокруг Лидии Зейн поддаются шепоту. Их мысли становятся темными, как чернильные пятна на одежде, и Храм наполняют крики.

   +Это ложь,+ телепатирует Зейн так громко, как только может. +Омматид морочит вам головы!+

   Если ее кто-то и услышал, то не воспринял ни одного слова. В Храме начинают сверкать лазеры — оба подразделения пытаются уничтожить кошмары, насланные Омматид, и не понимают, что убивают друг друга.

   — Нет, — говорит Зейн. — Этого не будет.

   Она защищает их друг от друга и от самих себя. Она активирует предохранители на оружии. Заставляет батареи вывалиться. Выбивает ножи из рук. Она наводит телекинетические заслонки, отражая лучи лазеров и пули. Каждая из этих вещей дается ей с трудом, потому что на нее давят не только ножи и выстрелы. Шепот Омматид ввинчивается в ее разум, заставляет птиц кричать и хлопать крыльями, но Лидия Зейн умеет игнорировать чужие голоса. Она сосредотачивает все свое внимание на самой Креции Омматид.

   И находит ее.

   +Ой, нет,+ раздается голос. +Я еще не готова показаться, лапушка. Я немного занята — играю в игру.+

   Воля Омматид настолько сильна, что Зейн не выдерживает и опускается на колено. Креция — это яркое ведьмино пламя, жгучее и ненасытное. По сравнению с ней Кальвар Ларат показался бы старым тусклым люменом.

   +Я так рада тебя здесь видеть,+ вещает Омматид. +Моя милая сломанная девочка.+

   Теперь кровь льется не только у Зейн из носа, но и из искусственных серебряных глаз.

   +Я не твоя,+ откликается Лидия. +Моя душа принадлежит только Императору — и никому больше.+

   Омматид наверняка замолкает, и Зейн понимает, что та слегка озадачена. Она даже может представить себе, как Омматид криво ухмыляется, хотя никогда и не видела лица отступницы.

   +В самом деле, а?+ издевательски спрашивает Омматид. +А если это так, то почему же тебя попытались предать собственные соплеменники? Почему они пытались тебя сломать? Ты не можешь им доверять, потому что они тебя не понимают. И не поймут никогда.+ 

    

   Зейн не отвечает. Вместо этого она начинает бормотать мантру, изо всех сил стараясь вытеснить Омматид из своего разума. Она чувствует, как Креция демонстративно вздыхает и проводит пальцами ей по спине.

   +А я бы с тобой обращалась куда лучше,+ тянет Омматид. +Но ты слепа — слепа во многих смыслах. И упряма. Это погубит тебя. Мантикор придет за тобой еще раз — он не сможет упустить такую добычу.+

   Зейн передергивает плечами. С ее искривленных от натуги губ стекает слюна.

   +Мантикор,+ повторяет она. +Ты говоришь о Короле Зимы. О том, кто хотел положить меня в гроб. О том, кто послал за мной солдат+

   Смех Омматид похож на нестройный хор оркестра.

   +Король Зимы,+ мурлычет она. +Как оригинально+

   +Кто он?+ изо всех сил вещает Зейн, пытаясь добиться от отступницы ответа.

   И в этот раз она действительно видит улыбку Омматид. Та возникает у нее перед мысленным взором, как загрузившийся пикт, — от пятен к четкости. Черненые зубы, окровавленные губы. Сверкающие изумруды вместо глаз.

   +Ох, лапушка,+ отвечает Креция. +Ты не поверишь, если я расскажу!+

    

   +Омматид морочит вам головы!+

   От голоса Лидии Зейн Тил вздрагивает и пошатывается, хотя ведьма сейчас в полукилометре внизу, на первом этаже храма. Тил замечает, что с Джетом и Майр происходит то же самое и показания их пульса у нее на дисплее резко подскакивают.

   — Морозы зубатые! — яростно выплевывает Джет.

   Но Тил смотрит не на него, а на щит и силуэт, приближающийся к нему с той стороны. Сквозь щит все кажется размытым и мутным, и все, что удается разглядеть Тил, — это темная тень. А пение, которое доносилось и раньше, становится теперь громче и отчетливее.

   А голос...

   Тил его узнаёт.

   — Тил, — зовет Джет. — Что происходит?

   Щит мерцает и идет волнами, и Тил отступает на пару шагов назад с оружием наготове, держа палец на спусковом крючке. Джет и Майр тоже берут щит на прицел — и в этот момент в нем раскрывается трещина, как гигантский глаз, и тень выходит в коридор. Это мужчина, и, оказавшись снаружи, он перестает петь и молча останавливается. На его панцирной броне оседает снег. Мужчина тоже берет «Гончих» на прицел «адской» винтовки. Алые линзы визора поблескивают на раскрашенном забрале маски.

   Тил узнает этот рисунок. Она знала того, кто носил эту маску. Так же, как и голос, только что певший песню. Ее сердце начинает стучать отчаяннее, а палец сползает со спускового крючка. И она зовет мужчину по имени — оно режет ей уши так, как нож резал бы сердце.

   — Рол?

   Тот опускает винтовку — совсем чуть-чуть.

   — Привет, Касс! — откликается он, делает шаг вперед, и Тил чувствует, как пол плывет у нее под ногами. На броне Рола виден глубокий разрез, как будто от силового клинка. Но больше в нем не изменилось ничего, не считая странного кулона на цепочке, похожего на фиал. Рол выглядит так же, как и в их с Тил последнюю встречу, когда он, как обычно, над чем-то смеялся.

   — Стой где стоишь! — рычит Джет, продолжая держать Рола на мушке. — Не двигайся.

   Рол едва заметно качает головой:

   — И я тебя тоже рад видеть.

   — Видишь ли, — отвечает Джет. — Я не уверен, что я тебя вижу, потому что ты мертв.

   — Как видишь, нет.

   — Что случилось? — спрашивает Тил хрипло. Мы полагали, что потеряли тебя.

   — Я и потерялся, — отвечает Рол. — Ненадолго. — Он проводит рукой по отметине на броне. — Зрячие набросились на меня там, в кузницах. И заманили в укромный уголок, чтобы убить.

   Он смеется — тем самым негромким и таким знакомым смехом.

   — А оказалось, что убить меня куда сложнее, чем они думали.

   — И как ты выбрался? — уточняет Джет, по-прежнему не опуская оружия.

   — Сам-то как думаешь?

   — Я тебе скажу, как я думаю. Я думаю, что Рол мертв, а ты — очередная уловка Зрячих.

   — Именно, — поддакивает Майр. — Очередная ложь.

   Тил слышала, что сказала Зейн, но поверить в это сложно. Фел велел верить глазам и ушам, но он также говорил, чтобы она слушала собственное сердце, а именно сердце подсказывает, что Рол — такой же настоящий, как и остальные.

   — Я не ложь, — говорит он.

   — Тогда как ты пробрался сквозь щит? — спрашивает Джет.

   — Этот кулон — ключ, — отвечает Рол. — Я забрал его у одного из разведчиков.

   — Ну да, конечно, — фыркает Джет.

   — Говорю же тебе, я настоящий, — повторяет Рол.

   — Докажи, — велит Тил.

   Рол опускает «адскую» винтовку, а затем закидывает на плечо. Он протягивает руку ладонью вниз так обычно делали «Гончие» на тренировках. Или когда приносили клятвы.

   — Тил, погоди, — зовет Джет.

   Кассия не обращает на него внимания. Она убирает винтовку и, шагнув вперед, дотягивается и кладет руку поверх руки Рола. Сердце ее не обмануло — он такой же настоящий, как и она сама.

   — Ты жив, — выдавливает она. — Но как?

   Рол подается вперед. Не считая следа от силового клинка, каждая выбоинка и царапинка у него на броне именно такие, какими были раньше.

   — Потому что они изменили мою судьбу, — говорит он.

   А затем бросается вперед — быстрее, чем когда-либо мог. Слишком быстро, чтобы его можно было остановить. И, схватив Тил за руку, всаживает ей боевой нож промеж ребер, а затем отталкивает прочь. Тил тяжело падает на землю и перекатывается. Она не может вздохнуть. От боли у нее в глазах темнеет, а сердце как будто пытается выпрыгнуть из груди.

   Он ранил ее. Рол, ее соплеменник. Рол, который был ей как брат.

   Он ранил ее.

   Тил с трудом поднимает веки и, пошатываясь, встает на ноги. Одежда на ней насквозь промокла от крови, и та капает на пол. Рол все так же быстр — он бьет Джета, так сильно, что у того раскалывается маска. Джет отлетает назад, ударяется о коридорную стену и без чувств падает наземь. Майр стреляет по Ролу, но он легко отводит ее винтовку в сторону, и, схватив за горло, прижимает к стене.

   — Рол! — орет Тил, и тот оборачивается. — Кайден, — зовет она еще раз, надеясь, что собственное имя приведет его в чувство. — Остановись.

   Не сводя глаз с Тил, Рол поворачивает руку и ломает Майр шею. Тил чувствует, как вокруг все плывет. Она с криком начинает стрелять, и Рол, выпустив Майр, шагает к ней. Даже полуослепшая и истекающая кровью, Кассия успевает попасть в него дважды, прежде чем он оказывается достаточно близко и сбивает ее с ног. От лазерных лучей на броне Рола остаются два сквозных дымящихся отверстия. Он вырывает у Тил винтовку, отбирает нож, а затем упирается коленом ей в грудь, не давая подняться.

   — Похоже, капитан и впрямь отвернулся от вас, — говорит Рол.

   — Ты ничего об этом не знаешь, — отвечает Тил из последних сил. — Капитан никогда бы такого не сделал. В отличие от тебя.

   Рол смеется, и теперь его смех похож на пугающее эхо прежнего голоса.

   — Конечно, отвернулся, — говорит он. — Потому что он слушает собственное сердце, а не мозги, когда решает, что важно, а что нет. А собственное сердце его подвело. Так мне Креция и сказала.

   — Омматид! — Тил выплевывает это имя, как ругательство. — Что эта ведьма с тобой сделала?

   — Для начала она не оставила меня умирать в кузницах, — отвечает Рол. — В отличие от вас.

   Он снимает маску, обнажая лицо. Бледное, веснушчатое, со светло-серыми, почти серебристыми глазами. Именно такое, каким Тил его помнит.

   Но теперь на нем появилась отметка судьбы. Росчерк. Напоминание о том дне в кузницах.

   — Она изменила мою судьбу, — продолжает Рол. — И подарила мне новую, чтобы не дать мне уйти за грань. Она спасла меня от смерти.

   Тил мотает головой. У нее немеют пальцы, а перед глазами плывет. Она знает, что очень скоро отключится окончательно.

   — Ты этого не видела, — добавляет Рол. — Ты не знаешь, что это такое — висеть на самом краю. Узнать, что все кончено, а затем получить еще один шанс.

   — И этот шанс стоил тебе души! — огрызается Тил, и Рол вздыхает.

   — Ничто в этом мире не дается бесплатно, — отвечает он. — Ты и сама знаешь.

   — Омматид тебя использует, — продолжает Тил. — Ты для нее просто оружие.

   — А ты? Как ты думаешь, что означает этот крылатый орел, которого вы носите? Мы все — просто оружие в чужих руках. Но я, по крайней мере, точно знаю, ради чего меня используют.

   — Раз так, то я предпочту, чтобы меня использовали во имя света, а не тьмы, — отвечает Тил.

   Рол выглядит оскорбленным, как будто надеялся услышать что-то другое.

   — Она предупреждала, что ты так и скажешь, — вздыхает он, снимает с пояса «адский» пистолет и направляет его Тил в лицо. — Может быть, ты передумаешь, когда сама это увидишь. Когда окажешься на том же краю, на котором побывал я.

   Тил слышит, как гудит пистолет, накапливая заряд, и собирает всю силу и скорость, которые у нее еще остались. Она вытаскивает нож Рола из раны и вонзает ему в горло. Рол рефлекторно нажимает на спусковой крючок, но чуть-чуть промахивается. А затем заваливается на бок, захлебываясь кровью.

   — Судьбу нельзя изменить. От смерти нельзя убежать. — Тил приподнимается, усаживаясь у ледяной стены. — «Сумрачные гончие» должны знать это лучше всех.

   Рол хрипит и задыхается, пол заливает кровь. Она кажется черной.

   — Касс, — зовет он.

   А затем его глаза стекленеют, и он перестает дергаться. И Тил видит, как на его окровавленном лице проявляется новая отметка судьбы. Цифры совпадают с таймером на дисплее Тил с точностью до секунды. Тил чувствует, как под маской у нее сползает слезинка. Спохватившись, она принимается шарить в напоясной сумке. Ее руки трясутся, когда она вытаскивает автокоагулятор и прижигает рану от ножа.

   Запрокинув голову, Тил опирается затылком на стену и переводит взгляд вдаль, на щит.

   На щит, который их отправили снять.

   Глубоко вдохнув и медленно выдохнув, Кассия Тил поднимается на ноги и идет за отобранной Ролом винтовкой.

    

   Северина Рейн обнаруживает, что стоит одна в коридоре. Вокруг — стены из старого камня. Сквозь них слышится тихий гул, ритмичный, похожий на стук сердца. Удары и паузы.

   Океан.

   Вокруг завывает ветер, несущий хлопья снега. Они обжигают кожу холодком и тают, оседая у Рейн на шинели. В настенных креплениях сердито трещат факелы, их пламя пляшет на ветру. Рейн идет вперед, держа наготове пистолет, и ее сапоги гулко стучат по плиткам пола. На стене справа написаны красным огромные буквы.

   Долг. Честь. Вера.

   Помедлив, Рейн убирает пистолет в кобуру и, протянув руку в перчатке, касается пальцами слова «вера».

   — Она есть в тебе?

   Слова звучат странно, словно их произносят два голоса сразу. Рейн оборачивается и видит стоящего поодаль человека в белом, с алой перевязью через плечо. Его медали блестят в свете факелов так же, как и его глаза. А за его спиной виднеются четверо Львов Горечи. Их лица скрыты масками из темной ткани.

   Масками палачей.

   — Вера, Северина, — повторяет лорд-генерал-милитант Алар Серек, — она есть в тебе?

   Рейн отдергивает руку от букв и машинальным движением салютует.

   — Да, лорд, — отвечает она. — Моя вера — мой щит и мой меч.

   Серек качает головой:

   — А если это так, то почему у тебя в душе столько сомнений?

   — «Сомнений»? — недоуменно переспрашивает Рейн, и Серек подходит на пару шагов ближе.

   — Насчет крестового похода. Насчет тех, кто служит вместе с тобой. Насчет смерти Мардана Тулы.

   Серек прищуривается. Его глаза не такие синие, какими их помнит Рейн.

   — Насчет тебя самой, — добавляет он, и Рейн сжимает кулаки.

   — Мои сомнения насчет крестового похода небеспочвенны, лорд, — говорит она. — Сайлар и его кавронцы... Они убили Тулу, чтобы скрыть собственные грехи. И собираются выступить против вас самого.

   — Да неужели? — вопросом на вопрос отвечает Серек. — Или ты просто видишь предателей на каждом углу, потому что хочешь их видеть? Потому что ты не хочешь признавать, что твоя сестра смогла предать веру?

   — Нет, — качает головой Рейн.

   — Это ведь потому, что тебе очень хочется верить в свою непогрешимость? — продолжает Серек. — В свою несгибаемость?

   Его слова ранят, как удары ножа. Как пули. Рейн не может их вытерпеть, как не может стерпеть и того, что разочаровала Серека — человека, которым так восхищалась.

   — Нет, — цедит она сквозь зубы.

   — Ты отправила сегодня солдата прочь с фронта, без приказов и разрешения вышестоящего командира, — добавляет Серек. — Твои сомнения заставляют тебя выступать против верховного командования, действовать во вред крестовому походу. А теперь скажи мне, Северина Рейн, — как мы называем тех, кто вредит крестовому походу?

   Рейн пытается ответить, но у нее пропадает дар речи.

   — Мы называем их предателями, — подсказывает Серек.

   Его голос то хрипит, то пропадает, как будто сквозь сломанный вокс, а глаза неожиданно перестают быть синими. Теперь они зеленые и многогранные, как драгоценные камни.

   У противоположной стены появляются и другие фигуры. Справа Рейн видит Мардана Тулу — у него на шее синяки от веревки. А рядом с ним — Андрен Фел, избитый и окровавленный, и его серые глаза совсем безжизненные, словно он сломался.

   — Нет, — повторяет Рейн.

   И видит слева Люцию. Снова Люцию. Глядя на сестру, она как будто видит саму себя в зеркале. Такую же смуглую кожу. Темные глаза. Яркие белые шрамы.

   И пятна крови на мундире — там, куда угодили пули расстрельной команды.

   — Скажи это, — велит Серек. — Признай, что натворила. Признай, кто ты такая.

   Рейн прислоняется спиной к стене. Прямо к слову «вера». Она кладет ладонь на холодные камни и чувствует сквозь них вибрацию от ударов волн. Рейн смотрит на Серека, на Львов Горечи, на винтовки, висящие у них поперек груди, и сжимает зубы, чувствуя на языке привкус крови, вдыхает ледяной воздух, наполненный дымом от факелов.

   — Нет, — снова повторяет она. — Потому что я знаю, что права. Я знаю силу своей веры. Я не предательница.

   Рейн поднимает руки к груди и складывает их в аквилу.

   — И я знаю, что все это — ложь! — рычит она. — И она меня не сломает.

   Мир вокруг дрожит, как пламя факелов. Как испорченная пикт-запись. Серек улыбается ей и эта улыбка совсем не такая, какой должна быть.

   — Ты сломаешься, — говорит он, и вокруг откликается эхо. — Любого можно сломать.

   Серек поднимает руку, и Львы слаженно вскидывают ружья, но стреляют не в Рейн. Сначала они расстреливают Тулу, и тот умирает снова и сползает по стене, оставляя кровавые разводы на слове «честь».

   — Я не сломаюсь! — кричит Рейн.

   Следом Львы расстреливают Фела. Северина не удерживается и зажмуривается на мгновение. Лазвинтовки рявкают. И ее сердце все-таки пропускает удар, когда труп Фела падает, а брызги его крови заливают слово «долг» и лицо и горло самой Северины. Она моргает и повторяет:

   — Я. Не. Сломаюсь.

   Слова как будто обжигают ей язык. А Львы наводят винтовки на Люцию.

   — Я ошибалась, — говорит она.

   Ее голос звучит, как обычно, без эха и глухоты. Точно так же, как он звучал в их последнюю с Рейн встречу.

   — Я думала, что не могу сломаться, — продолжает Люция. — Что не могу ошибиться. И ты тоже.

   Она смотрит на Северину, и ее темные глаза полны слез. А затем Люция протягивает руку и касается рукава ее шинели кончиками пальцев.

   — Я ошибалась, — повторяет она.

   А затем Львы стреляют, и Люция падает, и так же, как в первый раз, у Рейн в душе остается пустота. Словно из нее вырвали целый кусок. Вырвали и уничтожили. Рейн чувствует, как ее начинает трясти, хотя она и помнит, что все вокруг ложь. Она переводит взгляд с трупа Люции на Серека и едва слышно твердит:

   — Я не сломаюсь.

   И Львы наставляют на нее винтовки. Серек качает головой.

   — Все кончено, — говорит он разочарованно.

   — Мой долг — служить, — говорит Рейн, когда Львы наводят прицел. — Долг — это честь! — рычит она сквозь зубы и чувствует, как во рту бурлит кровь. — А величайшая честь — это знать истинную правду.

   А затем Львы открывают огонь.

    

   Дэйвен Уик запинается обо что-то и едва не падает. Это корень дерева, присыпанный снегом. Уик отчаянно моргает и шмыгает носом, втягивая обратно кровь. Она течет в горло.

   — Что? — бормочет Уик.

   «Что-что-что...» — откликается эхо его собственным голосом где-то среди деревьев, постепенно превращаясь в хор обвинителей. Уик поднимает лазвинтовку и упирает ее в плечо, выцеливая в тумане возможных врагов. Но затем эхо умолкает. Все вокруг яркое и четкое из-за стимуляторов. Ослепительный свет, густые тени. Уик чувствует запахи мокрой земли, стоячей воды, слышит, как шуршит листва. И его сердце начинает отчаянно колотиться. На этот раз не из-за препаратов.

   Он узнаёт это место.

   Но не может понять, как здесь очутился.

   — Дело плохо, — говорит Уик лесу.

   «Плохо-плохо-плохо...» — отвечает эхо.

   Уик отлипает от дерева, и на стволе остается кровавый отпечаток.

   Точно так же, как в прошлый раз.

   Эхо голоса умолкает, и на смену ему приходит другой звук, печальный и протяжный, и от этого звука сердце Уика пропускает удар.

   Вой.

   Он слышит вой.

   Не оборачиваясь, Уик бросается бежать. Он не хочет оборачиваться, потому что знает, что увидит. Зловещие дымящиеся силуэты. Пылающие глаза и оскаленные пасти.

   Сумрачные гончие пришли забрать положенную им душу.

   Вой преследует Уика по пятам, пока он несется сквозь заросли, отмахиваясь от веток, будто пытающихся его ухватить, перескакивая корни, лезущие под ноги. Он затылком ощущает горячее дыхание гончих. Они так близко, что от воя закладывает уши.

   Уик выскакивает из леса и оказывается перед озером, похожим на черное зеркало, и бежит прямо в обжигающе холодную воду. И, только зайдя в нее по пояс, он наконец-то оборачивается.

   Но на берегу никого нет. И воя больше не слышно. Только тихий плеск да легкий перестук камушков друг о друга. Ветер треплет одежду Уика, ерошит волосы.

   Они ушли. Он убежал от гончих.

   Уик хохочет так отчаянно, что глаза начинают слезиться, а живот болеть.

   — Вот так-то! — кричит Уик в сторону берега. — Не в этот раз!

   И почти сразу же замолкает, мигом растеряв все веселье, потому что касается чего-то под водой. Это нечто всплывает, и в ноздри Уика шибает запахом мертвечины. Это тело — оно покачивается на волнах вниз лицом. На нем черная панцирная броня, а все сочленения рассечены ножом. Уик отступает на шаг, и ботинок вязнет в мягком иле. Он натыкается еще на одно тело. На этот раз это тот пустой. На груди лишенного души виднеются ножевые ранения, оттуда струится кровь. Из-за нее темная озерная вода становится еще чернее. А затем на поверхность начинают всплывать и остальные тела. Не Зрячие. Не адепты каких-нибудь культов, не фанатики, не ведьмаки.

   Просто остальные.

   Уик отходит все дальше и дальше и оказывается в озере по грудь. Вода давит, не давая вздохнуть. И тут из черноты появляется еще один утопленник. Лицо у него синюшно-бледное — видно, что он пробыл на дне озера очень долго. Серые глаза широко распахнуты от ужаса. И на нем тоже видна рана от ножа, но застарелая и уже не кровоточащая.

   Раф.

   Что ты наделал, Дэйв?

   Слова старого друга шелестят и шуршат, как волны, как камешки. Грохочут, как сердце Уика в груди.

   — Заткнись! — орет тот, и в этот раз эхо не откликается.

   Только Раф продолжает повторять: «Что ты наделал? Что ты наделал? Что ты наделал?»

   Вода бурлит и волнуется, и Уик барахтается, пытаясь выбраться, сбежать от голоса мертвого друга, но берега нигде не видно. Уик видит перед собой только испуганно распахнутые серые глаза Рафа. Он начинает стрелять и жмет на курок, пока не заканчиваются патроны. А затем из воды высовываются синюшно-бледные руки, обхватывают его и утаскивают на дно.

    

   Лидия Зейн не смогла бы изгнать Омматид — по крайней мере, из разумов всех остальных антарийцев, — но кое-что подвластно и ей. Зейн склоняет голову и принимается собирать все доступные силы. Официально ее основной способностью считается телекинез. Она заточена под разрушение, как и все ее подразделение. Телепатия — лишь побочный навык, и Зейн сложно ее использовать и контролировать. Телепатия требует куда больше усилий, чем остальные таланты.

   Но выбора не остается.

   +Ты хочешь поиграть в игры?+ спрашивает она Омматид. +Ну что ж, давай поиграем.+

   Зейн зажмуривается, отгоняет прочь все лишние мысли и чувства, и постепенно запах гари от лазвыстрелов и металлическая вонь мертвецов пропадают. По коже расползается иней, по всему телу раскрываются старые раны. Одежда сразу же пропитывается кровью.

   А затем Зейн снова распахивает глаза и видит бесконечное звездное небо, такое же, как над побережьями Антара, ясное и весеннее. Планета медленно вращается внизу, облаченная в зеленый и серый, как и те, кто зовет Антар домом. Зейн висит в пустоте, и ее птицы медленно кружат вокруг.

   Напротив нее в черноте виднеется еще одна фигура, озаряемая светом звезд. На ней свободные, переливающиеся сотнями всевозможных цветов одежды из сотен слоев ткани, тонкой как паутинка. Женщина и сама худая, почти полупрозрачная, как эта ткань. Ноги у нее босые, измазанные в крови, а глаза кажутся двумя изумрудами на бледном остром лице. Ее руки похожи на птичьи лапы с длинными изогнутыми ногтями.

   Взглянув на нее, Зейн начинает дрожать, потому что, глядя на Крецию Омматид, она чувствует себя так, словно смотрит в разбитое зеркало.

   — Ох, ну разве же это не замечательно? — спрашивает Омматид, обнажая в улыбке острые зубы. — Ты меня прямо балуешь, лапушка.

   Зейн собирается с силами и делает шаг вперед. За ней тянется шлейф снежинок. Зейн вытаскивает свой кинжал из темного антарийского дерева.

   — Твоя планета такая дикая, — говорит Омматид, глядя вниз, на Антар. Очень красиво смотрится. — Она неожиданно поднимает голову и смотрит Зейн прямо в глаза. — Хочешь угадать, сколько я видела вариантов будущего, где эта планета сгорает? Я тебе даже подсказку дам — куда больше, чем тех, где ты побеждала в этом поединке.

   — Я знаю, что такое судьба, — качает головой Лидия. — Все антарийцы это знают. И ты не хозяйка ей.

   Омматид смеется, и ее смех отражается от всех звезд до единой.

   — Нет, я не хозяйка ей, — соглашается она, — но мы с ней весьма дружны. Я вижу многие пути. Многие возможности. Я вижу тени, гнездящиеся в самом сердце вашего обожаемого крестового похода.

   Зейн крепче стискивает деревянный клинок. Омматид по-птичьи склоняет голову.

   — Ты ведь очень хочешь узнать, правда? Разобраться, где лицо, а где маска. Чьи сердца поглотила тьма. И как она их поглотила.

   Омматид делает шаг вперед. Теперь они с Лидией так близко, что можно дотянуться рукой. Птицы Зейн тревожно кричат. Аугменты в черепе начинают болеть, а кабели гудят и пощелкивают.

   — Ты ошибаешься, полагая, что души можно как-то сбить с истинного пути, — продолжает Омматид. — Душу нельзя обмануть или заставить. Они выбирают сами. Амбиции, жадность, гнев или страх... Истинный путь предначертан каждой смертной душе, и, только следуя им, мы можем стать свободными.

   — Свободными... — негромко повторяет Зейн.

   Плетеный клинок дрожит в руке. Рот наполняется слюной.

   — Свободными, — кивает Омматид. — И ты тоже можешь освободиться, лапушка. Тебе просто нужно сделать выбор.

   «Свобода, свобода, свобода», — откликается первая из птиц Лидии.

   — Загляни в собственную душу, — шепчет Омматид, и на мгновение ее голос становится голосом матери Лидии, таким же, каким он был в тот день под поющим деревом, много лет назад. — Ты увидишь путь. Ты увидишь истину.

   Зейн судорожно вдыхает и закрывает глаза.

   — Я вижу, — негромко отвечает она. — Я вижу истину.

   — И что же ты выберешь? — спрашивает Омматид голосом матери.

   Зейн резко открывает глаза и всаживает деревянный кинжал ей в грудь. Не медля и глубоко, именно так, как учил ее Уик. А затем вытаскивает его, и из раны хлещет кровь. Капли замерзают и превращаются в новые звезды в антарийском небе.

   «Падение», — говорит вторая птица.

   — Именно, — отвечает ей Зейн. И, схватив Омматид за плечи, увлекает вниз, к плавно вращающемуся Антару.

    

   Северина Рейн резко просыпается и обнаруживает, что стоит на коленях в Храме Костей. В ушах все еще слышны отголоски лжи Омматид. Грудь горит огнем — и от выстрелов зачарованных Львов, и от того, что самые дорогие ее воспоминания обратились в кошмары. Она могла легко сдаться в тот момент. Позволить боли взять верх.

   Но Северину Рейн научили терпеть боль. Научили никогда не сдаваться. И поэтому она стискивает зубы и поднимается, хотя голова кружится, а колени трясутся. Из носа идет кровь, и Северина утирает ее перчаткой.

   Неподалеку обнаруживается Вандер. Он держит клинок так, словно готовится отражать атаку. Рейн видит, как Вандер дрожит, все еще находясь во власти сна. Рейн зовет его по имени, но Вандер не реагирует, и его продолжает трясти. Когда она подходит поближе, то слышит, как он что-то бормочет.

   — Я собирался прекратить это, — снова и снова повторяет он со своим резким акцентом. — И все еще могу остановить.

   Рейн не доверяет Вандеру. Она понятия не имеет, участвует ли он в плане Сайлара или просто ничего не видит дальше собственного носа, но она знает наверняка, что здесь и сейчас Вандер ей нужен. И пока она не выяснит правду, то не имеет права осуждать его, несмотря на всю свою ненависть.

   — Вандер! — кричит она, и на этот раз Лукас оборачивается, но взгляд его зеленых глаз пустой и безжизненный. Он неловко замахивается мечом, словно собирается атаковать.

   И Рейн, уже второй раз за прошедшие дни, бьет его кулаком в лицо. Вандер отшатывается и перестает бормотать. Он мотает головой и опускает меч.

   — Это дело рук Омматид! — рычит он. — Я ее убью!

   — Ну хоть в чем-то мы солидарны, — отвечает Рейн.

   Вандер снова поднимает на нее глаза — теперь его взгляд осмысленный и яростный.

   — Ты больше никогда меня и пальцем не тронешь! — рычит он. — Это понятно?!

   Рейн оставляет этот вопрос без ответа. Она никогда не дает обещаний, если знает, что не сможет их сдержать.

   — Мы должны собрать тех, кто еще держится на ногах, и заставить Омматид заплатить за эти игры, — говорит Рейн. — Оглянись вокруг. Нас вот-вот разобьют.

   Вандер смотрит по сторонам и видит то же, что и она. Антарийцы и кавронцы все в крови и перепуганы. Некоторые уже убиты.

   — Ты права, — отвечает он. Его голос звучит так, словно слова причиняют ему боль.

   Они вдвоем вытаскивают болт-пистолеты и стреляют в воздух. Двойной раскат грома разносится далеко во тьме, откликаясь от стен храма.

   — Достаточно! — орет Рейн.

   И все оборачиваются к ней.

   Вандер, стоящий рядом, поднимает саблю.

   — Император смотрит на вас! — кричит он. — Хотите, чтобы он увидел, как вы медлите?

   В ответ доносится оглушительное «нет» от обоих подразделений. Рейн видит, как антарийцы помогают друг другу подняться на ноги — хотя бы те из них, кто еще может встать. Она видит Хейла, Оди и Кой, с ног до головы перепачканных в крови, хромающих, но живых. Кавронцы делают то же самое. Сейчас, когда их униформа в грязи и крови, они почти ничем не отличаются от антарийцев.

   — Храбрость перед лицом Его! — орет Вандер. — Всегда!

   Рейн уже слышала эти слова. Однажды их произносила и Люция. И в ушах Рейн снова звучит голос сестры. Слова, которые она услышала во сне.

   Я ошибалась.

   Но Рейн отгоняет их прочь, потому что это она долгие годы ошибалась насчет Люции. И твердо решила доказать это.

   — Мы не сломаемся! — кричит Рейн. — Не сегодня! Никогда!

   Антарийцы с жаром откликаются и собираются обратно в отряды. А Рейн снова как будто слышит собственный голос. Собственные слова из того сна.

   Я не сломаюсь.

    

   Дэйвен Уик приходит в себя. В легких у него полно воды, а чьи-то руки тянут из озера на берег. Уик дергается, кашляет, судорожно хватает ртом воздух, а затем вскакивает на ноги и бросается на того, кто тащил его из воды. Того, кто пытался его утопить.

   — Дэйв!

   Услышав голос, Уик резко замирает, не успев всадить нож в грудь нападавшему. Тот вскидывает руки и отшатывается.

   Это голос Оуда. И руки тоже принадлежат Оуду, на одной из ладоней — метка «Дикого народа».

   Уик с трудом заставляет себя опустить нож.

   — Что?.. — спрашивает он. — Что произошло?

   — Ты не желал останавливаться, — отвечает Оуд. — И я тебя в воду макнул — думал, может быть, ты хоть так очухаешься.

   Уик не сразу осознает, что случилось и где он находится. Вокруг него не Вельс, и нет никакого черного озера. И берега нет. Пол под ногами вымощен плиткой и залит кровью. Вода за спиной Уика — пруд для омовений. А вокруг — Храм Костей и соплеменники-антарийцы.

   — Это был чертов чародейский сон, — сплевывает Уик, и Оуд кивает.

   Уик запоздало замечает следы от лазвыстрелов у него на броне. Пара из них явно прожгла нагрудник. Уик опускает глаза на собственную винтовку. Индикатор аккумулятора моргает красным. Пустой.

   — Я тебя подстрелил, — произносит Уик, и Оуд снова кивает.

   — Не страшно, — отвечает он. — Что бы тебе ни показала ведьма, тебя это взбесило. Слишком сильно, чтобы успевать прицеливаться.

   — Извини, — говорит Уик неожиданно для себя самого. Оуд тоже явно удивлен.

   — Не припомню, чтобы хоть раз слышал от тебя это слово за все время нашего знакомства, — отвечает он.

   Уик пожимает плечами, словно это не имеет значения. Словно ему совсем наплевать.

   — Ты смотри, не привыкай к этому, — говорит он. — Собери остальных. Нам надо перегруппироваться и возвращаться в бой. Отыщем ведьму и убьем ее.

   Уик не успевает уйти, как Оуд придерживает его за плечо.

   — Ты все время что-то повторял, пока чары действовали — говорит он. — Что-то про тела в воде.

   Уик холодеет так, словно он снова оказался в том черном озере.

   — Это был просто чародейский сон, — отвечает он. — Вот и все.

   — Ты можешь в этом поклясться?..

   Из всего «Дикого народа» Уик знаком с Оудом дольше всех. По количеству проведенного вместе времени и пролитой крови с ним может поспорить разве что Юлия Крайс. И они взаимно обязаны друг другу, хотя Уик всегда старался устроить так, чтобы Оуд был обязан ему больше. И, пожалуй, именно Оуд ему близок настолько, чтобы Уик мог назвать его другом.

   Вот почему он не собирается рассказывать Оуду правду.

   Так что он просто кивает и поднимает ладонь с отметиной «Дикого народа».

   — Я клянусь, — говорит он. — На пролитой крови.

   В глазах Оуда мелькает что-то такое — Уик так и не понимает, что это было.

   — Хорошо, — отвечает он и, развернувшись, уходит собирать остальных.

    

   Кассия Тил держит кулон Рола на вытянутой руке, как можно дальше от себя. Как можно дальше от собственного сердца. Она все еще чувствует, как от кулона исходит холодок, хотя в коридоре и так уже достаточно холодно от снега, который все продолжает падать.

   — Ты уверена, что нам стоит использовать эту штуку? — спрашивает Джет.

   Ему пришлось снять маску, потому что удар Рола разбил линзы визора и повредил пласталевое забрало. Темная кожа Джета сплошь покрыта синяками, а нос опять сломан, но, по крайней мере, он все еще жив. В отличие от Майр.

   — У нас нет выбора, — отвечает Тил. — Нам нужно пробраться за этот щит и выполнить задачу.

   Джет хмурится, но не спорит.

   Тил делает шаг вперед. Как только фиал оказывается ближе, щит начинает мерцать, а затем раскрывается. И чем ближе подходит Тил, тем шире становится проем, и в конце концов она проходит сквозь него, а следом за ней и Джет. В тот момент, когда они оказываются внутри, Тил отчаянно хочется бросить кулон на пол и растоптать, но кулон может еще понадобиться. Тил убирает его в поясную сумку, и Джет хмурится еще сильнее.

   — Как только щит будет снят, мы уничтожим эту штуковину, — говорит он.

   Тил кивает и оглядывается назад, туда, где у стены мешком валяется Майр. Тело Рола лежит неподалеку от нее. Пролитая кровь застыла на холоде.

   — Подрывай! — велит Тил.

   Джет нажимает кнопку детонатора на наруче, и коридор озаряется пламенем. Сквозь щит грохот кажется глухим, а осколки плитки, стекла и брони отражаются от него, и по поверхности щита расходятся цветные разводы. Теперь Майр и Рол мертвы. По-настоящему мертвы.

   Тил пару мгновений смотрит сквозь психический щит, как с другой стороны клубится дым, как он бурлит и наступает волной. В дыму видны пламя и почерневший металл, обломки и разбитое стекло.

   А тел не видно вовсе.

   — Давай-ка заканчивать с этим, — говорит Тил и отворачивается.

    

   — Комиссар...

   Рейн и Вандер синхронно оборачиваются на голос. К ним, перешагивая через трупы, подходит Юрий Хейл вместе со своим командным отделением. Капитан весь в синяках, на броне виднеются подпалины от лазерных лучей. Тяжело ранен и Макар Кайд. В руках у него и вокс-оборудование, и знамя роты. А за спиной у него Лий и Рат — они закинули винтовки на плечо и поддерживают трясущуюся, хромающую Лидию Зейн.

   Они подходят ближе, осторожно опускают ведьму на землю и инстинктивно вытирают руки об одежду. Зейн дрожит и что-то бормочет. Ее искусственные глаза крепко зажмурены.

   — Она не замолкает, — сообщает Хейл. — Даже когда чародейский сон прошел.

   Рейн подходит поближе и, вытащив пистолет, наводит его на псайкера. Вандер тоже делает шаг вперед, хотя он-то как раз не должен ни присматривать за Зейн, ни уж тем более судить ее. Антарийцы с тревогой наблюдают за комиссарами и ведьмой.

   — Она сломана, — заявляет Вандер. — И опасна.

   Рейн вслушивается в бормотание Лидии, разбирая отдельные слова.

   — Именно из-за нее сны развеялись, — говорит Рейн, убирая пистолет. — Она не дает Омматид колдовать. Отвлекает ее внимание.

   — Я слышал ее голос, — добавляет Хейл. — Я вспомнил. Я слышал ее сквозь эти сны.

   — «Омматид морочит вам голову», — кивает Лий. — Так она сказала.

   Рейн тоже помнит эти слова, хотя в тот момент и не разобрала их толком. Голос Лидии Зейн всплывает в ее памяти вместе с ревом океана и холодом камней за спиной.

   — Она все равно опасна, — не сдается Вандер.

   Рейн встает между ним и Зейн, чувствуя на себе взгляды антарийцев. Она редко когда оказывалась настолько солидарна со своим подразделением. И еще реже она чувствует, что антарийцы готовы вступиться за нее, даже если причина раздора — жизнь ведьмы.

   — Ты прав, она опасна, — говорит Рейн. — Для наших врагов. Для Омматид.

   Она смотрит Вандеру прямо в глаза и продолжает:

   — Я — комиссар подразделения Антарийских стрелков. А это значит, что судить Лидию Зейн должна я. И я решила сохранить ей жизнь.

   Вандер недобро прищуривается.

   — Что ж, пусть будет так, — отступает он. — За это решение ты ответишь так же, как и за все остальные.

   — С радостью, — откликается Рейн.

    

   Тил понимает, что они с Джетом уже совсем близко к источнику питания психического щита. Не потому, что по стенам и потолку, как змеи, тянутся многочисленные пучки кабелей, и даже не потому, что Зрячие встречаются все чаще. Она понимает это по тому, как растет внутри беспокойство. Тил чувствует себя так, словно кто-то водит ножом по ее спине, пересчитывая позвонки. Стены вокруг как будто гнутся и кровоточат. Коридор кажется все уже. А краем глаза Тил то и дело замечает мелькающие тени.

   А потом она слышит шепот.

   Она наблюдает. Она наблюдает и видит все. Она видит. Она видит и знает все. Она знает.

   — Это место надо бы снести до основания, — заявляет Джет.

   Он истекает кровью и тяжело дышит, опираясь на стену коридора. Они с Тил уже преодолели целый лабиринт переходов и перекрестков, чтобы добраться до центра шпиля. Тил замечала залы, подготовленные к операциям, ямы-мортуарии, где черепа мертвецов вываривали и очищали, чтобы переделать их во что-то другое. А те из них, которые нельзя было использовать, вешали на стены коридоров и комнат, и черепа насмешливо скалились, следя за проходящими пустыми глазницами, пока со временем не рассыпались в пыль.

   — Я вот тоже так думаю, — откликается Тил, и Джет улыбается. Улыбка выходит кривой — похоже, улыбаться ему больно.

   Тил, используя боевой нож как зеркало, выглядывает за угол в следующий коридор, куда тянутся кабели под потолком. Даже в отражении коридор как будто сжимается и изгибается.

   — У дверей установлены стационарные орудия, — сообщает Тил. — Там все укреплено и охраняется, и еще двое разведчиков наверху. Кажется, им не хочется, чтобы здесь были посторонние.

   — Нам тоже не очень хочется, чтобы здесь были Зрячие, — усмехается Джет. — Схема?

   — Одиннадцатый час, — отвечает Тил.

   — Годится.

   Джет отлипает от стены и выпрямляется. Стоять ему, похоже, тоже больно. Джет снимает с пояса крак-гранату, и Тил поднимает руку, выжидая подходящего момента. Затем она резко взмахивает ею, и они с Джетом бросаются за угол. Тил выскакивает первой и всаживает по выстрелу в каждого из разведчиков, а Джет швыряет гранату в дальний конец коридора. Магнитные крепления гранаты активируются, и та цепляется за двери прямо за спиной у Зрячих вместе с их орудиями. Тил слышит, как пушки разворачиваются и как Зрячие что-то кричат по-лаксиански, но затем граната с оглушительным грохотом взрывается. Крак-снаряды предназначены для разрушения брони. Они даже обшивку «Химеры» пробить могут, если установить их в нужное место, так что взрыв с легкостью выбивает двери и сминает орудия вместе со стрелками. Но остальные Зрячие успевают удрать с баррикад и почти сразу же бросаются в атаку. Тил насчитывает шесть. Или, кажется, восемь, — коридор вокруг нее изгибается и плавает. Тил стреляет в ближайшего из противников — это оказывается женщина с сияющими зелеными имплантами вместо глаз и с изогнутыми лезвиями вместо рук. Женщина исчезает сразу же, как только в нее попадает лазболт, — но не потому, что погибает.

   А потому что ее и вовсе не было. Это просто очередной обман, как и предупреждала Зейн.

   — Призраки! — орет Тил, отступая.

   Она встает бок о бок с Джетом, чтобы Зрячие не смогли отрезать их друг от друга, и они слаженно прицеливаются. Некоторые из Зрячих истекают кровью, некоторые — нет. Один из них хватает Тил за руку. Его хватка ощущается как настоящая, и кровь тоже, когда Тил рассекает ему горло ножом. Брызги долетают до самого потолка. Зрячий падает на землю, но на его место тут же выскакивают новые. Выпученные черные глаза и насмешливо скалящиеся рты смешиваются у Тил перед глазами в одно пестрое пятно, и она сражается отчаянно, как загнанный в угол зверь, уже не так, как на тренировках, а так, как велят ей инстинкты.

   А потом Тил вспоминает о кулоне. Он ведь пробил щит.

   Психический щит.

   Она запускает руку в напоясную сумку и вытаскивает кулон. Тот невыносимо, обжигающе холоден, и Тил окончательно падает духом. При виде кулона Зрячие бросаются врассыпную. Тил бросает фиал на пол и топчет ботинком. Раздается нечестивый вопль, обжигающий каждый нерв в ее теле, а затем призраки исчезают и остаются только настоящие Зрячие.

   И их всего двое.

   Тил засаживает в одного из них лазерный луч, Джет ломает второму шею голыми руками. Оставшись вдвоем, они несколько мгновений пытаются отдышаться.

   — Похоже, эта штука все-таки пригодилась, — говорит Джет и сплевывает на пол кровь.

   Тил смотрит на выбитые взрывом двери. Из проема доносятся шепотки, и чем ближе подходит Тил, тем громче они становятся. Стены вокруг сжимаются и разжимаются, как чьи-то легкие. Тил осторожно проходит мимо баррикад, изломанных орудий и трупов Зрячих и заходит сквозь искореженный проем внутрь.

   Там ее глазам предстает круглый зал, раньше, видимо, предназначавшийся для наблюдений за процедурами, проводившимися целителями Храма. Кабели кольцами свисают с потолка, вьются по лестницам к центру зала, а там, переплетаясь, уходят в девять металлических тронов. Тронов, к которым приросли чародеи. Каждый из них был безжалостно ослеплен, но Тил не может сказать наверняка, чьи руки вырвали им глаза — чужие или их собственные.

   — Император милосердный... — выдыхает Джет.

   Тил спускается по лестнице к тронам. Под ногами у нее клубятся тени, дыхание вырывается облачком в морозном воздухе. Сердце цепкими когтями сковывает страх. Шепотки перерастают в крики, вырывающиеся изо ртов чародеев. Тил подходит к одному из тронов, держа винтовку наготове. На троне сидит женщина, тоненькая, как весенний лед. Ее зубы стерлись и потрескались — она слишком сильно сжимала их, пока щит высасывал из нее силы. Из пустых глазниц по лицу текут кровавые слезы. Бормотание женщины изменяется. Теперь она вещает нечто более важное:

   — Защитите генераторы. Защитите генераторы. Защитите генераторы.

   А затем вокруг головы ведьмы начинают плясать молнии, и она поднимает пустые глазницы прямо на Тил.

   — Исполните их судьбу! — кричит ведьма. — Убейте их!

   Невидимая рука как будто сдавливает глаза Тил, и все вокруг идет пятнами.

   — Уничтожить, — успевает сказать она, и они с Джетом открывают огонь. И стреляют до тех пор, пока крики не смолкают. Дымка рассеивается, и вокруг воцаряется тишина.

   Невидимая рука разжимается, и перед глазами Тил проясняется. Она подключает вокс-канал.

   — «Сумрачные гончие» на связи, — с трудом произносит она, — щит отключен. Путь свободен.
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ГЛАВА XII
КАТЕГОРИЯ «АЛЬФА»

    

   Архив Департаменто Муниторум на Лаксусе Секундус — огромное здание, отделанное мрамором и украшенное витражами. Но, как и весь остальной район, архив тоже переделали под военные нужды. Окна повыбивали и закрыли проемы щитами. По краю крыши натянули колючую проволоку. На лестницах, ведущих к центральному входу, установили стационарные орудия. Дорога к зданию превратилась в месиво из жидкой грязи и обломков скалобетона, а вдоль всего периметра ощерилась зубчатая ограда. У входа вырос пропускной пункт, собранный из ударопрочных панелей и листов гофрированной пластали.

   Когда Фел подходит ближе, из будки показывается один из охранников, вооруженный короткоствольной лазвинтовкой с длинным штыком. На солдате дождевик с капюшоном, но все остальное снаряжение тут же промокает насквозь под бесконечным лаксианским дождем. Руки солдата покраснели от холода, и, судя по тому, как он хмурится и сутулит плечи, его это основательно раздражает.

   — Стоять! — велит охранник. — Это закрытая территория.

   Его акцент напоминает Фелу говор солдат на посадочных площадках. Значит, это кавронец, хотя на нем нет ни кавронской формы, ни знаков отличия. Фел мог бы назвать это совпадением, будь он достаточно глуп, чтобы в них верить.

   — Имя? — равнодушно спрашивает часовой.

   — Андрен Фел. Одиннадцатый полк Антарийских стрелков.

   Охранник хмурится сильнее.

   — Мне казалось, ваше подразделение сегодня штурмует город, — говорит он.

   Фелу очень хочется сказать, что кавронцы, по идее, должны заниматься тем же самым, но он удерживается. Ирония сейчас ни к чему.

   — Поверь мне, я тоже хотел там быть, — отвечает он. — А вместо этого мокну тут под этим проклятым ливнем.

   Охранник смеется и слегка расслабляется:

   — Я тебя понял. По какому вопросу?

   — Где-то здесь находится адепт-реквизитор по имени Лори Гаэль, — отвечает Фел. — Мне нужно с ней поговорить.

   Это неправда лишь отчасти. У него и впрямь есть просроченное официальное распоряжение от Гаэль и Департаменто о переводе бойцов в отделение «Сумрачные гончие». То самое, которое Фел проигнорировал.

   — Бумага есть? — спрашивает охранник.

   Фел кивает, вытаскивает бланк с приказом и показывает охраннику. На бланке стоит печать Департаменто. Охранник забирает приказ загрубевшими от непогоды руками и тщательно его изучает.

   — Лишняя предосторожность не помешает, — говорит он, не поднимая взгляда от бланка. — По всему фронту зафиксированы нарушения режима безопасности. Причем в тылу, представляешь?

   — Вот как? — как будто бы удивляется Фел.

   Охранник кивает и, свернув приказ, возвращает капитану.

   — Судя по тому, что я слышал, под этим небом везде небезопасно, — говорит он.

   — Ну прямо как будто тут сражение идет, — смеется Фел, убирая бланк в карман.

   Кавронец тоже смеется — уже во второй раз.

   — Я сейчас вызову Гаэль, — сообщает он. — Ей придется спуститься и подтвердить все лично. Меры безопасности, понимаешь?

   Он касается пальцами вокс-бусины в ухе и передает сообщение, а затем добавляет:

   — Ах да, пистолет свой тоже тут оставь.

   Фел снимает с ремня кобуру с пистолетом и отдает охраннику. Он ожидал чего-то подобного, но все равно чувствует себя неуютно.

   — Меры безопасности, — кивает он. — Я понимаю.

   Гаэль появляется у ворот довольно быстро. Как и в прошлый раз, на ней простая одежда и ботинки, но теперь к ним прибавились плотная ветровка и цветастый шарф, туго обматывающий шею. И, как и в прошлый раз, на ее губах заметна легкая улыбка.

   — Капитан Фел, — приветственно кивает Гаэль. — Я не ожидала вас увидеть.

   Фел кивает в ответ.

   — Ситуация ухудшилась, — говорит он. — А недоукомплектованному отряду еще сложнее.

   Гаэль вздыхает — на холоде ее дыхание вырывается облачком пара — и прищуривается, не переставая улыбаться. Фел видит, как отчаянно ей хочется спросить, почему он здесь, а не на передовой, но Гаэль молчит. Момент рискованный — она с легкостью может сорвать весь план, но Фелу кажется, что Гаэль все понимает и поэтому не спрашивает.

   — Все в порядке, — говорит она охраннику. — Пропустите.

   Тот пожимает плечами и нажимает на кнопку. Разблокированные ворота открываются, пропуская Фела внутрь, и снова захлопываются у него за спиной. Гаэль ведет его в глубь комплекса, и, пока они идут по мраморным лестницам, их провожают дула орудий.

   — Автоматические пушки, — замечает Фел. — Тут, я смотрю, не шутят.

   — Уверяю тебя, мы тут сами все не в восторге, — усмехается Гаэль. — В последние два дня здесь серьезно усилили систему безопасности. Нагнали много новых охранников.

   Они заходят в основное здание комплекса. Холл здесь с высоким сводчатым потолком, пол мраморный, скользкий от дождевой воды. Туда-сюда снуют адепты с пачками приказов и запросов, переговариваясь на множестве языков, их голоса сливаются в один неразборчивый гул. Фел, присмотревшись, замечает очередных охранников с точно такими же короткоствольными винтовками.

   — Странно, что большая часть этих новых охранников — кавронцы, — говорит Гаэль, пока они с Фелом идут через холл. Эти слова она произносит на антарийском, с акцентом народов побережья, как у Тил. Такой же говор был и у Рола. Фел понимает, что Гаэль сейчас перешла на родной язык, потому что ей, похоже, и на этот раз известно больше, чем остальным.

   — Странно, — соглашается Фел на антарийском. — Самое подходящее слово.

   Кабинет Гаэль находится глубоко в лабиринте коридоров комплекса. Кабинет не такой уж и маленький, но кажется тесным из-за документов и папок, занимающих все доступные поверхности. На стенах развешаны графики, списки солдат, запросы на снабжение, отчеты о потерях — такие длинные, что достают до самого пола и даже там еще и загибаются. Фел с трудом находит, куда поставить ногу среди всего этого бардака.

   Гаэль перешагивает через бумаги, обходит стопки и добирается до стола. На нем стоит покрытый пылью когитатор с динамиком. Гаэль щелкает одной из клавиш, и из динамика льется шипение, а затем начинается музыка. Скрипичные переливы и гул барабанов. Фел тут же узнает эту музыку — это музыка Антара. Он как будто снова оказывается на краю темных лесов Северных пустошей.

   — Мне разрешают ее слушать, потому что она помогает мне сосредоточиться и работать лучше, — поясняет Гаэль и делает погромче. А затем пристраивается на краешке стола, скрестив руки на груди и выразительно перебирая перепачканными в чернилах пальцами.

   — Ты должен быть сейчас в Храме вместе с остальными «Гончими». А вместо этого ты здесь. И я более чем уверена, что это не из-за того приказа, который я отправила тебе. Правда ведь?

   Фел внимательно смотрит на нее и замечает в ее позе такое же напряжение, какое видел и у остальных.

   Как будто их кто-то преследует.

   — Как ты думаешь, почему я здесь? — спрашивает Фел, и Гаэль перестает стучать пальцами и собирает со стола пачку бумаг. Она просматривает их быстро — быстрее, чем любой другой человек.

   — Я так и не смогла забыть, о чем ты говорил в ту ночь, — заявляет Гаэль. — О винтовках, которые собирали на Стойкой. О том, что говорили Кралл и Брент о стригийцах. Мне тогда казалось, что Брент ошибается, но я засомневалась. А сомневаться я не люблю. — Она откладывает бумаги и тянется через стол за следующей пачкой. — И поэтому я решила поискать. И кое-что нашла.

   Фел машинально тянется к поясу, туда, где обычно висит пистолет.

   — Что? — переспрашивает он.

   — Кралл не ошибался, когда говорил, что мы поставляем оружие Стригийскому Девяносто девятому. А я не ошибалась, когда говорила, что они мертвы. А теперь убили и еще кое-кого.

   Гаэль протягивает Фелу скомканный лист бумаги. Это расшифровка, причем на антарийском, — Гаэль явно сделала ее сама. Буквы неровные и резкие.

   — Кралл и Брент... — кивает Фел, просмотрев расшифровку. — Когда это случилось?

   — Через день после того поединка — на их новом месте службы произошел взрыв танкера с прометием, — отвечает Гаэль. — После того, как кто-то пробрался к кавронцам на одну из посадочных площадок.

   — На одну из посадочных площадок? — делано удивляется Фел.

   — Капитан, при всем уважении, — мне-то эту лапшу на уши не развешивайте, — откликается Гаэль.

   Фел поднимает на нее глаза. Лори выглядит бледнее обычного. Она начинает шевелить пальцами.

   — За чем бы ты там ни охотился, оно явно не хочет, чтобы его нашли, — кивает Гаэль на бумагу в руках Фела. — И оно готово убивать, чтобы не дать себя обнаружить.

   Фел по-прежнему смотрит ей прямо в глаза. Из динамиков льется новая песня — медленная и грустная. О зиме.

   — Это лишь еще один повод продолжить охоту, — говорит Фел.

   — И тогда тебя тоже убьют, — равнодушно откликается Гаэль. — Или, что еще хуже, опозорят.

   Он знает, что Гаэль права. Но у него уже готов ответ.

   — Это не такая уж большая цена за спасение крестового похода, — заявляет Фел. — И за спасение подразделения.

   «И Рейн», — добавляет он мысленно.

   Человеческий глаз Гаэль прищуривается, и линзы аугмента жужжат, пытаясь повторить это движение.

   — Дело не только в записях, которые я расшифровала, — заявляет Лори. — Я нашла все, что было в архивах и о тебе, Андрен Фел.

   Эти слова кажутся ударом. Грубым вторжением. Таким же неприятным, как просьба рассказать историю о сумрачных гончих чужакам.

   — Я знаю, что ты родился в Северных пустошах, — продолжает Гаэль. — Осиротел в семь лет. Что проявил себя наилучшим образом во время тренировок в антарийской схоле. — Она умолкает и прокашливается, как будто слова застревают у нее в горле. — Я знаю, что они с вами там делали. Как проверяли снова и снова и как обнаружили, что ты совершенно несгибаемый.

   Она не говорит вслух о том, как выглядели испытания. Ей и не нужно. Фел и так все прекрасно помнит. Как их погружали в контейнеры с водой, как оставляли на несколько дней без еды, воды и сна. Как им приходилось сражаться дальше после первой крови, и после второй, и после третьей. Иногда с оружием. Иногда голыми руками. Фел помнит шокеры, плети и сверкающие лезвия ножей.

   Гаэль смотрит на него с какой-то грустью, как будто бывают те, кто рожден не для того, чтобы так или иначе страдать. Как будто есть какой-то выбор.

   — Я видела твой послужной список — он восхищает, — продолжает Гаэль. — Ни единого пятнышка. Ни единого взыскания. Ты никогда не отступал из боя и не оставлял свой отряд — до сегодняшнего дня. А теперь расскажи мне, что такое важное ты здесь ищешь.

   — И тогда ты отпустишь меня и я пойду искать его дальше?

   Гаэль тяжело вздыхает.

   — Нет, — отвечает она. — Я, конечно, потом наверняка пожалею об этом решении, но я помогу тебе в твоих поисках.

   — А как же перспектива быть убитой или опозоренной? — поднимает бровь Фел, и Гаэль качает головой:

   — Я хоть и не солдат, но все равно служу крестовому походу, и моя жизнь принадлежит ему и Императору так же, как и твоя. — Она ненадолго умолкает. — К тому же мы оба антарийцы. И остаемся верными перед лицом смерти.

   Это старая присказка. Но Фел весьма удивлен, услышав ее от адепта Муниторума.

   — Ага, — отвечает он. — Спасибо тебе.

   Лори только отмахивается.

   — Так что тебе нужно найти? — спрашивает она.

   — Мне нужно попасть в центральный архив. К записям с уровнем доступа «альфа».

   Гаэль театрально выдыхает.

   — Это все? — ровно спрашивает она.

   — Это все, — отвечает Фел, и Лори качает головой, но улыбается.

   — Знаешь, — говорит она с чувством, — я, честно говоря, не ожидала, что пожалею о своем решении так быстро...

   Записи уровня «альфа» хранятся в катакомбах под комплексом Муниторума. Фелу это кажется весьма уместным, учитывая, что то, что он ищет, как будто нарочно похоронили.

   — Тебе понадобится высший уровень доступа, чтобы туда попасть, — негромко говорит Гаэль по-антарийски, пока они с Фелом идут коридорами, отделанными мрамором, в глубь комплекса. Гаэль улыбается и приветственно кивает каждому, кто встречается им по пути, включая всех охранников.

   — Доступ у меня есть, — отвечает Фел. — По крайней мере, пароли.

   Гаэль едва заметно косится на него.

   — Как, тьма тебя раздери, тебе в руки попали пароли уровня «альфа»?! — спрашивает она и тут же мотает головой. — Нет, постой, не рассказывай. Будет лучше, если я об этом не узнаю.

   — Воистину, — откликается Фел.

   — С паролями ты сумеешь войти, — продолжает Лори, — а с охраной-то что делать будешь? Они вряд ли примут тебя за адепта.

   — Постараюсь с ними по возможности не встречаться, — отвечает Фел. — Ну или заставлю замолкнуть, если уж не разминемся.

   Гаэль медленно выдыхает. Она продолжает улыбаться, но улыбка у нее заметно натянутая. А в руках — стопка папок и планшетов. С ними не так заметно, как у нее трясутся пальцы.

   — Заставишь замолкнуть, — говорит она. — Но не убьешь.

   — Не убью, — качает головой Фел. — Я же солдат, а не чудовище.

   Гаэль, похоже, такой ответ не сильно успокаивает.

   — А почему бы им не принять меня за адепта? — спрашивает Фел.

   — Во-первых, ты не так одет, — заявляет Гаэль, оборачиваясь. — Во-вторых, я никогда в жизни не видела таких могучих адептов. С таким же успехом мы могли бы напялить на тебя шкуру диковолка и говорить всем, что ты овца.

   Фел смеется, и Лори вздрагивает.

   — Не думала, что ты умеешь смеяться, — говорит она. — Мне казалось, вас от этого еще в схоле отучают...

   — Я же говорил, — откликается Фел. — Я солдат, а не чудовище.

   Гаэль сворачивает в боковой коридор, и Фел идет следом. Боковой проход куда уже основного. Мраморной облицовки тут уже нет, и видна только голая каменная кладка. Фел вспоминает этот поворот по ориентирам на схеме, вроде того вокс-кабеля с высоким усилением, который сейчас тянется у него над головой. Кабель предназначается для скоростной передачи зашифрованных вокс-сообщений и выглядит частью нервной системы комплекса.

   — Надеюсь, твои пароли сработают, — говорит Гаэль. — Второй попытки не будет.

   — Сработают, — отвечает Фел. — Я доверяю тому, кто мне их передал.

   — Доверяешь? — оглядывается на него Гаэль. — А я слышу в твоем голосе не только доверие.

   Фел понимает, что она имеет в виду, но вслух об этом не говорит. Это тоже вторжение в его жизнь. И куда более невежливое.

   — Архивы, — напоминает он, чтобы сменить тему.

   Гаэль смотрит на него и улыбается уголком рта, хотя ее руки продолжают трястись.

   — Вот они, — сообщает она, подойдя к массивным дверям с предупреждающей надписью на четырех языках: «Посторонним вход воспрещен».

   Лори Гаэль вводит код и открывает двери. За ними прячется маленькая, тесная комнатка, заполненная толстыми витыми кабелями и рычагами переключения, пультами ручного управления и генераторами. Фел, пригнувшись, заходит в комнатку и закрывает за собой дверь.

   — Где ты раздобыла этот пароль? — спрашивает он Гаэль, и та качает головой:

   — Это не мой. Одного друга. Я как-то увидела, как он набирает пароль, а я, как уже говорилось, ничего не забываю.

   — А где сейчас этот друг? — уточняет Фел, и Гаэль смотрит на хроно на запястье.

   — В столовой. У нас есть еще пятнадцать минут.

   — Ты уверена, что хочешь помочь? Еще не поздно повернуть обратно.

   Гаэль поднимает взгляд на Фела. Ее искусственный глаз мерцает в полумраке.

   — Убиты люди, — говорит она. — И если может статься так, что то, чему я посвятила всю жизнь, отравлено и испорчено, то я не собираюсь сидеть сложа руки и смотреть, как все рушится.

   Она отворачивается к рычагам и кабелям.

   — А теперь иди, — говорит она. — А я обеспечу тебя тенями, чтобы было где спрятаться.

   В катакомбы с основного этажа ведут два пути — лестница, очень хорошо охраняющаяся, и лифт, который охраняется не хуже.

   По крайней мере, пока есть электричество.

   В глубине комплекса нет окон, и, когда Гаэль отключает свет, здесь становится темно, как в ведьмин час. Но одним электропитанием Лори не ограничивается — где-то дальше в коридоре начинает реветь сирена, и оба охранника оставляют лифт без присмотра и бегут на вой. Им кажется, что лифтом сейчас все равно никто не воспользуется — без электричества он не работает. Охранники перекрикиваются в темноте, и лучи их фонариков, закрепленных на лазвинтовках, шарят по полу и стенам.

   И они совершенно не замечают Фела, когда тот проскальзывает мимо, пользуясь отсутствием света и суматохой.

   Он без всякого фонарика добирается по коридору до дверей лифта, потому что без всякой оптики умеет ориентироваться в полумраке ничуть не хуже зверя. Так его обучили в антарийской схоле. Наставники отключали свет во время тренировочных поединков или, наоборот, проводили их в свете моргающих прожекторов. Они оставляли Фела в карцере и заставляли всматриваться во тьму, пока он не научился читать ее.

   Такие тренировки забыть невозможно.

   Без электричества лифт никуда не поедет, но Фелу это и не нужно. Он вытаскивает из-за пояса боевой нож и отжимает двери настолько, чтобы можно было пробраться внутрь. В шахте висят цепи, уходящие вниз, во тьму, в катакомбы. Фел хватается за одну из них покрепче, как за десантный трос, и, когда двери схлопываются снова, медленно спускается. Наконец его подошвы бесшумно касаются решетчатой кабины. Фел пробирается внутрь и тихо спрыгивает на пол. Двери здесь, внизу, тоже закрыты, и сейчас есть большой риск на кого-нибудь нарваться, но такой путь все равно в разы безопаснее, чем лестница.

   Фел отжимает эти двери так же, как и верхние, и выбирается в коридор. Потолок здесь низкий и покатый. Вокруг темно.

   И нет ни души.

   Как только Фел оказывается в коридоре, включаются аварийные лампы, озаряя все вокруг тусклым красным светом. Фел выжидает пару мгновений, но линзы пикт-трансляторов, вмонтированных в пол, остаются темными.

   На тяжелой двери в конце коридора обнаруживается панель кодового замка. Фел вводит пароль, который дала ему Рейн. Раздается шипение, и блокировка отключается. Фел приоткрывает дверь, прислушиваясь. Воздух, вырвавшийся сквозь проем, едва теплый и куда более сухой, чем в коридоре. Изнутри слышны только тихий гул и щелчки когитаторов, и Фел решается открыть дверь пошире.

   За ней обнаруживается хорошо освещенная комната — похоже, здесь отдельный источник питания. Комната большая и круглая, похожая на зал стратегиума. От пола и до самого потолка тянутся высокие стойки, в обхвате напоминающие вековые деревья. На каждой стойке — бесконечные стопки отчетов, написанных от руки, инфокристаллов и журналов учета пикт-трансляций. Весь архив выглядит так, словно кто-то пытался изобразить лес, не зная, как он выглядит на самом деле. И пока Фел лавирует среди стоек, между которыми то и дело брезжит свет, он и впрямь чувствует себя как будто в лесу. Все дело в знаниях, думает Фел про себя. Ему ведь всегда говорили, что лес все помнит. Он впитывает информацию, как дождевую воду. Здесь все то же самое — подвиги, жизни, пролитая кровь, — все зафиксировано чернилами, записано в кристаллы.

   Над головой Фела порхают монотонно гудящие сервочерепа, они осматривают стойки, не обращая никакого внимания на человека. Найдя искомое, они щелкают челюстями, передают данные и летят дальше, искать следующую запись.

   Где-то впереди слышится бормотание. Фел подкрадывается поближе, прижимается спиной к одной из стоек и выглядывает, выискивая источник звука.

   В одном из проходов он замечает старую женщину, худую, сгорбленную, облаченную в плотную мантию. Ноги ей заменяет целый пучок многосуставных протезов. Они шипят, когда старуха останавливается.

   — Пять лет... — бормочет она себе под нос. Голос у нее сухой и хриплый, похожий на шелест страниц. — Пять тысяч пятьсот душ. Числовая симметрия.

   Она издает хриплый, дребезжащий звук, и Фел не сразу понимает, что это смех. Затем она движется дальше на своих паучьих ногах, поднимаясь вверх по одной из стоек. Фел пробегает по переходу и направляется дальше, вглубь, туда, где хранятся архивы уровня «альфа».

   Они все содержатся в нескольких когитаторах, объединенных в одну большую систему. Это огромный монстр, усеянный моргающими светодиодами. Из него, как ложноножки, во все стороны тянутся кабели. У основания виднеются экран и панель ввода с крупными пластековыми клавишами, грязными и потертыми от времени.

   На экране большими буквами сияет слово «запрос». Фел оглядывается по сторонам, смотрит на всякий случай наверх, а затем начинает вводить запрос.

   «Стригийский 99-й полк, все записи».

   Когитатор начинает гудеть и щелкать. Он как будто недоволен. Экран моргает, затем на нем высвечивается ответ: «Требуется авторизация. Уровень доступа „альфа“.

   Фел вводит пароль, который дала ему Рейн, и молится про себя. Говорить вслух он не рискует.

   Когитатор щелкает и гудит, на этот раз невыносимо долго. На зернистом черном экране зеленым мерцает курсор. А затем появляется длинный список сводок. Стригийский 99-й упоминается в сотнях документов. Фел тут же уточняет запрос: «Пояс Кориса».

   На экране высвечивается отчет об уничтожении стригийцев у Пояса Кориса. Все именно так, как говорила Рейн, — выживших не осталось. Фел изменяет запрос.

   «Хиккс».

   Картина та же. Они и там были уничтожены все до единого.

   «Голл».

   То же самое.

   «Каутер».

   То же самое.

   И еще раз, и еще. Десятки сражений. И каждый раз — ни одного выжившего.

   «Твою мать», — думает Фел и пролистывает список до самого начала. До записи об основании Стригийского полка. Документ пестрит жаргонизмами Муниторума, но общую суть Фел улавливает. С десяти различных планет набрали десять тысяч душ. Полк числится как базирующийся на флоте, но родной планеты у них нет. Оперативного штаба тоже. Совершенно непонятно, как и откуда они появились.

   Призраки какие-то.

   В самом низу документа, под печатью с гербом крестового похода, перечислены имена ответственных за создание полка. Лорд-маршалы. Комиссариат. Уполномоченные представители Департаменто. Ни одного из них Фел по имени не узнаёт — но затем ему в глаза бросается дата основания полка. И ее-то он знает — эта дата хорошо известна всем, кто служит сейчас на Горьких Звездах.

   Официальное возвращение Стойкой в лоно Империума — спустя месяц после того, как ее отбили. Величайший праздник в истории крестового похода. День, о котором слагали песни. И Фелу очень неуютно обнаружить именно эту дату в документах о стригийцах. Как будто вместо твердой земли под ногами оказалась топь.

   Фел вводит еще один запрос — теперь ему нужны записи обо всех, кто ответственен за создание полка. Когитатор снова гудит и жужжит, а затем на экране высвечивается список личных дел, и в каждом из них сияет одна и та же красная пометка.

   «Погиб при исполнении».

   Фелу уже доводилось видеть отчеты о гибели. Обычно во всех подобных донесениях описывается, как именно погиб человек, и даются рекомендации о посмертном награждении или наоборот. Но в этих делах никаких пометок нет. В них вообще на удивление мало деталей, но это не единственное, что у них общего. Как и любые другие отчеты о гибели, все они подписаны старшим военврачом. Конкретно эти — одним и тем же старшим военврачом.

   Начальником медицинской службы Изабеллой Луз.

   Фел смотрит на хроно. Из пятнадцати минут, обещанных ему Гаэль, осталось чуть меньше восьми. Этого должно хватить, решает он и вводит новый запрос:

   «Все записи с меткой „начальник медицинской службы Изабелла Луз“».

   Когитатор снова щелкает и чирикает, а затем сбивается на очередном щелчке, и Фел невольно сжимает пальцы.

   На экране появляется перечень документов. Самым первым идет личное дело Луз. И пометка на нем стоит точно такая же — красная надпись «погибла при исполнении».

   Еще одно привидение. Но это, по крайней мере, успело пожить, прежде чем сгинуло.

   Вместе с послужным списком Луз Фел находит и ее записи об исследованиях. Там перечислены все вскрытия, которые Изабелла Луз когда-либо делала. В основном — снимки с пикт-трансляций и голосовые записи с вокс-воров. Одна из них привлекает внимание Фела, потому что там опять стоит та же самая проклятая дата. Возвращение Стойкой. Фел нажимает на воспроизведение, и когитатор сердито щелкает. Экран снова моргает, и появляется сообщение: «Введите пароль».

   Дурное предчувствие, одолевавшее Фела, становится еще сильнее. В архивах уровня «альфа» каждая запись и так защищена паролем. И то, что требуется еще один, означает, что в ней скрыто что-то еще более важное.

   Куда важнее, чем все остальное.

   Фел хмурится и возвращается к перечню записей, а затем вставляет инфоключ, который ему дала Рейн, и копирует всю информацию туда — и про стригийцев, и про погибших, и про все вскрытия, сделанные Изабеллой Луз. Фел понимает, что наверняка сейчас где-нибудь сработала тревога, и те, кто спрятал файлы, очень скоро узнают, что до них кто-то добрался. И исправить уже ничего нельзя. Если Фела поймают, то наверняка убьют так же, как и всех остальных.

   — Значит, нужно действовать так же, как и во время любой другой операции, — думает Фел, вытаскивая инфоключ.

   Нужно не попадаться.

   Он как раз успевает вернуться тем же путем, через двери лифта, когда свет на основном этаже включается. Из-за угла появляются охранники, возвращающиеся на свой пост. Они оба останавливаются, заметив в коридоре Фела. Они не торопятся вскидывать винтовки, но по их позам Фел понимает, что они вот-вот возьмут его на прицел. А он не успеет справиться с ними обоими прежде, чем его подстрелят или поднимут тревогу.

   — Ты что здесь делаешь? — спрашивает один из охранников.

   — Я даже не знаю, где именно «здесь», — как можно спокойнее отвечает Фел, поднимая руки. — Я искал выход, а тут свет погас, и я совсем потерялся.

   Второй охранник хмурится, и шрамы на его лице искривляются. Судя по этим шрамам, драться он умеет.

   — Потерялся, значит... — медленно повторяет он, словно пробуя слова на вкус.

   Фел прикидывает, как быстро придется действовать. И как основательно придется навредить этим охранникам. И эти мысли ему совсем не нравятся. Он старается не показывать эмоций, чтобы охранники ничего не заподозрили.

   — Как я уже говорил, я искал выход, — пожимает плечами он. — А потом кто-то напортачил с ритуалами обслуживания.

   Второй охранник продолжает хмуриться, зато первого эти слова заметно веселят.

   — Уже не первый раз такое, — говорит он и делает шаг в сторону, пропуская Фела.

   Второй, помедлив, тоже отстраняется.

   — Иди, ищи свой выход, — хмуро велит он. — И на этот раз постарайся не потеряться.

   Фел смеется, потому что именно этого от него и ждут.

   — Постараюсь.
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ГЛАВА XIII
НОЖИ, МЕТЯЩИЕ В СПИНУ

    

   Северина Рейн никак не может забыть чародейский сон и гнев, охвативший ее, когда она услышала слово «предатель». Она позволяет этому гневу кипеть внутри, пока вместе с антарийцами поднимается по этажам Храма Костей. Зейн отвлекает Крецию Омматид, но Зрячие пытаются противостоять числом. Они целыми отрядами появляются из темноты коридоров, вставая на защиту своей госпожи. Как и всегда, в этих отрядах полно фанатиков и отступников всех мастей. Адепты-биологис, хирурги, у которых вместо рук — аугменты с лезвиями. На стороне Зрячих сражаются даже пациенты, в больничных рубашках и бинтах, с гноящимися ранами.

   Рейн укрывается за перевернутой каталкой, пока вражеские пули разбивают одну за другой стеклянные колбы прямо у нее над головой. Осколки дождем сыплются вокруг. Раньше, до войны, в этом помещении проводили установку аугметики. Она вся заставлена складными койками, с потолка свисают хирургические аппараты со скальпелями и пугающего вида сверлами. В полу виднеются канавки для отвода крови — они и сейчас оказываются кстати, правда, кровь у убитых Зрячих черная, густая и течет очень медленно.

   — Омматид, похоже, где-то поблизости, — говорит Хейл. — Слишком уж отчаянно они сопротивляются.

   Капитан Серой роты сидит на корточках рядом с Рейн, укрываясь за той же каталкой. Он весь в синяках, один глаз основательно заплыл. Хейл вытаскивает разрядившуюся батарею из лазпистолета, вгоняет свежую и, высунувшись из-за каталки, открывает огонь. Зрячие стреляют в ответ, пули разбивают плитку, во все стороны летят осколки. С другой стороны от кровостока засели кавронцы, палящие по Зрячим из снайперских винтовок. Если стихия антарийцев — разрушение, то для драгун главное — аккуратность и меткость.

   — Да и ей, — Хейл кивает на Лидию Зейн, — явно становится хуже.

   Псайкера усадили за одним из укрытий. Из носа и ушей Лидии текут тонкие струйки крови, пачкая меховую накидку на плечах. Из-за этого Лидия похожа на раненое животное. Она что-то бормочет по-антарийски, дыхание вырывается облачком пара. Необходимость тащить ее под руки вынуждает все подразделение идти медленнее и рисковать сильнее, но Рейн не собирается бросать ее — Зейн вкладывает все силы, чтобы не дать Омматид снова вцепиться в разум антарийцев.

   — Защищайте ее, — велит Рейн. — Любой ценой. Кто бы ей ни угрожал.

   В серых глазах Хейла мелькает понимание. Он кивает.

   — А сейчас — на прорыв! — командует Рейн по воксу остальному отряду.

   Но едва она успевает вскочить на ноги, как у дальней стены аугментационного зала грохочет взрыв, а следом раздаются крики. Фанатики-Зрячие прекращают стрельбу. Рейн выглядывает из-за каталки и обнаруживает, что дверь в противоположном углу выбита взрывом. Зал освещается вспышками выстрелов пробивных лазвинтовок, а затем сквозь пробоину появляются двое солдат в матово-черной броне.

   — Прошу прощения. — Голос Кассии Тил хриплый и резкий от боли. — Мы немного задержались.

    

   Дэйвен Уик пробивается вперед сквозь дым. Все вокруг резкое и четкое из-за стимуляторов. А фанатики-Зрячие, наоборот, движутся медленно. Они похожи на ходячие скелеты, обмотанные бинтами. У некоторых глаза завязаны окровавленными тряпками, хотя они все равно продолжают сражаться так, будто все видят, и норовят прирезать Уика зазубренными ножами и осколками черного стекла.

   Но они слишком медленные.

   Уик уворачивается от удара одного из фанатиков и бьет в ответ, засаживая Зрячему нож аккурат между ключиц. Тот входит по самую рукоять и упирается во что-то твердое — может быть, в позвоночник. Уик выдергивает клинок, отталкивает Зрячего, и тот падает на спину. Крови льется не так уж и много, а та, что все-таки появляется, черная и, судя по запаху, застаревшая. Боковым зрением Уик замечает, как вскидывает лазвинтовку Джей, пытаясь выстрелить. Фанатик, в которого метит Джей, широко улыбается и наступает на него, замахиваясь рукой с серебристыми когтями. Светло-серые глаза Джея медленно округляются.

   Уик бросается на фанатика, сшибая его на пол. Когти, покрытые серебром, пропахивают бронежилет Уика, глубоко вонзаются в руку, сжимающую нож, и Уик чувствует, как та немеет. Он хватает Зрячего здоровой рукой за голову и впечатывает в кафель. От первого удара глаза фанатика стекленеют, и он неловко барахтается, после второго слышится хруст, и на полу остается кровь. Сердце Уика колотится, и он обнаруживает, что едва может вздохнуть. Сквозь гул в ушах он слышит, как Джей что-то говорит, и не соображает, что именно.

   — Он почти достал меня, — бормочет Джей. — Почти...

   Перестрелка вокруг затихает. Уик выпускает убитого фанатика и встает, утирая брызги черной крови с лица. Джей продолжает смотреть на него круглыми глазами. Вид у него при этом забавный. Уик уже видел такой взгляд столько раз, что и не сосчитать. Так смотрел Раф много лет назад. И до Рафа на Уика так часто смотрели, потому что он не привык ни с кем миндальничать. И в этом взгляде удивление мешается с некоторым отвращением. Уику следовало бы привыкнуть к подобным вещам, но он еще не до конца забыл тот чародейский сон и потому чувствует себя скверно. Словно ему светят ярким фонарем прямо в глаза.

   И серебряная аквила на цепочке давит на шею.

   — Дай-ка мне свою винтовку, — велит Уик как ни в чем не бывало.

   Пустотник колеблется.

   — Не заставляй меня просить дважды.

   Джей пару раз моргает и все-таки отдает оружие. Уик вытаскивает батарею и перезапускает систему контроля стрельбы, тихонько нашептывая что-то, а затем вставляет батарею на место и возвращает винтовку Джею.

   — Если с ними не обращаться как следует, их иногда вот так заедает, — сообщает Уик, и Джей подозрительно быстро кивает.

   — Понял.

   — Так сразу и не скажешь, кто из вас опаснее — Зрячие или ваше племя, — раздается голос.

   Это Юстар, один из Кавронских драгун. Он тоже сержант, судя по золотым эполетам и окантовке на перчатках. Хейл говорил Уику, что отделение Юстара тоже зайдет с тыла. Тогда Уик только посмеялся. Судя по тому, что он видел до этого, кавронцы понятия не имеют, что такое тыл.

   Юстар с отвращением смотрит на убитого фанатика. На разбитое лицо и лужу черной крови.

   — Вы называете себя «дикими», но «озверевшие» будет куда уместнее. Или «варвары».

   Уик оглядывается на труп, а затем поднимает глаза на Юстара, на пятна гари от лазерных лучей на его бело-синей броне. На царапины и следы ожогов на винтовке в его руках, судя по модели — собранной на Стойкой.

   — Красивое или некрасивое, а убийство остается убийством, — отвечает Уик.

   Юстар хмурится и что-то бормочет на родном языке. Но Уику уже не раз доводилось сражаться вместе с кавронцами, и кое-что ему удается разобрать.

   — Судя по словам, которые ты используешь, дикари тут не мы, — говорит он. — Или я не прав, высокородный?

   Кавронец смотрит на него в ответ так, словно вот-вот кинется в драку. Уику даже отчасти хочется, чтобы тот напал, — так появится повод врезать Юстару. Испортить благородный профиль. Сердце Уика стучит, а кулаки сжимаются сами собой. Комната вокруг кажется нарисованной. Тошнотворно-яркой. Все вокруг слишком громкое.

   — Осторожнее, антариец, — угрожающе начинает Юстар.

   Ответить Уику не удается. Перед глазами все плавает, и их приходится закрыть.

   — Серж?

   Уик открывает глаза. Вместо Юстара перед ним теперь стоит Крайс. Она медленно хмурится. У ее глаз появляются морщинки, изгибаются шрамы на лице. Уик помнит, как они появились у Юлии. Как она кричала. Ей в лицо тогда угодила шрапнель. Столько крови было...

   — Что? — откликается Уик.

   — Мы выдвигаемся, — говорит она.

   Он снова видит ее четко. Как и все остальное. Медленно, как будто под водой. Как будто Уик оказался на дне озера, и в уши ему хохочут призраки. А их ледяные руки сжимают ему горло, не давая вздохнуть. Не давая выплыть.

   — Да, точно, — отвечает Уик, стараясь вдохнуть поглубже. — Выдвигаемся.

    

   Антарийское небо такое же темно-серое, как море, бушующее внизу. Ветер завывает так, словно пытается заглушить сердитый рокот океана, колышет ветви поющего дерева. Слышатся крики птиц — и тех ворон, что кружат вокруг Зейн, и чаек, что живут на прибрежных скалах.

   — Как давно я не бывала в подобных местах… — говорит Креция Омматид, привалившись спиной к стволу поющего дерева. Рана в ее груди все еще кровоточит. Конечно, это не телесная рана. И болит она совсем по-другому. Куда сильнее. Но Омматид все равно продолжает улыбаться. И не собирается отступать.

   Но Лидии Зейн и не нужно, чтобы Омматид сдалась. Ей нужно просто отвлекать ее.

   Креция запрокидывает голову и всматривается в листву.

   — Ты видела, как ветви порой растут из одного и того же места, но в разные стороны? А иногда даже навстречу друг другу? — спрашивает Омматид и опускает взгляд хрустальных глаз на Зейн. — С судьбами происходит то же самое. И так же, как некоторые ветви, судьбы порой очень прочные. Они могут выдержать человека. — Улыбка Креции становится шире. — Висельника, например. Но не все. Бывают и хрупкие ветки. Тонкие. И буря непременно их сломает.

   — Какая же ты мудрая, — усмехается Зейн. — Неудивительно, что среди дураков ты королева.

   Улыбка Омматид становится похожей на оскал.

   — Дураков... — повторяет она, словно пробуя слово на вкус, и сплевывает кровь в густую траву. — Нет. Мы — просвещенные. Свободные от любых границ и оков. — Она заинтересованно склоняет голову. — Ты когда-нибудь задумывалась, каково это вообще — быть свободной?

   На секунду все вокруг расплывается. Все, кроме поющего дерева. Вместо воя ветра и гула моря слышатся крики, и Зейн видит, что случилось бы, если бы она освободилась. Как она бы ломала и калечила, и убивала, и упивалась этим. Как бы сияли ее искусственные глаза от не-света, а за спиной у нее распахнула бы крылья огромная тень.

   — Нет! — отрезает Лидия, и видение рассеивается.

   Вокруг снова море и скалы, а вместо криков — пение птиц. А перед ней — снова Омматид с ее острозубой улыбкой.

   Зейн утирает кровь, текущую из носа, и кашляет. В легких булькает. Прихрамывая, Зейн подходит к Креции, опускается на колени и приставляет деревянный нож к горлу предательницы. По темной древесине стекает капля крови.

   — То, что ты предлагаешь, — это яд, — говорит Зейн. — Это зло.

   Омматид не сопротивляется прикосновениям ножа.

   — По первости все так думают, — отвечает она. — А потом боль открывает им глаза. И, как я уже говорила, они все делают свой выбор. Так же, как выбрала ваша потерявшаяся «Гончая».

   — Потерявшаяся «Гончая»? — хмурится Зейн. — Ты имеешь в виду Кайдена Рола.

   Омматид кивает, и по лезвию снова течет кровь.

   — Сначала он сопротивлялся. И отчаянно хотел умереть за свой крестовый поход. За своего Императора. А потом, когда ваша «Гончая» увидела, что на самом деле ждет за гранью, то резко передумала. Она начала умолять сохранить ей жизнь.

   — Нет, — отвечает Зейн. — Ты лжешь. «Сумрачных гончих» сломать нельзя.

   Омматид качает головой:

   — А мы и не сломали. Мы спасли Кайдена Рола. Я предложила ему новую судьбу, и он с радостью ее принял.

   — Очередная ложь! — огрызается Лидия. — Судьбу изменить нельзя.

   — Ну что ты, лапушка, — улыбается Креция. — Конечно же, можно.

   Пейзаж вокруг снова изменяется, и Зейн возвращается в Храм Костей. В ледяной темный зал, заставленный тяжелыми гробами, помеченными рунами, — точно такими же, какие видела Лидия в своем сне. На полу зеркальными осколками выложена спираль с глазом — символ Зрячих, — только теперь вместо глаза в центре стоит трон, а на троне в оковах, опутанный проводами и истыканный иглами, сидит Кайден Рол.

   На «Гончей» нет маски и брони, а лицо так перемазано кровью, что разглядеть можно только глаза, остекленевшие, смотрящие в никуда. Кайден неподвижен, как мертвец. Он и должен быть мертвым, но его душа до сих пор не покинула тела. Она каким-то образом связана и не может уйти за Грань. Зейн чувствует, как у нее по щеке ползет слеза, когда Креция Омматид подходит к Ролу ближе, наступая босыми ногами на выложенный знак и оставляя кровавые следы. Гробы вокруг Лидии начинают гудеть, зеркальная спираль наливается светом и постепенно становится похожа на костер, бушующий вокруг Омматид и Рола. Зейн слышит крики — ужасные, отчаянные вопли, раздающиеся из гробов.

   Это кричат такие же одаренные.

   — Нет, — шепчет Зейн. — Нет.

   Омматид кладет ладони Ролу на виски, и он тоже заходится криком. А огонь поднимается так высоко и сияет так ярко, что в какой-то момент закрывает все остальное, и Зейн чудятся чьи-то лица в языках танцующего пламени. Крики одаренных, Омматид и Рола сливаются в оглушительный вопль, и Зейн, неожиданно для себя самой, начинает кричать вместе с ними.

   А затем вопль смолкает так же резко, как и начался. Зейн понимает, что девять псайкеров, лежащих в гробах, мертвы. А когда пламя угасает и Зейн видит Крецию Омматид, все еще стоящую у трона, и Рола, сидящего на нем, у нее внутри все переворачивается.

   Рол изменился.

   Он очнулся, и взгляд у него теперь живой и ясный. На нем нет ни ран, ни синяков, и кровь с лица исчезла.

   Осталась только метка судьбы, раскрывшаяся на его коже.

   — Нет, — повторяет Зейн.

   В следующий миг Храм Костей исчезает, и Лидия снова оказывается на антарийском побережье.

   — Видишь? — зовет Омматид. — Судьбу можно изменить. За определенную плату.

   Зейн все еще трясет после того, как она насмотрелась на гробы и метку судьбы. Ведь такие метки нельзя стереть. Каждый такой разрез доходит до самой души. Зейн сильнее прижимает деревянный нож к горлу Креции.

   — Почему ты это сделала? — спрашивает Лидия. — Почему именно Рол?

   — Потому что судьба — это сумма несметного количество случаев, — отвечает Омматид. — И чтобы свершилось что-то значимое, сначала должна произойти целая куча мелочей. Нужно выбрать определенные пути, каждый в свое время. Некоторые жизни нужно оборвать, другие спасти. И, конечно же, пролить кровь.

   — Так вот почему ты мне это все рассказываешь, — негромко тянет Зейн. — Потому что считаешь, что так нужно для того, чтобы свершилось что-то значимое.

   — Умная девочка. — Омматид улыбается с такой гордостью, что у Зейн сводит желудок.

   — А что вы собираетесь делать с генераторами судеб? — спрашивает она, и Омматид смеется.

   — Ох, лапушка, тебе не стоит переживать о том, что с ними сделаем мы. Куда важнее, что с ними сделает Мантикор.

   — Мантикор? — выдыхает Зейн. — Кто такой Мантикор?

   Но Креция Омматид в ответ только хохочет.

    

   Оба уцелевших бойца «Сумрачных гончих» изранены и покрыты ожогами, они все в синяках и в крови. С каждым вздохом из груди Тил вырывается хрип. На боку у нее огромное кровавое пятно — похоже, она серьезно ранена. Джет подволакивает ногу, а над глазом зияет свежий разрез — пришлось вскрыть гематому, чтобы избавиться от отека, закрывавшего правый глаз. Но Рейн понимает, что страдают они оба отнюдь не от ран. Их приучили терпеть страдания, выносить физическую боль. Куда сильнее бойцов угнетает то, что их осталось только двое.

   И Рейн прекрасно знает, что и Андрену Фелу, когда он об этом узнает, будет очень скверно.

   — Что произошло там, наверху? — спрашивает она, пока отряд движется дальше, в глубь Храма Костей, через зал, полный кипящих чанов, поддонов и желобов. Между ними стоят подсвечники ростом в половину взрослого антарийца. Из ниш в стенах таращатся отполированные черепа.

   Лицо Тил по-прежнему скрыто маской «Сумрачной гончей», но она ощутимо медлит, прежде чем ответить. И заметно напрягается.

   — Они пытались нас сломать. Омматид пыталась, — уточняет Тил, прижимая ладонь к ране на боку. — Но она переоценила свои силы.

   — Щит подпитывался силой ведьм, — добавляет Джет. Слово «ведьм» он произносит с таким же отвращением, как и любой другой антариец. — Их было девять.

   — Они без конца повторяли — «защитите генераторы», — продолжает Тил.

   — Генераторы.

   Рейн останавливается и оборачивается на Лидию Зейн. Вокруг головы псайкера снова пляшут молнии. Лий с Ратом выпускают ее, и Лидия падает на четвереньки.

   — Трон... — тянет Лий. — Ох, Трон...

   Они с Ратом отступают на шаг, но Рейн, наоборот, подходит поближе и присаживается на корточки, вслушиваясь в невнятное бормотание.

   — Генераторы, — повторяет Зейн. — Генераторы судеб.

   Она поднимает трясущуюся руку и указывает куда-то за спину Рейн, а затем снова падает.

   — Что еще за «генераторы судеб»? — спрашивает Хейл.

   — Что бы это ни было, их явно надо сломать, — холодно откликается Тил.

   Рейн кивает. Она тоже не имеет никакого понятия о том, что такое «генераторы судеб», но приказ Сайлара всплывает в голове сам собой.

   «Захватить. Вырезать. Сохранить».

   Рейн готова поспорить на собственную честь, что именно генераторы судеб и нужны кавронскому генералу. Рейн поднимает глаза на Вандера и его драгун и холодеет, как от зимнего ветра, поняв, что кавронцы шагают именно туда, куда указывает Лидия.

   Прямиком к генераторам судеб.

   — Идем, — велит Рейн. — Живее.

   Кавронцы уже сцепились со следующей группой Зрячих. Хейл и его командное отделение не могут двигаться быстрее, потому что им приходится тащить Лидию. Они отстают от Северины Рейн, когда та бросается в бой вместе с Кавронскими драгунами. Рейн не может позволить Вандеру и его подразделению ускользнуть и первыми добраться до генераторов. И она выходит вперед, вместе с Уиком и его «Диким народом». Огнемет Герета Оуда наполняет воздух дымом и пеплом. Юлия Крайс машет кулаками как заправский боксер. Двое новичков держатся вместе, защищая друг друга. А Уик — в самой гуще боя, один, как всегда.

   Рейн перехватывает за руку фанатика-Зрячего, бросившегося на нее с ножом, и выворачивает ему запястье. Слышится хруст, и фанатик роняет нож, но не сдается и тянется свободной рукой, серебряной клешней с острыми лезвиями, к горлу Северины. Она блокирует удар клинком.

   — За тех, кто истинно прозрел! — хрипит фанатик. — За повелителей судеб и изменений!

   — Нет! — рычит Рейн в ответ. — За Императора!

   И разряжает Епитимью в упор. Фанатик отлетает прочь. Брызги его черной крови долетают до потолка, оседают и на самой Рейн. Она сплевывает на кафельный пол и разворачивается к следующему противнику. Ноги и руки уже немеют, но Северина отгоняет усталость прочь и старается не сбавлять темп. Она наносит удары, и отражает чужие, и бьет снова. И, наконец, оказывается плечом к плечу с Вандером. Кавронский комиссар изранен и перемазан в крови, но не уступает Рейн в скорости, рассекая надвое одного врага за другим. Он бьет их руками и ногами, сражаясь за собственную жизнь. А вокруг него с педантичной точностью отстреливаются кавронцы. Их модифицированные винтовки палят слаженно, как на учениях.

   Как на расстреле.

   — Вперед, на прорыв! — орет Вандер. — Храбрость перед лицом Его!

   Эти слова эхом откликаются у Рейн в ушах. Она вспоминает, как слышала их от Люции много лет назад. Вспоминает дикий блеск в глазах сестры и слова, последовавшие за этим: «Вера сломлена».

   Северина Рейн ненавидела свою сестру десять лет. Отгоняла любое воспоминание о том, что ей было дорого, потому что считала, что Люция предала крестовый поход. Она выстроила стены вокруг себя, вокруг собственного сердца и вкладывала эти гнев и ненависть в каждую битву — только лишь для того, чтобы обнаружить, что все было ложью.

   Рейн осекается на долю секунды — и успевает рассмотреть, как Вандер ударом клинка сбивает с ног очередного фанатика. Тот падает на спину, и его многослойные разноцветные одежды распахиваются, обнаруживая связку гранат, висящих у него поперек груди.

   — Твой Император не увидит тебя отсюда, — хохочет Зрячий.

   И прежде, чем Рейн и Вандер успевают хоть что-нибудь сделать, нажимает на детонатор.

    

   Взрывная волна сбивает Уика с ног и отбрасывает к стене. Удар выбивает воздух из легких, а в груди что-то хрустит. Пару секунд он сидит у стены, пытаясь отдышаться. Уик мотает головой, но в ушах начинает звенеть только сильнее. Каждый раз, когда он моргает, перед глазами вспыхивают белые пятна. В зале бушует пламя, и все вокруг заволакивает дым. Уик чувствует на языке привкус гари. Гари и смерти.

   Как тогда, на Каутере.

   Вокруг валяется остальной «Дикий народ». Уик слышит сквозь звон в ушах крики и стоны и замечает лежащую неподалеку Крайс. Она не двигается.

   — Так, подъем! — велит Уик сам себе, опирается на стену и пытается встать на ноги. Те подводят, и он снова падает, невольно задумываясь, не сломал ли он и их тоже. От падения у него снова сбивается дыхание. Он не может подняться на ноги. Не может добраться до своих.

   По крайней мере, собственными силами.

   Уик достает из поясной сумки еще одну ампулу. Жидкость внутри темно-красная, похожая на застарелую кровь. От одного этого зрелища сердце Уика колотится быстрее. Он знает, что рискует. И что надо было слушаться Лий, когда та просила его остановиться. Но он не может. Потому что без этого не встанет.

   Уик откидывает пальцем крышку автоинъектора и вгоняет иглу в ногу. Затем глубоко вдыхает и принимается считать, дожидаясь, пока стимулятор подействует, пока зрение сузится и заострится, а сердце начнет стучать так, словно вот-вот вырвется из груди. И затем он встает на ноги. Тело пронзает такая боль, что Уик с трудом удерживается от крика. Но зато он не падает. И плетется сквозь дым и гарь туда, где лежит Крайс. Ее волосы и лицо выпачканы кровью.

   — Юлия! — зовет Уик, опускаясь на одно колено, и встряхивает ее за плечо.

   Крайс распахивает глаза и бросается на него, и только из-за стимуляторов Уик успевает перехватить и удержать ее руку.

   — Эй-эй! Давай-ка без этого!

   Глаза Юлии распахиваются шире, и она приподнимается. Уик помогает ей встать на ноги.

   — Серж, — хрипло зовет она. — Что случилось?

   Уик вспоминает, что видел в последние секунды перед тем, как взрыв ослепил его и сбил с ног. Вспоминает, как палили из лазвинтовок кавронцы, а среди них стояли двое комиссаров — Рейн и Вандер. Уик смотрит туда, где произошел сам взрыв, — в полу зияет дыра, отрезающая «Дикий народ» от остального подразделения, мечущегося на другой стороне. От нескольких кавронцев осталось только мокрое место. Уику так и не удается разглядеть среди убитых кого-нибудь в черном. Да и Рейн нигде не видно.

   — Похоже, что комиссара нашего они все-таки убили, — говорит он Крайс.

   — Уик, — доносится по воксу охрипший голос Хейла, — вы там живые еще?

   — Более-менее, — откликается тот. — А что такое?

   — Идите вперед, — велит Хейл. — На острие. Нам приходится идти медленнее из-за ведьмы, но мы найдем способ до вас добраться.

   — Вперед, на острие, — повторяет Уик. Как будто у него когда-то были другие варианты. — Понял тебя.

    

   Вздрогнув, Северина Рейн открывает глаза и рефлекторно поднимает болт-пистолет, наугад целясь куда-то в темноту. Чуть погодя она соображает опустить оружие и, успокоив колотящееся сердце, приподнимается, чтобы сесть, — но заходится кашлем, выплевывая пыль и кровь. В ушах гудит после взрыва.

   После взрыва?

   Рейн смотрит вверх и видит огромную дыру футах в двадцати над головой. Сквозь нее можно разглядеть лишь дым и пламя. Рейн слышит, как наверху продолжается пальба, но здесь, внизу, все тихо, а вокруг только обломки. Рейн поднимается на ноги, опираясь на какой-то мусор, и снова чувствует на языке кровь. Голова кружится, и все тело болит. Вокруг валяются неподвижные тела — в основном Зрячие, но кое-где виднеется и синяя кавронская форма. Еще один труп —в антарийском серо-зеленом. Вокруг тел расползаются темные лужи крови.

   Рейн первым делом подходит к антарийцу. Это оказывается Тиан из «Дикого народа». Его лицо так обожжено, что Рейн удается опознать бойца только по уцелевшим татуировкам. Убитые кавронцы выглядят не многим лучше.

   Рейн останавливается, с трудом пытаясь отдышаться, затем касается пальцами вокс-бусины в ухе и зовет:

   — Хейл! Ответь!

   Из динамика слышится только треск статики, и Рейн понимает, что вокс-связь оборвана. Поморщившись, она достает бусину, и, когда звон в ушах немного стихает, Рейн улавливает еще один звук.

   Кто-то задыхается.

   Подняв пистолет, Рейн включает фонарик. Луч света скачет по обломкам каменной кладки, осколкам плитняка и разбитым стеклам.

   А затем Рейн обнаруживает Лукаса Вандера, копошащегося среди обломков. Его плечо пробил штырь арматуры, намертво пригвоздив к полу, а правая рука безвольно свесилась.

   — Рейн! — зовет он.

   Северина подходит ближе, и под сапогами чавкает кровь. Лицо Вандера смертельно бледное, но он по-прежнему хмурится, глядя на нее. Дыхание у него такое же рваное и булькающее.

   — Не хотелось бы этого признавать, — хрипит Вандер между вдохами, — но мне нужна твоя помощь.

   Рейн не двигается. Она по-прежнему думает о генераторах судеб и о сломленной вере. И о той встрече в штабе комиссариата, когда самообладание Вандера на секунду ему изменило.

   Она понимает, что другого такого шанса узнать правду о Лукасе Вандере у нее уже не будет.

   — Рейн! — зовет тот. — Ты головой ушиблась? Хватит пялиться, помоги мне!

   — Я помогу, — отвечает Северина. — Но сначала ты расскажешь мне, что на самом деле случилось с Марданом Тулой.

   — Что? — переспрашивает Вандер, щурясь от света фонарика.

   — Ты меня слышал.

   Вандер хмурится сильнее. Он пытается выдернуть штырь, но у него ничего не выходит. Кровавое пятно вокруг раны расползается шире, а с каждым вдохом из груди Лукаса начинает вырываться свист.

   — Ты видела, что с ним случилось! — рычит он.

   Рейн присаживается на корточки, чтобы заглянуть Вандеру в глаза, — так будет проще прочесть его.

   — Я видела, — соглашается она. — Но я не верю в это. И, если бы ты хоть на чуточку был комиссаром, ты бы тоже не поверил.

   — Не тебе сомневаться в том, комиссар я или нет, — цедит Вандер сквозь зубы. — Ты сама проклятая полукровка, у которой в жилах течет трусость!

   Рейн знает, что это не просто оскорбление, — Вандер и правда так считает. Он никогда не скрывал своего отношения к ней. И именно эта его честность не дает Рейн поверить до конца, что Вандер и правда замешан в том, что творит его подразделение.

   — Ответь мне на вопрос, — велит она. — Как ты считаешь, что на самом деле произошло с Марданом Тулой?

   Вандер тяжко вздыхает.

   — Хорошо, — отвечает он сквозь зубы. — Я согласен с отчетами и верю, что Тула покончил с собой. — Он сплевывает кровь на разбитый пол. — Я верю, что он действительно напрашивался на веревку, хотя, может быть, и не сам ее затянул. Он считал, что может не отвечать за свои действия. Что никто не вправе упрекнуть его. Но никто из нас не совершенен, кроме Императора.

   — И кто, по-твоему, мог желать ему смерти?

   К удивлению Рейн, Вандер смеется. Коротко и почти истерично.

   — Все, — отвечает он. — Мы — комиссары. Любой солдат в любом подразделении желает нам смерти. — Он с трудом шевелит здоровой рукой, указывая на дыру в потолке. — И если ты хотя бы на минутку допускаешь мысль о том, что кто-то из этих твоих дикарей сейчас по тебе плачет, то ты еще большая идиотка, чем я думал.

   — Я и не жду от них слез, — отвечает Рейн. — Я жду, что они будут служить и сражаться. Храбро и во имя Императора. А для тех, кто этого не делает, у меня есть пуля и клинок. И я уверена, что они об этом не забывают.

   — Значит, ты им доверяешь, — усмехается Вандер. — В этом мире нет места такой вещи, как доверие.

   — И поэтому ты не доверяешь никому.

   — Абсолютно, — соглашается Вандер. — Ни кавронцам, ни тебе, ни кому-либо другому. И уж точно я не доверял Туле.

   Он ворочается, тщетно пытаясь найти такую позу, чтобы плечо болело поменьше. Штырь скрежещет о кости.

   — В отличие от тебя, — продолжает Лукас. — Ты-то своим антарийцам доверяешь, несмотря на все их недостатки. И на свои собственные тоже.

   — Нет, — отвечает Рейн. — Я не доверяю антарийцам. Я просто их понимаю и знаю их пределы. Я знаю, что их воодушевит, а что сломает. Это не одно и то же.

   Однако Рейн и сама понимает, что это не совсем правда. Среди антарийцев есть один человек, которому она доверяет, но она ни за что не признается в этом Лукасу Вандеру.

   — А Тула? — спрашивает он.

   — Тула был комиссаром, — уклончиво отвечает Рейн. — И хорошим человеком.

   — Хорошим человеком, — эхом откликается Вандер. — А ты знаешь, что именно он рассказал мне о том, что натворила твоя сестра? Как она предала крестовый поход, как передавала информацию нашим врагам? Как она пыталась избавиться от лорда-генерала-милитант и половины верховного командования?

   — Это ложь! — рычит Рейн, но Лукас качает головой.

   Его хрипы становятся отчетливее.

   — К чему мне тебя обманывать? Какой прок поливать грязью того, кто уже умер? Что бы ты обо мне ни думала, я не вижу смысла в жестокости ради жестокости.

   — А зачем ему было рассказывать тебе об этом?

   — У него были свои соображения. Тула был тем еще политиканом, Рейн. Он говорил людям то, что они хотят услышать, если это могло принести какую-то выгоду. Вот что я имел в виду, когда говорил, что Тула сам напросился на петлю. Потому что таким образом очень легко нажить себе врагов.

   — То есть ты все-таки веришь, что Тулу убили, — замечает Рейн, — но не собираешься искать виноватых, потому что считаешь, что он заслуживал смерти?

   — Этого я не говорил, — отвечает Вандер. — Любое преступление должно быть наказано.

   Последние слова — это половина старой поговорки, которую Рейн не единожды слышала во время обучения.

   — А каждая обида — отмщена, — договаривает она.

   Взгляд зеленых глаз Вандера мутнеет.

   — Знаешь, за что я тебя так ненавижу? Кроме твоей крови, — говорит он слабым голосом, растеряв весь свой колючий акцент. — 3а твою честь и преданность. За то, что ты говоришь как настоящий комиссар.

   Он хрипло вдыхает.

   — И меня неимоверно раздражает то, что ты сейчас мне поможешь, — добавляет он. — И я тебе буду за это обязан.

   Рейн от этого тоже не в восторге. Ей совсем не хочется помогать Лукасу и совершенно не нужны его долги, но она не может оставить его умирать просто так, даже без покаяния. Она никогда не поступала подобным образом.

   — Будет больно, — предупреждает она.

   Вандер кивает.

   Убрав пистолет, Рейн обхватывает его покрепче и, поднапрягшись, приподнимает, медленно и осторожно стаскивая с металлического штыря. Тот цепляется за кости и мышцы, и Вандер вскрикивает, когда Рейн помогает ему освободиться. Она усаживает Вандера на пол, стаскивает перевязь и как можно туже обматывает его плечо. Когда она затягивает концы, Лукас сдавленно ругается. Затем неловко, но уже без помощи Рейн поднимается на ноги, и они вдвоем отправляются на поиски лестницы или чего-нибудь еще, чтобы вернуться к своим подразделениям.

    

   — Мантикор, — настойчиво спрашивает Лидия Зейн. — Кто такой Мантикор?

   Омматид смеется. Кровь течет у нее из носа, выступает из-под хрустальных глаз.

   — Та, кто держит тебя на поводке, вот-вот узнает его имя, — отвечает она. — Чужачка, облаченная в черное. Если ты и впрямь хочешь узнать о Мантикоре — спроси у нее.

   Зейн рычит. Трава шуршит и колышется у нее под ногами, одежды хлопают на ветру, как крылья. Поющее дерево трепещет.

   — Ты расскажешь мне о Мантикоре немедленно, — цедит Зейн, крепче прижимая нож к горлу Омматид.

   Та даже не вздрагивает, только шире улыбается.

   — Ох, лапушка, — говорит она. — Ты и правда считаешь, что можешь меня запугать? Ты считаешь, что заперла меня здесь, на этом призраке твоей прекрасной планетки?

   Зейн замирает, ощущая, как по ее жилам течет холод. По стволу поющего дерева вокруг Омматид расползается иней.

   —Я сижу сейчас здесь, потому что мне так хочется, — продолжает Креция. — Я здесь из-за тебя и твоих птичек.

   — Значит, ты их видишь? — шепчет Зейн, не удержавшись.

   — Конечно, вижу. Они такие милые — одна черная, одна белая. Отражения — и одновременно противоположности.

   — Они — просто отголоски, ничего больше, — отвечает Зейн. — Их породили мои собственные поступки.

   — Они — куда больше, чем просто отголоски, точно так же, как и ты куда больше, чем просто «эпсилон». — Омматид сжимает лицо Зейн ледяными ладонями. — Я уже давно за тобой наблюдала — и в прошедшие годы, и в те, что еще не наступили. Твоя судьба — не среди антарийцев и слепцов. Тебе суждено прозреть, но ты должна сама сделать нужный выбор, встать на путь к истине и пройти по нему.

   Зейн видит свое отражение в самоцветных глазах Омматид и рычит сквозь зубы:

   — Нет!

   Потому что у этого отражения вместо серебряных глаз такие же самоцветы.

   — Твои соплеменники будут заставлять тебя ломать других до тех пор, пока ты не сломаешься сама, — продолжает Омматид. — Мантикор заплатит твоей силой, как монеткой, за то, чтобы изменить собственную судьбу. Все они будут тебя использовать до тех пор, пока от тебя ничего не останется.

   Зейн стонет сквозь сжатые зубы, потому что в этих словах есть зерно истины, и Лидия сама об этом знает. С того самого дня, когда она обрела силу.

   — Путь ждет тебя. Девятеро ждут, — напевно продолжает Омматид. — Тебе больше не придется страдать от одиночества и чужой ненависти. Никаких больше уз, никаких клеток. Ты сможешь стать сильной и свободной, как я.

   — Свобода, — откликается одна из ворон Зейн. — Свобода!

   — Выбирай, — повторяет Омматид. — Подумай о том, чем ты можешь стать.

   И Зейн думает — и эти раздумья пугают ее куда сильнее, чем Мантикор и генераторы судеб, и даже больше, чем сама смерть.

   Потому что крохотная частичка ее души считает, что по-своему этот путь прекрасен.

   — Нет! — кричит Зейн, и лед в ее легких раскалывается.

   Она рассекает горло Креции деревянным ножом, но та не заходится кровавым кашлем, не дергается и даже не дрожит. Она не умирает — лишь вздыхает, выплевывая кровь на разноцветную одежду. Она ласково проводит пальцами по лицу Лидии и убирает руку.

   — Что ж, тогда до следующей встречи, — говорит Креция и исчезает.

   И Зейн наконец позволяет колдовскому пейзажу рассеяться. Небо с грохотом раскалывается на части, море обращается в бурлящую пену, а поющее дерево вспыхивает и рассыпается в прах.

   А затем Лидия открывает глаза — уже по-настоящему. Вокруг снова Храм Костей, Нурия Лий, Ари Рат и Юрий Хейл. Зейн глубоко вдыхает и заходится в кашле — воздух обжигает легкие. Соплеменники выпускают ее руки, и она падает на пол, больно ушибаясь, и ее рвет кровью и желчью прямо на плитки пол.

   — Кикиморины зубы, — слышится голос Рейн, глухо, словно сквозь воду.

   — Зейн, — зовет Хейл, опускаясь на одно колено. — Где она? Где прячется эта отступница?

   Лидия поднимает глаза. По ее лицу течет кровь, на языке чувствуются горечь и морская соль.

   — Ушла, — с трудом отвечает Зейн. — Омматид ушла.

    

   Огнемет Оуда ревет, пламя освещает коридор. Уик ощущает жар — как будто ему в спину снова дышат огнем те гончие из чародейского сна. На него набрасывается очередной Зрячий, и глаз-самоцвет врага полыхает красным, отражая сияние. Фанатик здоровенный, не уступает ростом Юлии Крайс. Уик старается ранить его поглубже, бьет ножом в руки, в грудь. Такие раны должны замедлить Зрячего, но тот их будто не замечает. Он хватает Уика за горло и впечатывает в стену. Удар выбивает воздух из легких, треснувшие ребра снова хрустят, пальцы немеют, и Уик роняет нож. Он судорожно пытается вдохнуть. Перед глазами все плывет.

   — Что ты видишь, антариец? — шипит Зрячий сквозь острые зубы. — Лицо смерти?

   У Уика темнеет в глазах, в ушах стоит вой, заглушающий бешеный стук крови.

   — Не своей, — выдавливает он и, высвободив руку, изо всех сил бьет Зрячего в хрустальный глаз.

   В руке что-то трескается, но глазница Зрячего тоже не выдерживает. Самоцвет врезается глубже, и фанатик с криком разжимает руку. Уик мешком оседает на землю, жадно хватая ртом воздух. Тот обжигает легкие, как адское пламя, но Уик находит силы подобрать нож, вскочить на ноги и перерезать Зрячему глотку, обрывая крик. Из раны хлещет кровь, брызги сверкают в воздухе, как звезды.

   Как звезды...

   Отдышавшись, Уик оглядывается по сторонам. Он стоит в одном из коридоров, уходящих в глубь Храма, далеко от остального подразделения. На самом острие атаки. Потолок нависает над головой, а стены отделаны листами черного железа. В неверном свете полудохлых, постоянно мигающих люменов виднеются зубцы декоративного литья и черные лужи на полу — они чавкают у Уика под ногами. Убитый им Зрячий еще пару раз дергается и наконец затихает.

   Коридор заканчивается массивными резными дверями. Барельеф на них изображает вскрытые тела, внутри которых видны кости и кабели.

   Уику становится зябко.

   Он уже был здесь — в том видении, которым с ним поделилась Лидия Зейн. Ее голос вопреки всякому желанию снова звучит у него в голове: «Поосторожнее с ножами за спиной».

   Уик разворачивается, держа нож наготове, — и обнаруживает перед собой собственный «Дикий народ». Рядом с ними торчат Юстар и его тьмой поиметые драгуны — их осталось всего пятеро. А Зрячих нигде не видно. И ножей тоже.

   Только те, кто сейчас вместе с ним на острие атаки.

   Уик опускает нож и старается не рассмеяться. И сам не понимает, что из этого дается ему сложнее.

   — Юлия! — зовет он. — Открой нам те двери.

   — Поняла, серж, — с улыбкой откликается Крайс.

   Подойдя к дверям, она начинает устанавливать взрывчатку. Несмотря на все новые шрамы и на все, что с ней произошло в Храме, Крайс все равно насвистывает за работой. Мотив всегда один и тот же — какая-то антарийская песенка. Почему-то от этого свиста у Уика звенит в ушах, он отходит подальше и прислоняется спиной к стене.

   — Тебе, пожалуй, тоже стоит отойти, — говорит он Юстару.

   Кавронский сержант по-прежнему смотрит на Уика с презрением, но не возражает.

   — Твои люди и впрямь обожают все это, а? — говорит он. — Сражаться. Жечь. Крушить.

   Уик улыбается, обнажая зубы.

   — При такой жизни, как у нас, сложно обожать что-то еще, — отвечает он. — Так что стоит наслаждаться тем, что есть, пока тебя не убили.

   Юстар качает головой.

   Крайс заканчивает возиться со взрывчаткой, разматывает шнур детонатора и отходит подальше. Она встает напротив Уика, рядом с кавронцем, и, досвистев последние пару тактов песенки, нажимает на взрыватель.

   Взрыв кажется Уику медленным. Сначала сверкает вспышка — от белого к желтому, как маленькое солнце. А затем во все стороны летят пыль и штукатурка. Вокруг Уика по декоративному литью стучат обломки дерева. А когда звон в ушах стихает, Уик слышит громкий хохот Крайс.

   — Восхитительно, — сухо говорит Юстар, отряхивая одежду от пыли.

   — Да не говори, высокородный, — откликается Крайс, по-прежнему широко улыбаясь.

   — Идем, — зовет Уик, — проверим, что такое они там прячут.

   Он первым забегает внутрь, сквозь клубы дыма, перемахивая через обломки. Перед глазами у него еще танцуют язычки пламени, пока Уик оглядывается, поводя оружием в стороны и выискивая Зрячих.

   Но Зрячих здесь нет. Здесь вообще никого нет.

   А то, что есть, заставляет Уика остановиться и медленно опустить винтовку. И ему снова становится зябко.

   В зале стоят девять массивных серых гробов, соединенных кабелями и покрытых инеем. Сигилы, нанесенные на них, сияют, как горящий фосфор. От гробов тянутся скользкие шланги и трубы, подключенные к трону, щетинящемуся иглами. На полу вокруг него насыпано битое стекло, темнеют застарелые кровавые пятна. Они образуют рисунок, на который Уик почему-то не может долго смотреть: тот как будто шевелится. Будто смотрит в ответ.

   — Дело плохо, — шепчет Уик.

   И снова слышит слова Зейн — так четко, словно она стоит у него за спиной.

   «Участь хуже смерти».

   — Что это? — В голосе Оуда звучит явный, ничем не прикрытый страх.

   Он старается держаться подальше от кровавой спирали. Никто не торопится подходить к ней.

   — Ведьмин круг, — отвечает Крайс, растеряв все веселье. — Это ведьмин круг...

   Она права. Уик и сам это знает. Пусть он и не видел то, что видела Зейн, но он загривком ощущает разлитые в воздухе чары.

   А вот кавронцы, похоже, ничуть не испугались.

   — Перекрыть выходы! — приказывает Юстар. — Охранять машины!

   Уик оборачивается, недоуменно глядя на сержанта.

   — Ты что творишь вообще?

   — Нам дали приказ захватить и сохранить, — отвечает Юстар. — Я захватываю и сохраняю.

   Его речь медленная и нарочито четкая. И дело даже не в стимуляторах — просто Юстар разговаривает с Уиком таким тоном, словно тот — законченный идиот.

   — Нет уж, — откликается Уик, — наши приказы не распространяются на еретические машины. И на ведьмины круги тоже. Это не те штуки, которые надо сохранять. Их сжигать надо.

   Юстар делает шаг вперед. Он примерно одного роста с Уиком, но куда шире в плечах. Крепкий, как боксер. И, судя по его лицу, он привык использовать силу, когда что-то встает у него на пути.

   Однако нос у него целый — значит, на достойных противников он еще не нарывался.

   — Не тебе решать, на что распространяются наши приказы, антариец, — говорит Юстар. — Твое дело — заткнуться и выполнять.

   Уик вспоминает про тех оловянных солдатиков, которых верховное командование отправило за Лидией, и про ужас, который она испытывала в том видении про гробы.

   — Знаешь, я вот так не думаю, — заявляет Уик.

   Юстар тянется за оружием. Уик предвосхищает его движение так же, как и взрыв перед этим, и бьет прикладом винтовки кавронца в лицо еще до того, как тот успевает выстрелить. Юстар отлетает прочь и роняет пистолет. На пол брызжет кровь. Уик пинает пистолет подальше и, выпустив из рук винтовку, сгребает Юстара в захват и приставляет ему нож к горлу. Остальные кавронцы тут же берут его на прицел, хотя и знают, что не смогут выстрелить, не задев собственного командира. Уик даже не оглядывается — он и так не сомневается, что его «Дикий народ» точно так же взял на прицел кавронцев. Воздух в зале сгущается, как перед грозой.

   — Бросайте оружие, ублюдки! — кричит Уик кавронцам. — А то я ему глотку перережу!

   — Он блефует! — шипит Юстар сквозь зубы.

   — Отнюдь нет. — Уик прижимает нож достаточно крепко, чтобы пустить струйку крови. — Но если хочешь проверить — валяй.

   Юстар затравленно дышит. Сердце у него колотится, как у перепуганного животного.

   — Делайте, как он говорит, — приказывает кавронец своим людям. — Опустите винтовки!

   Кавронцы выполняют приказ и не сопротивляются, когда «Дикий народ» отнимает у них оружие и разворачивает лицом к стене. Гаро и Джей продолжают держать их на прицеле, и Уик даже на секундочку ощущает некую гордость за пустотников.

   Они ведут себя как настоящий Дикий народ.

   — Тебя за это повесят, — заявляет Юстар, когда Уик убирает нож. — Проклятый предатель!

   — «Предатель», — передразнивает Уик. — Смеяться будешь, но я бы про тебя то же самое сказал.

   Он сбивает Юстара с ног метким ударом, и тот без сознания падает на пол. Уик приказывает Гаро и Джею вывести остальных кавронцев в коридор, чтобы не мешались под ногами, и оборачивается к Оуду:

   — Ты вяжешь Юстара, а я помогаю Крайс установить взрывчатку.

   — Уик, — откликается Оуд. — А ты бы правда это сделал?

   — Что именно?

   — Перерезал бы ему глотку.

   Уик опускает взгляд на нож, который все еще держит в руке. На выщербленном лезвии засохла кровь. Моргнув, Уик снова поднимает глаза на Оуда.

   — Мне не пришлось.

   И лицо Оуда опять приобретает то странное выражение, но на этот раз Уику кажется, что он понимает, в чем дело.

   Оуд разочарован.

   Уик наблюдает за уничтожением машинного зала с безопасного расстояния. На этот раз вспышка не переходит от белого к желтому — она голубая, а грохот больше похож на крик.

   А затем, когда все смолкает, Уик слышит, как смеется Юстар. Тот сидит у стены со связанными руками, а его разбитый нос заметно опух.

   — Ну вот, — говорит он, глядя куда-то в сторону. — Теперь тебя точно повесят.

   Уик оборачивается туда и видит Юрия Хейла и остальных. Зейн уже твердо стоит на ногах. Она подходит поближе и останавливается на расстоянии вытянутой руки. Ее лицо сплошь измазано кровью, лишь на щеках видны две светлые дорожки от слез, текущих из искусственных глаз, — каким-то образом Лидия до сих пор умудряется плакать.

   — Ты сжег генераторы судеб, — шепчет она, и Уик вздрагивает.

   — Ты про те гробы? — уточняет он. — А что они вообще такое?

   — Зрячие использовали их, чтобы обмануть смерть, — отвечает Зейн. — Чтобы не уходить за Грань. За это они платили душой, — добавляет она, покосившись на Уика.

   Он не верит ее словам, потому что знает наверняка — смерть нельзя обмануть. По крайней мере, не навсегда.

   И неважно, какой ценой.

   — Уик.

   Голос Хейла заставляет Уика забыть о Зейн и обернуться — и обнаружить, что капитан вытащил лазпистолет. Взгляд у Хейла ледяной, как озерная вода. А рядом стоят Оуд и Нурия Лий.

   — Бросай винтовку, — велит капитан. — Пистолет и нож тоже.

   Уик ничего не бросает, но поднимает руки, показывая, что не собирается нападать.

   — Юрий, — начинает было он, — машины надо было сжечь. Это же чародейские штуковины.

   — Я знаю, что это за штуковины, — обрывает его Хейл. — Зейн мне рассказала. Они тут ни при чем.

   Спина Уика мигом покрывается потом. Он невольно задумывается, насколько заметно со стороны, что он принял двойную дозу. Хейл вскидывает пистолет, целя Уику между глаз.

   — Бросай уже оружие, чтоб тебя! — рычит он.

   +Делай, как он говорит.+ Голос Зейн ввинчивается Уику в мозг, как раскаленная игла. +Если ты начнешь сопротивляться или попытаешься убежать, он тебя пристрелит.+

   От этих слов у Уика уходит земля из-под ног — он прекрасно видит по лицу Хейла, что Зейн права. Он медленно снимает винтовку и кладет на землю, затем пистолет и нож. И кожей чувствует все прикованные к нему взгляды. И отчетливо осознает, как безоружен и уязвим.

   — Руки ему свяжите, — велит Хейл.

   Его приказ берется исполнять Лий. Уик тщетно пытается поймать ее взгляд, но Нурия не смотрит на него. Она просто стягивает ему запястья и отходит подальше, как будто Уик — какой-то опасный зверь.

   — Погодите, капитан, — подает голос Юлия Крайс.

   Она подходит ближе и встает рядом с Уиком. Все совместные годы и вся пролитая вместе кровь взрастили в душе Крайс отчаянную преданность.

   — Да будет вам, в самом деле, — говорит она. — Что бы там ни случилось, я уверена, что в таких мерах нужды нет.

   — Есть, Юлия, — неожиданно сообщает Оуд. У него в глазах плещется такой ужас, словно это ему в лоб сейчас смотрит лазпистолет. — Потому что он — убийца. Он зарезал четверых солдат, преданных Трону.

   Уик наконец соображает, в чем дело, и почему Оуд тогда спрашивал про тела в воде и угрозы Юстару.

   Он понимает, что именно имела в виду Зейн, когда предупреждала его о ножах, метящих в спину.

   Крайс громко смеется.

   — Да перестань, Гер, — отвечает она. — Это же неправда.

   Она оборачивается к Уику, и в ее серых глазах плещется чистая преданность. Чистая вера.

   — Ну скажи же им, серж, — просит она.

   Уик лгал с тех самых пор, как научился говорить. Хранил секреты, таскал их с собой, как тяжкую ношу. Особенно после Каутера. И сейчас вроде бы так легко соврать и Крайс — но Уик понимает, что не может лгать.

   Из-за той проклятой серебряной аквилы, висящей у него на шее. Она такая тяжелая...

   — Серж... — зовет Крайс, и ее голос едва заметно дрожит.

   И вера и преданность в ее глазах постепенно растворяются, и она начинает смотреть на Уика так же, как и все остальные.

   Разочарованно и с отвращением.
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ГЛАВА XIV
ЦЕНА ПРОВАЛА – СМЕРТЬ

    

   Прошло уже несколько часов.

   Дэйвену Уику, по крайней мере, так кажется.

   Ему кажется, что он уже несколько часов сидит в ожидании, прижавшись спиной к холодным голым камням. Первые несколько минут он рассматривал обшарпанные стены и пересчитывал плитки на полу. Вышло пятьдесят шесть. Затем пересчитал количество звеньев в цепи наручников, стягивающих его запястья. Их было десять. Затем его накрыло медикаментозным похмельем, и считать стало сложно. Сначала разболелась голова — мигрень наползла, как грозовая туча, начало давить глаза, потом зазвенело в ушах, а затем Уика затрясло. Хотя, может быть, трясло от того, что ждало впереди.

   Там его дожидалась смерть.

   Уик прижимается затылком к холодной стене. Голова от этого болеть не перестает. Уик гадает, настигнет ли его смерть прямо здесь. Сумеет ли она догнать его здесь, в Храме Костей, в камере, где стены покрыты следами крови тех, кого держали здесь до Уика? И это после того, как он столько времени убегал от нее... После всего, что он натворил, он умрет из-за того, что помог спастись Троном проклятой ведьме.

   — Глупость какая, — говорит Уик вслух. Его голос тонет в тишине камеры. Здесь нет ни малейшего эха. — Какая же глупость...

   Ему не смешно, но он все равно почему-то принимается смеяться. И смеется так долго, что живот начинает болеть. А по щекам текут слезы, хотя Уик не уверен, что плачет от смеха.

   А затем он слышит, как лязгает дверной засов. Выходит громко и похоже на выстрел. И Уик вздрагивает. Но прежде, чем дверь успевает открыться, он утирает рукой лицо и встает, опираясь на стену, — если уж его пришли расстреливать, то он умрет, стоя на ногах.

   — Дэйвен Уик.

   Говор у Северины Рейн не антарийский, и из-за этого его имя звучит странно. А ведь Уик какое-то время думал, что она погибла. Что ему удалось избежать ее суда. Уик смотрит на стоящую перед ним Рейн. Ее матово-черная шинель перепачкана в крови, изодрана и опалена. Пистолет Рейн пока что покоится в кобуре, а по ее темным глазам невозможно прочесть ровным счетом ничего. Уик понимает, как заблуждался. Эта так легко не помрет.

   И от суда такого комиссара, как Северина Рейн, не убежать.

   — Комиссар, — откликается Уик. Выходит довольно жалко — голос охрип, и Уик злится сам на себя.

   Рейн заходит в камеру, и следом за ней появляется Зейн. Руки ведьмы тоже связаны, хотя Уик не сомневается, что она легко разорвет эти путы, если захочет. Это просто демонстрация веры. Покорности. Уик случайно перехватывает взгляд ее серебряных глаз, и в виски ему толкается одно слово:

   + Соплеменники.+

   И Уик едва не начинает снова смеяться.

   Рейн затаскивает в середину камеры два стула.

   — Садитесь, — велит она.

   Уик усаживается, Зейн следует его примеру. А Рейн остается стоять перед ними, неподвижная, как статуя из черного дерева.

   — Вы знаете, почему вы здесь, — начинает она. — Против вас выдвинуты обвинения.

   Уик кивает.

   — Вы убили четверых солдат, находящихся на службе у верховного командования, — продолжает Рейн. Уик вспоминает озеро из чародейского сна и всех, кто всплыл тогда на поверхность. На самом деле на его счету примерно столько же трупов, сколько звеньев на цепочке. Уж точно побольше четырех.

   — Это я их убил, — говорит он. — По большей части. Зейн ничего не сделала.

   Именно те мертвецы заставляют его произносить такие вещи. Все проступки, тяготящие его совесть, все мерзкие секреты и грехи вынуждают его помогать Лидии, пусть даже она ведьма и ее уже бесполезно спасать. Потому что она — такая же антарийка, и если уж Уику суждено сегодня отправиться за Грань, то стоит совершить перед этим хотя бы один достойный поступок. Зейн вздрагивает, точно так же удивленная словами Уика, как и он сам.

   — Что ты творишь? — шипит она. — Комиссар, он лжет.

   Рейн качает головой, но пистолет доставать не торопится. Сталь кобуры поблескивает в свете люменов так же, как и глаза Северины, когда та смотрит на Уика.

   — Я знаю, что он лжет, — отвечает она. — И это — последняя ложь, которую я от вас сегодня услышу, сержант. Это ясно?

   Уик понимает, что Рейн никогда не верила ни единой его лжи. Что она всегда видела его насквозь. И по идее, это должно было его напугать, — вот только не пугает.

   Наоборот, ему почему-то становится легче.

   — Ясно, — отвечает Уик. — Так точно, комиссар.

   Рейн кивает.

   — А теперь я хочу услышать правду.

    

   Северина Рейн молча стоит и слушает все, что рассказывают ей Уик и Зейн. И чем больше она узнаёт, тем сильнее ей хочется расхаживать по камере, сделать хоть что-нибудь, — особенно когда они описывают, как четверо солдат, якобы присланных верховным командованием, попытались забрать Зейн под видом переназначения, а приказ о нем не был одобрен ни антарийцами, ни кем-нибудь из адептов Муниторума. Все это выглядит точно так же, как в тех записях, полученных Рейн от Тулы. Зейн наверняка бы «пропала без вести», как остальные псайкеры. И превратилась бы в еще одного призрака.

   — А когда ты вмешался, — поворачивается Рейн к Уику, — как они отреагировали?

   Дэйвен разминает пальцы, пытаясь унять дрожь. Рейн уже видела раньше, как он так делает. Если бы она знала его не так хорошо, то приняла бы эту дрожь за нервную.

   — Они сказали, что это информация не моего уровня доступа, — отвечает Уик. — А потом попытались пристрелить.

   Рейн чувствует, что он говорит правду, — когда он лжет, его голос слегка меняется.

   — И ты убил их, чтобы они не убили тебя, — заканчивает Рейш — И не забрали Зейн.

   Уик на мгновение опускает взгляд на пистолет у Рейн в кобуре и сжимает дрожащие пальцы в кулаки.

   — Да, — соглашается он.

   — Он убил их не в одиночку, — добавляет Зейн.

   Она выглядит заметно истощенной после противостояния с Крецией Омматид. Лидия похудела и осунулась так, как будто давно ничего не ела. Под искусственными глазами залегли тени, а под кожей набухли темные вены.

   — Я сломала одного из солдат, — продолжает Зейн равнодушно. — Он очень легко сломался. Как яичная скорлупка.

   — Туманы великие, — бормочет Уик.

   Он и так сидит от нее настолько далеко, насколько позволяет камера, — но все равно пытается отстраниться еще дальше. Рейн такая ненависть кажется лицемерием, учитывая, сколько крови на руках у самого Уика.

   — А прежде чем он сломался, я уловила обрывки его воспоминаний, — добавляет Лидия. — И они тоже были расколоты, как стекло. Но кое-что я успела разглядеть.

   Рейн умеет скрывать эмоции — комиссар обязан постоянно поддерживать внутреннее равновесие. Это похоже на те пробежки по ледяным мосткам над океаном — решения нужно принимать быстро и без колебаний. Но чем больше Северина узнаёт, тем сложнее ей сохранять самообладание. От мысли о том, что предатели сумели проскользнуть мимо нее и добраться до солдат из ее собственного подразделения, в сердце разливается пламя.

   И просто расхаживать по камере ей уже недостаточно.

   Но действовать пока нельзя. Рейн делает глубокий вдох.

   — Что же ты там разглядела? — спокойно спрашивает она.

   — Машины, — отвечает Лидия. — Иглы, вонзающиеся под кожу. Я увидела их сначала в воспоминаниях того солдата, а потом еще раз — уже в собственном сне. — Она судорожно вздыхает. — Тогда я еще не знала, что это те самые генераторы судеб. А топливом для них служат одаренные. Они высасывают силы из таких, как я, и используют их для того, чтобы изменить судьбу других.

   Уик качает головой. Его скованные руки дергаются в машинальной попытке сложить суеверный антарийский жест, защищающий от зла.

   — Юстар и его шайка хотели сохранить генераторы, — говорит он. — Ты хочешь сказать, что они намеревались их использовать?

   — Не для себя, — мотает головой Зейн. — Генераторы судеб нужны Королю Зимы.

   Эти слова заставляют Рейн недоуменно хлопнуть ресницами. Она уже слышала эту историю от Фела, но такой поворот кажется ей неожиданным.

   — Король Зимы, — эхом повторяет Уик. — Ты имеешь в виду ту старую сказку?

   — Я имею в виду того монстра, который пожирает сердца смелых! — огрызается Зейн. — Я видела его в своих снах. — Она снова качает головой и бледнеет еще сильнее. — Омматид тоже о нем говорила. Хотя она его называла другим именем.

   — Каким? — уточняет Рейн.

   — Мантикор, — шепчет Зейн. — Она называла его Мантикором и утверждала, что мы скоро узнаем, кто он такой. Он не Зрячий, он один из нас. И прячется среди преданных Императору душ.

   Уик снова мотает головой.

   — Ты что, доверяешь словам отступницы?

   — Я не доверяю Креции Омматид! — вновь огрызается Зейн. — Она злобная и лживая. Все ее слова — просто уловки.

   Кабели вокруг головы Лидии начинают гудеть, и в воздухе разливается запах озона. А стул, на котором сидит Зейн, начинает дребезжать.

   — Держи себя в руках, — ровно приказывает Рейн, и Лидия, глубоко вдохнув, кивает.

   — Я не доверяю Креции Омматид, — повторяет она как заклинание. — Но я доверяю тому, что видела во сне и что чувствовала при этом.

   — И что ты чувствовала? — спрашивает Рейн.

   — Мантикор боится смерти. Он уже побывал на Грани. Гончие уже попробовали его крови, и теперь Мантикор ищет способ исправить это.

   — Изменить судьбу, — заканчивает за нее Уик. — В обмен на душу. Ты так говорила.

   — Говорила, — соглашается Зейн, покосившись на него, и Уик снова ругается — теперь по-антарийски.

   — Достаточно! — обрывает их Рейн.

   Она говорила Вандеру, что не доверяет антарийцам. Не верит она и Уику с Лидией, но она понимает их. Они во многом похожи. Сломанные лезвия, которые еще можно использовать с толком, если знать, как с ними обращаться. И вполне можно рассчитывать, что они будут действовать и реагировать так, как нужно Северине. И поэтому, несмотря на всю исходящую от них опасность, они до сих пор живы.

   — А теперь слушайте меня внимательно, — говорит Рейн. — Потому что два раза я повторять не буду. И не вздумайте сомневаться в моих словах.

   Она по очереди заглядывает в глаза каждому из них в дымчато-серые глаза Уика, в серебристые глаза Зейн.

   — Все, что было сказано в этой камере, не должно выйти за ее пределы, — продолжает Северина. — Ни о кавронцах, ни о том, кого называют Мантикором. Это понятно?

   — Понятно, — откликается Уик.

   — Ага, — кивает Зейн.

   — Вы оба — антарийцы. Вам известно, как важна преданность Трону. Вы знаете, что мы сражаемся за Горькие Звезды, за Императора, неважно какой ценой и против какого врага. Мы не отступаем и не поддаемся порче.

   Рейн извлекает обойму из пистолета и вытаскивает из нее два болта. По одному на каждого.

   — Вы оба совершили убийство, прекрасно понимая, что делаете, — продолжает она. — И наказание за подобный проступок — смерть.

   Ни Уик, ни Зейн ничего не отвечают на это. Они просто смотрят на болты, лежащие у Рейн на ладони. Их смертные приговоры, отлитые из стали.

   — Я не стану вас расстреливать, — заявляет Северина, — так как полагаю, что вы действовали из преданности и точно так же будете действовать и впредь. И если вы еще что-нибудь увидите и услышите, вы немедленно сообщите об этом лично мне. Я надеюсь, мы поняли друг друга?

   — Да, комиссар.

   На этот раз Уик и Зейн отвечают дуэтом, искренне и без запинки. Это еще одна вещь, которую Рейн уже давно уяснила насчет них двоих — и насчет антарийцев вообще. Они никогда не забывают долгов и всегда оплачивают их. И теперь, когда Рейн отменила им смертные приговоры, они фактически стали ей обязаны. Манипуляции всегда казались ей грязным приемом, но в них она тоже достаточно поднаторела. Комиссару положено разбираться и в подобных вещах.

   — Хорошо, — заключает Рейн. — Потому что цена провала — смерть.

   — Как обычно, — кивает Лидия, и Рейн машинально кивает в ответ.

   — Да. Как обычно.
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Стойкая, ранее

    

   Северина Рейн сидит в коридоре и сжимает кулаки так сильно, что ногти вонзаются в кожу. Пока ее пальцы сжаты, они трясутся не так заметно.

   — Кадет.

   Северина поднимает глаза. Прямо перед ней стоит надзиратель — дородный, с ужасным шрамом на лице и слепой на один глаз. На поясе у охранника тяжелый пистолет, поперек груди висит на ремне лазвинтовка. Униформа у него черная, такая же, как у Северины.

   Как у палача.

   — Пора, — сообщает охранник, и Северина поднимается на ноги. Ее колени начинают трястись так же сильно, как и руки.

   Она идет следом за охранником по коридору, стараясь смотреть в спину своему провожатому, а не на голые скалобетонные стены и не на тяжелые двери камер, лишенные смотровых окошек. Ее сапоги гулко стучат по каменному полу, и она невольно вспоминает тот день, когда ее навестил один из офицеров — чтобы рассказать, что погибла мать.

   — Сюда, — говорит охранник, подводя Северину к последней двери. — Пять минут. Не больше.

   Северина отпирает дверной засов. Лязг гулким эхом разносится по коридору. Она толкает тяжелую дверь, заходит в камеру и усаживается на свободный стул, привинченный к полу.

   И только тогда наконец смотрит на заключенную — руки у той скованы наручниками, соединенными серебряной цепью со столом.

   — Сестренка, — негромко говорит Люция.

   Глаза у нее тусклые и почти стеклянные. Под ними темнеют синяки точно такие же виднеются и у нее на шее. Под носом засохла кровь.

   Кровь труса.

   — Не называй меня так! — отрезает Северина. — Ты не имеешь на это права.

   — Похоже, не имею, — кивает Люция.

   Она сидит молча и неподвижно. Тюремное рубище висит на ней мешком, словно Люция уже несколько недель ничего не ела.

   — Ты ничего не хочешь сказать? — спрашивает Северина.

   — А что ты хочешь услышать? — откликается Люция. — Что я могу сказать, чтобы облегчить твои мучения? Что я сожалею о своих поступках? Что меня обдурили, оговорили? — Она качает головой. — Это будет ложью, Северина. Кем бы меня там ни считали, я не буду лгать. Тебе — никогда.

   Северина уже не может сдерживать дрожь. Все заготовленные слова тают у нее на языке, как снег, и остается только один вопрос, самый болезненный, самый жгучий:

   — Как ты могла? Как ты могла сдаться после всего того, что мы друг другу пообещали?

   Люция тянется через стол, насколько позволяет цепь. Ей едва удается коснуться пальцами запястья Северины, и та отдергивает руку. Потухшие глаза сестры наполняются слезами.

   — Я не сдалась, — говорит Люция. — Но я подвела, да, — подвела крестовый поход. Подвела комиссариат. Подвела мать. Подвела тебя.

   Она отстраняется и убирает руку.

   — А какова цена провала, Северина? — спрашивает Люция.

   На мгновение они снова превращаются в тех двух девочек, читавших после отбоя при свете свечей. Теперь эти воспоминания, как и все остальные, запятнаны. Испорчены.

   — Смерть, — отвечает Северина. — Цена провала — смерть.

   Слова повисают в сгустившемся воздухе.

   — Я слушала собственное сердце, — продолжает Люция. — И тем самым разбила твое. Я хочу, чтобы ты знала, об этом я действительно сожалею.

   Северина качает головой. Это помогает удержаться и не расплакаться.

   — Мое сердце не разбито, — отвечает она. — Привязанность — это слабость, а от слабостей лучше избавляться. И от тебя тоже лучше избавиться.

   Люция моргает, затем кивает. По ее щеке медленно катится слеза.

   — Да, — соглашается она. — Думаю, так будет лучше.

   Пять минут еще не истекло, но Северина больше не может находиться в камере, не может видеть сестру. Она встает, ноги дрожат и ноют. Северину охватывают злость и ненависть, и еще сильнее — глубокая скорбь. Развернувшись, она тянется к двери, когда за ее спиной раздается голос Люции:

   — Прощай, Северина.

   Северина молча открывает дверь камеры и уходит не оглядываясь.
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ГЛАВА XV
ИСТИНА НАХОДИТСЯ ВНУТРИ

    

   Лидия Зейн слушает, как пощелкивает пси-считыватель, как шуршит по бумаге перо комиссара, и старается не думать о Креции Омматид и о том, что увидела в Храме Костей. И что она почувствовала, когда ей предложили свободу и дружеское плечо.

   «Это просто еще одно испытание, — говорит она себе. — Я не сломаюсь».

   Пси-считыватель начинает щелкать быстрее, и Зейн зажмуривает искусственные глаза.

   «Пожалуйста, пусть я не сломаюсь...»

   — Расскажи мне о дереве, — велит Северина. 

   Зейн уже много раз описывала, где росло поющее дерево и как она услышала в шелесте листвы голос Императора, но она никогда не говорила о том, что случилось после.

   — Поющее дерево... — негромко повторяет Лидия. — Вскоре после того, как проснулся мой дар, оно загорелось.

   Она умолкает и, вдохнув, снова чувствует запах дыма. На языке появляется едкий привкус гари.

   — Все жители деревни сбежались туда, — продолжает Зейн. — Они пытались потушить его, но пламя было слишком сильным и никак не успокаивалось, пока белый ствол не почернел, а листья не обратились в пепел.

   Она стискивает пальцы, и ее ногти вонзаются в подлокотники кресла, а оковы сильнее врезаются в запястья. Комиссар продолжает писать. Птицы Лидии сидят по бокам и наблюдают.

   — Они сказали, что это были колдовские чары, — добавляет Лидия. — И что это я натворила.

   Ее голос дрожит, и игла пси-считывателя тоже скачет. Комиссар перестает записывать и смотрит на ломаную линию — та похожа на языки пламени, совсем как те, что плясали вокруг Омматид и Рола.

   Сколько же было крика...

   — Я пыталась убедить их всех, — продолжает Зейн. — Священников, торговцев, старейшин, мою мать, моего отца...

   Она вспоминает взгляды серых глаз антарийцев, до краев наполненные ненавистью и страхом. С тех пор на нее каждый день так смотрели все соплеменники.

   — ...но они мне не поверили. Они связали мне руки, завязали глаза, обрезали волосы и увели подальше в лес, где ночью было холоднее всего. Там они меня оставили, нарисовав морской солью ведьмин круг.

   — Ты не спорила с ними? — спрашивает Рейн, нахмурившись. — И не сопротивлялась?

   Зейн помнит, как чувствовала себя тогда, когда ее волосы безжалостно обрезали ножом. Когда ее тащили, и ноги запинались о корни, волочились по сырой земле. Как наконец ее швырнули на землю и произнесли те самые слова. Она сказала тогда Кайду, что такие слова ее не ранят. Но на самом деле Лидии каждый раз больно их слышать — потому что она слышала их от собственных отца и матери.

   «Избавь меня от ведьминых чар».

   Она тогда тоже перепугалась. Но она боялась того, что могла бы натворить, если бы попыталась сопротивляться. Если бы выпустила свой дар. Она бы только убедила родителей, что они правы.

   Что она — монстр, прячущийся под личиной их дочери.

   — Я не спорила, — отвечает Лидия, ощущая на языке кровь. — И не пыталась сопротивляться. Я оставалась в чаще, пока искатели ведьм не нашли меня и не забрали к звездам, туда, где я больше не буду одна. Туда, где я буду на своем месте.

   Выражение лица Рейн становится странным.

   — И как? — спрашивает она. — Ты чувствуешь себя на своем месте?

   — Нет, — негромко отвечает Лидия, качая головой. — Не чувствую.

   — А что насчет поющего дерева? — уточняет Рейн. — Это ты его подожгла?

   У Зейн дрожат руки, когда она вспоминает ту ночь. Как уснула под пение матери и как увидела во сне пламя.

   Ее челюсть ноет, глаза тоже — где-то глубоко внутри, как тогда, когда она их лишилась.

   — Я не хотела этого, — шепчет она. — Я тогда еще не знала про силу снов.

   Рейн кивает.

   — Ты точно так же увидела во сне Короля Зимы? Мантикора?

   Зейн кивает. На этот раз ей сложнее поднять глаза.

   — Он хочет все, — отвечает она. — Звезды. И все, что между ними. И он будет пожирать все добрые сердца, пока не останется ни одного.

   Она судорожно вдыхает и неожиданно для себя самой добавляет:

   — Омматид считала, что это вы узнаете, кто он такой. Она так и сказала: «Спроси чужачку».

   Рейн качает головой, и на мгновение Зейн кажется, что та все еще проверяет ее.

   — У меня есть некоторые подозрения, — сознается комиссар. — Но я пока что не уверена.

   — Возможно, уверенность вот-вот придет, — отвечает Зейн. — А может быть, ответ уже у вас в руках, просто хорошо спрятан.

   Рейн запускает руку в карман, вытаскивает столь дорогой ее сердцу хронометр и наклоняет так, словно проверяет, который час.

   — Это все, комиссар? — и уточняет Лидия.

   Рейн просматривает свои записи и проверяет показания считывателя.

   — Да, — отвечает она. — Если только ты не хочешь рассказать мне еще о чем-нибудь.

   Зейн смотрит на двух птиц, молча сидящих рядом с Севериной. Их глаза похожи на агатовые бусины.

   — Нет, — говорит она. — Ничего.

    

   Дэйвен Уик стоит в холле старой схолы, прислонившись спиной к стене, и слушает, как воет ветер. Как проходят мимо соплеменники. Как они разговаривают и напевают. Сквозняк доносит до него запах дыма и прометиевую горечь откуда-то со двора.

   А еще Уик чувствует запах крови, въевшейся в одежду.

   Он запускает руку в напоясную сумку, вытаскивает болт-патрон, который отдала ему Рейн, и взвешивает на ладони. Тот холодный и тяжелый. На нем выгравирована аквила — точно такая же, как та, что висит у Уика на шее, на цепочке. Кулон тоже кажется тяжелым. И с каждым днем давит все сильнее.

   Уик играл в догонялки со смертью с самого Каутера. С тех самых пор, как написал свое имя пеплом. Оно так и осталось там, среди корней и листьев. Патрон на ладони, по-хорошему, должен вызывать похожие ощущения — он такое же воплощение судьбы, ждущей впереди, напоминание о жарком дыхании сумрачных гончих за спиной.

   Но почему-то на этот раз все по-другому. При взгляде на патрон кажется, что Грань совсем близко, что бездна уже распахнулась и ждет, как голодная пасть. Уик понимает, что суд скоро, а отвечать придется за множество грехов — и осознаёт, что все это время убегал не просто от смерти. Он пытался сбежать от всего, что натворил. От каждого рефлекса, от каждого решения.

   От каждого удара ножом — быстрого и глубокого.

   Уик еще пару мгновений стоит, прислонившись затылком к холодной стене, и слушает, как воет ветер. А затем убирает патрон обратно в сумку, в кармашек по соседству с тем, в котором у него лежат ампулы. Уик проводит руками по лицу, выпрямляет затекшую спину и идет по коридору туда, где расквартировано его отделение.

   Дверь слегка приоткрыта, и поэтому никто не замечает, как Уик заходит. «Дикий народ» сидит весь вместе, собравшись в неровный кружок, и о чем-то болтает. Вернее, здесь все, кто остался. Койка Тиана пустует, и только его личные вещи лежат на покрывале — бумаги с молитвами и идол из темного дерева, захваченный из дома.

   — Для меня местечко найдется? — спрашивает Уик.

   Все замолкают и оборачиваются, глядя на него во все глаза, — и Крайс, и Кейн, и Джей, и Гаро, и особенно Оуд. Тот вообще выглядит так, словно покойника увидел.

   — Серж, — первой отмирает Крайс, — что произошло?

   — Я поговорил с комиссаром. Она меня отпустила.

   Лицо Оуда белеет еще сильнее, и Уик замечает, как тот дрожит.

   — Значит, те солдаты, верные Трону... — начинает Оуд. — Ты их не убивал?

   «Дикий народ» молча смотрит на Уика и ждет ответа. Той лжи, которую велела сказать им Рейн. А где-то вдалеке слышится мерный звук текущей воды.

   Кап. Кап. Кап.

   — Нет, я действительно их убил, — отвечает Уик.

   — Серж, что ты такое говоришь? — переспрашивает Крайс.

   По ее лицу видно, как отчаянно ей хочется, чтобы Уик оправдался. И от этого ему куда более паршиво, чем от признания в убийстве. Он ведь столько всего натворил, а Юлия все равно смотрит на него так, будто он святой или что-то вроде того.

   — Они не были верными Трону, — отвечает он. — Это были Зрячие, одетые в офицерскую униформу. Вот почему я их убил.

   — То есть это были враги, — продолжает за него Крайс. — Диверсанты. Они собирались навредить нам, а ты их остановил.

   Уик кивает. По крайней мере, это точно не ложь.

   — Я так и знала, — говорит Крайс. — Я не сомневалась, что здесь что-то не так.

   — Ты можешь в этом поклясться? — спрашивает Оуд, и Крайс раздраженно оборачивается.

   — Он же уже сказал, Гер, — он поговорил с комиссаром, и та его отпустила. Этого разве недостаточно?

   — Ты сама знаешь, что нет, — откликается Оуд.

   Крайс подается вперед, словно собирается ему врезать.

   — Все в порядке, Юлия, — осаживает ее Уик и поднимает руку ладонью вверх — левую, с отметкой «Дикого народа».

   Вытащив из-за пояса нож, сержант проводит лезвием по застарелому шраму, рассекая его заново.

   — Я клянусь, — говорит он, тщательно выбирая слова, стараясь говорить только правду. — Я клянусь, что убил тех, кто собирался нам навредить, и сделал это, чтобы защитить своих соплеменников.

   Из раны медленно сочится кровь. Уик сжимает кулак покрепче, и несколько алых капель падает на пол. Он раздумывает о том, что только что сказал. Он произнес слово «соплеменники», подразумевая Зейн, причем во время клятвы. Он вспоминает о патроне, лежащем в кармашке, — у Зейн есть точно такой же. И Уик понимает, что сказал чистую правду. Они с Лидией действительно соплеменники, и неважно, нравится ему это или нет. Они накрепко связаны вместе смертью — той, что сотворили сами, и той, что ждет их обоих впереди.

   — Теперь ты мне веришь? — спрашивает Уик.

   Оуд кивает. Лицо у него становится совсем белым.

   — Я верю тебе, — негромко отвечает он.

    

   Северина Рейн сидит на полу в своей комнате, пристроив рядом инфосчитыватель. Тот жужжит и пощелкивает, снова проецируя слова Люции.

   «Моей сестре. Истина содержится внутри».

   Рейн вертит в руке хронометр. Медный корпус нагрелся в ладони. Рейн думает о Короле Зимы и о том, что он хочет. О том, что сказала Люция в той камере много лет назад.

   «Я следовала зову собственного сердца».

   Пальцы Рейн ненадолго замирают над клавиатурой, но затем она все же вводит пароль — медленно и осторожно.

   С-Е-Р-Д-Ц-Е.

   Последней она нажимает клавишу ввода, и гололит на мгновение гаснет, — а когда подключается вновь, на Рейн смотрят темные глаза сестры. Впервые за долгие десять лет. Северина останавливает воспроизведение прежде, чем Люция успевает что-то сказать, — и та застывает с легкой полуулыбкой на лице.

   На эту улыбку невозможно смотреть, как невозможно выносить взгляд Люции. Сотни воспоминаний, которые Рейн считала глубоко спрятанными, забытыми, накатывают снова — как они бегали с Люцией по мосткам на холодном и ветреном Глоаме. Как, будучи детьми, они сражались на деревянных мечах, а мама им аплодировала. Как они вместе рассматривали карты, как учили речи, как играли в словесные игры, пока не становилось так темно, что они больше не могли друг друга разглядеть. Последними Люция всегда загадывала слова «спокойной ночи», но Северина каждый раз делала вид, что никак не может догадаться, чтобы поболтать с сестрой подольше. И Люция каждый раз подшучивала над ней.

   Рейн очень хочется уйти, но она не может встать. Ей хочется что-нибудь сказать, но она понимает, что вот-вот расплачется. И потому остается только одно — то, за чем она пришла сюда.

   Она нажимает на клавишу и начинает слушать Люцию.

   — Сестренка, — говорит та, и голос оказывается точно таким же, каким Рейн его помнит, — ясным и уверенным. Он совсем такой же, какой был у матери. — Если ты смотришь эту запись, значит, ты тоже последовала зову собственного сердца. — Люция умолкает ненадолго, и улыбка исчезает с ее губ.

   Запись сделана еще до того, как Люцию арестовали. Она еще не исхудала и до сих пор одета в черную комиссарскую униформу, а на лице нет синяков.

   — Если ты смотришь эту запись — значит, ты тоже увидела тьму в самом сердце Горьких Звезд и нашего крестового похода. Мне очень жаль, что этот жребий выпал именно тебе, но я знала, что никто другой не сумел бы этого разглядеть. А ты всегда старалась докопаться до истины, — Люция смеется, но смех выходит невеселым. — И задаешь вопросы. Ты всегда задаешь очень много вопросов.

   Рейн невольно смеется в ответ. А по щеке ползет слеза, и влажный след тут же остывает на холоде, и Рейн поспешно вытирает его, как будто боится, что останется шрам.

   — Я обещала тебе истину, — продолжает Люция. — Эту истину будет нелегко принять. И за это я тоже прошу у тебя прощения.

   Она снова ненадолго умолкает и глубоко вдыхает. На заднем плане слышится шум грозы.

   — Тьма не окутывает крестовый поход, — начинает Люция. — Сам крестовый поход — это и есть тьма. Порча затронула каждую его часть, а исток этой порчи — верховное командование. — Она качает головой. — Они отправили нас сражаться на поверхность Добродетели вместо того, чтобы разбомбить ледяные пещеры с орбиты, потому что кое-что искали. Они хотели забрать с планеты то же самое, что и Зрячие, — психоактивные кристаллы, спрятанные во льдах. Зрячие используют их для ритуалов, для обрядов. То, что я видела на Добродетели, не должно быть возможно в принципе. Один из Девяти, убитый в бою, предстал перед нами на следующий же день. Он не исцелился. Он просто вернулся из мертвых. А после того, как мы отвоевали Добродетель, огромную партию этих кристаллов отправили на Стойкую под прикрытием несуществующего подразделения.

   — Стригийский Девяносто девятый, — бормочет Рейн одновременно с сестрой, и их голоса сливаются в один.

   — Туда перевозят не только кристаллы, — продолжает Люция. — Оружие, броню, иногда даже солдат. Они позволяют Зрячим перехватить эти транспортники по пути, и те используют против нас наши же винтовки. Они получают информацию и тактические сводки, чтобы поддерживать конфликт в Горьких Звездах. Чтобы не дать военной машине остановиться и таким образом набраться еще больше сил.

   Слушая слова Люции, Рейн ощущает себя так, словно у нее на глазах занимается ледяной рассвет — такой яркий, что все, даже самые маленькие, тени рассеиваются, и становится видна каждая, даже самая неприглядная деталь.

   — Вот почему им нужны эти кристаллы, — добавляет Люция. — Они хотят совладать с самой смертью. Им уже хватило могущества, чтобы создать целое подразделение призраков и использовать его в своих интересах. И это позволяет им манипулировать целым фронтом крестового похода, добывая еретические артефакты, а потом перевозить их куда надо, дурача голову Муниторуму. Они хотят власти, но им не требуется для этого искать союзников, потому что для верховного командования союзник — это любой солдат, верный крестовому походу.

   Люция вздыхает и утирает лицо тыльной стороной ладони. Запись нечеткая, старая, — и Рейн только сейчас понимает, что сестра плачет.

   — А теперь скажи мне, — спрашивает Люция, — что нужно сделать, когда ты не понимаешь, как далеко разошлась порча?

   — Выжечь все до основания, — шепчет Рейн. Ее трясет сейчас точно так же, как в их последнюю встречу. — Чтобы избавиться от нее наверняка.

   — Я собиралась ее выжечь, но мне это не удалось, — продолжает Люция. — Враги раскрыли меня, и очень скоро я стану еще одним призраком. Еще одной душой, скормленной машине войны. Мне бы очень хотелось рассказать тебе все это при личной встрече, но тогда они убили бы тебя так же, как наверняка убьют меня. Я не могу позволить этому случиться. Поэтому я спрятала истину, зная, что ты докопаешься до нее, — потому что ты всегда докапываешься.

   На лице Люции снова проскальзывает улыбка.

   — Ты не проиграешь так, как я, Северина — говорит она. — Ты не сломаешься так, как сломался отец. Ты не будешь такой, как я, такой, как он, даже такой, как наша мать. Ты сотворишь собственную легенду — и я знаю, что буду гордиться тобой.

   На этом моменте запись заканчивается, и Люция замирает, по-прежнему едва заметно улыбаясь.

   Рейн и без того больно после сегодняшнего дня, после боя в Храме, после снов, насланных Омматид. После взрыва, который едва не убил ее, после всей работы, которую пришлось сделать, прежде чем Северина сумела добраться до комнаты и наконец-то узнать истину, спрятанную для нее сестрой. Но вся эта боль — ничто по сравнению с той, что разливается сейчас у Рейн в груди.

   Она ошибалась. Она позволила сестре умереть, а затем убивала ее снова и снова в своих воспоминаниях — десять лет кряду, каждый день.

   Рейн протягивает руку, словно пытаясь коснуться голопроекции, и та мерцает вокруг ее пальцев.

   — Сестренка, — шепчет она. — Прости меня...

    

   Уик рассматривает свою руку в тусклом свете ламп. На ладони темнеет кровь из заново рассеченной метки, на пальцах — пепел, которым Дэйвен написал имя Тиана. Запах дыма намертво въелся в одежду и в кожу. Идола из темного дерева тоже решили сжечь — «Дикому народу» показалось неправильным отдавать реликвию Тиана кому-нибудь еще.

   — Дэйв.

   Это первое слово, которое Уик услышал от Оуда за последние несколько часов. Тот старается говорить потише, потому что Джей и Гаро спят на соседних койках. Уик понятия не имеет, где Крайс и Кейн. Может быть, они сейчас где-нибудь вместе, думается ему.

   — Чего тебе? — откликается Уик, усаживаясь на койке.

   Оуд сидит на полу. В глаза сержанту он старается не смотреть.

   — Я думал, что это правда, — сознается он. — Я позволил своему сердцу обмануться тогда, когда не нужно было этого делать. — Оуд качает головой. — Это из-за кузниц, — добавляет он со вздохом. — Нет, пожалуй, не только из-за них. Еще из-за Голла. Из-за Драста. Из-за Хиккса и тех жрецов — помнишь их?

   — Сам-то как думаешь? — кивает Уик.

   Оуд оборачивается и все-таки заглядывает ему в глаза.

   — Очень тяжело сражаться, когда вокруг сплошные враги. Это постепенно разъедает душу, отгрызает кусочек за кусочком. И каждый кусочек больше предыдущего. Ты понимаешь, о чем я?

   Уик вспоминает бой в кузницах и предыдущие бои тоже. И думает о том, как долго убегал от смерти и сколько всего натворил.

   — Сам-то как думаешь? — повторяет он.

   — И когда я услышал про тех убитых, я начал думать, что ты, наверное, тоже стал врагом, — продолжает Оуд — Что твою душу уже настолько сильно разъело, что ты сломался. Раскололся.

   Уик вспоминает о том, как прижимал горлышко бутылки к горлу Нурии Лий. Такой же разбитый и расколотый.

   Сломанный.

   — ...и тогда ты пошел к Юрию, — заканчивает Уик, и Оуд кивает, снова опуская взгляд.

   — Если ты захочешь меня выгнать или убить — я пойму. Я опозорил нашу метку. Опозорил всю пролитую вместе кровь.

   Уик смотрит на ладони. На следы пепла, крови, на двойной порез. Он вспоминает про свой смертный приговор. Про кавронцев, генераторы судеб и то, что теперь их война лишь станет еще грязнее.

   — Нет, — говорит он. — Я не хочу тебя выгонять. И убивать тоже не хочу.

   — Не хочешь? — переспрашивает Оуд.

   — Я хочу, чтобы ты присматривал за остальными. Заботился о них. Не давал им сломаться слишком сильно. Особенно пустотникам. Юлия тебе поможет. У нее всегда было слишком доброе сердце.

   Оуд явно ожидал услышать совсем другое и потому лишь молча хмурится, не найдя подходящего ответа.

   — Ты понял меня? — продолжает Уию — Мне нужно твое обещание, что ты это сделаешь.

   — Я понимаю, о чем ты просишь, Дэйв. Но я не понимаю, почему ты об этом просишь.

   Уик качает головой:

   — Просто ответь на мой вопрос.

   — Хорошо, говорит Оуд. — Я обещаю за ними присматривать.

   — И еще кое-что. Я хочу знать, кто рассказал тебе об убитых солдатах.

   Оуд умолкает и оборачивается на Джея и Гаро, проверяя, не проснулись ли они.

   — А что ты будешь делать, когда я тебе расскажу?

   — Пойду и прочищу этому человеку мозги, — отвечает Уик. — И все.

   — Клянешься?

   — Клянусь. Один раз пистолет комиссара мне в лоб уже смотрел. Хватит.

   Оуд тяжко вздыхает.

   — Колат, — сообщает он. — Это был Эли Колат.

    

   Андрен Фел дожидается у той же самой стены с надписью, где они с Рейн встречались в прошлый раз. Он вертит в руках инфоключ. Устройство совсем крохотное, но стоит дорогого. Оно может изменить все.

   Как крохотная пуля, которой достаточно, чтобы исполнить смертный приговор.

   Заслышав чьи-то шаги, Фел сжимает инфоключ покрепче, оборачивается и видит Рейн. На этот раз на ней нет комиссарской униформы, нет шинели и фуражки. Только простая тренировочная одежда и ботинки. Черная фуфайка и утепленная короткая куртка. Обычно Рейн одевается так на спарринги и тактические занятия. Ее темные волосы, как всегда, заплетены в косу и уложены вокруг головы, но выбившиеся прядки торчат во все стороны, словно Рейн только что проснулась. Впрочем, судя по ее измученному лицу, она явно не спала.

   — Капитан... — Ее голос тоже какой-то другой. Возможно, от боли, и Фел задумывается, каким тяжелым выдался бой в Храме.

   — Комиссар, — откликается он, как положено. — Живы еще, как я погляжу.

   Губы Рейн растягивает едва уловимая улыбка — и тут же снова пропадает.

   — Как видишь.

   Фел раскрывает ладонь, показывая Рейн инфоключ, и та кивает. Они молча идут по коридорам бывшей схолы, в ту же самую комнатушку, что и в прошлый раз. Рейн очень старается не хромать, а костяшки пальцев у нее сбитые и заметно опухшие, и Фел чувствует укол совести — не потому, что она ранена, а потому что он должен был быть в Храме и получать раны вместе с ней.

   Он раскрывает двери заброшенной библиотеки, и в нос ударяет знакомый запах сырости и гнили, как от больных деревьев. Это гниет карта, висящая на стене.

   Панорама Горьких Звезд, почерневших и изъеденных плесенью.

   Пропустив Рейн внутрь, Фел захлопывает двери, и бумаги, валяющиеся на полу, тихо шуршат. Рейн делает еще несколько шагов и останавливается, зябко охватив себя руками. Фел подходит ближе. За все годы, что они провели вместе, за все битвы, в которых они участвовали, он ни разу не видел Рейн настолько явно расстроенной.

   — Что тебя беспокоит? — спрашивает он.

   Рейн разжимает руки и машинально запускает пальцы в волосы. Вот почему она такая лохматая.

   — Просто старая рана, — отвечает она. — Расскажи, что тебе удалось найти.

   Фел понимает, что она что-то не договаривает, но с расспросами не навязывается. Пусть уж, как обычно, сама решает, рассказывать или нет.

   — Я нашел следы стригийцев, — сообщает он. — И тех, кто их создал.

   Он подключает инфоключ к планшету, который прихватил с собой, и передает его Рейн. Та пролистывает записи, наметанным глазом выхватывая самые важные детали.

   — Видишь знакомые имена? — спрашивает Фел, и Рейн хмурится.

   — Нет, — качает она головой. — Ни одного. Ни по сводкам, ни по докладам, ни даже по байкам. Они настоящие призраки во всех смыслах этого слова. И все они якобы убиты в бою.

   — И смерть каждого из них подтверждал один и тот же военврач, — добавляет Фел.

   — Сам такой же призрак, — кивает Рейн.

   Фел забирает у нее планшет и пролистывает медицинские отчеты, подписанные Изабеллой Луз.

   — Вот эта запись закрыта паролем выше уровня «альфа», — говорит он, отдавая планшет обратно. — Посмотри на дату.

   Взглянув на цифры, Рейн хмурится еще сильнее. А затем набирает на планшете какое-то слово, Тот коротко жужжит, а затем на экране вспыхивают зеленые буквы: «доступ разрешен».

   — Что за пароль ты ввела? — округляет глаза Фел, — Что может вообще может быть выше «альфы»?

   Рейн вздыхает:

   — «Мантикор».

    

   Пикт-запись начинается с общего плана медицинского кабинета, ничем не отличающегося от всех остальных кабинетов, встречавшихся Рейн по всему фронту, — пустого, холодного зала с панельными стенами. Изабелла Луз сидит на стуле, наговаривая отчет в пикт-камеру. На этой записи ей, похоже, лет под сорок. У нее смуглая кожа, голова выбрита налысо. Орехово-карие глаза смотрят внимательно, но под ними залегли глубокие тени. На шее и воротнике униформы темнеют брызги крови.

   — Начать запись, — говорит Луз. — Начальник медицинской службы Изабелла Луз. Отчет о проделанной работе после битвы за Стойкую.

   Луз озвучивает список потерь, указывает, сколько всего солдат числятся пропавшими без вести, сколько были убиты. Цифры кажутся астрономическими даже Рейн, хорошо представляющей себе, что такое война. Битва за Стойкую и по сей день считается самой кровопролитной в истории крестового похода. И она же — величайшая победа.

   Или, по крайней мере, казалась таковой.

   — Мне это все уже не нравится, — негромко вворачивает Фел.

   Рейн качает головой, понимая, что сейчас они с капитаном стоят на краю тени. Она чувствует это.

   Луз заканчивает отчитываться о потерях и, умолкнув ненадолго, машинально растирает кровавые пятна на шее.

   — Лорд-генерал-милитант был тяжело ранен сегодня во время сражения с предателем, зовущимся Дектаром Вознесенным. Более слабого человека эти раны свели бы в могилу, я уж не говорю про обратный путь.

   Луз снова прерывается и качает головой.

   — Пять миль, — продолжает она. — С разорванным легким и серьезными повреждениями трех жизненно важных органов. И он еще пытался сопротивляться своим Львам, когда они пытались уложить его и отнести сюда.

   Луз скрещивает руки и опирается локтями на стол, на котором стоит записывающее устройство.

   — Мне удалось стабилизировать его состояние и заштопать большую часть ран, нанесенных Дектаром, но у Серека останутся шрамы, а боль будет терзать его до конца оставшихся дней.

   На последних словах ее голос начинает дрожать. Луз закрывает глаза и на миг прячет лицо в ладонях.

   — Я не могу этого сделать, — говорит она. — Я поклялась ему, что ничего не расскажу, но я не могу сдержать эту клятву. Даже дав ее такому, как он.

   Она оглядывается через плечо, словно проверяя, нет ли кого рядом, затем продолжает, глядя в стол, как будто не может поднять глаза в камеру:

   — Лорду-генералу-милитант осталось совсем недолго. — Она вздыхает. — В процессе операции я обнаружила, что смертный приговор ему уже написан. В крови. В скелете. Костяная изгарина на самой поздней стадии.

   Рука Рейн, сжимающая планшет, начинает трястись. Рядом сквозь зубы вздыхает Фел. Они оба не произнесли ни слова с тех самых пор, как началось воспроизведение записи. И сейчас Рейн чувствует, как где-то под самым сердцем у нее ворочается ледяной ком.

   — Такого просто быть не может, — говорит она.

   — Не может, — соглашается Фел.

   Но Рейн не слышит уверенности в его голосе — и в своем собственном тоже.

   — Костяная изгарина расходится все дальше, — продолжает Луз. — Она уже слишком сильно разрослась, чтобы можно было сделать хоть что-нибудь, кроме обезболивания и поддерживающей терапии. Если бы лорд-генерал сложил с себя командирские полномочия, то мог бы надеяться на три месяца.

   Из груди Изабеллы вырывается полувздох-полувсхлип, и она неожиданно грустно улыбается, но улыбка тут же исчезает с ее лица.

   — Он велел мне обеспечить ему четыре месяца, а полномочия передавать отказался. Сказал, что не может уйти, потому что ситуация на фронте скверная. Я сделаю так, как он велит, потому что таков мой долг, но я не могу уйти, не записав этот отчет. Это тоже мой долг, и неважно, насколько он тяжел.

   Луз качает головой и вытирает со щек слезы. Она протягивает руку, чтобы отключить камеру, — и запись на мгновение прерывается. Затем камера подключается снова. Кабинет все тот же, но Луз уже выглядит иначе. Она еще более изможденная, а ее глаза широко распахнуты, и в них плещется беспокойство.

   — Начать запись, — говорит она с явной хрипотцой. — Как я и боялась, состояние лорда-генерала-милитант ухудшается. Он теряет вес. Не может усваивать пищу. Его тело отравляет само себя.

   На этот раз Луз уже не скрывает слез, и Рейн чувствует, как и по ее собственной щеке сползает слезинка.

   — Он начал забывать, — говорит Изабелла. — Вот что самое страшное. Он забывает принять лекарства, забывает, что делал. Он забывает, откуда взялись его шрамы, и мне приходится рассказывать ему его собственную легенду. Объяснять, что он герой. Он сражается с болезнью так же, как сражался во всех боях, — с усердием, собрав всю силу воли. Но это заболевание нельзя победить ни волей, ни усердием.

   Луз умолкает ненадолго и касается пальцами кулона-аквилы, висящего у нее на шее.

   — Сейчас ему может помочь только вера, — продолжает Луз. — Он молится. И я молюсь. Это все, что нам обоим остается. На момент записи этого отчета я — единственная, кто знает о его состоянии, но это ненадолго. Мы либо будем вынуждены рассказать, либо он умрет, и об этом все равно узнают.

   Луз качает головой:

   — И тогда мы действительно будем обречены.

   Она снова отключает камеру. А на следующих кадрах Изабелла Луз неподвижно сидит и смотрит в камеру потухшим, невидящим взглядом.

   — Начать запись, — говорит она сухо и холодно. — В этот день я официально сообщаю о смерти лорда-генерала-милитант Алара Серека. Наш величайший герой ушел к Императору. Ярчайшая из наших звезд погасла.

   — Это же не... — начинает было Фел и осекается. — Это ложь... — шепчет он едва слышно.

   Его трясет. Плечи обессиленно ссутулились. Он сломлен. Рейн отлично понимает его — потому что сама испытывает те же чувства.

   — Тут еще одна запись, — говорит она.

   Загружается следующий, последний отчет начальника медицинской службы Изабеллы Луз. Она сидит уже в другом кабинете, и стены здесь выглядят иначе. Когда начинается запись, Изабелла смотрит куда-то себе за плечо. А затем оборачивается — и взгляд у нее такой же пустой и погасший, как у Фела.

   — В этот день я объявляю отчет о смерти лорда-генерала-милитант Алара Серека недействительным, — говорит она. — Потому что он вернулся к нам. Он жив.

   Рейн ожидала чего-то подобного, но ей все равно трудно слышать эти слова, потому что она догадывается, что Луз скажет дальше.

   — Он не просто жив, — сообщает та. — Он здоров. Костяная изгарина все равно присутствует в его крови и теле, но сейчас он сильнее, чем до сражения с Дектаром Вознесенным. И все помнит.

   Луз замолкает и закрывает глаза — точно так же, как на первой записи.

   — Я должна была бы радоваться, — продолжает она со вздохом. — Мне следует праздновать чудо возрождения нашего величайшего героя. Но я не могу. Потому что это не чудо.

   Луз наклоняется поближе к камере и едва слышно шепчет:

   — Он изменился. Очень сильно. Его глаза стали слишком голубыми. И со следами от ран тоже кое-что произошло. Вот здесь у него, — говорит она, приложив ладонь повыше сердца, — есть шрам, который на самом деле не шрам.

   — Нет... — вырывается у Рейн.

   — Это метка судьбы, — сообщает Изабелла Луз, и запись резко обрывается.

   Рейн сжимает планшет так, что костяшки пальцев белеют.

   — Серек, — говорит она, словно для того, чтобы самой в это поверить. — Лорд-генерал-милитант. Это он — Мантикор. Он — та тень, что кроется в самом сердце крестового похода.

   У Рейн и самой руки в шрамах, и все тело тоже. В шрамах, полученных в боях за Горькие Звезды. За Серека.

   — Он предал нас всех... — говорит она, и, не в силах больше стоять, опускается на колени и откладывает планшет на пол, усеянный историческими записями о походе. Здесь, на бумаге, — годы пролитой крови, годы бесконечной войны, миллионы убитых...

   — ...и все это ради лжи, — шепчет Рейн. Ради его лжи.

   Она вспоминает десятки разных эпизодов, в том числе и тот разговор с Сереком на Хикксе, в Храме Не-Света. Выпускной день Люции на Глоаме. Бой в кузницах, когда Серек вспоминал ее мать. Кольдарский предел на Голле. Их последний разговор с Люцией в камере — именно лорд-генерал-милитант позволил ей навестить сестру.

   Серек. Это все время был Серек.

   Рейн сама не ожидала, что страдальчески всхлипнет. Это выходит само собой.

   И Фел опускается с ней рядом на колени и обнимает. Рейн не сопротивляется. Она расслабляет плечи и обнимает его в ответ на короткий миг. И чувствует себя так, словно, выпустив его сейчас, упустит насовсем.

   И сгинет сама.

   — Что теперь будем делать? — спрашивает Фел таким же потерянным тоном.

   Рейн никогда в своей жизни не сомневалась, как нужно отвечать на этот вопрос, — неважно, кто и зачем его задавал. Она и сейчас знает. Просто нужно произнести эти слова вслух. Она выпускает Фела из объятий, отстранившись, поднимается на ноги — и протягивает ему руку.

   — Мы вытащим все это на свет, — говорит она. — Все, до малейшей детали. Стригийцев. Кавронцев. Самого Серека и всех, кто пал вместе с ним. Каждый из них ответит за все свои преступления. 

   — Это твой последний шанс, — добавляет она, глядя в дымчато-серые глаза Фела. — Ты еще можешь уйти. Впереди немало крови, а обратного пути уже не будет.

   — Ни за что, — отвечает он. — Я же поклялся, помнишь? До конца.

   Рейн кивает, понимая, что это его последнее слово.

   — До конца, — повторяет она.
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Стойкая, ранее

    

   Охранник с бельмом на глазу закрывает за Севериной дверь и запирает замки. Звук снова выходит гулким. Он похож на оружейный выстрел, и Северина осознает, как мало времени осталось у Люции Она прижимает руку к груди. Внутри клокочет такая боль, что даже удивительно, почемуу на руке не остается крови.

   — Северина.

   Она поднимает глаза, услышав собственное имя. Тот, кто позвал ее, стоит в коридоре в сопровождении двух гвардейцев в черной броне и мехах. Он высокий, сильный, одетый в белую парадную униформу, с алой перевязью на груди, так хорошо ей знакомой.

   — Лорд-генерал-милитант, — кланяется Северина.

   — Достаточно, — отвечает он. — Вольно.

   Северина выпрямляется, но никакой свободы не чувствует. Не может — здесь, в его присутствии. Особенно зная, что ему хорошо известно, почему она здесь.

   Серек жестом отсылает гвардейцев. Охранник с бельмом тоже уходит, и Северина остается с лордом-генералом наедине.

   — Ты поговорила с сестрой? — спрашивает он.

   — Да, лорд, — отвечает Северина.

   — И что она сказала?

   Северина вспоминает о той слезе, что стекла по щеке Люции.

   — Это не имеет значения, господин, — говорит Северина. — Потому что моя сестра — предательница, а слова предателей ничего не стоят.

   Серек кивает. Его льдисто-голубые глаза полны задумчивости.

   — Рад слышать от тебя такое, — отвечает он. — Твоя мать была героем Империума. Неистовой и благочестивой женщиной. И, если ты хочешь выжить, ты должна стать такой же.

   Северина почувствовала тогда, как весь груз ожиданий лег на ее плечи. Наследие матери, каждая ее награда, каждый миг вплоть до церемонии похорон.

   Она была героем — даже после смерти.

   — Я пожертвую всем, — говорит Северина. — И сердцем, и душой так же, как и моя мать.

   — И так же, как должны поступать все мы, — кивает Серек. — Когда ты присоединишься к крестовому походу, тебя будут испытывать все — и твои враги, и твои союзники. И каждое решение будет иметь значение. Каждое решение будет изменять тебя, и потому ты ни на минуту не должна забывать о том, чему научилась в схоле и до нее.

   Северина кивает.

   — Долг, честь и вера, лорд, — отвечает она, и Серек тоже кивает.

   — Со временем ты поймешь, что проступок твоей сестры — это еще один урок, — продолжает он. — Урок преданности. Ты сама знаешь, что ждет Люцию Рейн завтра на рассвете.

   — Смерть. — Северине приходится приложить усилия, чтобы голос не дрогнул. — Такова судьба всех предателей.

   — Никогда не забывай об этом. Никогда не поворачивайся спиной к Горьким Звездам и крестовому походу. К своим союзникам и ко мне. Иначе такая же судьба будет ждать и тебя. — Серек доверительно подается вперед. — А я полагаю, что память Тимы Рейн заслуживает лучшей участи, согласись?

   Северина задумывается, как бы отреагировала мать, если бы узнала о судьбе Люции. И в сердце у нее снова разливается боль.

   — Да, лорд, — отвечает она.

   — Хорошо, — кивает Серек. — Значит, мы друг друга поняли.

   — Конечно.

   — Тогда на этом я прощаюсь с тобой, Северина Рейн, — говорит Серек и складывает руками аквилу. — За Горькие Звезды.

   — За Императора, — откликается Северина, повторяя его жест.

   Затем Серек разворачивается и уходит. Его начищенные сапоги гулко стучат по плитке пола.

   И этот стук тоже напоминает оружейные выстрелы.
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ГЛАВА XVI
РАЗЖИГАЯ ОГОНЬ

    

   Андрен Фел бредет обратно в комнаты, отведенные «Сумрачным гончим», ничего не видя и не слыша вокруг. В голове продолжают вертеться слова: «Серек. Это все время был Серек».

   Фел провел жизнь, служа крестовому походу. А прежде чем он поступил на службу, его учили служить. И если не считать веру, то служение было его единственной опорой.

   Ему кажется, что пол качается у него под ногами, и Фел останавливается ненадолго. В ушах звенит, как после взрыва. И спустя пару мгновений Фел понимает, что за чувство он испытывает. Редкое, непривычное чувство.

   Паника. Он паникует.

   Ему приходится собрать все силы, чтобы успокоиться, и поэтому он не замечает Кассию Тил до тех пор, пока она не подходит к нему вплотную.

   — Капитан, — зовет она.

   Тил тяжело дышит. Видно, что каждый вдох дается ей с трудом. Фел хмурится:

   — Касс?

   Это их первая встреча с тех пор, как «Гончие» вернулись из Храма. На Тил нет ни маски, ни брони. Одежда заляпана кровью, на лице — синяки и порезы. Но хуже всего выглядят ее глаза. Фел видит, сколько в них страдания, и дурные предчувствия одолевают его с новой силой.

   — Что случилось? — спрашивает Фел, и Тил, помедлив, опускает взгляд на руки, — и Фел замечает черный пепел на кончиках пальцев. И спокойствие, восстановленное с таким трудом, снова покидает его.

   — Кто?

   — Майр, — негромко отвечает Тил.

   За годы службы Фел потерял достаточно людей и научился смиряться с этими потерями. Переносить боль, продолжать сражаться. Но в этот раз ему куда больнее. Майр погибла, а Фела не было с отрядом.

   Они разожгли огонь, а Фела не было с ними.

   — Вы произнесли слова без меня! — Фел не хочет кричать на нее, но все равно срывается на крик.

   — Я понятия не имела, где ты! — возмущенно отвечает Тил. — Когда ты вернешься и вернешься ли вообще! Я не могла заставлять Майр дожидаться, когда мы напишем ее имя!

   Фел качает головой. Аргумент не кажется ему убедительным.

   — Мы же одно племя, Кассия. Мы всегда провожаем павших вместе.

   — «Одно племя»? — огрызается Тил. Она еще никогда не позволяла себе говорить с ним в таком тоне. — Ты бросил нас. Послушал собственное сердце, а не разум.

   — Так, хватит! — угрожающе начинает Фел. — Ты сама не знаешь, о чем говоришь.

   — Я видела тебя, — отвечает Тил. — Ты только что выходил из той комнаты вместе с комиссаром. Это же она тебя попросила, да? Выдала тебе другое задание, и ты выбрал ее, а не нас.

   — Заткнись, Касс!

   — И это к ней ты уходишь в те ночи, когда нет боев, — Тил кривится, и ее лицо становится неприятным. — Что это, капитан? Полночный танец?

   — Да закрой ты уже свой рот! — орет Фел, и кулак Тил впечатывается ему в нос. Перед глазами у Фела темнеет, во рту появляется привкус крови. Его терпение лопается, и Фел хватает Тил за грудки и впечатывает спиной в стену.

   — Хватит, — цедит он, и Тил замирает, обескураженно глядя ему в глаза.

   — Трон Терры... — шепчет она по-антарийски. — Ты ее любишь, да? По лицу вижу, что любишь.

   Фел выпускает ее и отходит на шаг назад.

   — Не бери в голову, — говорит он, хотя и понимает, что уже слишком поздно.

   — И правда любишь... — неверяще повторяет Тил. — Идиот ты проклятый... Она же комиссар, Дрен!

   Тил редко зовет его уменьшительно-ласкательным именем — только тогда, когда хочет поговорить с ним как с товарищем, а не как с командиром. Когда нужно показать, что они соплеменники, а не просто солдаты.

   — Я знаю, — отвечает Фел. — Поверь мне, я прекрасно это знаю.

   — Это будет стоить тебе жизни — не сейчас, так потом, — продолжает Тил.

   Фелу неприятно это слышать, потому что возразить ему нечего.

   — Об этом мне тоже известно, — отвечает он. — Но я доверяю ей. Северина, конечно, комиссар и посторонняя, но она все же нечто большее, чем просто сумма этих слагаемых. И у нее пламенное сердце, Касс.

   Тил качает головой, услышав, как Фел зовет Рейн по имени. Но спорить уже не пытается.

   — В этом я не сомневаюсь, — говорит она. — Но от этого ты не перестаешь быть идиотом.

   — Пожалуй, в этом ты права, — отвечает Фел со вздохом.

   Тил протягивает руку, и они с капитаном сжимают друг другу запястья — этот жест означает прощение.

   — Никто больше не должен об этом знать, — добавляет Фел. — Дай мне слово.

   — Считай, что я его дала, — отвечает Тил.

   — И чтобы между нами не оставалось никаких недоразумений — больше никогда на меня так не набрасывайся, поняла?

   Тил заливается краской и примирительно поднимает руки.

   — Поняла, капитан, — отвечает она.

   — А теперь расскажи мне про Майр, — просит Фел. — Я хочу узнать, как это произошло.

   Тил оглядывается, словно проверяя, не слышит ли их кто-нибудь, напомнив Фелу Изабеллу Луз на пикт-записи.

   — Это был Рол, — негромко сообщает она. — Я знаю, что это звучит как горячечный бред, но я клянусь — это был он.

   На душе у Фела и без того уже порядочно скверно после всего, что он увидел и услышал, но от рассказа Кассии о том, как она встретила Рола в Храме Костей, ему становится еще хуже. Тил подробно пересказывает, что Рол наговорил ей, что он сделал, но затем она неожиданно умолкает и машинально касается ладонью бока там, где темнеет самое большое кровавое пятно.

   — Тебе пришлось убить его, — заканчивает за нее Фел.

   — Да, — тихо отвечает Тил.

   Фел невольно вспоминает тот день, когда взял их обоих в отряд. Рол и Тил пришли из схолы вместе и продолжали держаться рядом в каждой битве, прикрывая друг другу спины. Как родные брат и сестра.

   — Мне жаль, Касс, — мягко говорит Фел.

   — Мне тоже. — Она глубоко вздыхает и мотает головой, словно пытаясь отогнать ненужные мысли. — Я не представляю, как это возможно, капитан. Но это и правда был Рол. Не призрак, не иллюзия, не маска, не чары. Это был Рол, но отказавшийся от всего. Как такое могло быть?

   — Я не знаю, как это объяснить, — отвечает Фел совершенно искренне. Он понятия не имеет, с чего начать. — Но он не первый такой и точно не последний.

   — О чем ты говоришь? — хмурится Тил.

   — О том, что ситуация ухудшается, и врагов очень скоро будет сложно распознать, не говоря уже о том, чтобы сразиться с ними. Я знаю, что ты не в восторге от моих умственных способностей, но я действительно доверяю комиссару — и тебе тоже стоит ей верить. Я обещаю, что позже все объясню, но пока что я не могу этого сделать. Сейчас это небезопасно.

   — Капитан, — начинает было Тил. — Что...

   — Я не могу, — повторяет Фел и почти неуловимо показывает что-то руками. Это система боевых сигналов «Сумрачных гончих».

   «Враги. Окружают».

   В глазах Тил мелькает тревога. Она медленно кивает:

   — Я поняла.

    

   Как только Фел переступает порог комнаты и над его головой зажигаются автоматические люмены, он сразу же понимает: что-то не так. Он выхватывает пистолет и оглядывается. Его броня и оружие по-прежнему заблокированы генозамком. Походный мешок на месте, карманный сборник литаний все так же лежит на тонком матрасе койки. Покрывало тщательно заправлено, и на нем ни одной новой складочки. И Фел не видит на полу ничьих следов, кроме собственных.

   Кое-что не так на столе — с двумя жестяными чашками, оставленными Фелом. Он использует их, чтобы заваривать чай из паданок и гадать по листьям. Он берет их с собой, когда уходит повидать Рейн.

   Одна из чашек валяется на полу.

   Фел осторожно подходит поближе к чашке — та лежит на изогнутом боку, покачиваясь от сквозняка, задувающего сквозь щели в стенах. Капитан подпихивает ее носком ботинка, и та откатывается подальше. Но ничего не происходит, и Фел выдыхает и качает головой.

   События сегодняшнего дня превратили его в параноика.

   Он убирает пистолет и, наклонившись, поднимает чашку. Это та, которую он обычно одалживает Рейн. Он вырезал по краешку узор из терновника — гадать нужно в одной и той же чашке, чтобы судьбы не перепутывались промеж себя. Когда он сказал об этом Рейн в первый раз, она посмеялась. Но теперь понимает и слушает его. И иногда даже позволяет ему рассказать, какую судьбу он углядел для нее в листьях.

   Фел никогда не пытался скрыть от Рейн свои чувства. Даже если бы он и захотел, в этом не было никакого смысла — Северина все равно заметила бы их, потому что видит людей насквозь. Но они никогда не обсуждали этот вопрос, что бы там себе ни думала Тил. Фел не сомневался, что и он Рейн не совсем безразличен, но она — комиссар, а он — солдат, и это тоже имеет значение.

   Фел собирается поставить чашку на стол — и вздрагивает, неожиданно заметив кое-что еще. Кое-что, чего не должно здесь быть. Это кусочек металла с алой стеклянной линзой и серебристыми кабелями, похожими на лапки насекомого. И только когда Фел берет его в руку, он понимает, что это такое.

   Глазной аугмент.

   Глазной аугмент Лори Гаэль.

   — Касс! — кричит Фел. А больше он не успевает ничего — как только линза перестает касаться металлической поверхности стола, раздается хорошо знакомый Фелу звук.

   Звук сработавшего взрывателя.

   А потом его накрывает оглушительным грохотом, ослепляет яркой вспышкой и накрывает мощной волной. Пол уходит из-под ног, и в следующее мгновение Фел открывает глаза уже на полу, на другой стороне комнаты, у самой двери, тщетно силясь вдохнуть. Тщетно пытаясь разглядеть что-нибудь. Фел пытается подняться на ноги, но ему это не удается. Он падает обратно на пол, машинально вскидывает правую руку — и понимает, что от нее почти ничего не осталось. Только окровавленные кости. Острые осколки вонзились в грудь и живот. Из ран хлещет кровь. Очень сильно хлещет. Весь пол уже залило.

   — Твою мать... — с трудом выдавливает Фел, и на это уходит последний оставшийся в легких воздух.

   Сквозь звон в ушах он слышит, как Тил что-то орет, и темнеющим зрением успевает заметить ее рядом. Ему хочется сказать ей, чтобы она убиралась, потому что заряд может быть не один, — но Фел не может связать и пары слов. И почти ничего не видит. Голос Тил превращается в гул и шелест, а затем и вовсе умолкает. И Фел остается один в темноте, как тогда, в карцере. Он видит какие-то образы в этой черноте. Его сердце бьется неровно, а тело постепенно немеет. И, прежде чем утонуть во тьме окончательно, Фел слышит еще один голос.

   Голос Рейн.

   «До конца», — говорит она.
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ГЛАВА XVII
ПОСЛЕДСТВИЯ

    

   Медблок организован там же, где располагалось больничное крыло схолы. Здесь везде плитка и металл, отражающие гул механизмов и стоны раненых. Отражают они и эхо шагов Рейн, пока та идет в палату, где лежит Андрен Фел. Окружающий шум напоминает ей шелест и гул океана.

   Или взрыв.

   Рейн услышала его даже в другом крыле и ощутила, как содрогнулся пол у нее под ногами.

   Она уже и без того сжимает кулаки, а сейчас стискивает еще сильнее, до боли в костяшках.

   Нурия Лий явно ожидала ее прихода. Медике стоит у одной из штор, закрывающих койки. Ее одежда вся в крови, даже на лбу видно несколько капель. Нурия открывает было рот, но Рейн не дает ей произнести ни слова.

   — Он жив? — спрашивает она, и Лий кивает.

   — Едва. Он очень плох, комиссар.

   Рейн ожидала подобного ответа, но от этого ей не легче.

   — Позволь мне его увидеть, — просит она. — Я хочу знать, насколько он плох.

   Лий вздыхает и проводит рукой по волосам. 

   — Да, мэм. — Она подводит Рейн к одной из коек. — Он то приходит в себя, то отключается снова. Мы порядочно напичкали его лекарствами. Хочу сразу предупредить — он вряд ли сможет долго с вами беседовать. И я настоятельно прошу не навязываться с расспросами.

   Рейн кивает. Со стороны, несомненно, кажется, что она пришла сюда как комиссар, чтобы выяснить, что произошло, и покарать виновных. Так с подачи самой Рейн считает и Лий.

   Но сама Северина прекрасно понимает, что дело совсем не в этом. Она пришла сюда, потому что волнуется. И когда Лий отдергивает штору, понимает, как сильно.

   Андрен Фел выглядит так, словно его исполосовало десятком ножей. Лицо и шея в мелких порезах, а бинты на груди пропитались темной кровью — под ними прячутся куда более глубокие раны. Его руки утыканы иглами капельниц — обезболивающее, кровь и растворы.

   — Его нашпиговало осколками, — негромко сообщает Лий. — И ему действительно повезло дотянуть до медблока, учитывая, сколько крови он потерял.

   Рейн слушает ее краем уха, глядя на Фела, — правую руку ему отняли почти по самое плечо. Вздохнув, Рейн чувствует запах антисептиков.

   — Уйди, — велит она Лий тоном, не терпящим возражений.

   Та без промедления выполняет приказ, задернув за собой штору. Рейн дожидается, пока шаги Лий стихнут, и наконец подходит поближе.

   — Андрен, — зовет она.

   Тот едва уловимо вздрагивает, но не открывает глаза и не отвечает. И Рейн хочется позвать его еще раз. Хочется встряхнуть его, чтобы он очнулся и поговорил с ней, потому что видеть его таким неподвижным невыносимо.

   — Я же предупреждала тебя, — продолжает она. — Но ты не захотел уйти. Ты ведь такой благородный... — Она качает головой. — Я хотела, чтобы ты ушел.

   — Жива еще?

   Эти слова заставляют Рейн изумленно замереть. Голос Фела кажется каким-то чужим, а взгляд открывшихся глаз совсем стеклянный. Зрачки кажутся черными булавками, воткнутыми в серую радужку.

   — Как видишь, — негромко отвечает Рейн и подходит еще ближе. И оказывается достаточно близко, чтобы коснуться его.

   — Что случилось? — спрашивает она.

   Фел хмурится и сжимает уцелевшую руку в кулак.

   — Я не помню, — говорит он. — Ничего, кроме пламени.

   Его речь прерывиста. Рейн видит, как больно ему говорить.

   — Все в порядке, — отвечает она, почти так же запинаясь. Ей тоже больно, только по-другому. — Я выясню, кто это сделал. И это, и все остальное. И уничтожу их всех до последнего.

   — Я знаю, — кивает Фел. — Не сомневаюсь в этом.

   Рейн смотрит на то, что осталось от его правой руки, и слушает бульканье, раздающееся у него в груди при каждом вздохе.

   — Андрен. — зовет она. — Прости меня.

   Он качает головой и отвечает:

   — До конца. Я поклялся тебе.

   — Я помню. Но это уже слишком большая жертва.

   — Нет. Не большая. Для тебя можно сделать больше.

   Рейн качает головой, потому что Фел неправ. Это слишком большая жертва, чтобы он ее принес. а она ее приняла. Потому что. несмотря на все попытки сдержать собственное сердце, Рейн проиграла самой себе. Она начала беспокоиться за него. Доверять.

   Она полюбила его.

   Она берет его за руку, переплетая свои пальцы с его. Ей отчаянно хочется сказать это вслух. Объяснить, насколько он ей дорог. Но его серые глаза снова закрываются, и он опять становится тихим неподвижным, лишь продолжает хрипло дышать.

   — Отдыхай спокойно. Андрен Фел, — говорит Рейн, хотя и знает, что он ее не услышит. — Я все еще должна тебе парочку историй.

    

   Тил мыла руки кипяченой водой, оттирала их, пока кожа не покраснела, но так и не сумела избавиться от крови под ногтями.

   От крови капитана.

   Заслышав шаги, Тил поднимает глаза — и видит, как из-за шторы выходит Рейн. Лицо комиссара такое же непроницаемое, как и обычно, а вот глаза выглядят совершенно иначе.

   Они полны боли и ярости.

   И Тил чувствует вину за сказанные перед этим слова. Ей стыдно вспоминать, как она ругала Фела за то, что он поддался собственному сердцу.

   — Комиссар, — торопливо зовет Тил, пока не успела передумать. — Можно вас на пару слов?

   — Конечно, — отвечает Рейн.

   В ее голосе тоже слышится ярость — она прячется за обычным тоном, как вода подо льдом, такая же холодная. Тил и Рейн вместе уходят из медблока на улицу, туда, где любой разговор унесет ветер.

   — Прошел слух, что сюда внедрились Зрячие, — говорит Тил, оглядываясь на караульных солдат и на огневые точки, на «Валькирий», нависающих над двориком, как ястребы над добычей. — И что именно они установили взрывчатку.

   — А ты сама что думаешь? — спрашивает Рейн.

   Ее яростный взгляд пронзает Тил насквозь, смотрит как будто в самую душу. И Кассии приходится постараться, чтобы не отвести глаза.

   — Я думаю, что, если бы сюда и правда пробрались Зрячие, они бы тут все с землей сровняли, а нас нарезали бы на ленточки. Мне кажется, что здесь что-то другое. Что-то личное. — Она умолкает, тщательно подбирая слова. — Я думаю, что это сделали, чтобы добраться до вас.

   Лицо Рейн остается непроницаемым.

   — Капитан не стал объяснять мне, что происходит, — продолжает Тил. — Он сказал, что это небезопасно. — Она невесело усмехается. — Но он предупредил меня, что враги повсюду вокруг, и настоятельно советовал мне довериться вам.

   Тил протягивает руку ладонью вниз, так же, как всегда делали «Сумрачные гончие», когда приносили клятвы.

   — Вот она я. Я доверяю вам. И заново клянусь вам в верности от лица всех выживших «Сумрачных гончих» — при условии, что мы отыщем тех, кто сотворил такое с моим капитаном, и заставим их истекать кровью.

   Выражение лица Рейн наконец-то изменяется, и на секунду Тил видит ее саму. И сердце у нее действительно пламенное, как капитан и говорил.

   Рейн кладет свою руку поверх руки Тил и отвечает:

   — Мы заставим. Я клянусь тебе в этом.

    

   Вечером, когда уже совсем стемнело, Уик приходит на танковую стоянку. Как и в прошлый раз, здесь шумно, идут ремонтные работы и поются литании освящения. Правда, на этот раз танкам досталось куда больше — каждый из «Огненных гигантов» изломан и покрыт гарью. Одно место в строю пустует — раньше там стояла «Песнь гор».

   Уик обнаруживает Колата возле «Каменного короля» — тот, как обычно, стоит в самом конце шеренги. На этот раз Колат не один — рядом с ним еще один член экипажа, тот придурок, который здоровее, чем Крайс. Они стоят на корпусе танка и о чем-то разговаривают. «Каменный король» весь покрыт пробоинами — и корпус, и даже башня.

   — Эй, Эли, — говорит придурок, заметив Уика, — кажется, у нас тут потеряшка. Ты заблудился, пехотинец?

   Колат оборачивается. Его очки подняты на лоб, так что Уику даже издалека в полумраке отлично видно, как изумленно раскрываются глаза Колата. И привычной ухмылочки на его лице не видно.

   Уже ради одного этого зрелища стоило пережить все остальное.

   — Вали отсюда, Кури, — бросает Колат.

   Здоровяк пожимает плечами и слезает с танка. Проходя мимо Уика, он нарочно пытается задеть его плечом, — и, когда Уик сторонится, Кури теряет равновесие и едва не шлепается в грязь.

   — Поаккуратнее, жестянщик, — бросает Уик, — вы и без того достаточно времени на заднице проводите.

   Кури хмурится и подается было вперед.

   — Я же сказал: вали отсюда! — говорит Колат, спрыгивая на мокрую землю. — Не заставляй меня повторять!

   Кури явно знает, что с Колатом лучше не спорить. Он снова пожимает плечами, продолжая хмуриться, но уходит прочь. Колат не спешит подходить. Уик замечает у него в руке рихтовочный молоток.

   — Что ты здесь делаешь, Уик? — рычит Колат.

   — Что я здесь делаю? — переспрашивает тот. — Тебя ведь не это на самом деле интересует, а? Ты хочешь знать, почему я до сих пор жив, несмотря на все твои усилия. Ты меня заложил перед моими же людьми.

   Вместо ответа Колат поднимает было молоток, но Уик качает головой.

   — Ты не решишься вышибить мне мозги этой штукой, — говорит он. — Особенно здесь, где тебя все видят. По крайней мере, если ты не настолько тупой, как твой товарищ. Я сюда не драться пришел.

   — Ты — и пришел не драться? Что-то мне с трудом верится.

   Уик смеется, потому что Колат никогда не знает, когда он лжет, а когда — нет.

   — Либо ты положишь молоток, и мы поговорим, либо я заложу тебя так же, как ты заложил меня. Я расскажу комиссару обо всем, что ты сделал с Эдрой. И посмотрим, сможешь ли ты от нее уйти.

   Колат моргает и переводит взгляд на остальные танки, вокруг которых снуют ремонтники. Затем он ругается на своем южном диалекте и кидает молоток на землю. Оголовье целиком тонет в грязи.

   — Говори! — велит Колат.

   — Разумное решение, — откликается Уик — Видишь ли, в чем дело, Эли, ты хотел сделать так, чтобы меня убили. И мне это очень не понравилось.

   — Ты сам убил тех солдат, — качает головой Колат. — И утопил тела в воде. Я просто доложил о том, что увидел.

   Уик снова вспоминает тот момент. Дождь. Холод. Вонь темной, застоявшейся воды. Эйфория от того, что он выжил в схватке, которая тут же померкла, сгнила и превратилась в чувство гнева и вины. Раньше Уик попросту отогнал бы эти мысли. Позволил бы им утонуть в глубинах памяти, как тем телам. Но в последнее время ему это не удается. С того боя в кузницах, когда он подобрал кулон. С того боя в Храме, после того, какими глазами на него смотрел Джей. Точно так же на Уика смотрела Крайс, когда его уводили со связанными руками. Он правильно поступил, убив тех солдат, но тогда он убил их не потому, что это было правильно. Совсем не поэтому. Он убил их рефлекторно. Из-за необходимости причинять боль другим и страдать от нее самому.

   Он сделал это, потому что он сломан. Расколот. Оуд все правильно сказал.

   — Все верно, — отвечает Уик. — Но ты все равно меня выдал. И не просто выдал — ты попытался настроить против меня мой собственный отряд. Таким образом, стрелки весов возвращаются на исходную точку. А значит, ты по-прежнему мне должен.

   Плечи Колата едва ссутуливаются. Что бы за человек он ни был, он все равно остается антарийцем, знающим, что такое долги.

   — Ну так донеси на меня, — говорит он с горечью. — Как и обещал в тот раз. Чтобы все по-честному.

   Уик качает головой. Болт-патрон, лежащий у него в кармане, кажется таким тяжелым, словно вместо него там целые горсти камней.

   — Нет. «По-честному» — это значит, что мне пришлось бы рассказать твоему экипажу. Этому вашему придурку Кури, Вурну и лейтенанту Фрейн, вашему ходячему благочестию. Я, конечно, много чего собираюсь сделать, но только не это.

   — Тогда что? — спрашивает Колат.

   Уик думает о следующей битве, жестокой и кровопролитной. О врагах повсюду, о челюстях смерти, распахивающихся впереди.

   — Мне нужны еще стимуляторы, — говорит он. — Самые сильные, какие у тебя есть. Я хочу, чтобы ты давал их мне каждый раз, когда я буду приходить за ними, и не заикался ни о долгах, ни об оплате, — пока я не перестану за ними приходить.

   — Хорошо, — отвечает Колат. — Ни оплаты, ни долгов до тех пор, пока ты здесь. Даю тебе слово.

   — Договорились, — кивает Уик и разворачивается, чтобы уйти. — А, и еще кое-что, — добавляет он, оглянувшись напоследок.

   — Что?! — огрызается Колат, сверля его взглядом.

   — Если ты еще раз попытаешься мне нагадить, я расскажу Зейн, что это ты на нас донес.

   Глаза Колата снова округляются:

   — Ты сдашь меня ей? Колдовскому отродью?

   — Сдам, — отвечает Уик. — Не раздумывая.

   Колат сплевывает в грязь.

   — Ты ублюдок, знаешь об этом?

   Уик кивает:

   — Угу. Все так говорят.
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ГЛАВА XVIII
«СЕРДЦЕ ГОРЕЧИ»

    

   Рейн смотрит сквозь бронированное стекло. Поверхность Лаксуса Секундус постепенно уходит вниз. Город Несгибаемый и истерзанная сражениями земля вокруг издалека кажутся огромным темным пятном, а затем и вовсе скрываются за слоем облаков.

   — Остальное подразделение вот-вот прибудет, комиссар.

   Голос принадлежит Юрию Хейлу. Капитан так же, как и Рейн, одет в парадную форму, целиком серую, кроме перевязи и берета цвета лесной зелени. Значок Стрелков на головном уборе не из латуни или золота, а просто покрыт цветной эмалью.

   — Ты не очень-то в своей тарелке, — замечает Рейн, и Хейл криво улыбается:

   — Это из-за церемонии.

   Рейи отворачивается и снова смотрит на облака. Они становятся все реже и тоньше по мере того, как челнок отдаляется от ядовитой атмосферы Лаксуса Секундус.

   — Так положено по протоколу, — говорит Рейн, — когда лорд-генерал-милитант созывает всех на совет.

   Повестка пришла вскоре после того, как Рейн вернулась из лазарета, где навещала Фела. Приказ был четким — всему подразделению предписывалось немедленно покинуть Несгибаемый и явиться к командованию флота, чтобы получить новое направление. Последняя строчка, напечатанная красными чернилами, до сих пор стоит у Рейн перед глазами.

   «По приказу лорда-генерала-милитант Алара Серека. За Горькие Звезды. За Императора».

   Рейн приходится сдерживаться изо всех сил, чтобы не садануть кулаком по бронированному иллюминатору.

   — Возможно, так и положено, — отвечает Хейл, — но мне это все равно кажется излишним.

   Антарийцы всегда с трудом переносили всевозможный официоз. Их собственные церемонии уравнивают командиров и рядовых бойцов, но никогда не используются для демонстрации власти. Тем более что Рейн прекрасно знает, зачем собирается совет.

   Серек хочет показать им, насколько он силен.

   Зал стратегиума на борту боевого крейсера типа «Воздаяние», зовущегося «Сердцем Горечи», — это монструозное сооружение из стали и золота. Под сводчатым потолком висят знамена, покачиваясь в потоках переработанного воздуха. Золотое шитье поблескивает в свете звезд, льющемся сквозь иллюминаторы-арки. Стены покрыты вычурными детализированными фресками, нанесенными краской, штукатуркой и позолотой. Они изображают Стойкую, Паксар, Хиккс, Добродетель и сотни других полей сражений. Некогда Рейн испытывала бы чувство гордости, увидев их. Она была бы счастлива оказаться в этом зале, глядя на многочисленные победы в истории крестового похода. Но сейчас, куда бы она ни взглянула, Рейн видит один обман.

   — Никогда еще не видел такого собрания, — бормочет Хейл.

   Если раньше ему просто было не по себе, то сейчас он уже явно нервничает. Рейн видит такую же озабоченность и на лицах остальных антарийских капитанов, присланных представлять подразделение.

   — Со времен Стойкой — так точно, — добавляет Джуна Кин.

   Как и капитаны, антарийский генерал одета в серую униформу, а звание подчеркивают белые лацканы и манжеты. Кин стоит, сложив руки на груди. Она носит звание генерала с тех пор, как Рейн присоединилась к подразделению. Она сильная, умная и отличный командир.

   — Вы ведь были там, на повторном освящении? — спрашивает Рейн, и Кин кивает:

   — Меня тогда только рекрутировали, но я там была, да. И видела, как лорд-генерал-милитант вручил первую из Львиных почестей. Видела, как его Львы сокрушили последнюю крепость. — Она умолкает ненадолго, и на ее лице, покрытом шрамами, проскальзывает улыбка. — Когда осела пыль, мы все набрали по горсточке и нарисовали на себе линию, отсюда и досюда. — Она проводит рукой через грудь, от плеча до бедра. — Такова была наша награда — заполучить такую же отметину, как у Серека.

   Рейн видит, сколько в глазах Джуны Кин благоговения. Такого же, какое еще недавно светилось в глазах и у нее самой.

   Еще один обман, как и все остальное.

   — А вот и кавронцы, — кивает Хейл на солдат в бело-голубой форме, занимающих свои места.

   Среди них и Лукас Вандер — его раненая рука висит на перевязи под шинелью. Он о чем-то беседует с Каспаром Сайларом. Кавронский генерал на мгновение кладет руку комиссару на плечо, и Рейн, глядя на это, отчаянно жалеет, что не оставила Вандера истекать кровью в Храме Костей.

   — Восьмой паксарский, — продолжает отмечать Хейл, — драксианские летчики и голлитское ополчение. Отпрыски Стойкой...

   — И дворяне из дома Стормфолл, — добавляет Деври. — Придворные верховного правителя.

   Рейн оборачивается на разодетых дворян — куда бы те ни направились, перед ними постоянно порхает херувим, бросающий им под ноги землю их родной планеты.

   Следом приходят и остальные — офицеры и командиры, генералы, маршалы, кастеляны и комиссары. Здесь же и целая когорта магусов Адептус Механикус, сгорбленных, закутанных в мантии, выпускающих клубы дыма, передвигающихся на металлических ногах, похожих на паучьи лапы. В зале собираются представители всех войск, участвующих в крестовом походе на Горькие Звезды. И Рейн в полной мере осознает масштабы лжи Серека. Потому что каждый, кто стоит сейчас здесь, либо знает, кто такой Алар Серек, но вся равно продолжает ему служить, либо ничего не знает вовсе, как Джуна Кин.

   Но и те, и другие все равно ему служат.

   Рейн окружают не только победы и обман. Ее окружают враги.

   В дальнем конце зала поют трубы, напоминая Рейн о битве в кузницах. Та окончилась всего несколько дней назад, а кажется, что прошло много недель, а то и лет.

   Все собравшиеся встают по стойке «смирно», и Рейн следует их примеру. В зале повисает тишина, когда на помост поднимается лорд-генерал-милитант в сопровождении двух Львов Горечи в полной броне и в мехах и со своим автоматаном-кастеланом. Тяжелая мерная поступь робота кажется стуком огромного сердца.

   Серек облачен в парадную униформу, белую, как шкура Короля Зимы, о котором говорила Зейн. А на груди у него видна ярко-алая перевязь — символ чести, символ веры.

   Еще одна ложь.

   — Те, кто предан Горьким Звездам! — разносится голос Серека над толпой. — Сегодня мы с вами совершим еще один шаг на пути к победе. На пути к восстановлению и освящению этого великого сектора.

   Он оглядывает собравшихся. Перед ним стоит не одна сотня человек, но Рейн все равно чувствует, что Серек смотрит прямо на нее. И от этого взгляда ей становится зябко.

   — Наша следующая цель — верфи Лаксуса Прайм, — продолжает лорд-генерал. — Зрячие удерживают их уже почти год.

   При упоминании Зрячих по залу прокатываются шепотки — молитвы и проклятия.

   — Они осквернили судостроительный комплекс, отдали его еретическим машинам и их хозяевам. В самом центре комплекса засел один из Девяти. Это существо называет себя Аксон-Фо, Пятое-из-Девяти, «То, Кое Творит».

   При слове «творит» представители Адептус Механикус разражаются механическим воем. Их крик пронизан треском статики, скорбью и яростью. Серек дожидается, пока они замолкнут, и продолжает:

   — Верфи отбили атаки флота, выстояли при налетах ударных эскадрилий. Ни один наш штурм не увенчался успехом. Так что одолеть эту твердыню будет сложно.

   Окружающие выслушивают эту речь, не отрывая от Серека выжидательного взгляда. Все они жаждут услышать приказ о покорении верфей. Рейн видит, как им не терпится.

   — Чтобы выбить оттуда Зрячих, придется потрудиться как никогда, — говорит Серек. — Чтобы сделать невозможное, понадобится все пламя, которое есть у вас в сердцах. Придется принести огромные жертвы и пролить немало крови.

   Он оглядывается на золоченые фрески на стенах.

   — Нужно столько же усилий, сколько пришлось приложить на Драсте, чтобы сокрушить неприступную крепость Морна, на Голле, где в конце концов пали укрепления Зрячих. И в лаксианских кузницах, и на объятом пламенем Хикксе...

   Рейн продолжает смотреть вперед, но спиной чувствует, как почтительно замерли вокруг неё антарийские офицеры, когда взгляд Серека вновь устремился на них. На этот раз Рейн понимает, что лорд-генерал смотрит прямо на неё. И его взгляд не просто холоден.

   Он чудовищно холоден. 

   — Лаксианские верфи — это легенда, которая ждет, когда её напишут, — объявляет Серек. — И честь написать её возлагается на Одиннадцатый полк Антарийских стрелков. 

   Лорд-генерал обнажает клинок, поднимает его над головой, громко славя антарийцев. И его крик подхватывают все присутствующие в зале, оборачиваясь к Рейн и её бойцам. Поднявшийся шум кажется оглушительным и зловещим, словно вокруг бушует ураган. Антарийцы слаженно опускаются на одно колено и склоняют голову. Мгновение спустя Рейн присоединяется к ним, но головы не опускает. 

   — За Горькие Звезды! — орет Серек. 

   Рейн не хуже остальных знает, как положено отвечать, но еще никогда эти слова не вызывали у неё такую ярость. 

   — За Императора! – кричит Северина Рейн, и её голос сливается с остальными. 

   Пятерых антарийских офицеров тут же обстувают со всех сторон и осыпают поздравлениями — и пилоты, и адепты, и такие же солдаты. Каждый из тех, кто присутствовал в зале, желал бы, чтобы честь освободить верфи выпала именно ему. Никто из них не отказался бы от возможности пролить свою кровь по имя крестового похода. 

   Во имя Серека. 

   Рейн наблюдает за всем этим, как обычно, стоя в стороне. От шума и суматохи вокруг она чувствует себя контуженной. Как буто все они собрались на пир, и только она одна знает, что вода в кубках отравлена, — но не может ничего никому сказать и лишь бессильно наблюдает за тем, как все остальные спокойно пьют. 

   — Северина Рейн. 

   Услышав собственное имя, Рейн перевдит взгляд с антарийцев на того, кто её позвал. На человека в белой форме с алой перевязью и золоченой саблей на бедре. На человека, чьи светло-голубые глаза сияют, как самоцветы. 

   Нет, не на человека. 

   На чудовище. 

   — Лорд-генерал-милитант, — откликается Рейн, сотворяя аквилу. 

   Лицо Серека остается бесстрастным. Он подходт к ней вплотную и велит, как будто нарочно:

   — Вольно. 

   В пяти шагах за его спиной стоит его вооруженная охрана — непременные Львы Горечи и автоматон-кастелан. А за ними — представители верховного помандования, также верные Сереку: Араксис, верховный король дома Стормфолл, лорд-кастелян Карадрис, первый генерал Гу-Сул с Голла. В последнюю очередь Рейн замечает разноцветные глаза лорда-маршала Верис Дрейк — та приветствует её едва заметным кивком. На лацкане алой формы Дрейк — единственный значек, черненый с золотом. 

   Львиная почесть. 

   Рейн еще никогда не чувствовала себя настолько скованно и настолько одиноко.

   — Странно, — продолжает Серек. — У меня такое чувство, будто мы в прошлый раз беседовали очень давно.

   Как и всегда, его взгляд очень трудно выдержать. Еще труднее — не отобрать у него эту золоченую саблю и не зарубить на месте. Рейн понимает, что даже не успеет нанести удар — ее пристрелят Львы, сметут кастеланы или разорвут на части сотни собравшихся в зале людей, преданных Сереку. Она не может с ним драться здесь и сейчас.

   Но это не значит, что она будет тушеваться.

   — Многое произошло с тех пор, господин, — отвечает Рейн. — Многое изменилось.

   Серек улыбается. Когда-то Рейн была готова на многое, чтобы увидеть эту ледяную улыбку.

   — Это неизбежно, — соглашается он. — Чтобы не сломаться, приходится меняться.

   — Когда-то вы говорили мне другое, — замечает Рейн. — Однажды вы сказали мне, чтобы для того, чтобы не сломаться, нужно быть воплощением веры. Несгибаемой веры. — Она вздыхает. — Я жила этими словами. Ради них я проливала собственную кровь и убивала.

   — Слова — сильное оружие, — отвечает Серек. — Именно об этом ты сказала мне тогда, в кузницах. Что люди будут умирать за слова.

   Он оглядывается на антарийцев, принимающих поздравления. Зал наполняют радостные крики и заверения в преданности. А на сердце у Рейн — холод и пустота.

   — Я не шутил, когда говорил, что верфи — это легенда, которая ждет, когда же ее напишут, — продолжает Серек. — Это победа, которую будут помнить и праздновать. Имена павших украсят Гору Героев на Стойкой. Это подвиг, достойный памяти твоей матери, согласись?

   На этот раз у Рейн дергается рука — она и правда едва не потянулась выхватить саблю и убить его. Серек снова улыбается. Кастелан за его спиной почти зеркально дергает силовым кулаком. Видимо, он управляется не только непосредственными приказами.

   Рейн ничем не может запугать Серека. Остаются только слова.

   — Когда я впервые встретилась со Стрелками, мне показалось, что они отчаянно жаждут сгореть, — говорит она. — Они так сильно верят в неотвратимость уготованной судьбы, что иногда кажутся фаталистами, а порой — и вовсе глупцами.

   Она оборачивается на антарийских офицеров, облаченных в серую форму. На лицах у них искреннее почтение. На их коже — шрамы и суеверные надписи и рисунки.

   — Я недооценила их, — продолжает Рейн. — Вместе с ними я сокрушала несокрушимое. Уничтожала крепости, свергала тиранов. Сжигала города и заставляла предателей истекать кровью. Сначала я думала, что они совсем другие, но потом поняла, что была не права. В важных вопросах они такие же. И в сердцах у них — то же самое. — Она прижимает кулак к сердцу. — Потому что все мы преданы Императору, и в груди у нас всех бушует пламя.

   С этими словами Рейн заглядывает Сереку в глаза.

   — И нас не стоит недооценивать.

   Лорд-генерал-милитант начинает смеяться. От этого смеха душа Рейн наполняется ледяной яростью.

   — Хорошие слова, Северина Рейн, — говорит он. — Очень хорошие слова.

   Развернувшись, Серек уходит прочь и вскоре скрывается в суетной толпе.
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Глоам, ранее

    

   Вернувшись в дормиторий, Северина сразу замечает, что что-то не так. На ее низкой, плоской кушетке стоит коробка. На ней нет никаких отметок, только отпечатки грязных пальцев и потертости, полученные при перевозке.

   — Это откуда? — спрашивает Северина.

   — Оно уже было здесь, когда я пришла, — откликается Иллария.

   Она сидит на своей кушетке, скрестив ноги, и изучает целый ворох бумаг с текстами молитв. На Северину она даже не смотрит.

   — Ее кто-нибудь трогал?

   Иллария наконец-то поднимает глаза и, как всегда, презрительно морщится. Шрамы на ее лице становятся заметнее.

   — А кому надо ее трогать? — спрашивает Иллария. — Она ж для тебя. Очередной особенный гостинчик, я полагаю, для последней из дорогих дочек Тимы Рейн.

   Северина дралась с Илларией много раз — и на тренировках, у в остальное время, — но сегодня, после визита в расстрельную камеру, после встречи с предательницей, которую когда-то звала сестрой, ей уже не хочется драться. Она не повышает голоса и даже не выказывает никакой злости. Она просто поворачивается к Илларии, чувствуя, как болит сердце.

   — Вон отсюда! — ледяным тоном велит Северина — Немедленно!

   На мгновение на лице Илларии мелькает что-то, похожее на беспокойство. Она сворачивает бумаги в трубочку и слезает с кушетки.

   — В любом случае в часовне мне поспокойнее будет, — говорит она и поспешно уходит, не оглядываясь.

   Деревянная дверь за ее спиной гулко хлопает, но Северина почти не слышит этого — все ее внимание приковано к коробке.

   Она подходит к кушетке и осторожно садится рядом с посылкой, затем коротко выдыхает и кладет коробку на колени. Та оказывается не такой уж и тяжелой — похоже, в ней не оружие. Что-то внутри перекатывается с тихим шорохом.

   Северине стоило бы показать коробку настоятелям. Ученикам следует отказываться от личных вещей. Они получают от схолы все необходимое — униформу, обучение, оружие.

   Дом, если им больше некуда идти.

   Северине стоило бы показать коробку настоятелям, но она этого не делает. Вместо этого она взламывает печати и открывает крышку.

   И в тот же миг ее сердце начинает болеть по-настоящему.

   Внутри коробки лежит книга «Многочисленные и славные подразделения Астра Милитарум из Горьких Звезд» — старая, покрытая пятнами, с потрескавшейся кожаной обложкой. Тисненые золотом буквы почти стерлись. Северина вынимает книгу и отставляет коробку в сторону. От страниц пахнет старым пергаментом и свечной гарью. Так пахли ночи много лет назад, когда Северина читала вместо того, чтобы спать.

   И играла в слова с Люцией.

   Что-то падает на кожаную обложку и тут же скрывается в трещинах. Северина проводит рукой по лицу, стирая слезы. Она очень зла. Ей грустно. Она усталая и измученная, совсем как эта книга.

   Северина проводит рукой по кожаной обложке, а затем, запустив пальцы в трещины, разрывает ее на части. Корешок трескается, переплет рвется, листы выпадают — и Северина начинает сгребать их и рвать в клочки, позволяя обрывкам разлетаться в стороны, как снегу. Как гильзам. Она продолжает терзать книгу, пока от той не остается ничего, — и потом долго пытается отдышаться, унять боль в груди и не расплакаться снова.

   И в этот момент она слышит его, — тихое, мерное тиканье, похожее на стук сердца. Оно раздается из стоящей рядом коробки.

   Северина оборачивается и заглядывает внутрь — хронометр жмется в одном из углов, как напуганный зверек, медный корпус поблескивает в свете люменов. Северина запускает руку в коробку и вынимает хронометр, смотрит на крышку из стекла и резной кости, на красивый корпус с цепочкой. Она вспоминает, сколько раз просыпалась раньше Люции и видела, как та сильно сжимает хронометр в руке, даже во сне, и цепочка крепко обвивает ее пальцы.

   Северина переворачивает хронометр. Задняя сторона у него ровная и гладкая, без единой царапинки. Северина достает тренировочный нож и, крепко сжав хронометр, начинает водить острием лезвия по мягкой меди. Она старается резать медленно и аккуратно, но лезвие все-таки один раз соскальзывает и вонзается в руку. Постепенно она вырезает имя Люции, букву за буквой. Под конец все перемазано кровью — и ее руки, и хронометр.

   На это больно смотреть.

   Северина поднимается и подходит к окну — узкому проему в стене, похожему на бойницу. Сквозь него беспрепятственно задувает ветер, залетают крохотные снежинки. Северина высовывает руку в окно, и хронометр покачивается на цепочке, как маятник. А внизу ревет голодный океан, дожидаясь, пока Северина разожмет пальцы и выпустит цепочку.

   Сквозь гул ветра и океана Северина слышит тиканье. Мерное, похожее на пульс. И ей очень хочется разжать пальцы. Она очень хочет выбросить хронометр в океан, чтобы он утонул там вместе со всеми воспоминаниями. Она очень хочет быть твердой.

   Но не может.

   С болезненным стоном Северина вытаскивает руку из проема, падает на колени и принимается молотить кулаками по полу, пока не разбивает костяшки в кровь. Что-то с хрустом ломается у нее в пальцах, и крышка хронометра тоже хрустит. И когда стекло поддается, Северина останавливается.

   На крышке остается крохотная трещина.

   Теперь хронометр тоже сломан. Как и она сама.

   Северина некоторое время сидит неподвижно — достаточно, чтобы порезы почти перестали кровоточить, а на одежде и заплетенных волосах осел снег. И тогда она медленно поднимает руку и убирает хронометр в нагрудный карман кителя.

   В тот, что у самого сердца.
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ГЛАВА XIX
НЕОДОЛИМАЯ ТВЕРДЫНЯ

    

   Рейн стоит в стратегиуме на борту «Нескончаемого гнева», глядя на лаксианские верфи. Неодолимую твердыню, которую им поручено одолеть. Легенду, которая ждет, когда же ее напишут.

   Эта битва должна стать для Рейн последней.

   Схемы, набросанные чернилами на пергаменте, очень подробные и очень большие, так что закрывают весь огромный стол стратегиума, словно скатерть. Поверх разбросаны свежие пикт-снимки, полученные от флотов, побывавших у верфей в прошлые разы. От тех, кому не удалось победить.

   — Твоя цель — командный узел, — сообщает Джуна Кин.

   Антарийский генерал стоит с противоположной стороны стола, напротив Рейн, вместе с тремя капитанами — Хейлом, Деври и Суном. И Рейн непривычно проводить совещание, когда их трое, а не четверо.

   Когда Андрена Фела здесь нет.

   Кин подается вперед и указывает на командный узел — это сферический зал, соединенный двумя проходами с внешним ядром — кольцом из адамантия и бронированного стекла, рассчитанного на вакуум. Кольцо, в свою очередь, соединяется герметичными переходами с многочисленными доками, причалами и надстроенной базиликой. Со стороны верфи похожи на какое-то насекомое с круглым брюшком и множеством суставчатых ног. На схеме командный узел кажется маленьким, но, судя по указанному масштабу, только один этот узел не уступает размерами всему залу стратегиума «Сердца Горечи». А верфи целиком и вовсе будут побольше, чем все кузницы на Лаксусе Секундус.

   — Где мы высадимся, сэр? — уточняет Хейл.

   Капитан уже снял серую парадную форму и переоделся в привычную одежду. Он опирается на край стола, рассматривая детали схемы.

   — Уж точно не у ядра, я полагаю, — хмыкает Деври, — иначе эта операция не потянет на легенду.

   Кин едва заметно улыбается.

   — Не у ядра, — соглашается она. — Каждая рота высадится в своей точке на внешнем периметре верфей.

   Кин слегка смещается в сторону и начинает водить пальцем по схеме.

   — Синяя берет на себя верхние доки, Золотая — ремонтные причалы внизу. — Она подается вперед и указывает на массивное сооружение над одним из доков. — Серая — Дельфийскую строительную базилику.

   Она забирает со стола стопку распечатанных снимков.

   — Последний отряд, ходивший в атаку на верфи, состоял из объединенных войск флота и Астра Милитарум. Две полные роты паксарских солдат и отряды поддержки Темпестус.

   — И что с ними случилось? — спрашивает Деври.

   Кин молча протягивает распечатки. Рейн тоже берет несколько — они расплывчатые и черно-белые, но по ним можно прочесть ответ. Рейн слышит, как Карин Суй ругается сквозь зубы по-антарийски.

   — Зрячие обратили против них сами верфи, — говорит она, глядя на сотни обледеневших мертвецов, дрейфующих в пустоте. — Выкинули наших солдат прямо в космос.

   Кин кивает.

   — Магос по имени Аксон-Фо контролирует системы верфей, соединившись с ними. Даже члену Девяти это можно делать только через командный узел.

   — То есть Аксон-Фо будет видеть, где мы находимся и что пытаемся сделать? — спрашивает Хейл.

   — Да, — откликается Кин. — Но тот факт, что магос соединяется с верфями, дает нам некоторое преимущество.

   Она проводит пальцем по одной из тонких чернильных линий, усеивающих пергамент. Та ведет от командного узла к внешним границам верфи, недалеко от того места, где должна будет высадиться Синяя рота.

   — Аксон-Фо соединяется со всеми системами, и потому он с верфью — одно целое. Во всех смыслах.

   — То есть если мы ударим по верфям, мы ударим и по магосу, — раздумчиво потирает небритый подбородок Деври.

   — Именно, — кивает Кин. — В этом и будет заключаться ваша с Суном задача. Синие отключат спинальные авгур-системы и ослепят его. Золотые выведут из строя вспомогательные узлы питания и лишат его сил.

   — А серые? — спрашивает Хейл.

   — А вы его убьете, капитан, — отвечает Кин, и Юрий Хейл улыбается. Шрамы на его лице изгибаются.

   — Есть, мэм, — говорит он.

   — У меня вопрос, генерал, — подает голос Карин Сун, откладывая распечатки.

   Кин оглядывается на него и складывает руки на широкой груди.

   — Про уничтожение верфей даже не заикайся. Нам необходимо захватить их и удержать. И сохранить настолько, насколько это будет возможно.

   — Хорошо. — Сун хмуро качает головой и снова переводит взгляд на схему. — Тогда у меня нет никаких вопросов.

   Деври мягко похлопывает его по плечу.

   — Может быть, однажды, — говорит он, и на мрачном, как грозовая туча, лице Суна на мгновение мелькает улыбка.

   — И как же нам подобраться к магосу? — спрашивает Хейл.

   — Флотилия выйдет из варпа так близко к верфям, насколько получится, на самом краю точки Мандевилля. Они пройдут зону поражения дальнобойных орудий и высадят вас там, где нужно, а затем начнут обстрел не самых важных зон на противоположном краю верфей, чтобы отвлечь магоса.

   — Придется им побегать под огнем, сэр, — хмыкает Деври.

   — Вам тоже, — откликается Кин. — Флотилия будет удерживать позиции ровно столько, сколько сможет. Командование не собирается разбрасываться кораблями.

   «Зато антарийцами оно разбрасывается спокойно, — думает Рейн. — Во имя очередной лжи Серека».

   Ей приходится положить распечатки на стол — она едва не смяла их в кулаке.

   — Сколько у нас времени? — уточняет Рейн.

   — Шесть часов максимум, — отвечает Кин.

   Деври негромко присвистывает. Ухмылка тут же пропадает с его лица.

   — Этого будет достаточно, — спокойно говорит Рейн.

   Ей нужно, чтоб они поверили в это. Потому что направлять и поддерживать в этой битве их будет только вера. Потому что, если они проиграют — они проиграют не только верфи.

   Они проиграют все Горькие Звезды.

   — Эту легенду должны написать мы, — продолжает Рейн. — И мы не подведем. Мы будем сражаться яростно, и мы выстоим. Во имя Императора.

   Все четверо офицеров эхом повторяют ее слова, прижав кулаки к сердцу.

   — До выхода из варпа осталось два часа, — говорит Кин. — Повидайтесь с ротами, обновите свои клятвы. Лаксианские верфи — ворота в западный рукав сектора. Победа здесь изменит все.

   Рейн смотрит на огромную схему верфей. На расчеты, записанные черными чернилами.

   — Да, генерал, — кивает она. — Именно так.


   [image: 00005]
ГЛАВА XX
НЕНАПИСАННАЯ ЛЕГЕНДА

    

   Космос разворачивается на обзорном экране перед Тараном Вадри, словно разрисованный занавес, словно флаг, который чья-то рука встряхнула перед тем, как повесить на место. Ощущение тяжести на плечах, появляющееся во время варп-перехода, исчезает, тошнота отпускает, и Вадри видит лаксианские верфи — огромную, колючую звезду из стали и железа, висящую среди настоящих звезд.

   Они вышли из варпа настолько близко, насколько смогли. Насколько им хватило смелости. Внизу виднеется серая, безжизненная сфера Лаксуса Прайм. Орбитальные защитные установки окружают его кольцом, поблескивая, как отполированные камни.

   — Авгур-мастер, доложите обстановку! — раздается голос командира корабля.

   Касуми Сё как будто никогда не требуется время, чтобы прийти в себя после перехода. Вадри слышал, что она якобы наслаждается этой встряской. Он верит слухам — Сё наслаждается абсолютно всем. Азартными играми. Спорами. Выпивкой.

   А особенно — сражениями.

   — Переход прошел успешно, — докладывает Вадри. На линзу, заменяющую ему левый глаз, идет прямая трансляция сводок. — Теперь ждем, пока остальные подтянутся, сэр.

   Сё смеется, как обычно громко. Она стоит на ногах — офицеры Космофлота, родившиеся на Паксаре, обходятся без командных тронов. Им хватает помоста, с которого можно орать приказы. Зелено-золотые знаки различия Сё блестят в свете люменов мостика.

   — Вот и опять мы подтвердили собственное имя, — говорит она. — «Бегущий впереди!»

   Все, кто находятся на мостике, знают, как нужно отвечать, и Вадри — не исключение. Это инстинктивная реакция, как моргание.

   — «Бегущий впереди!» — кричит он вместе со всеми.

   В это время из варпа начинают выходить и другие корабли флотилии — «Равноденствие», такой же корабль типа «Меч», «Клинок Кориса» типа «Готика» и, наконец, «Нескончаемый гнев». Могучий крейсер сплошь покрыт следами прошлых сражений и бронированными заплатами, пятнами гари и выбоинами, накопившимися за годы, проведенные в самой гуще боя.

   За все годы службы Вадри никогда не видел более красивого корабля.

   — Переход флотилии завершен. Разброс в пределах допустимого. — Информация вспыхивает красным на дисплее аугмента Вадри. Срабатывает уведомление дальномерного авгура.

   — А еще мы, кажется, разозлили станцию...

   Первыми срабатывают автоматические дальнобойные орудия. Щиты отражают залпы лэнс-пушек. Корабли сопровождения тут же перемещаются, прикрывая более крупных собратьев.

   — Так, мне это надоело, — говорит Сё. — Даккс, будь добр, вырви им глаза.

   — Есть! — откликается командир артиллерии. — Лобовым орудиям — огонь!

   — Лобовые орудия! — хором откликаются сервиторы-стрелки.

   «Бегущий вперед» открывает огонь за долю секунды до «Равноденствия», сметая дальнобойные защитные системы. Затем они вместе идут к железному массиву верфей. Вадри кажется, что корабли держатся так близко друг к другу, что до «Гнева» и «Клинка» можно дотянуться рукой, хотя на самом деле между ними сотни километров.

   И когда флотилия пробивает внешний защитный периметр, авгур-системы Вадри снова разражаются писком.

   — Замечена активность противника, — докладывает он. — Они высылают корабли. Две «Кобры», идут на перехват.

   — Две «Кобры»? — хохочет Сё. — А я-то думала, это верфи, ненаписанная легенда и все такое. Дайте мне их траекторию и перенаправьте энергию на лобовые орудия. Бросим этих «Кобр» под ноги «Гневу».

   Мостик наводняется шумом — приказы подтверждаются и передаются дальше, идут вокс-переговоры между ударными эскадрильями, готовящимися к запуску. Вадри чувствует, как содрогается «Бегущий», оказавшись в радиусе поражения уничтожителей типа «Кобра». Щиты мерцают. Черноту космоса рассекают лэнс-залпы. Вадри видит их, но не сосредотачивается на стрельбе, пытаясь вникнуть в показания авгуров и сводки, ползущие перед глазами.

   — Еще движение, командир! — сообщает он, нахмурившись.

   Мостик содрогается, люмены моргают, и Сё громко ругается на родном языке. Ее витиеватая ругань так же прекрасна, как «Нескончаемый гнев».

   — Если ты не можешь сказать мне, что там летит, Таран, то я даже и не знаю, зачем ты вообще тут сидишь, — заявляет Сё. — Даккс! Разберись с этими «Кобрами», пока они не прошли мимо нас.

   Офицер артиллерии отвечает коротким «Есть!». Ударные эскадрильи тоже поднялись и теперь вовсю грызутся с эскадрильями противника. Они кажутся крохотными искорками среди звезд. Вадри видит отблеск одной из вражеских «Кобр» и отмечает, как лэнс-орудия Даккса пробивают ее щиты. Воздух и осколки вырываются в открытый космос медленно, как кровь в воду. «Равноденствие» в это время набрасывается на вторую «Кобру».

   Но затем Вадри замечает, что ждет впереди, и ему тоже очень хочется выругаться так же заковыристо, как только что ругалась Сё.

   — Командир, — зовет он, снова чувствуя на плечах тяжесть, как при варп-переходе, — впереди боевой корабль.

   Вадри судорожно выдыхает. Ему удается разглядеть корабль, даже издали выглядящий огромным. Величественный скелет, кости которого торчат наружу в нескольких местах. Старый, злобный, рожденный для того, чтобы убивать.

   — Тип «Апокалипсис»! — кричит Вадри. — Это «Звездный меч»!

   Вадри хорошо знает этот корабль. Его знает весь флот — «Звездный меч» был одним из самых известных боевых кораблей во флоте Горьких Звезд, пока его почти не уничтожили у Пояса Кориса. Затем его отправили на Лаксус для ремонта и перевооружения.

   А теперь он оказался в руках проклятых Зрячих.

   Из собственного глаза Вадри текут слезы. А предупреждающие сигналы авгуров становятся громче. Оглушительно громкими.

   — «Звездный меч» готовится стрелять! — орет Вадри. — «Нова»-пушки!

   Сё выкрикивает приказы со своего помоста, но Вадри и половины не слышит сквозь вой сирен. Там что-то было про передние щиты, но их будет недостаточно. Никакой защиты недостаточно, когда речь идет о «нова»-пушке. Вадри очень старается не моргать, когда перед глазами вспыхивает пламя.

   Потому что это адское пламя такое же прекрасное, как «Нескончаемый гнев» и заковыристая ругань Сё.

    

   Сквозь бронированное стекло кабины Тока видит, как «Бегущий впереди» и «Равноденствие» в мгновение ока вспыхивают. Его перехватчик «Ярость» содрогается, ударная волна сбивает корабль с курса. Взрыв отдается у Токи по всему телу, заставляет прикусить язык. Вспышка ослепляет его на мгновение, несмотря на потемневший визор шлема. Добрую половину остальных перехватчиков, не сумевших вовремя уйти, и вовсе сметает в пыль — лишь темные силуэты на мгновение мелькнули на белом фоне.

   — Император милосердный, — выдыхает Тока.

   Больше он ничего сделать не успевает, потому что в бою нет времени на скорбь. Тока резко уводит «Ярость» вверх, пытаясь увернуться от разлетающихся обломков и заодно отделаться от повисшего у него на хвосте вражеского перехватчика. А впереди из тьмы, как сказочное чудовище, надвигается «Звездный клинок», норовя растолкать измученных сражением «Кобр».

   — Эврис! — орет Тока. — Сбей эту хищную птичку, иначе мы отправимся следом за «Бегущим»!

   — Есть! — глухо отвечает стрелок. Кажется, он ранен.

   Тока испытывает укол беспокойства, но и на это у него сейчас нет времени. Нужно дождаться, когда бой закончится, и уже тогда проверить, как там Эврис. Или встретиться с ним у подножия трона Императора, если они оба не выживут.

   Тока разворачивает «Ярость» и уходит в крутое пике, проносясь мимо вражеского перехватчика. Впрочем, Эврис успевает среагировать — выстрелы лазорудий рассекают тьму и вместе с ней — перехватчика, прямо поперек корпуса. Тот сминается и взрывается, разваливаясь на части, Эврис восторженно ухает, как обычно. Тока, не удержавшись, присоединяется к нему. Все бои состоят из сплошных мгновений — из мгновения скорби, мгновения беспокойства, страха, радости...

   А затем Тока замечает, что два оставшихся корабля флотилии сцепились с наполовину отремонтированным «Звездным мечом». «Клинок Кориса» и «Нескончаемый гнев» сами по себе огромны, но на фоне корабля типа «Апокалипсис» кажутся крохотными. С одной стороны, соотношение сил не в их пользу, с другой — они куда более маневренны. Тока наблюдает, как они проносятся мимо «Звездного меча», поливая его огнем из бортовых орудий. «Звездный меч» палит в ответ, и перед глазами Токи снова меркнет.

   И это тоже еще одно мгновение в череде остальных.

   Мгновение гордости.

   — Сколько у нас боеприпасов? — спрашивает он у Эвриса.

   — Одна обойма, — откликается тот, — последняя.

   — Значит, не будем тратить ее напрасно, — говорит Тока и направляет «Ярость» к «Звездному мечу».

   Вражеские перехватчики открывают по ним огонь, и Эврис стреляет в ответ, уничтожает большую их часть и подбивает остальные. Они сталкиваются с обломками, в том числе и с теми, что остались от «Бегущего» и «Равноденствия». Даже на высокой скорости, среди ярких звезд и вспышек лэнс-орудий и собственных выстрелов «Ярости», Тока успевает заметить болтающиеся в пустоте тела.

   А затем они оказываются прямо над «Звездным мечом». Корабль внизу истекает кровью, «Клинку Кориса» и «Нескончаемому гневу» не многим лучше. Они привыкли терпеть страдания, но даже они не могут терпеть их вечно.

   Никто не может.

   — Огонь по моей команде! — велит Тока. — У нас только один выстрел.

   «Ярость» закладывает вираж. Даже невзирая на компенсирующие системы скафандра, у Токи кружится голова. Он чувствует кровь на языке. «Ярость» содрогается — хребетные антенны «Звездного меча» засекли ее, и тут же сработали лэнс-орудия. А потом Тока видит его — зазор в шкуре «Звездного меча», сквозь который торчат кости.

   — Один выстрел, — повторяет Эврис. — Кажется, я понял, о чем ты, Лем.

   «Ярость» с ревом проносится сквозь пустотные щиты «Звездного меча» и залетает в проем между торчащими костями. Автоматические турели поливают ее огнем, обламывают крылья, выводят из строя телеметрию. Тока снова чувствует во рту кровь — он разбил лоб при толчке, но, по крайней мере, они пробрались внутрь. Скорость слишком большая. Вокруг мелькают металлические балки.

   — Давай! — велит он Эврису.

   — Есть!

   Последняя из их ракет вонзается в потроха «Звездного меча», и «Ярость» проносится сквозь пламя. Предупреждающе верещат все уцелевшие системы. Взрывы расходятся один за другим, сотрясая остов корабля.

   Тока слышит, что Эврис, как обычно, восторженно ухает, и снова рефлекторно к нему присоединяется.

   А затем взрывы и пламя остаются позади, вокруг повисает тишина, и слышно только, как гудят двигатели «Ярости» и с шипением выходит воздух из скафандра.

   — Лем, — зовет Эврис по воксу. — Увидимся, да?

   Тока кивает.

   — Увидимся, — говорит он в последнее мгновение.

    

   Дэйвен Уик, не удержавшись, на секунду зажмуривается, когда десантно-штурмовой корабль покидает магнитные захваты в доке «Гнева» и устремляется к верфям. У Уика перехватывает дыхание, хотя резкий старт тут ни при чем: просто в десантных кораблях Дэйвен чувствует себя каждый раз так же, как и в наземном транспорте. Да и в любых кораблях. Каждый из них — просто еще одна жестяная банка, которую вот-вот пробьет вражеский залп. Уик старается не думать о том, что творится снаружи, о лэнс-орудиях, о том, как утекает сквозь пробои воздух, о тех, кто погиб в космосе, и о пустоте, раскинувшейся под ногами. Ее слишком много.

   Когда корабль содрогается от мощного толчка, Уик распахивает глаза. Металл вокруг стонет и скрипит, и Уик ждет, что корабль вот-вот треснет поперек, и все, кто находится у него на борту, вылетят в открытый космос и умрут там, в тишине и холоде.

   Но ничего не происходит. Вместо этого корабль выправляется, продолжая следовать прежним курсом, и люмены снова подключаются — они красные, и Уик чувствует себя так, словно сидит в чьем-то брюхе.

   — Кровавые раны Императора! — выдыхает Крайс. — А я уж подумала, что нам крышка, серж.

   Она сидит, скованная креплениями, как и все остальные — «Дикий народ» Уика, «Оленье племя» Рома Оди, «Туманные аспиды» Лары Кой. Как ребята Хейла. Как комиссар и Лидия Зейн. В отсеке тепло и душно от чужого дыхания и пахнет холодным металлом, дымом и потом. Хейл и Уика попытался заставить пристегнуться перед вылетом, утверждая, что так безопаснее будет. Уик пристегиваться не стал — он никогда этого не делает. По крайней мере после Каутера.

   Увидев, как сгорели Келлер и остальные.

   — Одна минута! — орет Хейл, пытаясь перекричать рев двигателей, гул взрывов, чужие молитвы и бормотание. И Зейн, напевающую свою проклятую нескладную песенку. Уик четко слышит каждый звук, потому что перед вылетом принял очередную дозу. Двойную, потому что он знал, что придется туго. И еще — из-за того болт-патрона, который лежит у него в кармане.

   Уик смотрит на остальной «Дикий народ» — те сидят на местах, стиснув в пальцах страховочные крепления. Их боевой дух на высоте, глаза сияют — не так, как у самого Уика, из-за плещущихся в крови стимуляторов и предвкушения грядущей бойни. Его товарищи сражаются из чувства долга, чести и добродетели, и еще целой кучи всяких чувств, которых Уик никогда не испытывал.

   Но он не собирается лишать их этих чувств. Особенно сейчас, когда впереди их, возможно, ждет смерть.

   — Тридцать секунд! — объявляет Хейл.

   Следом начинают реветь сирены, возвещая о скорой посадке.

   — Идете быстро и не оглядываясь! — орет Уик своему отделению, пытаясь перекричать рев. — Убиваете Зрячих, пока они не кончатся или пока не кончитесь вы! Но перед смертью обязательно убедитесь, что вы их порезали!

   Следом происходит толчок, и Уик пошатывается. Лязгают раскрывшиеся магнитные крепления. «Дикий народ» дружно отстегивает страховочные крепления и подскакивает на ноги, выхватывая винтовки и ножи.

   — Потому что мы — «Дикий народ»! — продолжает Уик. — А это значит — что?..

   — Те, кого мы раним, всегда умирают! — дружным хором откликается все отделение.

   Снова раздается грохот — срабатывают пробивные заряды, открывая путь внутрь верфей. Воздух, хлынувший в десантный отсек из пробитой дыры, холодный и воняет железом. Уик всматривается в темноту, освещаемую мерцающими люменами, и слышит тревожные крики и стрекот выстрелов.

   — Пошли! — орет он.

   «Дикий народ» выскакивает первым. Они всегда первые. Всегда на острие.

   — Я так и знала, — заявляет Крайс на бегу.

   — Что именно? — спрашивает Уик.

   — Что у тебя точно где-то хорошая речь в кармане завалялась, — со смехом отвечает Крайс. — Вдохновляющие слова!

   Уик, в отличие от нее, не смеется. Не получается. Потому что ему эти слова отнюдь не кажутся вдохновляющими.

   Куда сильнее они походят на последнее слово.
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ГЛАВА XXI
НА КРАЮ ВЕЧНОСТИ

    

   Дельфийская базилика строителей — огромное сооружение из черной листовой жести и проржавевшей стали. Над головами у Северины Рейн и бойцов из Серой роты нависают остовы недостроенных кораблей, отбрасывая длинные черные тени. Путь антарийцев лежит через базилику к пустотным переходам, которые должны привести их в самое сердце верфей.

   Сапоги Рейн гулко стучат по потертому настилу палуб. Она бежит навстречу врагам мимо обесточенных подъемников и механизмов. За плечами у комиссара держатся Тил и Джет — «Сумрачные гончие» кажутся двумя ее тенями. По левую руку от Рейн — Хейл и его командное отделение. Справа — Кой и ее «Туманные аспиды». А впереди — Уик со своим «Диким народом».

   Остальные отделения почти не видно — они где-то дальше, в дыму и темноте, — но Рейн слышит их шаги, шум и выстрелы. В полумраке то и дело сверкают лазеры. Воздух здесь воняет затхлой водой и кровью. Порчей. А из вокс-трансляторов по всем верфям раздается монотонный, въедливый напев:

   <Да сумеете вы одолеть ослабление плоти,> атонально повторяет механический голос. <Лишь с помощью Девяти.>

   Зрячие волнами напирают со всех сторон. Большинство атакующих — солдаты в серо-синей форме, в накидках из множества мелких зеркалец или в перьях, воткнутых прямо под кожу, и с кристаллами, вживленными вместо глаз. Но так выглядят не все. Пока идет бой, Рейн замечает и докеров, и кораблестроителей, и адептов, и техножрецов, позабывших про верность Трону. И у каждого из них на коже алеет вырезанная метка судьбы.

   «Чтобы не сломаться, приходится меняться», — звучат у Рейн в ушах слова Серека, пока она вонзает клинок в грудь очередному Зрячему.

   Предатель одет в красную униформу. Та когда-то была отделана шестернями и зубчатым рунным текстом, но теперь все эти символы срезаны или перешиты, образуя новые, тошнотворные образы.

   — Лишь с помощью Девяти, — бормочет Зрячий, и на его синюшных, потрескавшихся губах пузырится кровь.

   Рейн вытаскивает саблю, и предатель падает на палубу.

   — Вперед! — кричит Северина в воке. — Во имя Императора!

   Серая рота Хейла разражается воодушевленным криком и с удвоенной силой набрасывается на противника. Их рев разлетается по всей базилике, откликается где-то среди недостроенных кораблей наверху. Здесь сейчас больше четырехсот человек, рассеявшихся по всем залам, и каждый из них готов к бою.

   И это все, кто остался в распоряжении Рейн.

   <Да обрящете вы сокрытое знание. Лишь с помощью Девяти,> — продолжает раздаваться из динамиков.

   Впереди, в дальнем конце зала, ведущего к пустотным коридорам, распахиваются огромные двери, и оттуда появляются еще Зрячие. Еретики сбрасывают подвижные щиты, а их боевые расчеты наводят стационарные орудия. Пули начинают стрекотать по палубе, рассекают воздух прямо у Рейн над головой, и комиссар вместе с «Сумрачными гончими» прячется за одной из огромных погрузочных машин. Джет продолжает стрелять, высовываясь из укрытия. Враг палит в ответ так плотно, что пули кажутся снегом в метель.

   Рейн замечает сквозь дым Дэйвена Уика и «Дикий народ» — те тоже были вынуждены спрятаться. А затем раздается характерный гулкий хлопок — это рявкнул модифицированный гранатомет Юлии Крайс.

   — Я засекла многочисленные перемещения противника, — сообщает Тил, сверяясь с дисплеем на наруче. Несмотря на суматоху и пальбу вокруг, Тил говорит тихо и спокойно. — На подходе очередные вражеские подкрепления, комиссар, — добавляет она.

   Когда до их укрытия добирается Юрий Хейл, его рукав насквозь пропитан кровью — одна из вражеских пуль все-таки настигла его. Следом появляется и остальное командное отделение. Нурия Лий пытается осмотреть рану на руке капитана, но Хейл только отмахивается.

   — Нам нужно пробиваться немедленно, — говорит он. — Если мы позволим им нас задержать здесь, то провалим задание. И погибнем. Все до единого.

   Хейл оглядывается на Лидию Зейн — та сидит, прислонившись спиной к погрузчику, вытянув ноги, как расстроенный ребенок. Рейн замечает, что Лидия даже сейчас босиком, и ее ступни в крови — в основном во вражеской. Ее лицо тоже перемазано кровью и напоминает звериную морду. После боя в Храме Костей и противостояния с Крецией Омматид в том пространстве, доступном лишь псайкерам, Лидия сама на себя не похожа.

   — Отыщи нам путь, Зейн, — велит Хейл, и та моргает и поднимает глаза.

   — Путь, — равнодушно отвечает она. — Путь к истине...

   Джет с руганью ныряет обратно в укрытие. Его броня покрыта выбоинами и слегка дымится.

   — Они наступают! — рычит он. — Что бы ты там ни собиралась сделать, делай это немедленно.

   — Я не знала тогда всей силы снов, — бормочет Зейн, словно не расслышав его.

   Рейн подбирается ближе и встает прямо перед ней.

   — Лидия, — зовет комиссар, и Зейн, услышав свое имя, поднимает голову. Ее губы приоткрыты, как пасть тяжело дышащего, перепуганного животного. Зубы порозовели от крови.

   Болты в креплениях погрузчика начинают вертеться. Рейн держит пистолет дулом вниз, готовая в любой момент вскинуть его и выстрелить, если понадобится.

   Но только если понадобится.

   — Соберись, — говорит Рейн. — Ты — Лидия Зейн. Псайкер-примарис уровня «эпсилон».

   Из носа у той течет тонкая струйка крови. Лидия проводит рукой по лицу и смотрит на окровавленные пальцы. И кивает, будто что-то поняла.

   — Одиннадцатый полк Антарийских стрелков, — говорит она.

    

   Взрывы снарядов окутывают Лидию Зейн золотистым облаком, пока она шагает к арочному проему сквозь толпу Зрячих. Палуба трещит у нее под ногами, изгибаясь под потоками психической силы и телекинетическим щитом. Две птицы, сидящие на ее плечах, радостно кричат, когда Лидия хлопает в ладоши, и Зрячих, оказавшихся поблизости, сминает в кровавую кашу. Враги с воплями бросаются врассыпную, но от такого дара, как у Зейн, нельзя убежать. Она поднимает руку и поворачивает запястье — и в палубе образуется дыра, куда проваливаются все беглецы. Некоторых она пронзает согнувшимися металлическими штырями, некоторых швыряет в бронированные иллюминаторы, а некоторых попросту разрывает на части, и это проще всего, потому что плоть и кости еще слабее, чем железо. Воздух переполняется чужими эмоциями, они впитываются в ее кожу — страх, гнев, ярость бьют Лидию в лицо, словно она идет навстречу приливной волне.

   «Они будут использовать тебя, пока ничего не останется», — всплывают в памяти слова Креции Омматид. Они преследуют Лидию с тех пор, как она встретилась с Крецией в Храме. С тех самых пор, как Креция пыталась соблазнить ее свободой.

   «Подумай, кем ты можешь стать».

   — Нет! — рычит Зейн сквозь зубы.

   Ее концентрация слабеет, и одна из пуль пробивает кин-щит и вонзается в бедро. Хлещет кровь. Зейн падает на колени. Она больше не задумывается и действует на рефлексах. Ее птицы громко кричат ей в уши — и одновременно в ее голове.

   «Падай».

   «Свободно».

   Зейн вскрикивает и ударяет кулаком в пол, выпуская направленный поток телекинетической силы. Палуба раскалывается, Зрячих разрывает на части. Слышатся крики и хлопки, сверкают вспышки — оружие взрывается у предателей в руках, кости ломаются, и десятки душ исчезают в одно мгновение. Кровавая дымка оседает на коже Лидии, как морские брызги, и наконец-то становится тихо, восхитительно тихо, и только из вокс-транслятора над головой по-прежнему льется механический напев:

   <Да обрящете вы бесконечную жизнь. Лишь с помощью Девяти.>

   И словно подтверждая эти слова, в памяти Зейн снова звучат слова Креции Омматид:

   «Подумай, кем ты можешь стать».

   Зейн оглядывается по сторонам и видит, что натворила. Видит кровь, разгром и двух птиц, перепархивающих с трупа на труп.

   «Девять ждут».

   Слова Омматид — еще одно испытание, такое же, как та ночь, которую Зейн провела в одиночестве под темным антарийским небом, в кругу из соли. Как те вопросы комиссара, как те две птицы, что неотвязно следуют за Лидией. Она никогда не должна сворачивать с пути к свету. Никогда не наступать на спираль.

   — Я — Лидия Зейн, — бормочет она себе под нос снова и снова. — Я — «эпсилон». Я — антарийка.

   И с неимоверным трудом поднимается на ноги.

    

   На пустотных мостках, где вокруг нет ничего, кроме звезд, Рейн понимает, за что именно Зрячие прозвали Аксон-Фо «Тем, Кое Творит».

   Творения, которых магос отправляет убить Рейн и Серую роту, — это полумеханические чудовища. Они напирают десятками, некоторые ползают, перебирая суставчатыми руками и ногами, некоторые бегают на двух конечностях, неловко прихрамывая. Каждое из творений Аксон-Фо — комок мертвой плоти, упорно цепляющийся за остов из металла, костей и адамантия. Из их тел торчат разноцветные обломки кристаллов, вместо ступней и ладоней — лезвия. А там, где должны быть лица, видны лишь посеребренные зеркальные пластины с вокс-решетками, из которых все так же исходит проповедь магоса:

   <Творение — это необходимая жестокость. Лишь с помощью Девяти.>

   Рейн принимает боевую стойку, заметив очередное приближающееся чудовище, — его ноги-лезвия клацают по палубе, скользкой от крови и масла. Здесь, на мостках, укрыться негде. Можно только пробиваться вперед.

   Командное отделение Хейла яростно сражается с механическими тварями, «адские» винтовки «Сумрачных гончих» освещают мостки лазерными очередями. Вопит и ругается «Дикий народ» Уика. И повсюду слышится лязг клинков и воняет кровью.

   — Не отступать! — кричит Рейн, блокируя саблей лезвия чудовища. — Не останавливаться!

   Силовой клинок отсекает твари одну из четырех рук до самого локтя, однако та не сдается, продолжая транслировать слова Аксон-Фо:

   <В жестокости познается чистота. Лишь с помощью Девяти.>

   Создание подается вперед, и Рейн успевает заметить собственное отражение в его зеркальной морде — синяки, порезы и ввалившиеся глаза.

   Точно так же выглядела Люция в их последнюю встречу.

   Рейн яростно ревет, отводит саблей жадно протянутую руку, увенчанную лезвием, и разряжает болт-пистолет в упор, прямо в зеркало. Посеребренная маска разлетается, осыпая Рейн осколками, — те рассекают ей лицо, добавляя кровавых потеков. Тварь дергается и падает наземь, успев напоследок серьезно рассечь Рейн правую руку. Мышцы пронзает боль, пальцы немеют, но Рейн бьет и бьет саблей по тому, что осталось от головы, пока создание наконец не замирает.

   На передышку нет времени.

   Рейн бежит вперед, всаживая последний патрон из обоймы в следующее творение. Болт-снаряд разрывает то, что служило твари грудной клеткой, но мерзость не останавливается, и приходится вмешаться Лидии Зейн. Псайкер безжалостно разрывает монстра на части, выдергивает суставы, испепеляет плоть одним хлопком изящных бледных ладоней. Зейн быстро и хрипло дышит, ее серо-стальные одежды насквозь пропитались кровью, несмотря на всю помощь, оказанную Нурией Лий.

   А впереди Кассия Тил убивает еще одну тварь — точным выстрелом «адской» винтовки, оставив дымящуюся дырку прямо посреди зеркальной маски, а рядом Джет впечатывает третью в бронированное стекло защитного купола. «Сумрачная гончая» с ревом вонзает боевой нож в загривок твари, затем еще раз и еще. Та в ответ пытается пробить лезвиями его маску и нагрудник.

   Ротный вокс-канал переполнен переговорами:

   — Вперед! Или они нас тут всех уложат!

   — Нужен медике!

   — «Оленье племя», прием! «Туманным аспидам» нужна помощь!

   — Я не смогу до вас добраться, Лара.

   А затем раздается истошный крик, долетающий до ушей Рейн сквозь весь шум и грохот.

   — Ари!

   Это кричит Макар Кайд. Вокс-оператор Серой роты бросается вперед с лазвинтовкой наперевес, туда, где один из монстров пригвоздил к палубе Ари Рата. Но слишком поздно — творение Аксон-Фо уже перерезало знаменосцу глотку. Рейн видит, как хлещет кровь, и слышит, как вскрикивает Хейл. Кайда сбивает с ног, и тварь нависает над ним. Рейн бросается на помощь.

   А затем мостки под ее ногами вздрагивают от мощного толчка, и Рейн едва не падает. Люмены у нее над головой гаснут, сменяясь алыми аварийными лампами. Монотонный напев Аксон-Фо переходит в немелодичный яростный вой. Уцелевшие творения безвольно падают, словно лишившись разума. Тил и Джет добивают их из «адских» винтовок, чтобы те уже наверняка не поднялись. Уик и его «Дикий народ» занимают позиции по периметру мостков. Рейн перезаряжает болт-пистолет, готовая к следующей битве.

   — Получено сообщение, сэр, — говорит Макар Кайд капитану.

   Вокс-оператор, избитый и окровавленный, приподнимается, и Хейл забирает у него гарнитуру. Рейн опускается рядом на одно колено, чтобы тоже послушать. Кайд, настраивая канал, не отрывает взгляда от трупа Ари Рата и не перестает качать головой, даже когда смолкает треск помех и устанавливается бесперебойная трансляция.

   — Золотая рота на связи. Дополнительные источники питания отключены, — сообщает Карин Сун.

   Повисает пауза, из динамиков снова слышится шипение.

   — Отличая работа, Кар, — пробивается сквозь крики и гул лазвыстрелов голос Деври. Даже сейчас слышно, что капитан улыбается. — Вот тебе и довелось наконец-то что-нибудь взорвать.

   — Увидимся в командном узле, Карин, — добавляет Хейл.

   — Понял тебя, Юрий, — отвечает Сун. — Правда, проклятый магос заблокировал нас на мостках. Мы сейчас...

   Но рассказать, что они собираются делать, Сун уже не успевает — его на полуслове обрывает механический голос Аксон-Фо, снова полившийся из всех динамиков — и сквозь трансляторы, и сквозь вокс.

   <Исторгнем неверующих во тьму,> говорит магос. <Лишь с помощью Девяти.>

   Где-то вдалеке что-то снова взрывается, и мостки опять трясутся. И Рейн успевает расслышать последний отчаянный вскрик, донесшийся по вокс-каналу сквозь треск статики и вопли. И от этого вскрика ей становится дурно.

   «Декомпрессия».

   — Нет... — выдыхает Кайд.

   — Золотые, вы слышите меня? — зовет Хейл. — Золотая рота, прием!

   Он бьет кулаком по палубе.

   — Золотая!

   Но никакого ответа от Карина Суна не приходит. Вместо этого сквозь шипение доносится голос Сейла Деври:

   — Кар мертв. — В этих словах явственно слышится боль.

   Хейл моргает. Рейн видит, что ему тоже больно, но спустя мгновение капитан берет себя в руки.

   — Ты должен ослепить магоса, — говорит он. — И побыстрее.

   — Я этой мрази глаза вырежу, — обещает Деври. — Просто доберитесь уже до командного узла и отправьте ее пинком в преисподнюю.

   — Громом и пламенем, — кивает Хейл.

   — Именно, — мрачно откликается Деври. — Громом и пламенем.

    

   Руки Дэйвена Уика скользкие от крови.

   Сердце гулко стучит в ушах, когда он кидается в очередную схватку, на очередной отряд солдат-Зрячих, перегородивших путь к следующей секции мостков. Уик палит в первого из лазвинтовки, второго колотит прикладом винтовки прямо в незащищенное лицо с меткой судьбы. Льется еще больше крови. Остальной «Дикий народ» сражается не менее яростно, но Уику все вокруг кажется медленным. Все как будто происходит между ударами сердца — оглушительными, болезненными ударами.

   Крайс валит одного из Зрячих на землю, ее могучие руки сдавливают противнику горло. Джей и Гаро держатся спина к спине, с винтовками наготове. Оуд поливает оставшихся противников жидким пламенем, заставляя их отступить. Уика на мгновение обдает волной жара, в ноздри бьет запах гари.

   Так пахло на Каутере.

   Когда горел Келлер и остальные.

   От этих воспоминаний Уик медлит — секунду или две, но они кажутся ему невыносимо долгими.

   Впрочем, и их хватает, чтобы угодить под выстрел.

   Заряд дроби попадает прямо в нагрудник, выбивая из легких весь воздух. Враг, подстреливший Уика, насмешливо скалится. У Зрячего вместо глаз кристаллы, а нагрудником служит посеребренное зеркало. Еретик перезаряжает оружие и готовится выстрелить еще раз, но на этот раз Уик успевает среагировать. Он бросается вперед, вскидывая на бегу винтовку, и палит, заставляя Зрячего отдернуть руку, — и выстрел уходит в палубное покрытие, вместо того чтобы снести Уику голову. Второй лазерный луч вонзается Зрячему в грудь, орошая черной кровью бронированное стекло у того за спиной. А потом Уик оказывается слишком близко. Он бросает винтовку, оставляя ее болтаться на ремне, впечатывает Зрячего в стеклянную стену и вонзает нож над зеркальным нагрудником, а потом под него. И проворачивает клинок.

   — Тьма ждет тебя, — шипит Зрячий перед смертью. — Она жаждет.

   Уик отшатывается от Зрячего, и тот падает на пол. Уик смутно осознаёт, что схватка вокруг уже закончилась, но слова Зрячего накрепко засели в его голове.

   «Тьма ждет тебя».

   Неожиданно он начинает куда отчетливее чувствовать, как сильно давит космос на стеклянные стены. И какая бесконечная, бесформенная, ледяная пустота ждет за ними.

   «Тьма ждет тебя».

   Он вспоминает вой гончих и бездну за Гранью, еще более бесконечную, чем эта пустота.

   Его сердце колотится быстрее. И болит сильнее.

   Он не может вздохнуть.

   — Дэйв, у нас гости! — пробивается крик Оуда сквозь гул в ушах и бешеный стук сердца, и Уик отворачивается от стеклянной стены.

   Он видит, как перегородка, у которой толклись Зрячие, со скрежетом поднимается, пропуская десяток скитариев, облаченных в цвета противника. Они двигаются со смертоносной грацией, перебирая тонкими металлическими ногами. На их выпуклых лицевых пластинах сияют бездушные алые линзы, а силовые клинки, поднятые на изготовку, гудят, словно напевая погребальную песнь.

   — Раны Императора! — ахает Крайс. — Да это же лазутчики!

   Уик открывает рот, чтобы спросить, что за ерунду она несет, но в этот момент его едва не сбивает с ног волной оглушительного, истерического рева. «Дикий народ» падает на колени, и только Уик остается стоять — двойная доза стимуляторов позволяет ему удержаться и не рухнуть. Он инстинктивно бросается между лазутчиками и собственным отделением. Его глаза слезятся, конечности немеют, но ему все равно удается поднять оружие и открыть огонь. Очередь попадает одному из лазутчиков в самый центр спирали, нарисованной на лицевом щитке, высекая искры и брызги черной жидкости. И этот проклятый рев, вопль или что там, на секунду затыкается.

   — Вставайте! — орет Уик остальным.

   «Дикий народ» начинает шевелиться, но они все равно слишком медленные. От рева, издаваемого лазутчиками, у Уика все плывет перед глазами. На языке появляется привкус крови. Ноздри щекочет запах озона от искрящегося силового клинка. Один из лазутчиков бросается на Уика, и тот неловко шарахается в сторону, уходя от удара. Клинок вонзается в палубу и оставляет в ней глубокую трещину. Уик снова вскакивает на ноги и выпускает в тушу лазутчика половину магазина, прежде чем всадить ему нож прямо между линз. Лезвие входит в щиток по самую рукоять и застревает, но лазутчик не падает. Вместо этого скитарий бешено машет руками, сбивая Уика с ног. Тот налетает на стену, выпустив из рук винтовку, сползает на пол и несколько мгновений силится вздохнуть. А затем лазутчик разворачивается и берет на прицел пулевого карабина Гаро, все еще пытающуюся подняться.

   — Гаро! — орет Уик, вставая. — Шевелись!

   Она не успевает — зато успевает Оуд. Он с воплем набрасывается на лазутчика, поливая его пылающим прометием. Липкое пламя сжигает одежду и остатки живой плоти скитария, а затем его пулевой карабин взрывается, как граната, разнося в клочья руку. Но проклятая тварь все никак не желает умирать. Враг резко разворачивается, рассекая Оулу грудь силовым клинком. Тот вскрикивает и падает навзничь.

   И что-то обрывается у Уика внутри.

   Он налетает на полыхающую, дергающуюся машину, умудряясь свалить ее с ног. Вытаскивает нож из лицевого щитка, хотя ему кажется, что его собственная рука вот-вот отвалится. Он и сам кричит от боли. И засаживает нож еще три раза. На третий лезвие ломается и наполовину остается внутри, и Уик выдирает кабели голыми руками. Скитарий лишь слабо дергается.

   А потом Уик понимает, что вокруг стало совсем тихо, и только в ушах все так же звенит и гулко бухает пульс.

   Ни один из лазутчиков больше не ревет, потому что все они сломаны и разорваны, а их остатки валяются вокруг, покрытые инеем.

   Уик поднимает голову и видит Зейн, стоящую поодаль. Из ее носа густо течет кровь, то и дело капая на полы одежды. Рядом с ней стоит комиссар. И все остальные. И все смотрят прямо на него.

   Нет, не все.

   Уик поднимается на ноги и идет туда, где лежит Оуд, Силовой клинок рассек ему грудь, разрезав броню, как масло. Оуд судорожно и быстро дышит, как затравленный зверь, и с каждым вздохом крови вокруг становится все больше.

   — Дэйв, — зовет он в перерывах между попытками отдышаться. — Все плохо. Все очень плохо.

   Уику нет нужды напоминать об этом. Он зовет Лий, хотя та уже опустилась рядом с Оудом на колени и достает аптечку и иглы.

   — Эй! — Уик щелкает пальцами, привлекая внимание Оуда. — Смотри на меня. Не закрывай глаза.

   Оуд послушно смотрит, но его взгляд совсем мутный. Лий пытается остановить кровь. Она по локоть в крови, а на ее лице — то самое выражение, которое Уик уже видел раньше.

   Такое лицо Нурия делает, когда все куда хуже, чем просто «плохо».

   — Я обещал, что я это сделаю, — говорит Оуд. — Что я буду за ними присматривать.

   — «Присматривать» и «вести себя по-идиотски» — это не одно и то же, — отвечает Уик. — Трон, вот сейчас ты вел себя по-идиотски.

   Оуд смеется, хотя Уик совершенно не шутил. От этого смеха кровь начинает течь снова.

   — А вот не вести себя по-идиотски я не обещал.

   Он глубоко вдыхает, и Уик видит, как в ране поднимаются кровавые пузыри.

   — Извини, Дэйв, — говорит Оуд.

   — За что?

   Но ответа Уик так и не получает — Оуд дергается, судорожно вдыхает и замирает. Уик сжимает кулаки. Руки пронзает боль — он изрезал себе все ладони и костяшки, пока пытался убить лазутчика. До крови. В мясо.

   Но эта боль не мешает ему впечатать кулак прямо в палубу, разбивая пальцы еще сильнее.

   — Дэйв, — начинает было Лий.

   — Ни слова, — рычит Уик в ответ.

   Он поднимается и идет за упавшей винтовкой. Уик замечает, что и Джей, и Гаро смотрят на него. Крайс тоже — у безмозглой здоровячки еще и слезы по лицу текут. Она открывает рот, собираясь что-то сказать, но Уик отворачивается, потому что ее он сейчас слышать тоже не хочет.

   Ни слова, чтоб вас всех...

    

   На то, чтобы преодолеть пустотные мостки, Рейн и антарийцы тратят почти четыре часа.

   Почти четыре часа и целое море крови.

   Тело Рейн болит от ударов и порезов, полученных за все это время, и каждый удар, что она парирует саблей, только усиливает эту боль. Но Рейн не останавливается. Она не может остановиться, поэтому гонит прочь боль и усталость и продолжает пробиваться сквозь Зрячих, блокирующих последний сегмент мостков. Она рассекает саблей одного из противников от бедра до горла, вкладывая всю силу, — а затем использует инерцию замаха, чтобы увернуться от встречного удара. На ее противнике синяя панцирная броня и зеркальный шлем, а в руке у него клинок волнистой формы из темного металла. Лезвие с гулом проносится у Рейн над самой головой.

   — Изменение — это творение, — повторяет Зрячий, снова взмахивая мечом, — изменение — это смерть.

   Рейн блокирует меч саблей и отталкивает Зрячего назад.

   — А это значит, что смерть — творение, — шипит тот сквозь зеркальную маску. — Лишь с помо...

   Выстрел Рейн обрывает Зрячего на полуслове. Болт разносит ему голову вместе со шлемом, и противник мешком падает наземь, истекая черной кровью.

   А вокруг продолжается отчаянная битва. Один из Зрячих ранит Юрия Хейла, едва не лишая его того самого глаза, который Юрий и так уже однажды едва не потерял. Хейл палит в ответ из лазпистолета, и брызги крови разлетаются по палубе, похожие на звездную карту. Лидия Зейн впечатывает одного из еретиков в стеклянную стену, ломая ему все кости. Тил и Джет меткими выстрелами убивают одного противника за другим, даже не давая им подобраться поближе. Уик сгребает очередного Зрячего за шею и с воплем ломает ее. Рейн пронзает саблей следующего. Это последний. Он падает на палубу, судорожно силясь вдохнуть, и затихает.

   — А теперь к двери! — слышит Рейн позади голос запыхавшегося Хейла.

   Перегородка, закрывающая проход впереди, огромная, такая же широкая, как сам мост, и сделана из цельного куска армированной пластали, не уступающей толщиной танковой броне. На ней намалевана спираль Зрячих — огромная, едва ли не полтора метра диаметром. Подойдя поближе, Рейн, Хейл и его отделение замечают, что вся спираль состоит из одних и тех же повторяющихся слов: «Лишь с помощью Девяти».

   Рейн хмурится и сплевывает на палубу. Здесь, поблизости от командного узла, на полу то и дело виднеются торчащие кусты кристаллов и лужи масла, смешивающегося с пролитой кровью.

   — Уик, зови Юлию, — пусть займется дверью, — велит Хейл. — Я хочу, чтобы ее сломали.

   — Есть, сэр, — откликается тот.

   Камуфляж Уика почти не виден под слоем грязи и крови. Его лицо покрыто порезами и синяками, а светлые волосы потемнели от пепла. Только аквила на цепочке, висящая у него на шее, по-прежнему яркая и сверкающая.

   — И поосторожнее там, — добавляет Хейл. — Бездна и так сегодня забрала достаточно наших.

   Уик коротко оглядывается на бронированный иллюминатор, и Рейн замечает, как он вздыхает.

   — Понял, — откликается Уик и, подозвав Крайс, отходит к перегородке.

   — Как у нас дела, Нурия? — спрашивает Хейл. Медике перемазана кровью почти так же, как Уик. Она качает головой и вздыхает.

   — Не хочу врать, Юрий, могло быть и лучше. — Она оглядывается назад, туда, где расположилось на позициях остальное подразделение. — «Болотные ходоки», считай, все убиты, только новички еще на ногах держатся. Кой за ними присматривает теперь как за своими. «Оленьему племени» еще повезло — потеряли каждого восьмого. Может, и больше.

   Рейн тяжело слушать про потери, и не только в Серой роте, но и в Синей, и в Золотой. Во всех. Сотни антарийцев, обреченные на гибель верховным командованием лишь из-за того, что ей что-то стало известно.

   — Их жертвы не окажутся напрасными, — обещает Рейн не только Хейлу и Лий, но и самой себе. — Мы заставим врага заплатить кровью за всех, кого потеряли.

   — Так точно, комиссар, — кивает Хейл. — За каждого убитого.

   — Взрывчатка установлена, капитан! — кричит Крайс.

   Сапер возвращается к ним, на ходу разматывая подрывной шнур. Все остальные разбегаются подальше от двери. На краях перегородки темнеет пять соединенных между собой зарядов. Рейн знает, что взрывчатку Крайс тоже дорабатывает сама, как и все остальное оборудование. Чтобы подходило под каждый случай отдельно.

   — Когда перегородка взорвется, идем прямо внутрь! — объявляет Хейл по общему каналу роты. — Без промедлений. Просто идем и убиваем. 

   — Так точно, идти и убивать! — приходит ответ от всех уцелевших сержантов отделений.

   — По моему сигналу, Юлия, — добавляет Хейл.

   — Дыкточно, — откликается она, насмешливо скалясь.

   — Ломай ее! — рычит Хейл, и Крайс нажимает на детонатор.

   Подрывные шнуры на секунду вспыхивают белым, как сверхновая, и следом взрываются заряды. Они срабатывают один за другим так быстро, что Рейн не успевает отследить их, — кажется, что раздается один гулкий хлопок, а затем в глаза и ноздри Рейн ударяет дым. А затем все затихает — и вместо перегородки остается только рваная, зияющая дыра, сквозь которую виднеется внешнее ядро.

   — Пошли! — орет Хейл. — Идем вперед и убиваем!

   Рейн выскакивает из укрытия одновременно с остальными антарийцами и бежит к проему сквозь дым и потоки ледяной воды из противопожарной системы. Внутри верфей бушует настоящий шторм. Все вокруг окрашивается в красный из-за аварийного освещения. Завывают тревожные сирены, но они все равно не могут заглушить механический голос Аксон-Фо:

   <Непросветленные погибнут. Лишь с помощью Девяти.>

   Несясь вперед сквозь дым, Рейн мельком видит внешнее ядро. Это огромный округлый зал, наполненный бесконечной мешаниной труб и кабелей. Зрячие нагородили между мостками и дверьми, ведущими в командный узел, несколько баррикад и укреплений из хлама и мешков с песком. Лазерные лучи целеуказателей шарят сквозь дым, пока Рейн добирается до первой линии баррикад и перемахивает через них, приземляясь в самой гуще Зрячих. Те все еще не пришли в себя после взрыва, уничтожившего двери. Некоторые истекают кровью, на других пылает одежда. Клубы дыма озаряют вспышки лазружей, и бой перед глазами Рейн превращается в серию ярких картинок в красно-золотых тонах.

   Вот выстрел Епитимьи раскрашивает палубу черной кровью.

   Вот Лидия Зейн, ломающая кости и металл одним хлопком в ладоши.

   Вот Дэйвен Уик, впечатывающий одного из Зрячих в баррикаду.

   Вот Кассия Тил — в ее руках стрекочет пробивная лазвинтовка.

   Вот Юрий Хейл — его цепной меч рычит, и в воздух взметается фонтан черной крови.

   А затем сквозь крики, грохот выстрелов и монотонную речь Аксон-Фо Рейн слышит и кое-что еще.

   Пронзительный визг автоматических турелей.

   — В укрытие! — кричит она в вокс и пригибается за баррикадами.

   Огонь турелей рассекает дым, пули стучат по укреплениям и палубе. Приказ эхом разлетается в стороны от Хейла, от подхвативших слова сержантов. Эхом разносятся и крики. Вопли. Отовсюду сыплются искры. Антарийцы из Серой роты разбегаются, укрываясь в тенях баррикад. Мощная волна автоматического огня проходит вдоль укреплений, разрывая металл и пласталь. Один из «Туманных аспидов» Лары Кой не успевает увернуться, и пули разрывают и его. Мгновенная смерть.

   — Зейн! — орет Хейл, пригнувшийся рядом с Рейн. — Щиты!

   Псайкер стоит на коленях. Ее колотит дрожь, из раны на ноге хлещет кровь. Зейн окидывает взглядом баррикады и вскидывает руки, поднимая щиты везде, где только можно, но психическое поле мерцает, то и дело угасая.

   — Я не смогу защитить их всех, капитан, — говорит Зейн, захлебываясь кровью и слюной. — Слишком далеко. Большая нагрузка.

   — Делай что можешь, — откликается Хейл, активируя вокс-гарнитуру, взятую у Кайда. — Серая рота на связи, — зовет он. — Деври, ты меня слышишь?

   — Слышу вас, Серая, — раздается голос Деври, охрипший, как будто от боли. — Мы почти у авгуров. Враг оказывает сопротивление.

   Зейн стонет сквозь зубы, из ее искусственных глаз текут слезы. Палуба вокруг нее покрывается инеем. Рейн едва успевает пригнуться, когда очередной крупнокалиберный снаряд врезается в баррикаду прямо у нее над головой.

   — Оказывает или нет, но, если вы не ослепите магоса, мы все покойники, — продолжает Хейл.

   Зейн всхлипывает, и ее психополе рассеивается. Слышатся крики. Из-за баррикад разбегаются темные фигуры, и турели тут же поливают их огнем.

   — Живее, Деври! — орет Хейл в вокс.

   Палуба у него под ногами трясется от мощного толчка. Турели и магос на мгновение умолкают. В повисшей тишине слышны только крики и стоны умирающих.

   — Авгуры уничтожены, — сообщает Деври. — Идите и убейте магоса, Юрий.

   — Ага, — отвечает тот. — Пойдем и убьем.

    

   Дэйвен Уик обессиленно прислоняется спиной к баррикадам. Он и его «Дикий народ» впереди всех, остальная Серая осталась далеко позади. Такие медленные... Пули молотят по палубе рядом с Уиком, высекают искры. Уик касается рукой бока — ладонь окрашивается кровью так густо, что кажется черной. И Уик понимает, что в него попали. Соображает, что именно поэтому ему так больно и так сильно кружится голова. Он не помнит, как это произошло. Он вообще ничего не помнит, кроме того, как разлетались осколки, как он бил кого-то, как стрелял на бегу, как ломались кости, как что-то лопалось... Он помнит крики — то ли чужие, то ли свои собственные. А может быть, это просто отголоски старых воспоминаний, потому что в голове уже все смешалось в кучу.

   Уик прислоняется затылком к баррикаде и достает еще одну колбу из напоясной сумки. Перед глазами и так уже все слишком четкое. И звуки вокруг слишком громкие. Но пуля, которую он поймал, серьезно замедлит его.

   А Уик не может позволить себе замедлиться.

   Он отщелкивает пальцем крышку и всаживает автоинъектор в руку. Та откликается болью, потому что он и так уже ходит по грани. И почти перешагнул ее. От боли Уик дергается, ударяясь затылком о баррикады, сжимает зубы и едва не давится собственной слюной.

   А затем стимуляторы заставляют его встать на ноги, вдохнуть, дождаться, пока стрекот турелей на секунду замолкнет, выбежать из укрытия и броситься прямо вперед. Через баррикады, через нагроможденные друг на друга мешки с песком. Впереди пятеро Зрячих. Или шестеро. А может быть, десятеро. Уик видит только мутные цветные пятна и слышит вопли. И хлопки лазружей. И свист твердотельных пуль. В носу стоит запах железа, мокрой земли и засохших цветов. Уик снова бьет кого-то, и костяшки пальцев трещат и ноют. Под его кулаками и ботинками ломаются чьи-то кости.

   И снова раздаются крики. Может быть, чужие, может быть, его собственные.

   А потом все заканчивается. Уик сам не понимает, как оказывается на коленях. Его тошнит на рифленое покрытие палубы, рвота заполняет канавки. В ней тоже кровь. Повсюду кровь.

   Ее всегда слишком много. Везде.

   Уик поднимается на ноги, и остальной «Дикий народ» успевает поймать его. Их лица кажутся мутными пятами. Перед глазами Уика плавает. Рядом должны быть Крайс, Гаро и Джей, потому что больше никого не осталось. Но здесь не только они — Уик замечает Оуда, рассеченного вражеским клинком. Он видит Тиана, у которого сломаны все кости. Эфри, Дэла, Вайна. Йеви, Ниала и всех остальных, кто погиб до этого. А последним появляется Келлер, весь почерневший от огня, — только блестят на лице серые глаза.

   «Что ты наделал, Дэйв?» — спрашивают мертвецы.

   — Слишком много, чтобы простить, — отвечает он едва слышным шепотом.

   А затем Крайс сгребает его за плечи и как следует встряхивает, и мертвецы исчезают. Уик вырывается из ее рук, потому что он сейчас слишком взвинчен и может ее ударить.

   — Ты очень плохо выглядишь, — говорит она, и ее голос звучит низко и медленно. — И разговариваешь плохо.

   Уик уже готов сказать ей, что ему и правда плохо. Потому что он ошибался. Творил плохое. Потому что он сломан и разбит. Но вместо этого он отвечает то же, что говорит всегда, так как очень скоро все станет неважно. Потому что из всех его грехов ложь — самый легкий.

   — Все в порядке, — говорит Уик.

    

   Рейн чувствует, что противник начинает отступать. Она продолжает стрелять, рубить и пробивать себе дорогу к командному узлу вместе с Юрием Хейлом и остальной Серой ротой. Руки Рейн скользки от крови и пота, ноет каждая кость. Дым щиплет глаза, терзает легкие, но цель уже совсем близка.

   И победа — тоже.

   А затем динамики у них над головами оживают снова, и опять слышится голос Аксон-Фо, но теперь в нем нет привычной монотонности.

   Он полон ярости.

   <Убить неверующих,> повторяет голос. <Убить неверующих.>

   И в ответ раздается двойной рев.

   Рейн оглядывается и видит огромное существо, шагающее сквозь дым. Нет, это не существо. Это творение, созданное из костей, плоти и металла, похожее на высшего хищника. Оно почти с «Таврокс» размером и дергано передвигается на четырех конечностях, оканчивающихся когтистыми лапами. Его туша и передние конечности покрыты кристальными наростами, а из плеч торчат выхлопные трубы. Вместо морды у него посеребренный несимметричный череп с обвисшей клыкастой челюстью, не человеческой и не звериной. В пустых глазницах чудовища мерцают два многогранных кристалла. Оно дергается и снова заходится ревом, не распахивая свою ужасную челюсть, и на палубу капают масло и охладитель.

   — Пять преисподних... — выдыхает Джет рядом с Рейн.

   Творение, наклонив голову, бросается вперед.

   — Отступайте к баррикадам! — орет Хейл. — Огонь не прекращать!

   Рейн палит из пистолета, болты ударяются в кристальную шкуру творения, высекая осколки и брызги масла. Лазружья антарийцев озаряют кристальные наросты светом, бьют по серебряным костям. «Адские» винтовки отсекают куски черепа и челюсти.

   Но тварь не останавливается.

   Она приземляется в самой гуще антарийцев, разбрызгивая масло и сея смерть. Рассекает живот Макару Кайду одним взмахом когтистой лапы. Сбивает с баррикад одного из бойцов «Оленьего племени», второго растаптывает. Зейн успевает закрыть себя и Нурию Лий кинетическим щитом, падая на колени и крича от напряжения. Тил и Джет удерживаются на ногах, не переставая стрелять. Они метят в глаза, в мертвую плоть между кристаллов. Рейн слышит, как Юрий Хейл что-то кричит на антарийском. И в тот момент, когда чудовище бросается на него, Рейн вспоминает значение этих слов.

   «Убирайся обратно в преисподнюю».

   Хейл со всего размаху рубит творение цепным мечом, рассекая морду и передние конечности. Зубцы пробуксовывают, скрежещут по костям и металлу, во все стороны летят осколки и брызги масла. Творение вздрагивает, отшатывается, и его лапы начинают дрожать, словно оно вот-вот упадет.

   Но затем оно снова подается вперед, ревет и бьет Хейла огромными изогнутыми когтями.

   Цепной меч отлетает в сторону. Хейл падает на колени, из глубоких ран на груди, лице и шее течет кровь. Но Юрий все же каким-то образом умудряется поднять лазпистолет трясущейся рукой и стреляет твари прямо в морду, разнося на куски челюсть.

   — Убирайся обратно в преисподнюю, — с трудом повторяет он.

   Тварь впечатывает его в палубу. Хейл перестает двигаться, и Рейн слышит, как кричит Лий. Как ругается Джет. Она и сама принимается кричать и палит по творению, пока пистолет не начинает щелкать вхолостую. Чудовище в этот момент с ревом бросается к ней, озаряемое вспышками лазвыстрелов. Тил удается расколоть один из кристальных глаз. Рейн поднимается на ноги, держа Сумрак наготове. Она должна убить тварь. Должна выжить. Она не может допустить, чтобы план Серека сбылся и бой за верфи оказался для нее последним.

   Она не собирается здесь умирать.

   Рейн подпускает творение настолько близко, что чувствует отвратительную трупную вонь, исходящую из изувеченной пасти. Чудовище замахивается когтистой лапой, рассекает Рейн бедро и бок, но та подныривает под удар. От боли кружится голова, но Рейн успевает подобраться вплотную и даже видит собственное отражение в граненом кристалле уцелевшего глаза.

   С такого расстояния ей удается всадить Сумрак прямо в череп чудовища — по самую рукоять.

   Тварь дергается, ревет и отшвыривает Рейн прочь. Она врезается в палубу. Голова еще больше кружится, а боль становится сильнее. Но когда творение Аксон-Фо с грохотом обрушивается наземь, осыпая все вокруг искрами и заливая маслом, Рейн силится встать — и понимает, что не может. Ее броня разорвана в клочья могучими когтями. Она сама истекает кровью. Она пытается зажать рану, но кровь струится сквозь пальцы, и черная униформа кажется еще темнее. У Рейн плывет перед глазами, она с трудом замечает, что Зрячие снова начинают стрелять, — и в этот момент чьи-то руки в латных перчатках хватают ее и утаскивают за баррикады. Мутнеющим взглядом Рейн удается разглядеть маску «Сумрачной гончей», и имя Андрена Фела едва не соскальзывает у нее с языка.

   — Смотрите на меня, комиссар, — слышится голос Кассии Тил. — Вы не можете здесь умереть.

   Рейн качает головой. Она не может здесь умереть. Бой не окончен, Серек все еще жив, и крестовый поход во имя его лжи продолжается.

   И она не умрет здесь.

   Рейн пытается встать, снова падает на колени. Сабля и пистолет вываливаются у нее из рук. Тил зовет Лий. Собрав последние силы, Рейн запускает руку в карман шинели и вытаскивает хронометр, оставляя кровавые отпечатки на имени, нацарапанном на задней стенке корпуса.

   И вспоминает слова сестры с той записи.

   «Ты не проиграешь так, как проиграла я, Северина».

   «Ты напишешь собственную легенду, и я заранее тобой горжусь».

   Перед глазами Рейн темнеет, и вскоре она может разглядеть только сияющий в свете ламп медный корпус и нацарапанное имя сестры.

   — Люция... — шепчет Рейн, окончательно проваливаясь во тьму.

    

   — Хейл убит!

   Голос Лары Кой, раздающийся из динамика вокса, искажен помехами. Уик с трудом слышит его сквозь крики, грохот и стук собственного сердца, отдающегося в ушах. Он сидит за баррикадой, и вокруг него то и дело сверкают выстрелы Зрячих. Уик тяжело дышит, рана у него на боку отчаянно кровоточит. А стимуляторов в крови столько, что в глазах все искрится, а кожа будто горит огнем.

   — Лара, я, кажется, плохо тебя понял, — хрипло говорит он. — Повтори.

   — Юрий мертв, Дэйв.

   Уик моргает, отнимая руку от вокс-бусины в ухе. Значит, и Юрий тоже ушел за Грань следом за Оудом, Эфри, Дэлом, Вайном и всеми остальными. Сколько же погибло тех, кто не заслуживал смерти... Кто не принадлежал ей.

   — Что у Деври и Синих? — спрашивает Уик.

   — Не могу связаться с ними без вокса дальнего действия. Так что мы тут сами по себе. Проклятые творения магоса повсюду, а поддержка из космоса вот-вот прекратится.

   Уик выглядывает из-за укрепления. От огромных дверей, ведущих в командный узел, его отделяет только последняя баррикада. А дальше — магос.

   И смерть.

   — Нам нужен план, Дэйв, — раздается в его ухе голос Кой.

   Воздух снова рассекают лучи, и Уик пригибается. Он вспоминает о Карине Суне и Золотой роте, выброшенных в космос. О том, как быстро они умерли.

   Он глубоко вздыхает. Дышать больно.

   — Предоставь это мне, — говорит Уик в вокс. — Просто продолжайте их там отвлекать.

   — А ты что собрался делать? — спрашивает Лара.

   — Выполню последний приказ Юрия, — отвечает Уик. — Пойду и убью.

   И, прежде чем Лара успевает возразить, отключает вокс.

   — Какой у нас план, серж? — спрашивает Крайс, сидящая рядом.

   Сапер с ног до головы покрыта пеплом и грязью, нагрудник почти полностью расколот. Кровавая рана тянется через всю голову, короткие темные волосы слиплись от крови. Джей и Гаро тоже здесь и продолжают стрелять по Зрячим из-за баррикады. Пустотники больше не похожи на желторотых новичков. Они теперь такой же «Дикий народ».

   — Мы отправим магоса в бездну, — отвечает Уик. — Сколько у тебя зарядов осталось?

   Крайс снимает с пояса последний — крепко смотанный пучок пробивной взрывчатки с дистанционным взрывателем.

   — Только вот это, но радиус действия у детонатора совсем маленький, — отвечает Юлия. — Мне придется стоять рядом, когда он рванет.

   Уик вспоминает, что сказал ему Зрячий тогда, на мостках.

   «Тьма ждет тебя».

   — Не придется, — заявляет Уик. — Давай его сюда.

   Крайс медленно, мучительно медленно меняется в лице.

   — Серж... — начинает она.

   — Нет! — огрызается Уик. — Я не собираюсь переживать еще и твою смерть. Хватит уже с меня. А теперь делай, что я говорю, и давай сюда эту проклятую взрывчатку.

   Крайс качает головой. По ее щеке сползает слеза, оставляя светлую дорожку среди кровавых разводов.

   — Твою мать, Дэйв, — выдыхает она, но взрывчатку отдает. Та оказывается тяжелой и холодит Уику руки.

   — Доведешь меня до двери и возвращаешься к остальным, — велит он. — Поняла?

   — Да, сэр, — отвечает Крайс и хлопает его по плечу. Левой рукой — той, на которой темнеет метка «Дикого народа».

   — Идем быстро, — добавляет Юлия, и Уик кивает.

   — И не оборачиваемся, — решительно заканчивает он.

   «Дикий народ» занимает позиции у него за спиной.

   — Готов? — спрашивает Крайс.

   Уик ощущает, как оттягивает руку взрывпакет, как тянет карман болт-патрон, как тянет шею аквила на цепочке. И кивает.

   — Готов.

   Уик выскакивает из укрытия и бежит к дверям командного узла. Выстрелы рассекают воздух совсем рядом, оставляют дыры в палубе, попадают Уику по ногам. Он запинается, но не падает и не сбавляет скорости. Добравшись до последней баррикады, он перемахивает через нее, стреляет одному из Зрячих в голову, разбивает лицо второму прикладом винтовки. Крайс сбивает с ног третьего. Джей убивает ножом одного из противников, еще один отлетает прочь от выстрела Гаро.

   Двое оставшихся Зрячих отступают к дверям. Уик подстреливает одного, Крайс бросается на второго, но те все равно успевают активировать запорный механизм. Ревет сирена, и переборка со скрежетом начинает опускаться, но Уик успевает поднырнуть под нее. Она гулко захлопывается за его спиной и с шипением блокируется.

   Уик поднимается на ноги. В ушах у него звенит, кости ноют. Он совсем один в огромном командном узле — остальной «Дикий народ» остался снаружи. Круглая комната заполнена блоками когитаторов. Она освещается лишь светом звезд, льющимся сквозь бронированные иллюминаторы, и сверкающими кристаллами, торчащими из палубы, словно какие-нибудь менгиры. Уик вдыхает и заходится кашлем. Командный узел провонял смертью насквозь — здесь повсюду валяются черепа и обломки костей. На полу темнеют лужи крови и обрывки сухожилий. Некоторые из них принадлежат животным, но большинство — нет. Со всех сторон, путаясь под ногами, тянутся трубы и переплетенные кабели, поблескивая от масла, — все они уходят к центральному помосту, на котором устроилась темная угловатая фигура.

   Магос. Аксон-Фо.

   <Плоть обретает цель,> стрекочет магос. <Лишь с помощью Девяти.>

   Весь помост тоже усеян мертвыми телами — они валяются вокруг магоса, как объедки в медвежьем логове. Пучки трубок и кабелей шелестят и трутся друг о друга, когда магос оборачивается к Уику, пощелкивая, как ауспик-антенна. То, что осталось от тела магоса — тонкого, ссохшегося, — облачено в черные одежды, расшитые алыми спиралями, и покоится на девяти механических ногах. Из-под одежд выступают многочисленные руки, увенчанные лезвиями, инструментами и оружием. А вместо лица под капюшоном виднеется такая же алая спираль из кристаллов и линз, закручивающаяся вокруг вокс-динамика.

   <Уничтожить неверующего,> ревет магос и начинает спускаться с помоста.

   Уик бросается к иллюминатору. Молнии, вырывающиеся из рук магоса, пляшут по палубе и когитаторам, мелькают у Уика перед самым носом. Один из когитаторов взрывается, и ударная волна сбивает Уика с ног. Он неловко падает в грязь и кровь, ломая запястье. Винтовка вылетает у него из рук и пропадает где-то в путанице кабелей. Магос, перебирая паучьими ногами, подбирается ближе, продолжая хищно щелкать датчиками. Уик дотягивается до напоясной сумки и вгоняет себе еще одну дозу. Та бьет еще сильнее, чем предыдущая, — стоит Уику подняться на ноги, как из носа начинает идти кровь, а сердце ноет. По палубе снова бьют молнии. Магос подходит еще ближе, и в ноздри Уику ударяет запах крови и металла.

   За бронированным иллюминатором темнеет бескрайний космос, усеянный звездами. Смотреть туда — словно заглядывать в лицо самой смерти. Прямиком в пасть гончим. Уику должно быть страшно, но он не боится. Из-за патрона, оттягивающего карман. Из-за аквилы, давящей на шею. Из-за того, что он уже устал от крови на руках и от призраков, неотступно преследующих его.

   Он устал убегать от смерти.

   Магос взмахивает рукой с лезвием, намереваясь снести ему голову, но Уик уворачивается от удара и припечатывает импровизированный взрывпакет Крайс к стеклу. Тот прилипает намертво, и Уик вскакивает на ноги, готовый нажать на взрыватель.

   И в этот момент лезвие магоса насквозь пронзает ему грудь, легко пробивая броню. Уик кашляет, выплевывая кровь.

   — Плохо дело, — говорит он.

   Пол уходит из-под ног — магос поднимает Уика над землей, лезвие смещается, рассекая грудь сильнее, он вскрикивает и на секунду слепнет от боли. Тело стремительно немеет. Он и пальцем шевельнуть не может. И взрыватель активировать тоже. Магос подается вперед и стрекочет что-то ему в лицо. Уик видит собственное отражение в многочисленных алых кристаллах. А у него ни винтовки нет, ни ножа. Только серебряная аквила по-прежнему болтается на шее.

   <Так будет же написана судьба!> ревет магос так громко, что у Уика закладывает уши. <Лишь с помощью Девяти.>

   — Вот это мы еще посмотрим, — заявляет Уик и, полуослепший от боли, почти уже мертвый, нажимает на кнопку взрывателя.

   Перед глазами все переворачивается — магоса сносит прочь взрывной волной. А затем Уик шлепается спиной на пол. По иллюминатору ползут трещины, как по старому льду под ногами. Магос снова начинает верещать.

   И в этот момент иллюминатор лопается.

   Поднимается буря, все вокруг сметает ураганом, и магос исчезает где-то в космосе. Перед глазами Уика проносятся осколки стекла, капли крови... В ушах стоит гул, похожий на вой гончих. Он повисает в пустоте, ожидая, что тьма вот-вот поглотит его, что агония вот-вот охватит тело, вонзаясь тысячей ножей.

   А воспаленный разум снова охватывают воспоминания.

   Воспоминания о том дне на Антаре, когда он зашел в черное озеро, чтобы смыть кровь с рук. Чтобы избавиться от ножа. Все должно было пойти совсем не так. Эта схватка должна была окончиться после первой крови. Он просто хотел подзаработать деньжат для себя, и для Рафа, и для остальных, но, ввязавшись в бой, понял, что не может остановиться. А потом Раф отыскал его и задал тот проклятый вопрос.

   «Что ты наделал, Дэйв?»

   Такого не должно было случиться. Но затем Раф толкнул его. Ударил. Начал нападать. И Уик ударил в ответ ножом, который все еще сжимал в руке, вогнал его Рафу в грудь.

   Такого не должно было случиться.

   Оуд сказал, что война раскалывает душу. Ломает ее. Уик знает, что это неправда. В некоторых вещах изначально есть изъян. Они уже надломленные. Слабые.

   И он ждет, когда космос поглотит его. Когда придут гончие и утащат его за Грань, чтобы он ответил за все грехи и пролитую им кровь.

   Он готов к этому. Готов ответить за все.

   Но воя не слышно. Не видно ни глаз, сияющих мертвенным светом, ни голодных пастей. Вместо этого где-то внутри черепа Уика раздается тихий, едва различимый шепот:

   — Соплеменники.

   Что-то невидимое окутывает его, относит подальше от пробитого иллюминатора. Подальше от бездны.

   Подальше от смерти.

   А затем срабатывают аварийные системы. Закрываются герметичные ставни, и давление в командном узле восстанавливается. Уик падает на палубу, и легкие снова наполняются воздухом. Горло горит огнем. Все тело словно объято пламенем. Уик не может двигаться, не может говорить, даже моргнуть не выходит. А массивная перегородка медленно и с грохотом поднимается, и в узел вваливаются остальные соплеменники. Прихрамывая, подходит и Лидия Зейн. Она опускается рядом с ним на колени, покрытая кровью, ожогами, — словно нечисть, пришедшая за Уиком из преисподней.

   — За мной был должок, — слышит он ее хриплый голос, прежде чем окончательно потерять сознание. — Считай, что я расплатилась.
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ГЛАВА XXII
ТО, ЧТО БЫЛО ПОТЕРЯНО

    

   Андрен Фел просыпается от крика. Тот вырывает его из забытья, прогоняет прочь сны, никак не желающие отпускать. Фелу снятся пламя, дым. И голос Северины Рейн — он отдается у Фела в ушах, хотя ее саму не видно сквозь этот дым.

   «Я тебе все еще должна парочку историй».

   Вокруг крохотная пустая комнатка с выбеленными стенами. Двери нет, только пластековая занавесь, подрагивающая от движения переработанного воздуха. Здесь резко пахнет антисептиками и кровью. Из-за занавеси снова доносится крик. Фел слышит, как кто-то кричит в ответ, как жужжат инструменты и как что-то ритмично пищит, будто работающий ауспик или мониторинговые датчики.

   Фел приподнимается, преодолевая мигом вспыхнувшую боль. Каждый вдох обжигает легкие. Веки налиты тяжестью, мысли путаются. И Фел не сразу соображает, где он и что происходит.

   А потом понимает, что он в медблоке. И тут же вспоминает, почему здесь оказался.

   Он опускает взгляд на свою правую руку и хрипло чертыхается.

   Вместо нее Фел видит серебристо-стальной аугмент до самого плеча. Рука болит, хотя по идее и не должна, а искусственные пальцы рефлекторно подрагивают, будто барахлят. Фелу только с третьего раза удается остановить их. Сервоприводы внутри протеза жужжат и гудят. Перед глазами начинают всплывать картины случившегося. Взрыв. Лужа крови. Лицо Рейн, пришедшей позже. Она спросила Фела, что случилось, но тогда он не смог ответить.

   Сейчас он вспоминает, как именно это случилось. Причиной взрыва стал контактный заряд. Фел не заметил его, пока не стало слишком поздно. И кто бы ни установил бомбу, он сделал детонатор из глазного аугмента Лори Гаэль — в качестве послания и наказания одновременно.

   Гаэль мертва, потому что пыталась ему помочь.

   На душе у Фела становится скверно. Протез руки снова дергается, пытаясь сжать пальцы в кулак.

   Он должен отыскать Рейн и рассказать ей о смерти Гаэль.

   Фел вытаскивает иглы капельниц, насыщавших его кровь лекарствами. Это тоже удается ему лишь с третьей попытки, потому что аугмент шевелится медленно и неуклюже. На плиточный пол капает кровь, и аппаратура около койки заходится тревожным воем. Фел находит силы встать на ноги, но комната вокруг тут же начинает кружиться, стены расплываются, превращаясь в цветные пятна, и невозможно ничего толком разглядеть.

   Когда в комнату забегают санитары, Фел слышит их крики будто через воду. И не может сопротивляться, когда его заставляют сесть обратно на койку. Ему приходится некоторое время рассматривать собственные руки, дожидаясь, пока головокружение пройдет. Аугмент отражает слишком много света. Надо будет что-нибудь с этим сделать...

   — Ну и какого черта ты творишь?

   Голос Нурии Лий тоже звучит глухо, но менее злым и менее усталым он от этого не становится. И когда Фел наконец поднимает глаза, то видит, что она и впрямь злая и измотанная. Серые глаза старшего военврача ввалились и покраснели. Губа разбита, а на голове — ссадина.

   Нурия выглядит так, словно вернулась из боя. 

   И от этой мысли Фелу становится не по себе. 

   — Я пропустил сражение, — говорит он. — Какое именно?

   — Тебе отдохнуть надо, — отвечает Лий, качая головой. — Или пропустишь еще десяток.

   Фел тоже качает головой, и комната вокруг снова начинает пританцовывать. Приходится опереться здоровой рукой на спинку койки.

   — Расскажи мне, что я пропустил.

   Лий вздыхает, надувая щеки.

   — Верховное командование отправило нас на штурм лаксианских верфей, — отвечает она. — И мы их отбили, хотя и с большими потерями.

   Беспокойство Фела сменяется откровенным ужасом.

   — Сколько?

   — Твои «Сумрачные гончие» еще целы. Но так повезло не всем. — Лий опять качает головой и пару раз моргает, словно у нее щиплет глаза. — Убито почти сорок процентов от всего подразделения. Карин Сун вместе со всеми Золотыми. Дол и его «Болотные ходоки». Половина «Дикого народа». Ари тоже. И еще Юрий Хейл.

   Фел вдыхает и выдыхает, но лучше не становится. Он все равно чувствует себя так, словно вот-вот утонет.

   — Пусть достигнут они света Его, — негромко бормочет он, и Лий кивает.

   — Ага, — откликается она. — Во веки веков.

   Затем она тяжко вздыхает, и ее лицо снова принимает привычное суровое выражение.

   — А теперь отдыхай, как было велено. Эта рука не придет в норму, пока ты сам в нее не придешь.

   — Я не могу, — упрямо мотает головой Фел. — Мне нужно поговорить с комиссаром о том, что случилось на Лаксусе Секундус. Ты должна позвать ее.

   Лий заливается краской и качает головой.

   — Я не могу, капитан, — отвечает она. — Комиссар Рейн тоже погибла во время штурма верфей.

   Все звуки вокруг мигом глохнут, краски меркнут, словно после взрыва световой гранаты. Протез Фела снова конвульсивно дергается, но капитан не обращает на это внимания. А пока он пытается вспомнить, как дышать, в ушах у него снова звучит голос Рейн из того сна.

   «Я все еще должна тебе парочку историй».
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ГЛАВА XXIII
ЗА ГОРЬКИЕ ЗВЕЗДЫ

    

   Лорда-генерала-милитант Алара Серека терзает агония. Каждый шаг по отделанному мрамором и позолотой коридору, ведущему в главный приемный зал «Сердца Горечи», отдается болью во всем теле. Она растекается от старого шрама, тянущегося от плеча до бедра. От метки, которую он получил. Но Серек не позволяет страданиям отразиться на его лице. Он не хромает, не запинается, и его дыхание остается ровным. За прошедшие десять лет он в совершенстве научился скрывать эту боль.

   Но скоро все это закончится.

   Скоро он доберется до машин.

   Скоро все изменится.

   На стенах коридора висят портреты предшественников Серека — самых выдающихся, самых неукротимых сынов и дочерей Горьких Звезд. Масляная краска потрескалась и облупилась. За картинами, безусловно, приглядывали и периодически подновляли, но таблички с именами все равно потускнели, а взгляды людей на портретах померкли. Потому что наследие тех, кто уже умер, не может побороть время.

   В конце коридора Серек останавливается. Его кастелан останавливается одновременно с ним и ждет, как молчаливый караульный. Лорд-генерал рассматривает последний портрет — на нем изображена та, кто занимал эту должность до него.

   Художник очень точно уловил образ Тимы Рейн, ее суровые черты, шрамы и острый взгляд. Она до самого конца держалась так, словно никому и никогда не удастся заставить ее склонить голову. И никому и никогда не сломить ее. Когда-то давно Сереку казалось, что это все, что нужно, чтобы удерживать власть над Горькими Звездами. Просто держи спину прямо и никогда не позволяй себе сломиться.

   Но оказалось, что на самом деле требуется гораздо больше.

   Необходимо отдать все.

   Из приемного зала доносится торжественная песнь горнов, и Серек отворачивается от портрета Тимы Рейн и ее острого взгляда. Он поднимается по мраморным ступеням к дверям, превозмогая непрекращающуюся боль. Кастелан медленно шагает следом. Двое слуг отдергивают тяжелый занавес, Серек выходит на помост, и его встречает хор приветствий тех, кто собрался сегодня здесь.

   Зал приемов похож на собор, заставленный рядами мраморных лавок. Но на скамьях никого нет, все собравшиеся стоят. По бокам зала пристроились те, кто пришел просто посмотреть — Сайлар и несколько избранных кавронских командиров, делегация Паксарского военного флота, мелкие дворяне из дома Стормфолл и кое-кто из самих Львов Горечи. А в проходе галереи выстроились те, кто представлен к награде.

   Оставшиеся бойцы из 11-го полка Антарийских стрелков, одетые в серую парадную форму, сейчас вряд ли думают о каких-то почестях и медалях. Они сплошь покрыты синяками, бинтами и порезами. У каждого из них повязка цвета их рот — Серек видит серые и синие, но ни одной золотой. Он читал доклады и списки потерь и знает, что почти половина пехотных отделений погибла при захвате лаксианских верфей. Пролилось немало крови, но эта жертва — и не только она — была необходима для крестового похода.

   Для Горьких Звезд.

   Остальные пятеро членов верховного командования уже здесь. Они расселись на своих искусно украшенных тронах, выстроившихся на округлом помосте. Верховный король Араксис и Верис Дрейк приветствуют проходящего мимо Серека почтительным кивком. Лорд-генерал подходит к собственному трону, но садиться не торопится. Вместо этого он вытаскивает клинок из ножен, потому что клинки и слова всегда неразлучны. Потому что и клинки, и слова могут одинаково ранить и убивать. Потому что этот меч постоянно напоминает Сереку о том, кто он такой и почему именно он был избран, чтобы встать выше всех и взять в свои руки судьбы Горьких Звезд и тех, кто служит им.

   Кастелан Серека замирает у него за спиной, а еще двое Львов встают по бокам. Их отделанные мехом плащи развеваются в потоках переработанного воздуха. По левую руку от Серека стоит Ио Каранди, по правую — Матеу Воштал. Присутствие парии неприятно, но необходимо.

   — В этот день была написана новая легенда, — начинает Серек. — И, как и все легенды, написана она кровью — кровью верующих и верных, тех, кто согласился пожертвовать всем во имя великой цели.

   Серек смотрит на антарийцев. Они покрыты шрамами, увешаны аугметикой и закалены в боях. Но все равно кажутся чем-то легковесным, вот-вот готовым пропасть. Их жизни будут короткими и кровавыми, а затем и вовсе сгинут. Их имена и деяния останутся лишь в памяти, да и та не сохранит их надолго. Умрут и те, кто помнит про них, и их воспоминания умрут вместе с ними. Смерть уравнивает всех — вот почему Серек так отчаянно старается побороть ее. Потому что он не равен никому. Он избранный.

   Но он все равно дарит антарийцам их минуту славы, пусть она и скоротечна.

   — Горькие Звезды видят вашу жертву, — продолжает Серек. — И я тоже. Мы видим, как вы храбры, как преданны, и мы ценим это.

   Он поднимает руку и проводит ею по груди, повторяя форму старой раны, оставленной Дектаром Вознесенным. Раны, которая толкнула его на путь изменения, на путь истины. И эта рана сейчас болит еще сильнее, напоминая, кто он такой и кем он должен быть — как и тот меч, который он сжимает в руке.

   — Я жалую Львиную почесть каждому, кто проливал свою кровь на Лаксусе, — добавляет Серек. — И живым, и погибшим. Вашим капитанам. Вашим сержантам. Вашим солдатам и вашему комиссару.

   В этот момент двери в дальнем конце резко распахиваются, и по залу прокатываются шепотки.

   Победные знамена, висящие над центральным помостом, колышутся, и в облаке психического инея возникают четыре фигуры. Две из них — штурмовики, облаченные в черную броню и вооруженные «адскими» пистолетами. Третья — антарийский псайкер, хрупкая и измученная. Но Серек не замечает их, потому что все его внимание приковано к четвертой той, что одета в черную униформу комиссара, с фуражкой на голове и с болт-пистолетом на изготовку.

   — Лорд-генерал-милитант, — раздается ее ясный и громкий голос. Тот же тон, те же интонации, как у ее проклятой сестры. Как у Тимы, которую Серек некогда знал и уважал и которую копировал — до тех пор, пока не понял, что просто держать спину прямо и не ломаться недостаточно.

   — Я отказываюсь от Львиной почести, — заявляет Северина Рейн, проходя по центральной площадке. — И мое подразделение тоже.

   Зал наполняется шумом — у остальных членов верховного командования слова Рейн вызывают неприкрытый гнев. Серек поднимает руку, и они замолкают.

   — Северина Рейн, — говорит он с нарочитым спокойствием. — А мне сказали, что ты погибла.

   Она поднимает на него взгляд, ничуть не смутившись. Серек даже начал бы гордиться ею, не будь она так враждебно настроена.

   — Это ложь, лорд-генерал, — отвечает Рейн. — Но то была ложь во спасение, потому что я знаю правду.

   Серек мог бы приказать пристрелить ее прямо сейчас, но не делает этого, — ему хочется посмотреть, хватит ли ей силы произнести эти слова вслух.

   Ему хочется посмотреть, сколько же в ее жилах крови Тимы Рейн.

   — И что же это за правда такая?

   — Что вы поддались тьме, — отвечает Рейн, направляя на него пистолет, — и предали крестовый поход на Горькие Звезды.

   И как только она это говорит, в зале снова поднимается шум. Львы Серека — не только те, кто стоит на помосте, но и остальные гвардейцы по всему залу, — выхватывают оружие и берут на прицел саму Рейн. Тил и Джет, стоящие с ней рядом, вскидывают лазпистолеты в ответ. Приказы и крики звучат по всему залу. Рейн смотрит на Серека через металлический прицел пистолета.

   Лорд-генерал-милитант качает головой.

   — Как же я разочарован в тебе, Северина Рейн, — говорит он, и в зале снова повисает тишина. Он убирает меч в ножны и усаживается на свой трон, словно никто и не хватался за оружие. — Я раз за разом давал тебе шанс, невзирая на все изъяны твоей крови, а ты приходишь ко мне в тот день, когда нужно праздновать победу, да еще смеешь размахивать передо мной пистолетом. Ты смеешь обвинять меня в том, что я предал крестовый поход.

   Он смотрит на нее сверху вниз, и его льдисто-голубые глаза сверкают, как инкрустированные кристаллы.

   — Я отдал все во имя этого похода, — добавляет Серек холодно. — Опусти оружие, пока не стало слишком поздно.

   Рейн понимает, что на этот раз Серек говорит чистую правду.

   — Включая собственную душу, — отвечает она таким же ледяным тоном, глядя прямо в эти глаза неестественного цвета.

   — Ты делаешь те же ошибки, что и твоя сестра, — качает головой Серек. — И твоя судьба будет такой же. Уберите ее с глаз долой, — машет он рукой Львам.

   Они спускаются с помоста в галерею, и Рейн слышит, как гудят аккумуляторы пистолетов Тил и Джета. И ее собственный палец напрягается на спусковом крючке.

   — Нет, — раздается чей-то голос, и Львы останавливаются. Рейн хорошо знает, кому он принадлежит. И ей горько оттого, что этот человек дал ей повод усомниться.

   — Я бы хотела ее выслушать, — говорит лорд-маршал Верис Дрейк. — Все ее аргументы.

   — Верис, — предупреждающе оборачивается Серек, — не глупи.

   Дрейк прищуривается — этот прищур, как обычно, означает улыбку.

   — Алар, — начинает она, так же демонстративно называя его по имени, как он назвал ее только что, — если у тебя нет ни одного греха за душой, то чего тебе бояться? Слова Рейн ухудшат лишь ее собственное положение.

   — Это неприемлемо! — рычит Джульетта Валла, командующая флотом, и вытаскивает саблю. — Это бунт! Измена!

   Этот жест окончательно вынуждает всех присутствующих забыть о приличиях, и верховное командование вмиг разделяется — кто-то встает на сторону Серека, кто-то поддерживает Дрейк. И не только командование — раскол происходит между всеми, кто собрался в зале. Каспар Сайлар выходит из шеренги и наставляет узорчатый позолоченный лазпистолет на Верис Дрейк.

   — То, что ты делаешь, — это позор! — рычит кавронский генерал. — Здесь дело не в Сереке, а в твоих амбициях!

   — «Амбициях»? — со смешком переспрашивает Дрейк. — Каспар, я тебя умоляю! Мы оба с тобой знаем, кто из нас убивал ради собственных амбиций.

   Сайлар рычит в ответ, почти как дикий зверь. Его пистолет гудит, набирая заряд.

   — Ты смеешь сомневаться во мне?! — ревет Сайлар. — Ты смеешь сомневаться в лорде-генерале-милитант?!

   — Нет такого человека, в котором нельзя было бы сомневаться, — заявляет Лукас Вандер, выхватывая здоровой рукой собственный пистолет, и тот упирается Сайлару в висок. — По крайней мере для комиссара. Я бы хотел выслушать обвинения Рейн.

   Ситуация патовая, и все в зале настороженно замирают. Рейн делает шаг вперед, прямо в пасти Львам, к трону и королю, который его выстроил для себя одного.

   — Лорд-генерал-милитант Алар Серек, — начинает Рейн. — Я обвиняю вас в предательстве. Вы поддались порче. Вы использовали псайкеров и еретические машины, отобранные у противника, чтобы продлить собственную жизнь и не потерять власть над крестовым походом. Вы растрачивали военные ресурсы, чтобы добыть эти машины. — Она коротко выдыхает. — Я обвиняю вас в убийстве. В убийстве сотен тысяч человек, не говоря уже о начальнике медицинской службы Изабелле Луз, от которой вы избавились, чтобы скрыть свой величайший грех — добровольное подчинение порче.

   Рейн подключает гололитический проектор, который принесла с собой, и поднимает руку повыше, чтобы все могли разглядеть изображение. А из вокс-трансляторов, прихваченных Тил и Джетом, раздается голос Изабеллы Луз, гулким эхом прокатывающийся по залу:

   — Он изменился. Очень сильно. Его глаза стали слишком голубыми. И со следами от ран тоже кое-что произошло. Вот здесь у него есть шрам, который на самом деле не шрам. Это метка судьбы.

   Повисает долгая, мучительно тяжелая пауза, полная удивления и отвращения, — они растекаются по залу, как морская волна.

   — Я не буду отвечать на это, — заявляет Серек и поднимается на ноги. — Ни перед вами, ни перед кем.

   — Это правда? — спрашивает Дрейк, и ее голос глух и полон ярости.

   Серек резко оборачивается:

   — Нет, конечно же!

   — Докажи! — требует она.

   Серек вздрагивает, словно поперхнувшись вздохом, и его рука тянется к груди, как будто ему больно.

   — Трон, это действительно правда... — негромко тянет Дрейк.

   — Ты не понимаешь! — рычит Серек. — И не поймешь. Я отдал этому крестовому походу все. Я уничтожал города. Вел на смерть целые армии. Я сносил любые раны и продолжал сражаться, но этого все равно было мало. Я бы потерял все, что отдал, и все, что сделал. Я бы потерял свой крестовый поход, свой сектор — и все из-за слабости в моей крови.

   Он оглядывается на Рейн, и в его кристально-голубых глазах плещется чистая ненависть.

   — Я отказался умирать, — продолжает он. — Я изменил свою судьбу ради блага моих Горьких Звезд. Ради блага моего крестового похода.

   — Нет, — обрывает его Рейн. — Единственное благо, которое тебя заботило, — твое собственное.

   Она нажимает на спусковой крючок. Грохот выстрела отдается где-то под сводчатым потолком. Серека отбрасывает обратно на золоченый трон. В стороны разлетаются брызги крови.

   И в этот момент зал наполняется чудовищным шумом и пальбой.

    

   Глядя, как падает и умирает Алар Серек, Лидия Зейн невольно чувствует скорбь. Не потому, что лорд-генерал не заслуживал смерти. Его грехи были слишком тяжелыми. Но Зейн все равно горько, потому что в глубине души ей кажется, что все эти грехи были совершены из благородных побуждений. Из-за минутной слабости, проявленной тогда, когда важнее всего было не склониться.

   Зейн отгоняет эту скорбь прочь и бросается в самую гущу схватки, наводнившей приемный зал. Ее босые ноги скользят по окровавленному полу. Конечности ноют, а легкие горят с каждым вздохом. Без своего дара Зейн слаба. Связана. Но она тоже знает, кто отнял у нее дар, и она собирается вернуть его обратно.

   Она будет использовать его лишь во благо. Она не сломается.

   Лишенный души Лев — высокий, широкоплечий, со скуластым лицом, покрытым шрамами. На нем отличная броня, и он хорошо вооружен — у него пистолет, винтовка и внушительный клинок, но Лев отвлекся на Рейн, Тил, Джета и на убитого хозяина. Он и не замечает Зейн, пока та не оказывается совсем рядом и не всаживает ему клинок из темного дерева прямо в спину, в зазор между сегментами брони. Прямо в позвоночник.

   Пустой вскрикивает и роняет пистолет. Зейн вытаскивает кинжал, и ее руки пачкаются в крови. Лев разворачивается и бьет ее кулаком в лицо. Зейн падает на спину, и Лев наваливается сверху всей огромной тушей. Его могучие руки стискивают ей горло. Но даже сейчас, когда ей отчаянно недостает воздуха, Зейн неприятно чувствовать, что у Льва нет души. Искусственные глаза Лидии сбоят, а затем и вовсе отключаются. Легкие горят огнем, в ушах звенит, но в этот момент Лев рычит:

   — Ты — ничто без своих волшебных штучек, ведьма'

   И от этих слов сердце Зейн колотится с удвоенной силой, хотя оно и без того уже ноет, силясь протолкнуть по венам кровь, и отдается ей в уши Зейн рычит в ответ и всаживает кинжал Льву в левый глаз. Тот всхлипывает и разжимает руки, но кинжал вошел слишком глубоко. Лев откатывается прочь, конвульсивно дергаясь, но вскоре затихает. И этой паузы хватает, чтобы к Зейн вернулся голос.

   — Даже без волшебных штучек я все еще антарийка, — хрипло говорит она. — И этого достаточно.

   Приемный зал между тем окончательно превратился в поле боя.

   Львы Горечи наступают, расстреливая толпу, аитарийцы противостоят им. даже лишенные оружия. Джуна Кин сбивает одного из Львов могучим ударом аугментированной руки, а рядом Сейл Деври палит из отобранного у кого-то пистолета, защищая командира. На помосте тоже кипит схватка: Верис Дрейк, укрывшись за своим золоченым троном, перестреливается с лордом-кастеляном Карадрисом, первый генерал Гу-Сул сражается на саблях с Джульеттой Валлой. А верховный король Араксис скорчился на полу, стараясь не угодить под пули, его богатые одежды изорваны и заляпаны кровью.

   — Предательница! — слышит Рейн голос Каспара Сайлара и оборачивается в тот момент, когда генерал стреляет из узорчатого пистолета.

   Лазерный заряд влетает в нагрудник Рейн, едва не сбивая ее с ног и не давая выстрелить в ответ, Но больше Сайлар ничего сделать не успевает — раздается гулкий хлопок, и Сайлар мешком падает на мраморный пол, подстреленный Лукасом Вандером.

   — Рейн! — орет тот, пытаясь перекричать шум. — Кастелан!

   Автоматом Серека с грохотом спускается с помоста. Его выпуклая голова поворачивается к Рейн, на лицевой пластине сияют алые огни. Рейн вскидывает пистолет и успевает выстрелить трижды, пока кастелан неумолимо шагает вперед. Болты оставляют выбоины в его обшивке, но автоматон не отступает. Из его брони валит дым, а по тяжелым кулакам пляшут электрические разряды. Рейн отступает на шаг и стреляет снова, на этот раз раскалывая роботу лицевую пластину. Тил и Джет тоже открывают огонь из пробивных лазвинтовок. Ослепший кастелан запинается и разражается механическим ревом. Рейн уворачивается, и силовой кулак автоматона проламывает пол, обращая в пыль мрамор. Рейн выхватывает меч. Сумрак предназначен для добивания противника, и его лезвие тонко гудит, когда Рейн пробивает им броню кастелана, оставляя глубокий разрез поперек груди и выпуклой головы, высекая искры. Валит дым, и силовое поле вокруг кулаков автоматона моргает и отключается, но тот не сдается и снова устремляется вперед. Заходясь механическим ревом, поливая пол дождем искр, он тяжело топает по мрамору прямо к Рейн и заносит над ней огромный кулак.

   А затем кастелана неожиданно сминает неведомая сила, сгибает и разламывает, крошит, и его туша вспыхивает и с оглушительным грохотом падает вперед, как сгоревшее дерево.

   Лидия Зейн опускается рядом с Рейн на колени. Антарийский псайкер вся в крови и синяках и тяжело дышит, как загнанный зверь.

   — Еще ничего не закончено, — хрипло сообщает она и указывает на помост.

   От позолоченного трона лорда-генерала расходится сияние, и Рейн на мгновение слепнет. А когда перед глазами у нее проясняется, Алар Серек уже снова стоит на ногах. Его белый китель покраснел от крови, а вместо ледяных глаз полыхает синее пламя.

   И по всему залу раздаются скорбные крики. Рейн слышит, как кто-то кричит «хаос!», «предатель!», улавливает антарийское слово, означающее «посланник преисподней». Теперь все видят, во что превратился Серек.

   — Еретик, — выдыхает Рейн, берет его на прицел пистолета и жмет на спусковой крючок.

   Остальные тоже открывают огонь по лорду-генералу. Все, кто может стрелять. Помост снова заливает сиянием на этот раз от лазвыстрелов и разрывающихся пуль. Но когда оно рассеивается, Серек все равно продолжает стоять. И синее пламя в его глазах полыхает еще сильнее.

   — Достаточно, — говорит он.

   И все в зале замирают. Повисает густая, липкая тишина. Серек спускается с помоста с саблей в руках. От нее разлетаются хлопья тьмы, похожие на перья. Он в мгновение ока оказывается рядом с Рейн, и та едва успевает заблокировать его клинок собственным.

   — Ты смотришь на меня с такой ненавистью… — продолжает Серек, и его голос кажется странным эхом того, который Рейн некогда знала.

   — Потому что ты — чудовище! — огрызается она, отталкивая его саблю и замахиваясь Сумраком быстрее, чем когда-либо до сих пор.

   И этого оказывается достаточно, чтобы ранить его.

   Силовое лезвие Сумрака оставляет тонкий алый росчерк на руке Серека. Из раны тут же начинает хлестать черная кровь. В ноздри Рейн ударяет запах смерти. Серек с ревом бросается в следующую атаку, Рейн парирует, но от силы удара у нее немеет рука, и на следующий она уже не успевает ответить. И Серек вгоняет клинок ей прямо в грудь, пробивая броню. Пальцы Рейн разжимаются, сабля и пистолет падают на пол следом за хозяйкой. Серек отшвыривает их пинком подальше. Он опускает ногу ей на грудь, и перед глазами Рейн все плывет.

   — Я не чудовище, — говорит ей Серек. — Я — то, в чем вы нуждаетесь. За десятилетие после захвата Стойкой мы отбили больше миров, чем за все предыдущие тридцать лет крестового похода. Мы свергали тиранов, захватывали крепости, но наш враг меняется — и мы должны меняться вместе с ним. Только изменяясь, мы можем выстоять.

   — Нет, — отвечает Рейн, собрав оставшиеся силы. — Мы выстоим с помощью веры. С помощью собственной воли и великих жертв во имя Бога-Императора.

   — Бога-Императора, а? — холодно переспрашивает Серек, качая головой. — Я всю свою жизнь посвятил служению Ему. Я сражался, проливал кровь и убивал во имя Его, но, когда мое тело подвело меня и я обратился к Нему за спасением, взор Его золотых глаз обратился в другую сторону. И это после всего, что я сделал.

   — Потому что Ему чуждо милосердие, — отвечает Рейн. — И искать его — слабость.

   — Слабость — это когда ты сам себя ограничиваешь, — возражает Серек. — Слабость — это когда ты знаешь, что у тебя перед самым носом лежит великая сила, но ты не можешь ею воспользоваться. С этими машинами я смог бы изменить все, Северина. Я смог бы отменить резню на Корисе. Я смог бы отменить Расколотые Годы. Я смог бы стянуть нити судеб на горле Девяти и уничтожить их. Я смог бы восстановить Горькие Звезды от края до края. Исправить любую несправедливость. Еще не поздно.

   Мертвенный свет в глазах Серека вспыхивает ярче. И лорд-генерал протягивает Северине руку.

   — Я могу оставить тебя в живых. Я могу оставить в живых абсолютно всех.

   Рейн на мгновение задумывается над его словами. Над возможностью переписать все эти войны, не дать пролиться такому количеству крови. Над тем, чтобы вернуть обратно Люцию, исправить эту явную несправедливость. Забрать обратно все те чудовищные слова, которые она наговорила, и снова обрести мир в душе.

   Но затем Рейн вспоминает и о том, что сказала Люция тогда, на Глоаме, много лет назад, на платформе над океаном.

   «Они хотят построить новый мир, и порча кажется им вполне сносной ценой».

   А Рейн знает, что порча — слишком высокая цена, независимо от товара.

   И невероятным усилием она дотягивается до своего болт-пистолета. Поднимает его и стреляет. Все вокруг заляпывают кровавые брызги, Серек отшатывается назад, и из его старой раны снова течет кровь. На этот раз черная. Он теряет контроль над толпой, и все вокруг, очнувшись от оцепенения, открывают огонь. Мощная очередь лазвыстрелов отбрасывает Серека прочь, а Рейн поднимают на ноги антарийцы — Кин и Деври. Капая кровью на мраморный пол, Рейн подходит к Сереку ближе и вновь поднимает пистолет. Следом за ней подходят и антарийцы, и кавронцы. Остаются на местах лишь Вандер и Львы. Шквальный огонь и психическая атака Лидии Зейн оттесняют Серека к самому краю помоста. Бинты на ранах псайкера вновь пропитываются кровью, пока она заставляет монстра, бывшего некогда Аларом Сереком, опуститься на колени. Он весь обожжен и изранен, тело его дымится.

   — Лорд-генерал-милитант Алар Серек, — говорит Рейн, тяжело дыша, — я нахожу, что вы пренебрегаете своим долгом перед крестовым походом на Горькие Звезды и перед нашим Святым Владыкой на Терре. Наказание за этот проступок — смерть.

   Серек поднимает на нее глаза. В этот момент в них нет никакого мертвенного пламени, и они совсем не похожи на кристаллы. Они темно-синие, как вечернее небо. Его собственные.

   — Я просто хотел жить, — негромко отвечает он. — Я был испуган. И зол.

   Рейн качает головой.

   — Все боятся, — говорит она. — И злятся. Вопрос лишь в том, поддаваться этим чувствам или преодолевать их.

   Серек медленно кивает.

   — Хорошие слова, Северина Рейн, — говорит он тем странным, гулким голосом. — За такие слова стоит умереть.

   И Рейн нажимает на спусковой крючок. Ее пистолет рявкает, и Алар Серек умирает.

   На этот раз по-настоящему.
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«Нескончаемый гнев», ранее

    

   Рейн приглашает лишь нескольких избранных — тех, на кого по-настоящему может рассчитывать, тех, чью реакцию она может предсказать. Первая в списке — Джуна Кин. Присутствие антарийского генерала необходимо — без нее весь план не сработает. Рейн вызывает и троих капитанов, чтобы они помогли ей воплотить его в жизнь, — Юрия Хейла, Сейла Деври и Карина Суна. Затем оставшихся «Сумрачных гончих» и Нурию Лий. Последней она зовет Лидию Зейн, потому что и без нее тоже ничего не выйдет.

   К тому же бессмысленно пытаться утаить что-либо от псайкера.

   Они встречаются в пустующем складском помещении на одной из нижних палуб «Нескончаемого гнева», пока тот идет через варп к лаксианским верфям. Стены и пол покрыты следами многочисленных сражений, в которых «Гневу» доводилось участвовать. Их заделали, но прятать не стали — как и сами антарийцы, их корабль не скрывает боевых шрамов.

   — Что-то мне это все уже не нравится, — заявляет Хейл.

   Он сидит на одном из старых ящиков рядом с Деври. Карин Сун стоит, скрестив руки на груди.

   — Вынуждена согласиться с вами, капитан, — добавляет Джуна Кин. — Зачем мы собрались здесь, внизу, Рейн?

   Антарийский генерал сидит на втором ящике, изо всех сил стараясь выглядеть расслабленно, но Рейн замечает, как подозрителен взгляд ее серых глаз.

   — Вы нашли Мантикора, — равнодушно замечает Зейн. — Вот почему мы здесь.

   Псайкер устроилась прямо на рифленом полу, скрестив ноги. Она, как обычно, босиком, — на борту корабля она никогда не носит обуви.

   — Мантикора? — переспрашивает Кин, нахмурившись. — Ты о чем?

   — Это именно его капитан имел в виду, да? — вмешивается Тил. — Это о нем он не мог рассказать?

   — И именно поэтому пролилась его кровь, — кивает Рейн, — и именно из-за Маниктора погибло столько народу.

   Она вытаскивает из кармана шинели инфо-ключ, вставляет в портативный гололитический проектор и пристраивает его на полу.

   — Вот здесь — правда, — сообщает она и включает отчеты Изабеллы Луз.

   Во второй раз их ничуть не легче пересматривать — даже после того, как Рейн пообщалась с самим Сереком и окончательно убедилась, что все так и есть. И у нее снова подступают слезы. Антарийцы все это время молчат, и тягостная тишина висит еще долго после того, как запись заканчивается. Только мерно гудят двигатели «Гнева».

   — Это он — Мантикор, — негромко говорит Зейн. — Это он — тот, кто испугался смерти и выпутался из ее когтей.

   — Серек... — добавляет Кин. — Быть этого не может.

   Она встает, словно собираясь уйти, но так и не двигается с места. Каждый ее мускул напряжен до предела. Нурия Лий ударяет кулаком по контейнеру, на котором сидит, и негромко ругается. Рейн разбирает слово «клятвопреступник».

   — Серек убил Дектара Вознесенного, — говорит Хейл, уронив лицо в ладони. — Он освободил Стойкую и Паксар и спас нас от гибели в кузницах. Он — воплощение крестового похода.

   Карин Сун продолжает молчать, но Рейн замечает, как по его обветренному, покрытому шрамами лицу сползает слеза. Капитан даже не пытается ее смахнуть.

   — Этого не может быть, — повторяет Деври, — просто не может.

   Кассия Тил качает головой. Она выглядит смирившейся.

   — Конечно может, — говорит она безжизненным тоном. — Метки судьбы не лгут. Серек сломался перед лицом смерти.

   — И сделал выбор, который изменил его, — добавляет Джет.

   — Тот, кем был Серек, уже мертв, — продолжает Рейн, — он умер на Стойкой много лет назад. В тот момент, когда сделал этот выбор.

   Она вытаскивает инфоключ, и проекция Изабеллы Луз пропадает.

   — Серек хочет, чтобы я погибла при штурме верфей, — сообщает Рейн. — Он готов обречь на смерть все подразделение ради того, чтобы сохранить свою тайну.

   Она окидывает антарийцев взглядом.

   — Но мы не станем умирать. Мы вернется из лаксианских верфей с победой и расскажем всем, что он на самом деле такое.

   — Он придет за вами, — говорит Зейн с ледяной уверенностью. — В тот момент, когда он узнает, что вы живы, начнется охота. Он не может позволить себе остановиться.

   Рейн кивает. Она не перестает думать об этом с тех пор, как покинула «Сердце Горечи».

   — Я знаю, — отвечает она. — Вот почему он должен быть уверен, что я погибла.

   — А когда вы «погибнете», что тогда? — спрашивает Карин Сун.

   — Серек вынужден оправдывать ожидания остального верховного командования, — говорит Рейн. — Он не может отдать такой приказ и не провести потом церемонию в честь победы. Он постарается превратить ее в демонстрацию собственной власти. Это возможность показать остальным потенциальным мятежникам, что бывает с теми, кто восстает против него. Серек считает себя безнаказанным, и это дает нам еще одно преимущество.

   — Безнаказанных не бывает, — заявляет Кин. — Нет никого, кто смог бы избежать смерти и суда.

   — Просто убить Серека — недостаточно, — продолжает Рейн. — Необходимо рассказать всем остальным о его преступлениях. Нельзя просто выкорчевать источник порчи, оставив все, что она могла затронуть,

   Рейн вздыхает.

   — Но я не смогу сделать это одна, — сознается она. — И поэтому я прошу вас помочь мне.

   Антарийцы ненадолго умолкают. Рейн знает, что они ждут слов своего генерала. Джуна Кин поднимает аугметическую руку и разглядывает ее.

   — Я заработала этот протез, сражаясь на Каутере во имя Серека. Я надеялась доказать, что я так же сильна, как был он на Стойкой.

   Кин тяжко вздыхает и протягивает руку. Рейн пожимает ее, и генерал хлопает ее по плечу.

   — Мы будем с тобой, Северина Рейн, — говорит Кин. — Преданность перед лицом смерти.

   — За Горькие Звезды, — откликается Рейн. — За Императора.

   Последние слова антарийцы повторяют вместе с Севериной. Кин выпускает ее руку и, кивнув, машет капитанам.

   — Нам нужно многое сделать. Так что не будем терять времени;

   После этого все расходятся. Кроме Кассии Тил. Рейн понимает, о чем та хочет поговорить, еще до того, как Тил успевает раскрыть рот.

   — Вы хотите, чтобы капитан об этом не узнал, — заявляет Тил.

   Рейн не переставала думать и об этом тоже с тех пор, как покинула «Сердце Горечи», и у нее уже есть ответ. Его нужно просто озвучить.

   — Он не должен знать, — говорит Рейн. Ничего.

   Тил мрачнеет, но кивает.

   — Оперативный риск, комиссар. Я понимаю.

   Рейн кивает, хотя дело не только в оперативном риске. Она доверяет Андрену Фелу безоговорочно. Но ему не нужно ничего знать, потому что он обязательно попытается помочь ей, хотя и серьезно ранен. И скорее всего, он погибнет в бою. Рейн понимает, каково ему придется, когда он узнает о ее «гибели», но решения не меняет.

   Все, что ей остается, — надеяться, что она доживет до того момента, когда все это закончится. Чтобы попросить у него прощения.
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ГЛАВА XXIV
ПУСТОЙ ТРОН

    

   Cеверина Рейн стоит в приемном зале «Сердца Горечи». Кровь с мрамора отмыли, но выбоины, оставшиеся после перестрелки, так и не заделали. Видна и та дыра от болт-патрона, которым Рейн прикончила Серека. Она довольно глубокая, от нее расходятся длинные темные трещины. Рейн и самой основательно досталось, от каждого движения швы и ожоги после прижигания ноют и натягиваются. Сломанные ребра болят, как и то место, куда угодил выстрел Сайлара. Но Рейн по-прежнему на ногах. Она все перенесет — как переносит удары мрамор, как переносит их «Сердце Горечи».

   Как переносит и сам крестовый поход.

   — Это все так и останется, — раздается голос Верис Дрейк, и Рейн оборачивается.

   Лорд-маршал подходит поближе, опираясь на резную трость. Одна ее рука покоится на перевязи. А вместе с Верис подходят первый генерал Голла Гу-Суд и верховный король Араксис. Они тоже изранены и измотаны.

   Они — все, кто выжил из верховного командования.

   Дрейк протягивает здоровую руку, касаясь пальцами трещин в мраморе.

   — Заделать их — значит забыть о произошедшем, — говорит она. — А мы никогда не должны об этом забывать.

   Рейн кивает.

   — Но мы должны восстановить все, — продолжает Дрейк. — Крестовый поход нужно продолжать. И, чтобы он продолжался, правду о Сереке придется скрыть. Иначе это полностью подорвет боевой дух, и все наши усилия пойдут прахом.

   У Рейн что-то обрывается внутри.

   — Значит, Серека похоронят как героя, — говорит она, и Дрейк кивает.

   — А что будет с теми, кто знает правду? — холодно спрашивает Рейн — Их-то потом похоронят как героев?

   Эти слова заставляют верховного короля Араксиса усмехнуться.

   — Ты была права насчет нее, Верис, — замечает он. — Она и впрямь — вылитая Тима.

   Рейн раздраженно оборачивается, но Дрейк примирительно поднимает руку прежде, чем она успевает что-то сказать.

   — Мы много размышляли об этом, — говорит лорд-маршал, — все, кто замешан в делах Серека, будут казнены, но никто из истинно верных не умрет. Ты и твои антарийцы уже и так заплатили сторицей.

   Дрейк кладет руку на плечо Рейн, и Северине на секунду кажется, будто она снова ребенок, стоящий в огромном зале, богато убранном в честь похорон ее матери. Но сегодня все иначе. Сегодня зал украшен выбоинами и трещинами, а Горькие Звезды лишились не одного героя.

   — Ты вытащила грехи Серека на свет благодаря своей железной воле и благочестию, — продолжает Дрейк. — И эти таланты не должны пропадать впустую. Ты продолжишь службу, и твое подразделение тоже.

   Она убирает руку.

   — В конце концов, крестовый поход еще не закончился. Во имя Императора.

   Рейн кивает. Она чувствует, как глаза начинает щипать, — она вот-вот расплачется от боли и усталости.

   Но больше всего — от гордости.

   — Во имя Императора, — отвечает она.
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Стойкая, позже

    

   Cеверина Рейн стоит в одиночестве в огромной темной пещере внутри Горы Героев и наблюдает, как сервитор-гравер медленно вырезает в мраморе имя Люции. Вместо привычной униформы на Рейн простая тренировочная одежда. И оружия с собой нет. Она пришла сюда как сестра, как доброе сердце, а не как комиссар. Огоньки ритуальных свечей подрагивают на ветру. Лезвие скрежещет, выписывая букву за буквой. Рейн вспоминает, как сама вырезала эти буквы на задней стенке корпуса хронометра много лет назад. И как пыталась выбросить его.

   И ей кажется, что теперь она и впрямь сможет это сделать.

   Она понимает, что Фел здесь, еще до того, как замечает его краем глаза. Он ничего не говорит, просто встает с ней рядом. Сервитор продолжает свой труд, и мраморная крошка сыплется, как снег, а свечи продолжают мерцать. Наконец, вырезав последнюю букву, сервитор отдергивает руку и уходит прочь, в глубину пещеры. Имена, которые нужно увековечить, никогда не заканчиваются.

   Рейн достает из кармана хронометр и смотрит на него, на трещину на крышке, на погнутый, помятый корпус. На имя, вырезанное на нем. Она чувствует, как он тикает у нее на ладони, ровно и тихо, как чье-то сердце. Рейн сжимает хронометр в руке и, подойдя к стене, пристраивает его среди свечей, пиктов и писем погибшим, проводит последний раз пальцем по корпусу и отступает прочь.

   — Все закончилось, — говорит она, имея в виду не только труд сервитора. — Странно будет уйти отсюда и бросить хронометр здесь. Бросить ее здесь.

   — А ты не думай, что бросаешь ее, — говорит Фел. —Ты думай, что оставляешь ее отдыхать.

   Рейн кивает. Глаза щиплет, словно от ветра.

   — Я рада, что ты вернулся, — говорит она. — И что ты сейчас здесь.

   — А где же еще мне быть, — откликается он. — Я всегда буду рядом с тобой. До конца.

   Рейн оборачивается и смотрит на него. На Феле нет брони, только самые простые одежды, и рукава закатаны. Металлическая аугментация отражает сияние свечей.

   — Дай посмотреть, — просит Рейн.

   Фел протягивает ей руку, и она сжимает ее пальцами. Аугметический протез отличный, крепкий, ладно скованный, но Рейн все равно грустно его видеть. Она чувствует укол вины.

   — Тебе многим пришлось пожертвовать, — говорит она, выпуская его руку.

   Фел пожимает плечами. Но его серые глаза смотрят мягко.

   — Мог потерять и куда больше, — отвечает он.

   — Прости, что скрывала от тебя правду, — говорит Рейн.

   — Не нужно извиняться за то, что поступала правильно. Или за то, что тебе хватило на это сил.

   Рейн не знает, что ответить на это. И потому просто протягивает руку и касается его лица, обрисовывая подушечками пальцев старый шрам, тянущийся по щеке к подбородку.

   — Я так ведь тебе и не сказала, как много ты для меня значишь, — шепчет она.

   Фел едва заметно улыбается и убирает волосы с ее лица.

   — Вообще-то ты говорила, — также негромко отвечает он.

   И в этот момент оба они — не солдаты. Они не на службе. Она не комиссар, он не капитан.

   Они — просто двое обычных людей.
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Незаконченный крестовый поход

    

   На борту «Света костра» вовсю идут церемонии посвящения новичков. Антарийцы принимают их клятвы, наносят метки, делятся легендами. Шагая по коридору в отведенные ей покои, Рейн то и дело слышит и видит их. Чуть позже антарийцы перейдут к шуточным поединкам, как всегда поступают в последнюю ночь перед отправкой на следующее задание. Так уж у них заведено. И пусть сама Рейн никогда не сможет принять участие ни в поединках, ни в каких-нибудь других ритуалах, ей приятно наблюдать за ними. Именно то, что выдерживает любые испытания, по-настоящему ценно.

   Рейн заходит в покои и, когда подключаются люмены на потолке, обнаруживает, что в покоях ее дожидаются двое. И прежде, чем она успевает понять, кто это, Рейн выхватывает пистолет и берет их обоих на прицел.

   — Тише, тише, Северина, — говорит лорд-маршал Верис Дрейк. — Тут все свои.

   Рейн убирает пистолет в кобуру, но плечи так и не расслабляет. Потому что слова Дрейк справедливы лишь наполовину.

   Потому что рядом с ней стоит Лукас Вандер.

   — Рейн, — приветствует он ее все тем же привычным ледяным тоном. Но теперь в нем чуть меньше презрения. По крайней мере, меньше, чем было до истории с Сереком.

   Рейн дожидается, пока перегородка за ее спиной опустится, и поворачивает рукоять замка.

   — Чем обязана вашему визиту? — спрашивает она.

   Дрейк поднимается с раскладного стула, на котором сидела до этого. Ей приходится опереться на трость, потому что раны, полученные во время схватки на «Сердце Горечи», так и не получилось залечить до конца.

   — Не буду лукавить, — начинает Дрейк, как будто Рейн когда-то ожидала от нее чего-то другого, — верховное командование ослаблено. В командных эшелонах сумятица. Мы еще никогда не были настолько уязвимы.

   Рейн прищуривается.

   — Вы ведь не поэтому здесь, — замечает она. — И уж точно он здесь не поэтому.

   — Тут ты права, — откликается Вандер. — И, поверь мне, я здесь не по собственной воле.

   Дрейк раздраженно косится на него.

   — Прекрати, Лукас, — велит она. — Я здесь, потому что не верю, что порча в сердце крестового похода исчезла вместе с Аларом Сереком. Потому что мне нужны внимательные глаза и благочестивые сердца. Мне нужны те, кому я могу доверить поиск этой порчи. 

   — Нам уже поручено хранить души наших подразделений, — отвечает Рейн, нахмурившись. —И в этом мы не подведем.

   — Безусловно, — кивает Дрейк. — Но я хочу, чтобы вы охраняли не только души подразделений. Я хочу, чтобы вы охраняли и весь крестовый поход. А начать вы должны вот с этого.

   Она что-то достает из кармана и протягивает Рейн. Та не видела этой вещи с тех самых пор, как отдала ее Мардану Туле, — теперь кажется, что это было целую жизнь назад.

   Это тот круглый портативный глушитель звуков, происхождение которого Тула не смог ей объяснить. Не потому, что не знал, а потому, что эта информация была засекречена.

   — А если я откажусь? — поднимает взгляд Рейн.

   — Мы обе знаем, что не откажешься. Потому что я хорошо тебя знаю, Северина Рейн. Ты не из тех, кто откажется от долга и не явится на суд.

   И Дрейк улыбается — по-настоящему, а не только одними глазами.

   — Потому что ты — комиссар, — добавляет она.


   БЛАГОДАРНОСТИ

    

   Все то время, пока я писала «Оковы чести» и все предыдущие истории, меня вдохновляли, поддерживали, а порой и откровенно подпирали плечом многие замечательные люди. И было бы большим упущением не отблагодарить их за это.

   Я благодарю своего мужа за все его огромное понимание, за ответы на миллионы моих вопросов и распутывание запутанного. А, и за все те чашки чаю тоже.

   Я благодарю свою семью за их бесконечную поддержку и в первую очередь за то, что они направили меня по верному пути. Без вас я бы не оказалась сегодня там, где я нахожусь.

   Я благодарю Кат, Майкла, Кейт, Ханну, Эми, Джо и Дэни за то, что они всегда меня выслушивали и придавали мне сил, Тоби и Джен, потому что именно наше соглашение про NaNo помогло мне понять, на что я способна. Я благодарна Нилу, Каллуму и остальной нашей писательской команде. И Алану, который начал это все, но ничего не делал сам, только вдохновлял остальных, и Джону, который сидел со мной в «Bugman`s» и спрашивал: «О чем это все вообще?» И Нику за его редакторское мастерство и тонны поддержки на протяжении всего процесса и за то, что он никогда не переставал верить в меня.

   Спасибо и всей команде Black Library за их вклад и усилия от начала и до конца. Марку за потрясающую обложку (серьезно, закройте книгу и посмотрите на нее!) и Рэйч за внимательную работу над этим проектом. И конечно же, я благодарю от всего сердца и крепко жму руки Майку и студии разработчиков Games Workshop за то, что они воплотили Рейн в миниатюре — я и не представляла, что такое возможно.

   Честно говоря, очень непросто писать подобные перечни, потому что невозможно упомянуть всех, кто заслуживает благодарности. Но поверьте мне — я вас всех вижу, знаю и очень люблю.

   Спасибо.


   ОБ АВТОРЕ

    

   Рэйчел Харрисон — автор романа «Оковы чести» и рассказов «Казнь» (Execution) и «Рота теней» (A Company of Shadows), повествующих о комиссаре Северине Рейн. Также ее перу принадлежат рассказ «Темные делишки» (Dirty Dealings) о Некромунде и несколько других историй по вселенной Warhammer 40,000, в частности «Третья война» и «Лишенный чести» (Dishonoured).
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